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FÖRORD 

till första upplagan. 

Är - 1897 utkom föregående beskrivande förteckning över Nationalmusei målningar - av nordiska mästare. Museets 
nordiska målningar - , utförda i olja, tempera, akvarell, pastell och fresk (icke miniatyrer) uppgingo då till 440, 
varav 369 utförts av svenska, 43 av norska, 25 av danska och 3 av finska konstnärer. Den 1 april 1936 utgjorde 
motsvarande antal målningar - 1675, varav 1391 utförda av svenska, 122 av norska, 139 av danska och 23 av 
finska konstnärer. 

Nu föreliggande förteckning omfattar samtliga arbeten av nordiska konstnärer, upptagna i huvudinventarierna 
över Nationalmusei målningssamling. Undantag har - dock gjorts för miniatyr samlingen, över vilken särs ki ld 
katalog finnes tryckt, samt för Edward Björkmans samling, vilken ständigt skall hållas deponerad i Jönköping. 


Förteckningen omfattar - ej heller de akvareller, pasteller och oljeskisser, vilka tillhöra museets 
handteckningssamling. 



Nationalmusei samling av svenska konstnärers målningar, särskilt dess äldsta grupp, kompletteras av statens 
samlingar på de kungliga slotten, främst Gripsholm och Drottningholm, vilka giva en synnerligen åskådlig bild 
av äldre svensk porträttkonst. Utförliga kataloger över Gripsholmssamlingen finnas till salu i Nationalmuseum 
och på Gripsholms slott. 

3Föreliggande förteckning är uppdelad i avdelningar: svenska, norska, danska och finska konstnärers arbeten. 
Katalogen är inom varje avdelning ordnad alfabetiskt efter konstnärsnamnen. Där en konstnär är representerad av 
flera målningar, äro dessa upptagna i nummerföljd enligt museets inventarium. 

De korta konstnärsbiografierna basera sig dels på tryckta och handskrivna källor, dels på direkta meddelanden 
från konstnärerna själva. 

Till grund för tavelbeskrivningarna ligga de i museets huvudinventarium införda, under årens lopp av ol ik a 
tjänstemän författade beskrivningarna. Vissa av dessa beskrivningar äro i oförändrad lydelse här införda, andra 
ha undergått omarbetning. 

Av de i katalogen upptagna målningarna äro endast en del exponerade i museet, de övriga äro deponerade i 
landsortsmuseer, legationshotell, länsresidens och andra staten tillhöriga byggnader. 

Då ett flertal målningar sålunda äro svårtillgängliga, har utgivaren i många fall ej kunnat kontrollera inventariets 
uppgifter. 

Carl Giinne. FÖRORD 
till andra upplagan. 

Föreliggande upplaga upptager, förutom i 1936 års katalog förtecknade målningar, de nyförvärv, som sedan dess 
utökat Nationalmusei samlingar av nordisk konst, nämligen 759 nummer. Dessa fördela sig sålunda, att den 
svenska avdelningen erhållit ett tillskott av 723 nummer, den norska av 18 nummer, den danska av 12 nummer, 
den isländska av 1 nummer och den finska av 5 nummer. 

Ett konstverk, n:r 953 Ottomar Elliger: Fruktstycke, har avförts ur katalogen, sedan nyare forskningar ådagalagt, 
att konstnären icke föddes i Sverige. Däremot ha 13 st. gouacher av Niclas Lafrensen d. y., som tidigare räknats 
såsom hörande till miniatyrsamlingen, medtagits. 

Det sammanlagda antalet i katalogen beskrivna konstverk utgör 2 608 nummer, varav 2 284 svenska, 141 norska, 
151 danska, 2 isländska och 30 finska. 

Av de nytillkomna numren ha 166 förvärvats genom inköp och 233 genom gåvor. 

Riksförbundet för bildande konst har enligt Kungl. Maj:ts beslut överlämnat 78 nummer, utgörande den samling, 
som, jämte ett antal skulpturer, för därtill anslagna lotterimedel inköptes år 1932 och därefter visats som 
vandringsutställning. 275 nummer ha tillkommit genom överföring huvudsakligen från 
handteckningsavdelningens s. k. oljeskissamling. Av denna senare samling ha ytter- 

51igare 206 nummer överförts, landskapsstudier av okända konstnärer, vilka icke medtagits i denna katalog. Carl 
Larssons kartonger till vestibulens fresker och Zorns »En skål i Idun», som sedan länge varit fast deponerad i 
museet, ha inventarieförts och tillsammans tillfört katalogen 7 nummer. 

I uppställningen har den förändringen införts, att de isländska konstverken sammanförts till en särs ki ld 
avdelning. 

För övrigt gäller om uppgifterna i denna upplaga samma reservation, som gjorts beträffande den förra, nämligen 
att de i ett stort antal fall icke kunnat kontrolleras, då konstverken befinna sig på annan ort. Tidigare uppgifter 
angående mått, signaturer o. d. ha därför måst godtagas. Omkring 500 äldre beskrivningar ha dock kontrollerats, 
sedan föregående upplaga utkom, varigenom ett stort antal rättelser kunnat göras. 


Gertrud S er ner. 



6 KORT ÖVERSIKT OVER DET SVENSKA MÅLERIETS UTVECKLING 


Nationalmusei samlingar av nordisk målarkonst omfatta tiden från reformationens införande till våra dagar - . 

Gustaf Vasas reformation i början av 1500-talet betecknar - ett nytt skede för svensk målarkonst, vilken 
dessförinnan helt stått i kyrkans tjänst. Det medeltida måleriet studeras också bäst i de under reformationen 
överkalkade men nu restaurerade målningarna i våra medeltidskyrkor samt i de altarskåp, som förvaras i Statens 
Historiska Museum. 

Den förskjutning av den politiska makten, som ägde rum under Vasatiden, betydde, att de nya maktägarna, 
konungen och hovet, också övertogo den roll av konstnärlig uppdragsgivare, vilken kyrkan tidigare innehaft. 

Tavelmåleriet inriktar - sig främst på adelsporträtt, vilka ända fram till 1800-talet utgöra huvudparten av den 
svenska konstproduktionen. Till en början måste utländska konterfej are inkallas för att fylla porträttbehovet. De 
konstnärer, sonr konrnro till Sverige under 1500- och 1600-talen, voro huvudsakligen av tysk och holländsk börd, 
och de svenskfödda porträttmålarna kunde ej göra de utländska gästerna rangen stridig. 

David Klöcker Ehrenstrahl, »den svenska målarkonstens fader», var - född i Hamburg 1629 och hade utbildat sig i 
Holland och Italien, innan han bosatte sig i Sverige. Han förhärligade det karolinska hovet och stormännen i en 
mängd dekorativt verkningsfulla, ofta träffsäkert karaktäriserade porträtt och större kompositioner. Vid sidan av 
Ehrenstrahl är - holländaren Martin Meytens d. ä. den främste representanten i Sverige för barocktidens 
porträttstil. 

7Ehrenstrahls konstnärlige arvtagare blev hans lärjunge David von Krafft, mest känd för sina Kari XH-porträtt. 
Krafft, vars konst innebär - en tydlig reaktion nrot den svassande representationsstilen, inför i konsten en kärvhet 
och stränghet, sonr har - inre sammanhang nred den hårda tid, Sverige genomgick under de långa ofredsåren vid 
1700-talets början. 

En annan av Ehrenstrahls lärjungar - , den högt begåvade svenskfödde Mikael Dahl, emigrerade till England, där 
han blev en betydande och uppskattad porträttmålare. Även de främsta konstnärerna ur Meytens' krets, hans son 
Martin von Meytens d. y. och hans systerson Georg Desmarées, förläde sin verksamhet utrikes, den förre till 
Wien, den senare till Mirnchen, och återvände ej nrer till Sverige. 

Bland David von Kraffts elever märkes främst Georg Engelhard Schröder, som utfört dekorativa takmålningar, 
representerande en övergångsform från barock till rokoko. 

Med den konstnärsgeneration, sonr födes omkring 1700, slår - rokokostilen igenonr i det svenska måleriet, främst 
företrädd av mästarnamnen Lorens Pasch d. ä., Olof Arenius och Gustaf Lundberg. Genonr Lundberg, den förste 
av de svenska konstnärer, som studerade i Paris, börja de för det svenska måleriet så fruktbärande förbindelserna 
nred Frankrike. 

Efter en nära 30-årig vistelse i Paris, där han fann en lysande mecenat i den svenske ambassadören Carl Gustaf 
Tessin och blev en eftersökt porträttör hos de högsta kretsarna, verkade Lundberg till sin sena ålderdom i 
hemlandet. Hans porträtt präglas av sval kolorit, milda toner och en nred dessa harmonierande graciös, nrjuk 
fornr. Han blev vår nrest betydande företrädare för rokokons luftiga pastellmåleri och den främste konstnären vid 
Lovisa Ulrikas hov. 

Vid sidan av Lundberg är Alexander Roslin vår - mest lysande rokokomålare. Efter att en tid ha arbetat i 
hemlandet verkade han under några år vid olika hov på kontinenten, bl. a. i Bayreuth, och begav sig sedan till 
Paris, där han snabbt acklimatiserade sig och överhopades med beställningar - och officiella hedersposter. Under 
några år vistades han därefter i Stockholm, S :t Petersburg och Wien, nren återvände till Paris, där - han fick atelier 
i Louvren och förblev verksam till sin död 1793. 

8Hans konst har - alla rokokomåleriets kännetecken, den ljusa klara färgskalan, det skickliga stoffnråleriet, 
fångandet av modellen i en elegant pose och en insmickrande, livfull karaktärisering. 



På gouachemåleriets och miniatyrens område vunno de svenska konstnärerna Lafrensen och Hall framgångar - i 
Paris, den förre genom sina eleganta boudoirscener, den senare genom sina friska och omedelbara porträtt. 

Den siste i raden av de målare, som under 1700-talets senare hälft arbetade i utlandet, var - A. U. Wertmirller, vars 
konst i sin förenklade, statuariska form betecknar - övergången från Louis XVI-stilen till nyantiken. Hans studieår 
tillbragtes i Paris och Rom, och han förläde sedan sin verksamhet till Fran kr ike samt slutligen till Amerika. 

Medan dessa svenskar - vunno internationellt rykte, blommade konsten i hemlandet under Gustaf III :s beskydd. 

1735 instiftade drottning Lovisa Ulrika Kungl. Ritareakademien, vars främsta uppgift var att utbilda konstnärer 
för utsmyckning av det Tessinska slottsbygget. Den fick under Gustaf III ny organisation efter den franska 
konstakademiens mönster och gick en ny blomstring till mötes. 

Främst bland det svenska 1700-talets målare står den store koloristen Carl Gustaf Pilo. Efter att under ett 
trettiotal år - ha varit verksam i Danmark återvände Pilo till hemlandet 1772. Hans stil skiljer sig från de övriga, av 
franskt måleri helt beroende, nordiska konstnärernas. Visserligen tar - han under sin Köpenhamnsvistelse intryck 
av den därstädes verksamme franske målaren Tocqué, men som helhet röjer hans måleri snarare intryck från 
Österrike och från den venetianska skolan. Hans ljusdunkel i gröna och violetta toner mot den bleka karnationen i 
figurernas ansikten ger hans konst prägeln av nordisk romantik, ställer honom i särklass inom det gustavianska 
figurmåleriet och närmar honom till vårt 1700-tals andre store romantiker, hans vän landskapsmålaren Elias 
Martin. Pilos sista stora arbete, Gustaf III :s kröning, blev ej fullbordat, men står - dock som det svenska 1700- 
talsmåleriets mest betydande verk. 

De främsta porträttmålarna jämte Pilo voro vid denna tid 

9Per Rrafft d. ä. och Lorens Pasch d. ä. Ingen av dem når en Roslins eller en Lafrensens raffinemang och 
tekniska skicklighet, men de representera en ny nationell skola, som utmärker sig för realism och mera 
okonventionell karaktärisering. Krafft är - det borgerliga gustavianska porträttets mästare. Inom genremåleriet 
motsvaras han av Per Hilleström, vars måleriskt verkningsfulla konst ger oss originellt uppfattade bilder ur 
samtidens liv. 

Elias Martin var - tidens störste landskapsmålare. Han utbildades under inflytande av engelsk landskapskonst, men 
efter återkomsten till Sverige få hans arbeten en omedelbar - friskhet och lyrisk kraft, som är - helt nordisk och 
genomströmmas av samma anda som Bellmans pastorala diktning. 

Den engelska skolans porträttmåleri införes i Sverige av C. F. von Breda, elev av Reynolds. Hans måleri står - i 
tydlig motsättning till den franskorienterade gustavianska salongskonsten. Han är lyriker och romantiker, och 
hans kolorit är - intensiv, känslobetonad, än blek, än feberhet. 

Breda är - det sista stora namnet i det svenska 1700-talsmå-leriet, en epok då den svenska konsten blommade 
rikare och knöt vidsträcktare förbindelser än någonsin tidigare. 

Den följande perioden betecknar - en avmattning efter uppsvinget under den gustavianska tidén. Porträttmåleriets 
främsta representant under 1800-talets första decennier är - Per Krafft d. y., utbildad i Paris hos David. Något 
senare framträda O. J. Södermark och J. G. Sandberg, redliga men föga fantasifulla representanter för 
romantiken. C. J. Fahlcrantz är - en mera betydande företrädare för den romantiska landskapsstilen. 

1830-talet inleder en ny period, som står - i den s. k. emigrantkonstens tecken. De flesta av våra bästa konstnärer 
bosatte sig då i utlandet, framför allt i Rom men även i Paris, och sände därifrån hem dukar - till utställningarma i 
Stockholm. Denna konst representeras främst av den lysande engelsksko-lade akvarellmålaren Egron Lundgren 
samt den fine och solide landskapsmålaren G. W. Palm, vars Italien-bilder från 1840-talet med sitt känsliga 
valörmåleri och sin finstämda kolorit bevara en säregen friskhet. 

lOTill samma generation höra den tidigt bortgångne Wahlbom med livfullt realistiska, mästerligt komponerade 
historiemålningar - och lyrikern Blommér med känslofulla skildringar - ur den nordiska folkvisan och sagan. 



Carl XV :s tid medför ett avgjort uppsving för det svenska måleriet. Flera av emigranterna flyttade hem i början 
av 1860-talet, och konungen, själv utövande konstnär, blev medelpunkten i en livaktig konstnärskrets. Den 
»nationella» konst med motiv ur den nordiska gudasagan, som redan tidigare spirat upp, bragtes till blomning av 
målare som Winge och Malmström. Historiemålaren Höckert framträder med koloristiskt betydande verk, och 
romantikern Marcus Larson skapar sina dramatiskt upprörda skogslandskap och mariner, under det att Edvard 
Bergh tolkar den mellansvenska naturens idyller. Troili representerar ett realistiskt porträttmåleri, och 
genremåleriet företrädes av en mängd i Diisseldorf utbildade konstnärer, bland vilka de främsta äro August 
Jernberg, Ferdinand Fagerlin, Bengt Nordenberg, D'Uncker och den i våra dagar för sina naiva, innerliga 
folkskildringar och landskapsbilder högt skattade Kilian Zoll. Georg von Rosens psykologiskt inträngande 
porträtt- och historiemåleri framträder redan under denna epok, historiemålaren Hellqvist studerar i Miinchen, 
och även den år 1934 vid nära 99 års ålder avlidne landskapsmålaren Gustaf Rydberg börjar sin konstnärsbana i 
Carl XV :s krets. 

Mot slutet av Carl XV :s regering skedde ett omslag. Omkring 1870 blev Paris åter målet för en mängd svenska 
konstnärer, bl. a. historiemålarna Gustaf Cederström och Nils Forsberg, genremålaren Hugo Salmson och 
landskapsmålaren Alfred Wahlberg. 

Fransk realism blev nu den konstnärliga ledstjärnan, och med de något yngre landsmän, som lockats av de nyss 
nämnda konstnärernas framgångar och några år senare begivit sig till Paris, slog även friluftsmåleriet helt igenom 
i svensk konst. Förebilderna voro Paris-salongens mästare med Bastien-Lepage och Bonnat i spetsen. 

Till den svenska Pariskolonien i början av 1880-talet hörde de flesta av de målare, som komnio att skapa det 
nationellt 

iibetonade svenska 90-taIsmåleriet. Dessa målare återvände vid mitten av 80-talet till Sverige och bland dem 
bildades 1885 Konstnärsförbundet. 

I entusiasm för friluftsmåleriets idéer och i medvetande om att man behärskade de nya konstnärliga 
uttrycksmedlen förklarade man krig mot den i hemlandet härskande akademiska konsten. 

Nu ägnas för första gången ett direkt och fördjupat studium åt det svenska landskapet. Motiven äro hemlandets, 
och man når en konstnärlig form, som är ursprungligt nordisk och kongenial med motivkretsen. Koloriten är djup 
och mustig, teckning och komposition monumentalt förenklade. De lyriska tolkningar av svensk natur, som 
skapas under 1890-talet, utgöra en i bästa mening nationell konst. 

Ernst Josephson målar sina variationer av Näcken, Karl Nordström skildrar Västkustens karga natur, Carl 
Wilhelmson dess kärva fiskarebefolkning, Prins Eugen Djurgården och Stockholms omgivningar, Eugéne 
Jansson den blå Stockholmsnatten, Nils Kreuger Öland med hästar och boskap, Herman Norrman den fattiga 
småländska skogsbygden, Richard Bergh och Oscar Björck skildra psykologiskt inträngande Sveriges 
intellektuella elit. Zorn vinner världsrykte genom sina motiv från Dalarna och sina porträttmålningar. Carl 
Larsson, hemmets målare, och djurmålaren Liljefors bli vid sidan av Zorn detta skedes mest kända namn. 

Den nationella skolan behärskar även det första årtiondet av 1900-talet och vinner uppskattning hos en allt större 
publik. Under denna tid framträda också föregångare till det moderna genombrottet: symbolisten Sager-Nelson, 
den satiriske berättaren Arosenius samt koloristerna Isakson och Aguéli. 

Är - 1909 kommer expressionismen in i den svenska konsten genom en utställning, som anordnas i Stockholm av 
några unga målare, vilka liksom andra skandinaver studerat i Paris hos Henri-Matisse. De ideal, som nu 
uppställdes, voro helt motsatta 90-talets. I stället för ett lyriskt måleri, som tolkade en nordisk 
sommarnattstämning i djupa blå toner kom nu en konst, där aftonens romantiska drömmeri var bannlyst och där i 
stället dekorativ linjerytm och dagens lysande, blommande 

12färgrikedom voro kännetecknen. Det relativt bundna naturåtergivandet fick vika för konstnärens suveräna 
frihet att med naturen som medel nå nya former, rytmer och färgsammanställningar: uttrycken för hans fria 
skapande. 



Den franska konsten öppnade målarnas blickar för nya värden hos färger och linjer. Om än det svenska måleriet 
under de första åren efter 1909 var osjälvständigt, verkar det dock nu på oss med tjusningen av ungdomlig 
skaparglädje. Till denna generation höra bl. a. Leander Engström (d. 1927), Isaac Griinewald, Birger Simonsson 
(d. 1938), Einar Jolin och den mot kubismen orienterade John Sten (d. 1922). 

Det är dock givet, att stora inbördes olikheter finnas hos de svenska modernisterna : sålunda utmärker sig den ,s. 
k. Göteborgsskolans måleri, främst representerat av Sandels (d. 1919), för en mera romantisk inställning, om än i 
den nya konstens form. 

De flesta av dessa konstnärer och deras i Frankrike utbildade samtida ha i stort sett utvecklats enligt den från 
början inslagna vägen. De ha förblivit 1909 års ideal trogna, även om dessa med åren modifierats på olika sätt; 
någon radikal förändring, liknande den som Konstnärsförbundets generation undergick, har ej ägt rum. 

Först en något yngre årsklass söker sig bort från expressionismens ideal. Unga konstnärer, som under kriget 1914 
—18 voro avstängda från kontakten med utländsk konst, skapade under denna tid naiva tolkningar av svensk 
natur, genomströmmade av en stark romantisk känsla, samt lyriska kompositioner, inspirerade av de arbeten, 
som Ernst Josephson utförde under sin sjukdomstid. En svensk naivism blommar upp, valhänt i formen, men 
stark i känsloinnehållet. Den utgör en tydlig motsats till expressionismens frejdiga ytmåleri och även koloriten, 
som är tung och dyster, skiljer sig från dess färgprakt. 

När medlemmarna i denna konstnärsgrupp, vilken hade sin kärna i den s. k. Smedsuddskolan, efter världskriget 
resa utomlands, utövar den primitiva förrenässanskonsten det starkaste inflytandet på dem. Under 1930-talet har 
utvecklingen gått i romantikens och primitivismens tecken under opposition mot den formalt inriktade, 
dekorativt betonade konsten, och i strä- 

13van att nå ett starkt och intensivt känslouttryck. Besläktad med denna inställning är den romantiska kolorism, 
som under de senaste åren vunnit allt flera anhängare, särskilt i Göteborg, där den blivit en naturlig fortsättning 
av 1910-talets Göteborgsskola. 

Den yngsta målargenerationen uppvisar skiftande aspekter, hos vilka dock en lyrisk inställning med finstämd 
kolorit och känslig formgivning är ett gemensamt drag. 

Slutligen må tilläggas, att även den franska nyrealismen omplanterats i svensk jordmån samt att det abstrakta och 
sur realistiska måleriet bildat skola i Sverige. 

Carl Gunne. 

14 A SHORT SURVEY OF THE DEVELOPMENT OF SWEDISH PAINTING 

The collections of Northern paintings at the National Museum embrace the period from the beginning of the 
Reformation to the present day. 

The Reformation during the reign of Gustaf Vasa, in the beginning of the sixteenth century, marks a new era in 
Swedish art, which had earlier been entirely restrieted to the service of the Church ; and indeed medieval 
painting may best be studied in our churches of the Middle Ages, where are to be found paintings restored from 
the indignities of the whitewash with which they were covered during the Reformation. Altar-screens preserved 
in Statens Historiska Museum also afford excellent examples of the painting of that day. 

The changes in political power which took place during the Vasa period meant that those who assumed the 
mantle of authority, the King and the Court, took over the röle of patron of the arts, which röle had previously 
been enjoyed by the Church. 

Painting, in Sweden, was confined to the portraiture of the nobility, and it constituted the greater part of Swedish 
painting up to the nineteenth century. At the outset it was found ncccssary to summon painters from abroad to 
meet the demand. The artists who were active in Sweden during the sixteenth and seventeenth centuries were 
mostly German or Dutch by birth, and the Swedish-born portrait painters in the country were unable to compete 



with the foreign guests. 

Even David Klöcker Ehrenstrahl, »the father of Swedish painting», was bom in Hamburg in 1629, and had 
studied in 

15Holland and Italy previously to settling down in Sweden, where great men showered thcii favours upon him, 
and he became a favourite and a most indefatigable portrait painter at the Caroline Court. Before long he had 
gathered a large number of pupils around him. By the side of Ehrenstrahl, the Dutchman Martin Meytens the 
Elder was Sweden's foremost representative of the Baroque style of portraiture. 

The inheritor of Ehrenstrahl A aitistic genius was his pupil David von Krafft, renowned chiefly for his portraits of 
Carl XII. Krafft's art was a distinct reaction against the grandiose style of portraiture then prevalent. He 
introduced an austerity and harshness which bespoke the trials of the long, war-ridden years in Sweden during 
the carly eighteenth ccntury. 

Another of EhrcnstrahU pupils, the highly talented Swedish-born Mikael Dahl, emigrated to England, where he 
gained high repute and esteem as a portrait painter. Similarly, the foremost artists in Meytens' circle, his own 
son, Martin von Meytens the Younger, and his nephew, Georg Desmarées, transferred their activities to foreign 
countries, the former working in Vienna, the latter in Munich; and they never returned to their native land. 

Among David von Krafft's pupils is to be noted Georg Engelhard Schröder, who excelled in decorative ceiling 
paintings representing a transition style from Baroque to the Rococo. 

The Rococo makes its mark in Swedish painting with the generation of artists born about 1700, and is 
represented chiefly by such masters as Lorens Pasch the Elder, Olof Arenius and Gustaf Lundberg. It was due to 
Lundberg, the first Swedish artist to study in Paris, that the connections so profitable for Swedish art were 
brought about between Sweden and France. 

After a stay of some thirty years in Paris, where he met with an excellent patron in Carl Gustaf Tessin, the 
Swedish ambassadör and art collector, and became a fashionable portrait painter greatly in demand in aristocratic 
circlcs, Lundberg worked in his native land to a ripe old age. He was the chief exponent of the light and airy 
Rococo pastel art, and he became the foremost painter to the Court of Lovisa Ulrika. His 

löportraits are characterized by a sober colouring in gentle tones, with which his soft and graceful style 
harmonizes. 

Side by side with Lundberg, Alexander Roslin is Sweden's supreme painter of the Rococo. After having worked 
in his own country for some length of time, he was active for a few years at various courts on the continent, 
ineluding that of Bayreuth. He then went to Paris, where he rapidly became acquainted with French art and was 
overwhelmed with commissions and official posts of ho nour. Subsequently he spent a few years visiting 
Stockholm, St. Petersburg and Vienna, but returned to Paris, where he was given a studio in the Louvre, and 
worked there till his death in 1793. His art manifests every feature of the Rococo : the clcar colouring, the skil ful 
handling of the subject, the elegant pose, and a pleasing, life-imbued characterization. 

In the domain of miniature and gouache painting, Lafrensen and Hall distinguished themselves in Paris, the 
former with his elegant boudoir scenes and the latter with his fresh and impressionistic portraits. 

The last in the sequence of painters who worked abroad during the latter half of the eighteenth century was A. U. 
Wertmiiller, who in his simplified, classic forms characterized the transition from the Louis XVI style to the neo- 
antique. He studied in Paris and Rome, and worked in France and finally in America. 

While these Swedes were gaining an international reputation, the art of painting flourished at home under the 
patronage of Gustaf III. 

In 1735 Queen Lovisa Ulrika founded »The Royal Academy of Drawing», the mission of which it was to train 
artists for the decoration of the Royal Palace, then being built by Tessin. It was reorganized by Gustaf III on the 



lines of the French Academy of Art, and a new epoch of prosperity was entered upon. 

One of the finest colourists known in connection with Swedish art was Carl Gustaf Pilo. In 1772 Pilo returned 
home from Den mark, where he had been working some thirty years. His style differs from that of the other 
Swedish artists wrho 

17had been entirely dependent on the French school. It is true that whilst in Copenhagen he was influenced by 
Tocqué, the French painter, who was working there at the same time, but, on the whole, his painting betrays 
rather impressions from Austria and the Venetian school. His light and shade in green and violet tones, against 
the pale flesh colour in the faces of his portraits, gives his art an atmosphere of Northern romanticism, places him 
in a class apart within the Gustavian school of figure-painting, and associates him with his friend Elias Martin, 
the landscape painter, who was the other great Swedish eighteenth century romanticist. His last great work, the 
Coronation of Gustaf III, was never finished, but yet remains the most illustrious work of the Swedish eighteenth 
century. 

Apart from Pilo, the most famous portrait painters at this time were Per Krafft the Elder and Lorens Pasch the 
Elder. Neither attained either the refinement or the technical skill of a Roslin or a Lafrensen, but they represent a 
national school which distinguished itself by its realism and unconventional characterization. Krafft was the 
Gustavian master portrait painter of the wealthy middle classes. Per Hilleström, whose pictorial art depicts 
originally conceived scenes of contemporary life, is his counterpart in genre-painting. 

Elias Martin was the foremost landscape painter of his day. His studies were influenced by the English landscape 
school, but after his return to Sweden his work took on naive freshness and lyrical force essentially Northern, 
and it is imbued with the same spirit as that breathed by Bellman's pastoral verse. 

Portrait painting of the English school was introduced into Sweden by C. F. von Breda, a pupil of Reynolds. His 
art stands out in contrast to the French influence of the Gustavian drawing-room art. 

Breda is the last of the great names within Swedish painting during the eighteenth century, an epoch during 
which, more than ever before, Swedish art flourished and established contact with wider fields. 

A considerably less lively period follows. There is a marked languishing in contrast to the prosperity of the 
Gustavian era. 

t 8Tihe leading portrait painters of the early nineteenth century are Per Krafft the Younger, J. O. Södermark and 
J. G. Sand-berg. The first named was a pupil of David, in Paris ; the two latter, of a somewhat younger 
generation, displayed integrity but little fantasy. J. G. Fahlcrantz was one of the more prominent representatives 
of the romantic landscape style. 

The time about 1830 saw the inception of what is known as »emigrant art». The majority of our best painters at 
this time were living abroad, especially at Rome, but also in Paris, and these took part in exhibitions in Sweden, 
by sending their canvases home. Foremost of these artists are Egron Lundgren, the brilliant watercolour painter 
of the English school, G. W. Palm, distinguished for his fine and solid landscapes, whose pietures from Italy, 
about 1845, with their sensitive values and delicate colouring, preserve a rare freshness. To the same generation 
belong Wahlbom, a painter of historical genre, who died early, and Blommér, the lyrical portray er of scenes 
from the Northern sagas. 

The reign of Carl XV marks a time of prosperity in Swedish painting. About i860 some of the migrants returned 
home, and the King, who was a painter himself, soon became the centre of a lively group of artists. A »national» 
art with subject-matter from Northern mythology blossomed forth and flourished, Winge and Malmström being 
two leading names. Höckert, the historical painter, excelled in colouristic works, Marcus Larson, the romanticist, 
ereated his dramatically wild woodland landscapes, whilst Edvard Bergh interprets the idyls of nature in Central 
Sweden. Troili became a master of realistic portraiture, while the most notable representatives of genre painting 
were artists of the Diisseldorf School, amongst whom are August Jernberg, Ferdinand Fagerlin, Bengt 
Nordenberg, D'Uncker, and Kilian Zoll, the last-named having met with much appreciation in our own time for 



his naive intimate scenes of country life and landscapes. As contemporary with these should be mentioned Georg 
von Rosen, who painted deeply psychological portraits and historical scenes, and Hellqvist, the painter of 
historical subjects, who studied in Munich. There was also Gustaf Rydberg, the landscape painter, who 

19began his career in the circle of Carl XV, and died in 1934, at the age of about ninetynine years. 

A change took place, however, during the latter years of the reign of Carl XV. Paris again attracted a number of 
Swedish artists, and about 1870, the historical painters Gustaf Cederström and Nils Forsberg, as well as Hugo 
Salmson the genre-painter, and Alfred Wahlberg the landscape painter, were domiciled there. French realism was 
the lode-star, and thanks to a handful of somewhat younger Swedes who, enticed by the successes of their 
fellow-countrymen, betook themselves to Paris, open-air painting became populär in Swedish art. Their ideals 
were the Salon masters, with Bastien-Lepage and Bonnat at the head. 

Most of those artists who were to create the distinctly national Swedish art of 1890—1900, belonged to the 
Swedish colony in Paris, at the beginning of 1880. When, towards the middle of the eighth decade, these painters 
returned to their - native land, several of them founded in 1885 the Artists' Society (Konstnärsförbundet) and, 
enthusiastic for outdoor painting and conscious of a mastery of the new artistic means of expression, they 
declared war against the prevailing academic art. 

The Swedish landscape now became the object of a direct and more profound attention. Not only were the motifs 
taken from the homeland, but an artistic style was achieved which was original and congenial in its relationship 
with the subject. The colouring is deep and rich, the drawing and composition monumentally simplified, and the 
lyrical interpretations of Swedish nature created during 1890—1891 constitute a national art in the highest sense. 

Ernst Josephson paints his variations of the »water sprite» (näcken), Karl Nordström the bleak and sterile nature 
of the West coast, while Carl Wilhelmson portrays its simple fisher-folk; Prince Eugen paints pictures of 
Djurgården and the environs of Stockholm, Eugéne Jansson depicts the »blue summer-night» of Stockholm, Nils 
Kreuger Öland, with its horses and cattle, and Herman Norrman the meagre Småland counUy-side. Zorn gains a 
world-wide fame with his Dalecarlian girls 

20(kullor) and portraits, and Richard Bergh and Oscar Björck psychologically paint Sweden's intellectual élite. 
Two other great names of the period are Carl Larsson, the portrayer of the home, and Liljefors, the animal 
painter. 

The national school reigned supreme during the early years of the twentieth century and gained the appreciation 
of an ever-increasing public. At the same time pioneers of modern art begin to make their - appearance : Sager- 
Nelson, the symbolist, Arosenius, the satirist, and Isakson and Aguéli, the colourists. 

In 1909, expressionism signalizes its entry at an exhibition in Stockholm arranged by a number of young artists 
who, like other Scandinavians, were pupils of Henri Matisse in Paris. The ideals now set forth were the 
antitheses of those of 1890— 1900. Instead of a lyrical interpretation of the Northern summer night in deep blue 
tones appeared an art in which romantic evening dreamery was excluded and decorative rhythm of line, brilliant 
daylight, and a gay richness of colouring were the tokens. The relatively constrained portrayal of Nature yields 
place to the sovereign liberty of the artist, who, with Nature as a means, attains fresh forms, rhythms and colour 
schemes : expressions of his unfettered Creative powers. 

To Swedish painters, contact with French art became an incitement in a new direction. It opened the eyes of the 
artists to new values of colour, line and form. Although, from the years immediately following 1909, Swedish 
painting is lacking in originality, it impresses one nevertheless with the charm of the artist's youthful joy of 
creation. Prominent representatives of this generation are Leander Engström (d. 1927), Isaac Griinewald, Birger 
Simonson (d. 1938), Einar Jolin and John Sten (d. 1922). 

Obviously, differences exist among the Swedish modernists. Thus, for instance, the so-called Gothenburg 
School, represented primarily by Gösta Sandels (d. 1919), is characterized by a romantic tendency, though within 
the limits of modern art. 



Most of these artists, and their contemporaries who studied in France, have followed the path which they chose 
from the beginning. They have remained faithful to the ideals of 1909, though these may have been variously 
modified during the 

21succeeding years. There has been no radical change, however, comparable to that which marked the generation 
of the Artists' Society (Konstnärsförbundet). 

A later category of painters has begun to seek detachment from the ideals of expressionism. Young artists who, 
during the years of the Great War of 1914—18, were prevented from contacting foreign art, created about this 
time ingenuous interpretations of Swedish nature inspired by strong romantic feeling, or lyrical compositions 
influenced by the drawings of Ernst Josephson during his State of insanity. A Swedish naivism grows up, weak 
and ungainly in form, but strong in feeling. It is in decided contrast to the easy, though superficial style of French 
fauvism, and even the colouring, which is heavy and gloomy, distinguishes itself from the gorgeous display of 
fauvistic painting. 

This group of painters is known as the Smedsudd School. When these artists went abroad after the war, they 
were distinctly influenced by the primitive style of the early Renaissance masters. 

During the 1930s there followed signs of romanticism and primitivism. Characteristic is the reaction against 
decoratively accentuated art and a decided effort towards strong and intensive expression of feeling. Akin to this 
tendency is an exclusive romantic colourism, which has won many adherents in recent years, especially in 
Gothenburg, where it has become a natural successor to the Gothenburg School of the 1910s. The youngest 
generation of painters displays shifting aspects, in which however a lyrical attitude with finely attuned colourism 
and a delicate sense of form constitutes a common feature. 

Finally, it may be added that neo-realism and modern classicism are represented in Sweden. Abstract and 
surrealistic paintings have also found their - way to our country. 

22 KURZE UBERSICHT DER ENTWICKLUNG DER SCHWEDISCHEN MALEREI 

Die Sammlungen nordischer Malerei im Nationalmuseum umfassen die Zeit von der Einfuhrung der Reformation 
bis auf unsere Tage. 

Mit der Reformation Gustaf Wasas zu Beginn des 16. Jahrhunderts beginnt ein neuer Abschnitt in der 
Geschichte der schwedischen Malerei, die bis dahin völlig im Dienste der Kirche gestanden hatte. Die Malerei 
des Mittelalters kann man am besten an den zur Zeit der Reformation mit Kalk iiber-strichenen, jetzt aber 
restaurierten Wandmalereien in unseren mittelalterlichen Kirchen sowie an den im Historischen Museum 
verwahrten Altarschreinen studieren. 

Die während der Wasazeit eingetretene Verschiebung der politischen Machtverhältnisse bedeutete, dass die 
neuen Machthaber, die Kirche und der Hof, auch das Patronat der Kiinste, das bisher in den Händen der Kirche 
gelegen hatte, ubernahmen. 

Das hauptsächliche Thema der Bildermalerei war die Anfertigung von Porträts der Angehörigen des 
Adelsstandes und diese stellen bis in das 19. Jahrhundert den Hauptanteil der schwedischen Kunstproduktion dar. 
Anfänglich mussten ausländische Porträtmaler nach Schweden berufen werden, um den Bedarf an Porträtisten zu 
decken. Die Kunstler, die während des 16. und 17. Jahrhunderts in Schweden gewirkt haben, waren 
hauptsächlich deutscher oder holländischer Herkunft und die Porträtmaler schwedischer Abstanmiung konnten 
den ausländischen Gästen den Rang nicht streitig machen. 

David Klöcker Ehr - enstrahl, »der Vater der schwedischen 

23Malerei», ist in Hamburg im Jahre 1629 geboren und hatte sich, bevor er sich in Schweden ansässig machte, in 
Holland und Italien ausgebildet. Er verherrlichte den Karolinischen Hof und die Grossen des Reiches in einer 
Menge dekorativ wirkungsvoller und oft treffsicher charakterisierter Porträts und grösserer Kompositionen. 
Neben Ehrenstrahl ist der Holländer Martin Mijtens d. Ä. der hervorragendste Repräsentant des Porträtstiles der 



Barockzeit in Schweden. 


Ehrenstrahls kiinstlerischer Erbe wurde sein Schliler David von Krafft, vor allem bekannt durch seine Porträts 
Karls XII. In Kraffts Kunst macht sich eine deutliche Reaktion gegen den schwiilstigen Repräsentationsstil 
bemerkbar und mit ihm gewinnt eine Herbheit und Strenge Eingang in die Kunst, die in einem inneren 
Zusammenhang steht mit den harten Zeiten, die Schweden zu Beginn des 18. Jahrhunderts durchmachen musste. 

Ein anderer Schliler Ehrenstrahls, der hochbegabte Mikael Dahl, ein geburtiger Schwede, wanderte nach England 
aus und wurde dort ein bedeutender und geschätzter Porträtmaler. Auch die hervorragendsten Kiinstler aus dem 
Krcisc Mijtens, sein Sohn Martin van Mijtens d. J. und der Sohn seiner Schwester, George Desmarées, verlegten 
ihre Wirksamkeit nach dem Auslande, der erstgenannte nach Wien, der letztere nach Miinchen, und kehrten 
niemals nach Schweden zuriick. 

Unter David von Kraffts Schiilern verdient in erster Linie Georg Engelhardt Schröder, der dekorative 
Deckengemälde schuf und den Ubergang vom Barock zum Rokoko repräsentiert, Erwähnung. 

Mit der Kunstlergeneration, die um das Jahr 1700 geboren ist, bricht sich der Rokokostil, in erster Linie vertreten 
von den Meisternamen Lorens Pasch d. Ä., Olof Arenius und Gustaf Lundberg, Bahn in der schwedischen 
Malkunst. Mit Lundberg, dem ersten schwedischen Kiinstler, der in Paris studierte, nahmen die fur die 
schwedische Malerei so fruchtbaren Verbindungen mit Frankreich ihren Anfang. Nach einem fast 
dreissigjährigen Aufenthalt in Paris, wo er in dem schwedischen Botschafter Carl Gustaf Tessin einen glänzen- 

24den Mäcen fand und ein in den höchsten K re i sen geschätzter Porträtmaler wurde, wirkte Lundberg bis in sein 
hohes Alter in der Heimat. Seine Porträts werden von einem kiihlen Kolorit, milden Tönen und einer mit diesen 
harmonierenden graziösen und weichen Form geprägt. Er wurde unser bedeutendster Repräsentant der luftigen 
Pastellmalerei des Rokoko und der hervorragendste Kiinstler am Hofe der Königin Luise Ulrike. 

Neben Lundberg ist Alexander Roslin unser bedeutendster Rokokomaler. Nachdem er einige Zeit in der Heimat 
gearbeitet hatte, wirkte er während einiger Jahre an verschiedenen Höfen auf dem Kontinent, u. a. in Bayreuth, 
und begab sich sodann nach Paris, wo er sich schnell in den neuen Verhältnissen zurecht fand und mit 
Bestellungen und offiziellen Ehrenstellen iiberhäuft wurde. Er hielt sich dann einige Jahre in Stockholm, St 
Petersburg und Wien auf, kehrte aber nach Paris zuriick, wo er ein Atelier ini Louvre erhielt und bis zu seinem 
Tode im Jahre 1793 tätig blieb. Seine Kunst trägt alle Kennzeichen der Malerei des Rokoko, die lichte, kl are 
Farbenskala, die geschickte Behandlung des Stoffes, das Einfangen des Modells in einer eleganten Pose sowie 
eine einschmeichelnde und lebensvolle Charakteristik. 

Auf dem Gebiete der Gouachemalerei und der Miniatur errangen die schwedischen Kiinstler Lafrensen und Hall 
Erfolge in Paris, der erstere durch seine eleganten Boudoirszenen, der letztere durch seine frischen und 
unmittelbaren Porträts. 

Der letzte in der Reihe der Maler, die während der zweiten Hälfte des 18. Jahrhunderts im Auslande gewirkt 
haben, ist A. U. Wertmiiller, dessen Kunst in ihrer vereinfachten, statuarischen Form den Ubergang vom Louis 
Seize-Stil zum Neuklassizismus bezeichnet. Seine Studienjahre verbrachte er in Paris und Rom. Später verlegte 
er seine Tätigkeit nach Frankreich und schliesslich nach Amerika. 

Während diese Schweden internationalen Ruf gewannen, bliihte die Kunst im Vaterlande unter dem Schutze 
Gustavs III. 

Im Jahre 1735 griindete die Königin Luise Ulrike die Kgl. Zeichenakademie, deren vornehmste Aufgabe die 
Ausbildung von Kunstlern fur die Ausschmuckung des von Tessin erbauten Schlosses war. Unter Gustav III. 
wurde sie nach dem Muster 

25der französischen Kunstakademie neuorganisiert und ging einer neuen Bliitezeit entgegen. 

Den ersten Platz unter den der schwedischen Kunst des 18. Jahrhunderts angehörigen Malern behauptet der 
grosse Kolorist Carl Gustaf Pilo. Nach etwa dreissigjähriger Tätigkeit in Dänemark kehrte Pilo im Jahre 1772 in 



die Heimat zuriick. Sein Stil unterscheidet sich von dem der iibrigen, ganz von der französischen Malerei 
abhängigen, nordischen Kiinstler. Obwohl er während seiner Kopenhagener Zeit von dem dort tätigen 
französischen Maler Tocqué beeinflusst wird, lässt seine Kunst im ganzen eher den Einfluss der östeiTeichischen 
Kunst und der venetianischen Schule erkennen. Sein Helldunkel in griinen und violetten Tönen gegen die bleiche 
Karnation in den Gesichtern seiner Figuren verleiht seiner Kunst ein Gepräge nordischer Romantik, versetzt ihn 
innerhalb der gustavianischen Figuren malerei in eine Sonderklasse und nähert ihn dem anderen grossen 
Romantiker, seinem Freunde, dem Landschaftsmaler Elias Martin. Pilos letzte grosse Arbe i t, die K rön ung 
Gustavs III., ist, obwohl sie nicht vollendet wurde, das bedeutendste Werk der schwedischen Malerei des 18. 
Jahrhunderts. 

Die hervorragendsten Porträtmaler neben Pilo waren zu dieser Zeit Per Krafft d. Ä. und Lorens Pasch d. Ä. 
Keiner von ihnen erreicht das Raffinement und die technische Geschicklichkeit eines Roslin oder Lafrensen, aber 
sie repräsentieren eine neue, nationale Schule, die sich durch Realismus und eine konventionsfreiere 
Charakterisierung auszeichnet. Krafft ist der Meister des biirgerlichen gustavianischen Porträts. Sein Seitenstuck 
auf dem Gebiete der Genremalerei ist Per Hilleström, dessen malerisch wirkungsvollc Kunst uns originell 
aufgefasste Bilder aus dem Leben dieser Epoche geschenkt hat. 

Elias Martin war der grösste Landschaftsmaler seiner Zeit. In seiner Ausbildungszeit stand er unter dem Einfluss 
der englischen Landschaftsmalerei, aber nach seiner Riickkehr nach Schweden atmen seine Arbeiten eine 
unmittelbare Frische und lyrische Kraft, die ganz nordisch und von demselben Geiste durchströmt ist wie 
Bellmans pastorale Dichtung. 

26Die Porträtmalerei der englischen Schule gewinnt mit C. F. von Breda, einem Schuler Reynolds, Eingang in 
Schweden. Seine Malerei steht in einem deutlichen Gegensatz zu der französisch orientierten Salonkunst der 
gustavianischen Zeit. Er ist Lyriker und Romantiker, und sein Kolorit ist intensiv, gefiihlsbetont, bald bleich, 
bald fieberheiss. 

Breda ist der letzte grosse Name der schwedischen Kunst des 18. Jahrhunderts, einer Epoche, in der die 
schwedische Kunst reicher bliihte und weitreichendere Verbindungen ankniipfte als je zuvor. 

Nach dem Aufschwung des gustavianischen Zeitalters steht die folgende Periode im Zeichen einer Ermattung. 
Der hervorragendste Vertreter der Porträtmalerei während der ersten Jahrzehnte des 19. Jahrhunderts ist Per 
Krafft d. J., ausgebildet bei David in Paris. Etwas später treten O. J. Södermark und J. G. Sandberg, 
achtenswerte, doch wenig phantasiebegabte Repräsentanten der Romantik, in den Vordergrund. Ein 
bedeutenderer Vertreter des romantischen Landschaftsstiles ist C. J. Fahlcrantz. 

Die dreissiger Jahre des 19. Jahrhunderts leiten eine neue Epoche ein, die im Zeichen der sog. Emigrantenkunst 
steht. Die Mehrzahl unserer besten Kiinstler Hess sich damals im Auslande, vor allem in Rom, aber auch in 
Paris, nieder und sandte von dort aus ihre Bilder zu den Ausstellungen in Stockholm. Die bedeutendsten 
Repräsentanten dieser Kunst sind der ausgezeichnete, englisch geschulte, Aquarellmaler Egron Lundgren sowie 
der feine und solide Landschaftsmaler G. W. Palm, dessen Italienbilder aus den vierziger Jahren des 19. 
Jahrhunderts mit ihrer stimmungsvollen Valeurmalerei und ihrem feingestimmten Kolorit eine eigenartige 
Frische bewahrt haben. 

Derselben Generation gehören der friih verstorbene Wahlbom mit seinen lebendig realistischen und meisterhaft 
komponierten historischen Gemälden, sowie der Lyriker Blommér mit gefiihlvollen Schilderungen nordischer 
Volkslieder und Sagen an. 

Die Zeit Karls XV. bringt der schwedischen Malerei einen entschiedenen Aufschwung. Ein Teil der Emigranten 
kehrte zu Beginn der sechsziger Jahre des 19. Jahrhunderts wieder 

27nach Schweden zuriick und der König-, selbst schaffender Kiinstler, wurde zum Mittelpunkt eines regen 
Kiinstlerkreises. Die »nationale» Kunst mit Motiven aus der nordischen Göttersage, die schon friiher aufgekeimt 
war, wurde von Malern wie Winge und Malmström zu voller Bliite gebracht. Der Geschichtsmaler Höckert tritt 



mit koloristisch bedeutenden Werken hervor, und der Romantiker Marcus Larson schafft seine dramatisch 
bewegten Waldlandschaften und Seestiicke, währcnd Edvard Bergh die Idylle der mittelschwedischen Natur 
wiedergibt. Troili repräsentiert eine realistische Porträtmalerei und die Genremalerei wird von einer grossen Zahl 
in Diisseldorf ausgebildeter Kiinstler vertreten, von denen August Jernberg, Ferdinand Fagerlin, Bengt 
Nordenberg, D'Uncker und der in unserer Zeit fur seine naiven, innerlichen Volksschilderungen und 
Fandschaftsbilder hochgeschätzte Kilian Zoll die bedeutendsten sind. Georg von Rosens psychologisch 
eindringende Porträts- und Geschichtsmalerei tritt schon in dieser Epoche hervor. Der Geschichtsmaler Hellqvist 
studiert in Miinchen und auch der im Jahre 1934 im Alter von nahezu 99 Jahren verstorbene Fandschaftsmaler 
Gustaf Rydberg beginnt seine kunstlerische Laufbahn im K re i se Kaiis XV. 

Gegen das Ende der Regierung Karls XV. erfolgte ein Umschwung. Um das Jahr 1870 wird Paris neuerdings 
zum Ziel einer grossen Anzahl schwedischer Kiinstler, unter denen sich die Geschichtsmaler Gustaf Cederström 
und Nils Forsberg, der Genremaler Hugo Salmson und der Fandschaftsmaler Alfred Wahlberg befinden. 

Der französische Realismus wurde nun zum Feitstern der zeitgenössichen schwedischen Kunst und mit den etwas 
jiingeren Fandsleuten, die von den Erfolgen der eben genannten Kiinstler angelockt, sich einige Jahre später nach 
Paris begaben, setzte sich auch die Freiluftsmalerei in der schwedischen Kunst vollkommen durch. Ihre 
Vorbilder waren die Meister des Pariser Salons mit Bastien-Fepage und Bonnat an der Spitze. 

Die Mehrzahl der Maler, die die national betonte schwedische Malerei der neunziger Jahre schaffen sollten, 
gehörten zu Beginn der achtziger Jahre der schwedischen Pariser Kolonie an. Diese Maler kehrten um die Mitte 
der achtziger Jahre 

28nach Schweden zuriick und aus ihrer Mitte entstand im Jahre 1885 der Kiinstlerbund. 

Voll Enthusiasmus fur die Ideen der Freiluftsmalerei und im Bewusstsein der Beherrschung der neuen 
kiinstlerischen Ausdrucksmittel erklärte dieser Kreis der in der Heimat vorherrschenden akademischen Kunst den 
Krieg. 

Diese Kiinstler sind die ersten, die die schwedische Fandschaft zum Gegenstand eines direkten und vertieften 
Studiums machen. Nicht nur, dass sie ihre Motive der Heimat entnehmen ; sie erreichen auch eine kunstlerische 
Form, die ursprtinglich nordisch und dem K re i se ihrer Motive kongenial ist. Ihr Kolorit ist tief und saftig, 
Zeichnung und Komposition monumental vereinfacht. Die in den neunziger Jahren des 19. Jahrhunderts 
geschaffenen lyrischen Deutungen der schwedischen Natur sind Ausdruck einer im besten Sinne nationalen 
Kunst. 

Ernst Josephson malt seine Variationen des Necken, Karl Nordström schildert die k arge Natur der Westkiiste, 

Carl Wil-helmson ihre herbe Fischerbevölkerung, Prins Eugen Djurgården und die Umgebung von Stockholm, 
Eugéne Jansson die blaue Stockholmer Nacht, Nils Kreuger Öland mit Pferden und Vieh, Herman Norrman die 
arme småländische Waldgegend. Richard Bergh und Oscar Björck schildern mit psychologischem 
Einfuhlungsvermögen Schwedens intellektuelle Elite. Zorn erwirbt sich mit seinen Motiven aus Dalekarlien und 
seinen Porträts Weltruhm. Carl Larsson, der Maler des häuslichen Herdes, und der Tiermaler Liljefors sind neben 
Zorn die bekanntesten Namen dieser Epoche. 

Die nationale Kunst beherrscht auch das erste Jahrzehnt des 20. Jahrhunderts und erwirbt sich die Anerkennung 
eines immer grösser werdenden Pnhlikums. Während dieser Zeit treten auch Vorläufer des modernen 
Durchbruches hervor wie der Symbolist Sager-Nelson, der satirische Erzähler Arosenius sowie die Koloristen 
Isakson und Aguéli. 

Im Jahre 1909 gewinnt der Expressionismus Eingang in die schwedische Kunst durch eine Ausstellung, die in 
Stockholm von einigen jungen Malern, die, ebenso wie andere Skandinavier, in Paris bei Henri-Matisse studiert 
haben, veranstaltet 

29wird. Die Ideale, die nun auf den Schild gehoben wurden, waren denen der neunziger Jahre geradezu 
entgegengesetzt. An die Stelle einer lyrischen Malkunst, die die Stimmung einer nordischen Sommernacht in 



tiefen, blauen Tönen wiedergab, trat nun eine Kunst, in der die romantische Träumerei des Abends in Acht und 
Bann getan war und deren Kennzeichen statt dessen der dekorative Rythmus der Linie und der leuchtende, 
bliihende Farbenreichtum des Tages waren. Die relativ gebundene Wiedergabe der Natur musste vor der 
souveränen Freiheit des Kunstlers weichen, der mit der Natur als Mittel neue Formen, Rythmen und 
Farbenzusammenstellungen erreichte : Ausdruck seines freien Schaffens. 

Die französische Kunst öffnete den Malern die Augen fur neue Werte bei Farbcn und Linien. Wenn die 
schwedische Malerei während der ersten Jahre nach 1909 auch unselbständig war, so wirkt sie doch heute auf 
uns mit dem Reiz jugendlicher Schöpferfreude. Zu dieser Generation gehören u. a. Leander Engström (gest. 
1927), Isaac Grtinewald, Birger Si-monsson (gest. 1938), Einar Jolin und der zum Kubismus neigende John Sten 
(gest. 1922). 

Es ist jedoch selbstverständlich, dass sich bei den schwedischen Modernisten grosse Ungleichheiten finden; so 
ist z. B. fur die sog. Gothenburger Schule, vor allem von Sandels repräsentiert, eine mehr romantische 
Einstellung, wenn auch in den Formen der neuen Kunst, typisch. 

Die Mehrzahl dieser Kiinstler und ihre in Frank re ich ausgebildeten Zeitgenossen haben sich im grossen und 
ganzen in der von Anfang an eingeschlagenen Richtung entwickelt. Sie sind den Idealen von 1909 treu 
geblieben, wenn diese auch im Laufe der Zeit in verschiedenen Beziehungen Veränderungen erfahren haben; zu 
einer radikalen Veränderung, gleich der? die die Generation des Kiinstlerbundes durchmachen musste, ist es 
nicht gekommen. Erst eine etwas jiingere Altersklasse entfernt sich von den Idealen des Expressionismus. Junge 
Kiinstler, die während des Krieges von der Beriihrung mit der Kunst des Auslandes abgeschnitten waren, schufen 
während dieser Zeit naive Deutungen der schwedischen Natur, durchströmt von einem starken, romantischen 
Gefuhl, sowie lyrische Kom- 

30positionen, die inspiriert sind von den Werken, die Ernst Josephson in seiner Krankheitsperiode schuf. Ein 
schwedischer Naivismus, starr in den Formen, aber stark in seinem gefuhls-mässigen Inhalt, bliiht empor und 
biidet einen deutlichen Gegensatz zu der kuhnen Flächenmalerei des Expressionismus und auch das Kolorit, 
schwer und duster, sticht von dessen Farbenpracht ab. 

Da die Mitglieder dieser Kiinstlergruppe, die ihren Kern in der sog. Smedsuddsschule hat, nach dem Kriege ins 
Ausland reisen, iibt die primitive Kunst der Fruhrcnaissancc den stärksten Einfluss auf sie aus. Während der 
dreissiger Jahre unseres Jahrhunderts ist die Entwicklung im Zeichen der Romantik und des Primitivismus 
gestanden, womit sich eine Opposition gegen die formal eingerichtete, dekorativ betonte Kunst, sowie 
Bestrebungen einen starken und intensiven Gefiihlsausdruck zu erreichen, verbinden. Mit dieser Einstellung ist 
der romantische Kolorismus, der in den letzten Jahren immer mehr - Anhänger gewonnen hat, verwandt. Dies ist 
besonders in Gothenburg der Fall, wo er zu einer natiirlichen Fortsetzung der Gothenburger Schule aus dem 
zweiten Jahrzehnt unseres Jahrhunderts geworden ist. 

Die jiingste Malergeneration zeigt ungleichartige Aspekte, wobei jedoch eine lyrische Einstellung mit 
feingestimmtem Kolorit und einer gefuhlvollen Formgebung einen gemeinsamen Zug bilden. 

31 BREF EXPOSÉ SUR L'ÉVOLUTION DE LA PEINTURE SUÉDOISE 

Les collections de peinture nordique du Musée National de Stockholm embrassent la période qui s'étend du début 
de la Réforme å nos jours. 

La Réforme, instaurée par’ Gustave Vasa au début du XVIéme siécle, introduit une ére nouvelle dans la peinture 
suédoise qui, jusqu'alors, avait été entiérement au service de 1'Eglise. La peinture du Moyen-åge est d'alHeurs 
essentiellement représentée chez nous par les fresques de nos églises médiévales, recouvertes de chaux sous la 
Réforme, dégagées et restaurées aujourd'hui, ainsi que par les rétables conservés au Musée Historique de la ville 
de Stockholm. 

Le décalage de pouvoir politique qui prit place au temps des Vasa eut pour conséquence le fait important que les 
nouveaux détenteurs de la puissance; c'est å dire le Roi et la Cour, héritérent ainsi du röle de Directeurs des 



Beaux-Arts que 1'Eglise avait assumé autrefois. 

La peinture de chevalet se consacre surtout alors au portrait de 1'aristocratie qui constituera jusqu'au XlXéme 
siécle la paitie essentielle de la production artistique suédoise. Au début, des portraitistes étrangers durent étre 
appelés pour satisfaire å la demande. Les artistes qui vinrent en Suéde au XVIéme et au XVIIéme siécles étaient 
en majeure paitie d'origine allemande ou hollandaise, et leurs confréres suédois n'étaient nullement capables de 
rivaliser avec eux. 

David Klöcker Ehrenstrahl, «pére de la peinture suédoise», naquit å Hambourg en 1629. Avant de se fixer en 
Suéde, il avait travaillé en Hollande et en Italie. Il glorifia la cour des 

32Carolins et les grands personnages de 1'époque dans une série de portraits remarquables par leur caractérisation 
du modéle et leur effet décoratif, ainsi que par d'amples compositions. Avec Ehrenstrahl, c'est le Hollandais 
Maitin Meytens l'ainé qui compte comme le meilleur représentant du portrait en Suéde au temps du baroquc. 

Le successeur d'Ehrenstrahl fut son éléve David von Krafft, célébre surtout par les portraits qu'il exécuta du Roi 
Charles XII. L'art de KralTt introduit une réaction décisive contre la représentation grandiloquente, et comporte 
une sévérité spirituellement en accord avec la dure période traversée par la Suéde, au cours des longues années 
de guerre que marquérent le début du XVIIIéme siécle. 

Un autre des disciples d'Ehrenstrahl, Mikael Dahl, né en Suéde et remarquablement doué, émigra en Angleterre 
ou il devint un portraitiste considérable et hautement apprécié. D'autres aitistes éminents, du cercle de Meytens, 
tels que son fils: Martin von Meytens le jeune et son neveu: Georg Desmarées, allérent poursuivre leur activité å 
1'étranger, le premier å Vienne, le second å Munich, et ne revinrent jamais en Suéde. 

Parm i les éléves de David Krafft. il faut signaler surtout Georg Engelhard Se bröder, auteur de plafonds décoratifs 
qui marquent la transition entre le baroquc et le rococo. 

Cest avec la génération née aux environs de 1700, que le rococo fait son entrée dans la peinture suédoise avec 
des noms tels que Lorens Pasch 1'ainé, Olof Arenius et Gustaf Lundberg. Lundberg, le premier des artistes 
suédois qui travaillérent å Paris, inaugure cette ére de relations artistiques avec la Lrance, qui devait étre si 
particuliérement fructueuse pour la peinture suédoise. Aprés un séjour de prés de trente ans dans la capitale 
franqaise ou il trouva, en la personne de Carl Gustaf Tessin, ambassadeur de Suéde, le plus éclairé des Mécénes, 
et devint un des portraitistes les plus recherchés dans la haute société, Lundberg consacra les derniéres années de 
son activité å son pays natal. Ses portraits sont caractérisés par leur coloris frais, leurs teintes douces, ainsi que 
par une forme souple et gra- 
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33cieuse qui s'harmonise parfaitement avec eux. Lundberg est le représentant suédois le plus remarquable de 
cette aérienne peinture au pastel qui fleurit sous le rococo, et le meilleur artiste qui ait travaillé å la cour de la 
Reine Louise-Ulrique. 

Cest Alexandre Roslin qui, avec Lundberg, est le peintre le plus célébre de l'art rococo. Aprés avoir travaillé 
quelque temps en Suéde, Roslin s'engagea auprés de diverses Cours, sur le continent, entre autres å Bayreuth, 
puis se rendit å Paris ou il s'acclimata rapidement, fut surchargé de commandes et honoré de toutes sortes de 
positions officielles. Il réside ensuite pendant plusieurs années tant å Stockholm qu'å Saint-Pétcrsbourg et å 
Vienne, puis il retourne å Paris ou il dispose d'un atelier dans le Louvre méme, et ou il travaillé jusqu'å sa mort 
en 1793. Son art posséde toutes les caractéristiques du rococo: la ganime de couleurs claires, 1'habile traitement 
des étoffes, la faculté de fixer le modéle dans une pose élégante et un don de caractériser vif et flatteur. 

Dans le domaine de la gouache et de la miniature, les artistes suédois Lafrensen et Hall remportérent å Paris 
maint succés, le premier par ses élégantes scénes de boudoir, le second par ses portraits vivants et naturels. 

Le dernier de cette série d'artistes qui, durant la seconde paitie du XVIIIénie siécle, travaillérent å 1'étranger, fut 
A. U. Wertmiiller dont les productions, avec leur forme sculpturale et simplifiée, représentent la transition du 



style Louis XVI å l'art néo-classique. Apres ses années d'étude å Paris et a Rome, Wertmiiller peignit en France, 
puis, finalement en Amérique. 

Tandis que ces Suédois conquéraient une renommée internationale, l'art florissait en Suéde sous la haute 
protection du roi Gustave III. En 1735, la Reine Louise Ulrique fonda 1'Académie royale de dessin dont la 
mission essentielle était de former des artistes capables d'orner le Chåteau royal construit par Tessin. Cette 
Académie requt, sous Gustave III, un réglement analogue å celui qui régissait 1'Académie des Beaux-Arts en 
France et connut une période d'extréme prospérité. 

Parm i les peintres suédois du XVIIIéme siécle, apparait au premier rang Carl Gustaf Pilo, le grand coloriste. 
Apres avoir 

34travaillé une trentaine d'années au Danemark, Pilo revint en 1772 dans sa patrie. Son style différe nettement de 
celui des autres artistes nordiques qui subissaient alors 1'influence indiscutée de la France. Certes, il n'a pas été 
sans recevoir, au cours de ses années passées å Copenhague, certaines impressions de la part du peintre franqais 
Tocqué, qui y séjournait alors, mais dans 1'ensemble, son art révéle plutöt des impulsions venues d'Autriche et de 
1'école vénitienne. Son clair-obscur dans les tons verts et violets contrastant avec le ton påle des figures, confére å 
son art un caractére de romantisme nordique, et le place, parmi les portraitistes suédois de 1'époque gusta-vienne, 
dans une classe å part, en méme temps qu'il le rapproche de cet autre grand romantique du XVIIIéme siécle qui 
fut d'ailleurs son ami: å savoir le paysagiste Elias Martin. Fe «Couronnement de Gustave III», derniére grande 
oeuvre de Pilo, constitue, quoique non achevée, le monument le plus considérable de la peinture suédoise au 
XVIIIéme siécle. 

Les portraitistes les plus remarquables de cette époque furent, aprés Pilo, Per Krafft l'ainé et Lorens Pasch 1'ainé. 
Aucun d'eux n'atteint au raffinement ou å 1'habileté technique d'un Roslin ou d'un Lafrensen, mail ils 
représentent une nouvelle école nationale qui incline vers le réalisme et une caractérisa-tion moins 
conventionnelle des sujets. K ra rit est le maitre du portrait bourgeois de 1'époque gustavienne. Dans le domaine de 
la peinture de genre lui correspond Per Hilleström, dont l'art, d'un pittoresque expressif, nous a légué d'originales 
images de la vie de ce temps. 

Elias Martin fut le plus grand paysagiste de cette époque. Durant ses années d'étude il subit 1'influence des 
paysagistes anglais, mais aprés son retour en Suéde son oeuvre acquiert une spontanéité et une force lyrique 
exelusivement nordiques qui 1'animent du méme souffle que la célébre poésie pastorale de Bellman. 

La peinture de portrait selon 1'école anglaise fut introduite en Suéde par C. F. Breda, éléve de Reynolds. Son art 
est nettement opposé å l'art gustavien, mondain et d'influence franqaise. C'est un lyrique et un romantique; son 
coloris, tantot påle, tantot ardent et comme fiévreux, est intense et direete- 

35ment influencé par les sentiments. Breda est le dernier grand nom de la peinture suédoise du XVIIIéme siécle, 
époque ou notre art connut un épanouissement plus large et des relations plus étendues qu'il ne 1'avait jamais fait. 

Aprés 1'essor de 1'époque gustavienne, la période suivante accuse un ralentissement. Fe meilleur portraitiste du 
début du XlXéme siécle est Per Krafft le jeune, formé å Paris, dans 1'atelier de David. Un peu plus tard, 
apparaissent O. J. Södermark et J. G. Sandberg, représentants honnétes mais peu inspirés du romantisme. C. J. 
Fahlcrantz est un 110111 bien plus considérable dans l'art du paysage, å la méme époque. 

1830 inaugure une nouvelle période caractérisée par l'art dit «des Emigrés». En effet, la plupait de nos meilleurs 
artistes se fixent alors å 1'étranger, surtout å Rome mais aussi å Paris, et envoient leurs toiles aux expositions de 
Suéde. Parmi eux se signale d'abord le remarquable aquarelliste Egron Lundgren, qui travaillait en Angleterre, 
ainsi que G. W. Palm, excellent paysagiste dont les peintures italiennes, exécutées vers 1840, avec leur sentiment 
délicat des valeurs et leur fine harmonie de couleurs, conservent encore une fraicheur exceptionelle. A la méme 
génération appartiennent aussi Wahlbom — mort prématurément — avec ses peintures historiques d'un réalisme 
vivant et magistralement composées et Blommér, d'inspiration lyrique, qui a laissé de sensibles représentations 
inspirées par les chansons populaires et les légendes nordiques. 



Le régne de Charles XV marque une courbe ascendante nette dans 1'histoire de la peinture suédoise. Pluiseurs des 
«Emigrés» rentrent dans leur patrie des le début des 1860 et le Roi, qui exerce lui-méme le métier de peintre, 
devient le centre d'un cercle d'aitistes fort animé. L'art «national» avec ses motifs inspirés par la mythologie 
nordique et qui avait déjå montré ses premiers bourgeons, s'épanouit gråce å des aitistes tels que Wringe et 
Malmström. Le peintre d'histoire Höckert se signale par des oeuvres d'une importance coloristique remarquable 
et le romantique Marcus Larson crée ses foréts dramatiques et ses marines tourmentées, pendant qu'Edvard Bergh 
inteipréte la nature idyllique de centte de la Suéde. Troili assure alors la tradition du portrait réaliste, tandis que 
de nombreux artistes 

36formés å Diisseldorf préférent la peinture de genre. Citons parmi eux August Jernberg, Ferdinand Fagerlin, 
Bengt Nordenberg, d'Uncker et enfin Kilian Zoll, tellement apprécié de nos jours pour ses compositions 
populaires, naives et intimes et pour ses paysages. Les portraits et compositions historiques de Georg von Rosen, 
d'une psychologie si pénétrante, apparaissent å cette époque, et le peintre d'histoire Hellqvist étudie alors å 
Munich. Méme le paysagiste Gustaf Rydberg, décédé en 1934 å 1'åge de 99 ans et qui fit ses débuts dans le cercle 
de Charles XV, peut aussi étre considéré comme appartenant å cette époque. 

Mais vers la fin de ce régne, se produisit un changement d'orientation radieal. Vers les 1870, Paris redevint pöle 
d'attraction pour de nombreux aitistes suédois et en partieulier pour les peintres d'histoire Gustaf Cederström et 
Nils Forsberg, ainsi que pour Hugo Salmson, peintre de genre, et le paysagiste Alfred Wahlberg. Le réalisme 
franqais devint alors le eredo artistique et méme, par 1'influence de la génération un peu plus jeune qui, grisée par 
le succés de ses ainés, avait également rejoint Paris, la peinture de plein air pénétra entiérement l'art suédois. Les 
idoles du temps étaint les étoiles des Salons de Paris, avec Bastien-Lepage et Bonnat en tete. 

La plupart des aitistes qui devaient plus tard créer la peinture nationaliste suédoise des années 90, appaitiennent å 
cé groupe qui résidait å Paris vers 1880. Retournant, au cours de cette décade, dans leur pays natal, ce sont eux 
qui, en 1885, fondérent «1'Association des Artistes». 

Forts de leur enthousiasme pour la peinture de plein air, conscients de maitriser tous les nouveaux moyens de 
1'expression technique, ils déclarérent la guerre å l'art académique qui avait continué de régner en maitre dans 
leur patrie. 

Cest alors que, pour la premiére fois, l'on consacra une véritable étude approfondie å la nature suédoise. Les 
motifs sont dorénavant indigénes et l'on atteint alors å une expression artistique essentiellement nordique et 
adaptée au théme traité. Le coloris est savoureux et profond, la composition, monumentale dans sa 
simplification. Les interprétations lyriques de la nature suédoise dans les dix derniéres années du XlXéme 

37siécle, constituent, au sens le plus parfait de cette expression, un art «national». 

Cest le temps oii Ernst Josephson peint ses variations sur le théme de Näcken (génie des eaux) tandis que Karl 
Nordstrom déerit 1'åpre nature de la cöte ouest, et Cari Wilhelmson sa rude population de pécheurs. Le Prince 
Eugéne inteipréte Djurgården et les environs de Stockholm; Eugéne Jansson, la bleuåtre nuit stockholmoise, Nils 
Kreuger, 1'ile d'Öland avec ses chevaux et son bétail, Herman Norrman 1'aride région forestiére du Småland, 
tandis que Richard Bergh et Oscar Björck se consacrent å 1'analyse psychologique et pieturale de 1'élite 
intellectuelle de la Suéde. Cest le temps oii Zorn atteint, par ses portraits et ses motifs de Dalécarlie, une 
réputation mondiale. Auprés de lui, les noms de Carl Larsson — le peintre du foyer — et de Liljefors — 
1'animalier fameux — sont les plus connus de cette période. 

L'école «nationale» domine jusqu'aux premiéres années du XXéme siécle et gagne 1'approbation d'un public 
toujours plus vaste. Mais les précurseurs d'un nouveau mouvement plus möderne apparaissent déjå: le symboliste 
Sager-Nelson, le contcur humoristique Arosenius, ainsi que les coloristes Isakson et Aguéli. 

Cest en 1909 que 1'expressionnisme fait son entrée en Suéde å la suite d'une exposition organisée å Stockholm 
par quelques jeunes peintres qui, avec d'autres Scandinaves, avaient travaillé å Paris chez Henri-Matisse. L'idéal 
alors proposé différait grandement de celui des 1890. Au lieu d'une peinture lyrique, inteiprétant 1'atmosphére 



d'une nuit d'été nordique par des tonalités d'un bleu profond, surgissait un art d'oii la réverie crépusculaire était 
bannie, et que caractérisaient au contra i re le rythme décoratif de la ligne et une éclatante richesse de couleurs. 
L'interprétation encore plutöt timorée de la nature dut tout å coup céder le pas å la souveraine liberté accordée å 
l'artiste d'atteindre, en prenant cornme moyen la nature, de nouveaux rythmes, de nouvelles formes, des 
combinaisons de couleurs inédites, d'atteindre en un mot 1'expression de son génie créateur affranchi. 

L'art frangais découvrit aux yeux des artistes des valeurs 

38nouvelles de tons et de lignes. Méme si, dans les premiéres années qui suivirent 1909, la peinture suédoise ne 
fut pas absolument indépendante, elle nous séduit encore aujourd'hui par 1'enchantement de sa joie créatrice et 
juvénile. C'est å cette génération qu'appaitiennent Leander Engström (mort en 1927), Isaac Grtinewald, Birger 
Simonsson (mort en 1938), Einar Jolin, et John Sten (mort en 1922) et qui s'était orienté vers le cubisme. 

Il est bien entendu que de profondes divergences de conception existent entre les «modernistes» suédois. L'école 
dite de Gothembourg, par exemple, dont le représentant le plus remarquable fut S andels (mort en 1919) a adopté, 
quoique suivant 1'orientation nouvelle, une disposition plutöt romantique. 

La plupait de ces artistes et ceux de leurs contemporains qui travaillérent en France ont évolué, en principe, 
selon les directives tracées en 1909. Ils sont restés fidéles å 1'idéal de cette date, méme si avec les années, celui-ci 
s'est quelque peu modifié. En tout cas, ils n'ont subi en aucune maniére un changement radical semblable å celui 
qui bouleversa leurs ainés, fondateurs de «1'Association des aitistes». 

Seule, une génération assez récente s'est dégagée de 1'idéal «expressionniste». De jeunes aitistes, qui, durant la 
guerre de 1914—18 furent privés de tout contact avec l'art étranger, réalisérent, durant cette période, de naives 
inteiprétations de la nature suédoise, pénétrées d'un fort sentiment romantique, ainsi que des compositions 
lyriques inspirées par les oeuvres d'Ernst Josephson, exécutées durant sa période de maladie mentale. Cest un 
«naivisme» suédois qui éclot, gauche dans son expression mais fort par les sentiments qu'il exprime. Il oppose 
un contraste frappant å fart exubérant de 1'expressionnisme; méme son coloris, lourd et triste, différe 
essentiellement de la brillante gamme de couleur en usage chez les disciples de Matisse. 

Quand les membres de ce groupe d'artistes dont le noyau était 1'école dite de « Smedsudden» purent, apres la 
guerre mondiale 1914—18, se rendre å 1'étranger, ils subi rent particuliérement finfluence du nouvel art primitif. 
La décade 1930 —40 s'écoule sous le double signe du romantisme et du primi- 

39tivisme par une sorte d'opposition contre 1'art trop formel ou décoratif, avec le désir d'atteindre plus d'intensité 
et de force dans 1'expression des sentiments. Suivant les mémes tendances, notons un certain colorisme 
romantique, qui, au cours de ces derniéres années, a gagné des partisans de plus en plus nombreux, spécialement 
å Gothembourg, ou il a tout naturellement repris la succession du mouvement de 1910. 

La derniére génération d'artistes offre des courants variés et mouvants panni lesquels cependant il faut discerner 
une tendance commune vers le lyrisme, la délicatesse du coloris et la sensibilité dans le rendu de la forme. 

Ajoutons enfin que le néo-réalisme frangais a été transplanté en teine suédoise, et que la peinture abstraite et 
surréaliste a également fait école chez nous. 

Carl Giinne. 

Där ej annat angives äro målningarna utförda i olja på duk. 

Måttuppgiftemas första tal angiver målningens höjd} det andra talet dess bredd i centimeter. 

»Till höger» (till h.) och »till vänster» (till v.) i beskrivningarna utmärka höger och vänster från åskådaren räknat. 
Vissa kroppsdelar betecknas dock heraldiskt, t. ex. »En dam håller en solfjäder i höger hand» — s in högra hand. 

Ett stort antal av målningarna äro fotograferade. Fotografier tillhandahållas genom Nationalmusei 
fotografiförsäljning, adress Nationalmuseum, Stockholm, som även ombesörjer nyfotografering. 
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et de force dans 1'expression des sentiments. Suivant les mémes tendances, notons un certain colorisme 
romantique, qui, au cours de ces derniéres années, a gagné des partisans de plus en plus nombreux, spécialement 
å Gothembourg, ou il a tout naturellement repris la succession du mouvement de 1910. 

La derniére génération d'artistes offre des courants variés et mouvants parmi lesquels cependant il faut discerner 
une tendance commune vers le lyrisme, la délicatesse du coloris et la sensibilité dans le rendu de la forme. 

Ajoutons enfin que le néo-réalisme franqais a été transplanté en teme suédoise, et que la peinture abstraite et 
surréaliste a également fait école chez nous. 

Carl Gunne. 

Där ej annat angives äro målningarna utförda i olja på duk. 

Måttuppgiftemas första tal angiver målningens höjd} det andra talet dess bredd i centimeter. 

»Till höger» (till h.) och »till vänster» (till v.) i beskrivningarna utmärka höger och vänster från åskådaren räknat. 
Vissa kroppsdelar betecknas dock heraldiskt, t. ex. »En dam håller en solfjäder i höger hand» — s in högra hand. 

Ett stort antal av målningarna äro fotograferade. Fotografier tillhandahållas genom Nationalmusei 
fotografiförsäljning, adress Nationalmuseum, Stockholm, som även ombesörjer nyfotografering. 
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ABBÉ, Albert 

f. i Hälsingborg 1889. Elev vid Althins målarskola 1907. Studieresor till Tyskland, Italien och Fran kr ike. Elev 
hos André Lhote i Paris 1921. Bosatt i Hälsingborg. 

2997 På isen vid Ålabodarna. — On the lee at Ålabodarna. — Auf dem Eise bei Ålabodarna. —Sur la glace å 
Ålabodarna. 

På isen i förgrunden äro fiskare sysselsatta vid en vak. Till h. stå andra män. Längre bort till v. ett fyrtorn samt en 
mängd fiskefartyg, till h. fiskeläget och den branta kusten. Grå himmel. Sign. Alb. Abbé. Målad 1932. 45 X 57 
cm. Inköp 1933. 

3152 Vinter, Ålabodarna. — Winter, Ålabodarna. — Ålabodarna im Winter. — Ålabodarna en hiver. 

I förgrunden till v. en del av ett v i trappat hus, till h. en gående man. I mellanplanet en del av hamnen med låga 
skjul, uppdragna båtar och några människor. Därbortom blågrått hav. Snötäckt mark. Sign. Alb. Abbé. Målad 
1932 eller 1933. 56 X 68 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

ACKE (ANDERSSON), J. A. G. 

f. i Stockholm 1859, d. i Vaxholm 1924. Elev vid Konstakademien 1876—81. Studieresor till Holland, Belgien, 
Fran kr ike och Italien. Under några år bosatt i Finland. 

1742 Huvudskäl - . — In the Stockholm Archipelago. — In den Stockholmer Schären. — Dans les brisants. 
(Archipel de Stockholm.) 

Strandbild. Böljorna rusa skummande in över grå klipphällar i förgrunden. I bakgrunden skymta seglare. Blått 
hav, brungrå himmel. Sign. Acke 1910 Hufvudskär, Sverige. 81x147 cm. Inköp 1912. 
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1774 Porträtt av författaren Verner von Heidenstam. — Portrait of the Author Verner von Heidenstam. — 

Bildnis des Dichters Verner von Heidenstam. — Portrait de 1'écrivain Verner von Heidenstam. 

Helfigur, profil till v., gående vid Vätterns sttand, iklädd lång kappa och filthatt. Bakom figuren ljusblått vatten 
och himmel. Sign. ACKE NADDÖ 1911. 225x 131 cm. Inköp 1914. 



1998 Kaptenen tar höjden. — The Captain observes the Altitude. — Der Kapitän misst die Höhe. — Le 
Capitaine fait le point. 

Ombord på en ångare. Solsken. Kaptenen, i vit kostym, står på kommandobryggan i profil åt v. och avläser 
solhöjden med sextanten. Längre bort en vitklädd man med pipa. Blått, gult, vitt. Sign. ACKE 1912. 92x 132 cm. 
Inköp 1916. 

3322 Slädfärd på isen. — Sleighing on the lee. — Schlittenfahrt auf dem Eise. — Course en traineau, sur la 
glace. 

Grisaille. I förgrunden lätt släde, dragen av en häst, i rasande fart körande åt höger. Längre bort synas två andra 
slädar, som tyckas köra ikapp med den främre. På himlen norrsken. Sign. Acke. Målad 1907. 

28x40 cm. Gåva 1939 av tidskriften Ord och Bild. Illustration till Per Hallströms novell »Det evigt manliga». 

ADELBORG, Ottilia 

f. i Karlskrona 1855, d. i Gagnef 1936. Elev vid Konstakademien 1878—84, studieresor till Holland och Italien. 
Sedan 1903 bosatt i Gagnef. 

b 1220 Holländsk bondkvinna. — A Dutch Peasant Woman. — Holländische Bäuerin. — Paysanne hollandaise. 
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Gumman sitter vid en säng. Bakom henne ett fönster med uppslagna gröna luckor. Sign. O. A-g. Holland 98. 
Akvarell. 30 X 20 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

bl221 Flodafolk. — Man and Woman from Floda. — Landleute von Floda. — Paysan et paysanne de Floda. 

En man och en kvinna i flodadräkter ko mm a gående på en väg. De bära bördor på ryggen. I bakgrunden en 
gärdesgård. Sign. O. Adelborg Floda 95. 

Akvarell. 3IX 20 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

ADLERSPARRE, Sofia 

f. på Öland 1808, d. i Stockholm 1862. Studier först i Stockholm, därefter i Paris under Wickenberg, Wahlbom 
och i synnerhet L. Cogniet. Studier även i Italien. 

1086 Kvinnligt helgon. — Female Saint. — Heilige. — Portrait de Sainte. 

Bröstbild till v., läsande i en bok. Svart, hängande hår. Röd klänning, på huvudet en mörkblå duk. Sign. 5. Ad— 
e 1839. 55x44 cm. Inköp 1869. 

1172 Damporträtt [Marié Dietsch). — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de femme. 

Bröstbild, sittande halvt till v., seende nedåt. Mörkbrunt hår, nedkammat över tinningarna, smal fläta över 
hjässan. Mörkgrön kofta, kring halsen tyllspets. Brun fond. Sign. Sofia Adlersparre. Målad 1848. 

65x53 cm. Gåva 1873 av kommendör A. Adlersparre. 

ADRIAN-NILSSON, Gösta 

f. i Lund 1884. Studier vid Rohdes målarskola i Köpenhamn samt 1912—14 i Tyskland och 1920—25 i 
Frankrike. 

2878 Trappan. — The Steps. — Die Treppe. — L'escalier. 
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Nedtill till h. en sjöman. Målningen upptages i övrigt av trappor, belysta av gula ljuskäglor. Grå och gulgröna 



toner. Målad 1916. 71x37 cm. Gåva 1931 av maskiningenjör E. Östlund. 

2885 Militärbegravning. — A Military Funeral. — Militärisches Begräbnis. — Enterrement militaire. 

En likvagn, körd av två sveagardister i paraduniform. I förgrunden marschera tre andra gardister. På likvagnen 
en svart kista, prydd med en liten grön krans med blågula band. Till v. på den svarta himlen en röd sol, till h. i 
fonden skymta byggnader. Sign. G. A—N. Målad 1918. 

Masonite. 82x85 cm. Inköp 1931. 

2886 Kvinna vid spegeln. — A Woman before a Mirror. — Frau vor dem Spiegel. — Femme au miroir. 

En kvinna i röd kofta och vit kjol kammar sitt långa, blonda hår - framför en spegel i röd ram. Brun fond- Sign. 
GÅN. Målad 1927. 60x43 cm. Inköp 1931. 

3307 Figurer i trappa. — Figurcs on a Staircase. — Figuren auf einer Treppe. — Personnages dans un escalier. 

Kubistisk målning. Delar - av matroser, trappa, husfasader och träd bilda ett ornament i rödbruna och gröna toner 
med inslag av gråvitt och violett. Sign. GÅN. Målad 1924. Papp. 26x20 cm. Inköp 1938. 

3342 Staden vid havet (»Syntes av stad»). —The seaside Town. (»Synthesis of a Town».) — Stadt am Meer. 
(»Synthetisches Stadtbild».) — Ville au bord de la mer. (»Synthése de ville».) 

Kubistisk syntes av en hamnstad. I förgrunden en interiör, runtomkring gator och hus, till h. ett kyrktorn, längre 
bort hamn och kanaler med fartyg, upptill till v. järnväg. Sign. GÅN (monogram). Målad 1919. 

31x33 cm. Gåva 1939 av maskiningenjör E. Östlund. 
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b 135 3 Komposition. — Composition. — Komposition. — Composition. 

Kubistisk komposition i mättade färger. Sign. GÅN. Målad om kr . 1924. 

Gouache. 18x23 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

b 1354 Komposition med Pegasus. — Composition for a Pegasus Motif. — Komposition mit Pegasus. — 
Composition sur un motif de Pégase. 

En vingad häst i galopp i profil åt v., förd i tygeln av en springande man. I bakgrunden havslandskap och en svart 
solskiva. Rött, blått och gult med inslag av grönt och rödbrunt. Bildytan indelad av ett rutnät i blyerts. Sign. G. 
A.N. Målad 1923. Akvarell. 14x18 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts 
beslut. 

AGUÉLI, John Gustaf (Ivan) 

f. i Sala 1869, d. i Barcelona 1917. Studier 1890 i Paris, bl. a. för Emile Bernard, vid Konstnärsförbundets skola 
1892, samt hos Carl Wilhelmson 1911. Bosatt i Egypten 1894—95, 1902—09 och 1914—15, för övrigt 
mestadels i Frankrike. Resa till Indien 1899 och Spanien 1916—17. Idkade även språk- och religionsstudier. 
Skriftställare. 

1913 Stockholmsmotiv. — View of Stockholm. — Ansicht von Stockholm. — Vue de Stockholm. 

I förgrunden gräsbevuxen mark, längre bort till v. rött tak, till h. på en höjd en brun byggnad. I bakgrunden till v. 
synes Johannes kyrka över husen. Blå himmel med vita skyar. Målad 1891 ? 46x55 cm. Gåva 1915 av 
skriftställaren dr Per Hallström. 

2200 Egyptisk kvinna. — An Egyptian Woman. — Ägypterin. — Femme d'Egypte. 

Bröstbild, huvudet halvt åt v. Mörkt hår, blå och gul klänning. Gul karnation med blå skuggor. Blekblå fond. 
Målad om kr . 1914 ? 31x22 cm. Gåva 1920 av konstnärens moder, änkefru Anna Agelii. 



2201 Egyptiskt kripolhus. — Egyptian House with 
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Dome. — Haus mit Kuppel (Ägypten),, — Maison égyptienne å coupole. 

Stadsgata. Till v. huskomplex. Ett av husen krönt av en kupol. Solljus. Grågrönt, gult, brunt, blekblått. Målad 
om kr . 1914. 22x31 cm. Gåva 1920 av konstnärens moder, änkefru Anna Agelii. 

2202 Staden bland kullarna; landskap från Egypten. — The City among the Hills. Egyptian Landscape. — Die 
Stadt zwischen den Hugeln. Landschaft aus Ägypten. — Ville dans les collines, paysage égyptien. 

I förgrunden sandfält, i fonden en stad med murar, torn, moskéer och minareter. Blekt gult, brunt, blått. Målad 
omkring 1895. 22x31 cm. Gåva 1920 av konstnärens moder, änkefru Anna Agelii. 

2203 Nilbåtar. — Boats on the Nile. — Boote auf dem Nil. — Bateaux sur le Nil. 

I förgrunden på floden tre båtar med beslagna segel samt en mindre roddbåt. I fonden synes den motsatta 
stranden och bergåsar. Blekt orange, violett, blått. Målad om kr . 1914. 

20x22 cm. Gåva 1920 av konstnärens moder, änkefru Anna Agelii. 

2204 Vägen vid kanalstranden. — The Road by the Canal. — Der Weg am Kanalufer. — Chemin le long du 
canal. 

Till v. en kanal, i mitten en sandbank i orange och violett samt en mörkgrön trädgrupp, till h. gulgröna fält. I 
fonden bergåsar. Himmel i blek orange och blått. Målad om kr . 1914. 21x26 cm. Inköp 1920. 

2205 Katalanskt landskap. — A Catalan Landscape. — Katalanische Landschaft. — Paysage catalan. 

Till v. en buske, till h. en mur. Bakom denna höga träd. Längre bort slätt med byggnader. I fonden blå berg. Blå 
himmel. Målad om kr . 1916. 

20x23 cm. Inköp 1920. 
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2206 Från stranden av Loire. — From the Banks of the Loire. — Von den Ufern der Loire. — Sur les bords de la 
Loire. 

Till v. stranden med en lövträdsdunge i fonden. Till h. floden och längst bort motsatta sttanden. Målad om kr . 
1913. 34x45 cm. Inköp 1920. 

2207 Kalif gravarna. — The Tombs of the Caliphs. — Die Kalifengräber. — Les tombeaux des Califes. 

Ökenlandskap. I mellanplanet ett antal byggnader med kupoler och minareter i rött med gula dagrar. I fonden 
höjder. Djupt grönblå himmel. Målad om kr. 1895. 50x87 cm. Inköp 1920. 

2208 Liggande katt. — A sleeping Cat. — Liegende Katze. — Chat endormi. 

På ett mörkviolett skynke ligger en sovande katt, vit med gula och grå fläckar. 40x38 cm. Inköp 1920. 

2209 Frukter. — Fruit. — Friichte. — Nature morte. 

På en blåvit duk ligga tomater och tre gröna gurkor. Gråviolett bakgrund. Målad på 1910-talet. 18x24 cm. Inköp 
1920. 

2210 Flicka. — A Girl. — Mädchen. — Portrait de jeune fille. 

Bröstbild, vänd halvt åt v. Gul karnation, mörkt hår, mörkblå klänning. Gråblå fond. Målad om kr . 1891. Papp. 
28x43 cm. Inköp 1920. 



2211 Gosse. — A Boy. — Knabe. — Jeune gargon. 

Bröstbild en face, stödjande huvudet mot höger hand. Gult, blått, violett. Målad om kr . 1891. 

47 SVENS KA KONSTNÄRER: 

Adrian-Nilsson 

Papp. 43x28 cm. Inköp 1920. (Baksidan av nr 2210, skivan kluven.) 

2212 Flicka vid lampan. — Girl by the Lamp. — Mädchen bei der Lampe. — Jeune fille å la lampe. 

Midjebild en face, läsande i en bok, till h. en lampa. C i trongul t mot blått och röd violett. Målad om kr . 1891. 

Papp. 39x49 cm. Inköp 1920. 

2213 Gosse vid fönstret. — A Boy at the Window. — Knabe am Fenster. — Jeune gargon prés d'une fenétre. 
Bröstbild, vänd halvt åt h. Till v. ett fönster. Blått och gult. Målad om kr . 1891. 

Papp. 39x50 cm. Inköp 1920. (Baksidan av nr 2212, skivan kluven.) 

2295 Kvinnohuvud. — Head of a Woman. — Frauenkopf. — Tete de femme. 

Huvud, halvt åt h. Grönt, gult, svartviolett. Målad på 1910-talet. 22 X 18 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken 
Ester Eindahl. 

2296 Damporträtt. — Portrait of a Eady. — Damenbildnis. — Portrait de femme. 

Bröstbild, nästan en face. Blåvit blus och krage, mörkröd slips, knuten i rosett. Mossgrön bakgrund, färger i 
övrigt: svartviolett, kallt ljusgult och rosa. Målad på 1910-talet. 24x19 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken 
Ester Lindahl. 

2297 Flickhuvud. — Girl's Head. — Mädchenkopf. — Tete de jeune fille. 

Huvud, något åt v. Svagt grönblå bakgrund, biåsvart hår, varmt 

grå karnation. Grå blus. Målad på 1910-talet. 

27x22 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2298 Ung kvinna. — A young Woman. — Junge Frau. — Jeune femme. 
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Midjebild, vänd halvt åt h., sittande med vänster hand mot kinden. Grönt, grönsvart, gult, brunrosa. Ofullb. 

Målad 1911. På samma duk, baksidan : 

Kvinnlig akt, helfigur. Svart kontur, svart hår, karnation blekt gulrosa, gulgrå bakgrund (duken delvis omålad). 
55x37 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2299 Egyptisk man. — An Egyptian. — Ägypter. — Egyptien. 

Huvud, halvt åt v. Blålila mustascher och ögonbryn. Vit huvudbonad, grönaktig blus. Bakgrund gråviolett. Målad 
omkr. 1914, 

32x21 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2300 Utsikt från Södermalm mot Riddarholmen. — View of Riddarholmen from Södermalm. — Aussicht von 
Södermalm gegen Riddarholmen. — Riddarholmen vue de Södermalm. 

I förgrunden tre popplar och ett svart plank. Till v. ett vatten samt över gula byggnader ett kyrktorn. Gröngult, 
gulbrunt, skärt och grönblått. 

27x38 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 



2301 Afrikanskt landskap. — African Landscape. — Afrikanische Landschaft. — Paysage africain. 

Palmer. Blekt ljusblå himmel, marken med toner av grönt, rosa och violett, för övrigt blågrönt, mossgrönt. Målad 
om kr . 1914. 37x45 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2302 Landskap från Katalonien. — Landscape from Catalonia. — Landschaft aus Katalonien. — Paysage de 
Catalogne. 

Sammanbyggda hus. Bakgrunden en bergskedja. Blått, gulgrönt, mossgrönt, violett. Målad om kr . 1916. 

16x25 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2303 Landskap från Katalonien. — Landscape from Catalonia. — Landschaft aus Katalonien. — Paysage de 
Catalogne. 
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I förgrunden röda blommor. Till h. ett buskage med höga blad (kaktus), till v. en byggnad, i bakgrunden en 
bergskedja. Blågrönt, blått, gulgrönt. Målad om kr . 1916. 

20 X 23 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2304 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

Äpplen, plommon, gurka. Violett, rött, gult, grönt. Målad på 1910-talet. 

16 X 23 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2381 Motiv från Visby.— A Study of Visby. — Motiv aus Visby. — Paysage å Visby. 

I förgrunden vegetation i grönt, gråviolett och ultramarin; marken i ljusockra. Längre bort till h. det blå havet. 
Himmel i gulgrönt och blåviolett. Målad 1892. 50x90 cm. Inköp 1922. 

2382 Motiv från Visby. — A Visby Motif. — Motiv aus Visby. — Paysage å Visby. 

I förgrunden gul terräng med buskar - i blått och grönt. I fonden blå höjder. Gul himmel, upptill blå. Målad 1892. 
31x80 cm. Inköp 1922. 

2542 Egyptiskt landskap. — Egyptian Landscape. — Ägyptische Landschaft. — Paysage égyptien. 

I förgrunden palmer, bakom dem vita och ljusröda byggnader. Blå himmel. Vegetation och terräng i dämpade 
toner av varmt grönt och brun violett. Målad om kr . 1895. 

46x54 cm. Gåva 1926 av konstnärens moder, änkefru Anna Agelii. 

3048 Stående kvinnlig modell. — Female Model standing. — Stehendes weibliches Modell. — Modéle féminin, 
debout. 

Ung flicka, stående, vänd något till v. msd hängande armar. Frisk, rödlätt karnation, mörkbrunt hår - . I fonden 
ljusblått draperi framför grågrön vägg. Målad 1911. 

Papper. 75x52 cm. Gåva 1934 av H. K. H. Prins Eugen. 50SVENSKA KONSTNÄRER: 
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3049 Sittande kvinnlig modell. — Female Model seated. — Sitzendes weibliches Modell. — Modéle féminin, 
assis. 

Ung kvinna, sittande helfigur till h., höger hand mot bröstet, vilande i knät. Karnation i röda och rödgula toner, 
rödgult hår - . Fond i gröna toner. Målad 1911. 80x60 cm. Gåva 1934 av H. K. H. Prins Eugen. 

3050 Sittande kvinnlig modell. — Female Model seated. — Sitzendes weibliches Modell. — Modéle féminin, 



Ung kvinna, helfigur något till v., sittande på en modellstol, med händerna vilande på stolen. Ljus karnation, 
mörkbrunt hår. I fonden till h. grönt draperi, till v. blekröd vägg. Brunt golv (modellbord). Målad 1911. 

Papper. 76 X 53 cm. Gåva 1934 av H. K. H. Prins Eugen. 

3051 Stående manlig modell. — Male Model standing. — Stehendes männliches Modell. — Modéle masculin, 
debout. 

Man, stående en face, huvudet åt v., lutande sig mot en vägg, armarna på ryggen. Karnation i röda toner, 
mörkbrunt hår och mustascher. Grön fond. Målad 1911. 80x53 cm. Gåva 1934 av H. K. H. Prins Eugen. 

3052 Flickhuvud. — Girl's Head. — Mädchen -kopf. — Tete de jeune fille. 

Bröstbild av ung flicka, hälvprofil till h. Karnation i bruna toner, mörkbrunt hår. Blågrön fond. Vit klänning 
(tavlans nedre del omålad). Målad på 1890-talet. 55x37 cm. Gåva 1934 av H. K. H. Prins Eugen. 

3053 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden gräsmark i gröngula och brungula toner, till h. två buskar i grått. Längre bort yppig träd- och 
buskvegetation i mörkare grönt. Till h. ett rött hustak. Blekt gråskär himmel. Målad omkr. 1913. 

34x48 cm. Gåva 1934 av H. K. H. Prins Eugen. 
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3279 Gata i Visby. — A Street in Visby. — Strasse in Visby. — Rue å Visby. 

Till v. låga, delvis ljusrappade hus, till h. ett mörkt blågrått plank. I fonden en mur, bakom vilken man ser 
grönska och två tornruiner. Målad 1889. 

23 x 28 cm. Inköp 1937 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

3280 Slätten. — The Plain. — Ebene. — La plaine. 

Utsikt över en dunkelt belyst slätt med åkrar i brunviolett och rostrött. I förgrunden en blänkande våt landsväg. 
Längre bort ett skogsbryn. Aftonhimmel. Målad om kr . 1890. 

23x39 cm. Inköp 1937 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

3368 Gatubild från Stockholm. — Street Scene in Stockholm. — Strasscnbild von Stockholm. — Rue å 
Stockholm. 

En gata, vars stenläggning tonar i rosa, leder från förgrunden mot fonden. Till v. nakna klippor och längre bort 
skära och gula hus, till h. mörkare rosa och gulbruna hus. Mattat blå himmel. Målad om kr . 1892. 

36x37 cm. Inköp 1940. 

3887 Flickporträtt. — Portrait of a Girl. — Mädchenbildnis. — Portrait d'une jeune fille. 

Bröstbild av ung flicka i profil åt v., med skär hy och gulbrunt hår. Alla skuggor blå. Iklädd blå dräkt. Bakgrund 
blå med rosa partier. Sign. A—li 1891. Papp. 59x39 cm. Inköp 1940. 

3888 Egyptiskt flodlandskap. — River Landscape in Egypt. — Ägyptische Flusslandschaft. — Paysage 
égyptien. 

I förgrunden till h. blekt gråviolett vatten, till v. sttand, bevuxen med palmer och lummiga träd. Blek himmel. 
Målad omkr. 1895. 17x25 cm. Inköp 1940. 

3889 Nature morte med pumpa. — Still-life with 
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a Vegetable Marrow. — Stilleben mit Kurbis. — Nature morte avec une courge. 

En gul och en gråvit större frukt och några röda bär på gråvitt underlag. Bakgrund rödbrun och mörkgrå. 20x22 
cm. Inköp 1940. 

AHLGRENSSON, Björn 

f. i Stockholm 1872, d. i Arvika 1918. Studier vid Konstnärsförbundets skola och i Paris. Bosatt i Arvika sedan 
1890-talet. 

1635 Vårvinter. — The Approach of Spring. — Vorfruhling. — A 1'approche du printemps. 

I förgrunden smärta björkar och små enbuskar, som sticka upp genom snötäcket. Mellan stam marna utblick över 
en tillfrusen sjö, i bakgrunden begränsad av en blånande skogsås. Ljusblå himmel med strömoln. Sign. Björn Ah 
—n 03. 61x93 cm. Inköp 1906. 

3913 Skogsinteriör. — The Forest. — Waldesinnere. — Sous-bois. 

I förgrunden kullvräkta, bruna granar, längre bort barrskog, Sign. Furusund 13 Aug. 1888 (?) Fritz Ahlgrensson 
(ristat i färgen). Papper. 17 x 28 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

b 1339 V år smältning i skogen. — The Spring Thaw sets in. — Schneeschmelze im Walde. — La fonte des 
neiges au printemps. 

I mitten mellan granarna en snödriva. Upptill en flik av himlen. Kolteckning. 83x73 cm. Gåva 1936 av förvaltare 
H. Linder. 

ALBERT, Gustaf 

f. i Eskilstuna 1866, d. i Paris 1905. Studier i Göteborg, New York och Paris. Verksam huvudsakligen i 
Fr a n kr ike. 

1630 Utsikt över Oise-dalen. — View of the Oise 
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valley. — Aussicht iiber das Tal der Oise. — Dans la vallée de 1'Oise. 

I förgrunden klippor och åkrar. Längre bort till v. floden, över vilken leder en stenbro. Vid bortre brofästet 
byggnader, i fonden ett slott. Solsken; motljus. Sign. Albert 1904. 133x 163 cm. Inköp 1905. 

3070 Franskt landskap med vattendrag. — French Landscape with Watercourse. — Französische Landschaft mit 
Wasserlauf. — Paysage en France avec un cours d'eau. 

I förgrunden till h. gräsbevuxen sttand med pilträd, till v. det blå vattnet. I bakgrunden grön slätt med träd, längst 
bort en blånande höjd. 

19x31 cm. Gåva 1935 i testamente av fru Caroline Benedicks-Bruce. 

ALEXANDERSON, Carl J. 

f. i Motala 1897, d. i Linköping 1941. Studier vid Tekniska skolan 1917—20, vid Konstakademien och i Italien. 

3316 Fabriksarbetare på hemväg. — Factory Workers going home. — Fabrikarbeiter auf dem Heimwege. — 
Ouvriers rentrant de 1'usine. 

Genom ett myller av mörka, röda fabrikskomplex med höga skorstenar och upplysta fönster öppnar sig en gata, 
fylld av mörka, gående gestalter. Sign. Carl J. Alex-31. 76x100 cm. Inköp 1938. 

ALEXANDER SON, Gustav 

f. i Motala 1901. Studier vid Tekniska skolan 1920—23 och därefter på egen hand. Studieresa till Italien 1927. 



3153 Fallet, T annefors. — The Falls, Tannefors. — Wasserfall, Tannefors. — La Cascade, Tannefors. 
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I tavlans mitt det vitskummande vattenfallet. Till v. och h. röda och vita fabriksbyggnader med en 
förbindelsebana i järnkonstruktion högt över vattnet. Mulen himmel. Sign. GUST. ALEX —33. 64x65 cm. 
Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

ALMQVIST, Ester 

f. i Bromma 1869, d. i Lund 1934. Studier vid Tekniska skolan 1888—91, därefter elev av Gustaf Cederström, 
Carl Larsson (Valand) och vid Konstnärsförbundets skola. Medlem av Konstnärsförbundet 1897—1900. Bosatt i 
Skåne sedan 1920. 

3329 Sammankomsten. — The Meeting. — Die Zusammenkunft. — La réunion. 

Interiör, svagt upplyst av en halvt dold fotogenlampa, till trängsel fylld med sittande människor. I förgrunden till 
v. en läsande man. Sign. EA—t (monogram). Målad 1929. Papp. 30x33 cm. Inköp 1939. 

AMELIN, Albin 

f. i Chicago 1902. Studier vid Tekniska skolan, därefter utbildad på egen hand bl. a. under resor till Frankrike, 
Norge och Ryssland. 

3136 Gasverket. Vinter. — The Gasworks. Winter. 

— Das Gaswerk. Winter. — L'usine å gaz en hiver. 

I förgrunden ett tillfruset vattendrag med pråmar. Till h. gå arbetare på den snötäckta marken. Längre bort bakom 
ett rödbrunt plank stora högar av kol med ett par snöfläckar. Över dessa traverser. Till h. gasklockor och höga 
fabriksskorstenar. I bakgrunden till v. brinner en eld med tjocka rökmoln. Sign. Amelin —36. 97x129 cm. Inköp 
1936. 

b 1259 Gare Montparnasse. — Gare Montparnasse. 

— Der Bahnhof Montparnasse. — La gare Montparnasse. 
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Utblick över infarten till järnvägsstationen. Tågsätt med svarta lokomotiv, ur vars skorstenar stå vita rökar, samt 
gröna passagerarevagnar. Längst till v. en cinnoberröd vagn, till h. signalskivor i vitt och rött. I fonden höga 
byggnader, till v. en husgavel med en gul affisch. Sign. Amelin —31. Gouache och kritor. 58x71 cm. Inköp 
1933. 

bl282 Italienskt fiskeläge. — Italian Fishing Village. — Italienisches Fischerdorf. — Village de pécheurs, en 
Italie. 

I förgrunden kaj med två män, hopsamlande röda nät, som ligga på marken. Till h. sitter en kvinna i grönt, 
reparerande nät. I mellanplanet de i sanden uppdragna olikfärgade fiskebåtarna; bakom dem mörkblått vatten. I 
fonden en bergig udde med vita hus till h. Ljusblå himmel. Sign. Amelin —31. 

Gouache och kritor. 58x70 cm. Gåva 1933 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

b 1355 Motiv från Paris' utkant. — Motif taken from the Outskirts of Paris. — Motiv aus einer Pariser Vorstadt. 

— Motif de Ja banlieue parisienne. 

I förgrunden ett parti av en bangård med gröna järnvägsvagnar och signalanordningar i rött och vitt. I 
bakgrunden höga, sotiga stadskvarter. Sign. Amelin 31. 



Tempera och pastell. 59x72 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl 
ANCKARSVÄRD, Johan August 

f. på Sveaborg 1783, d. i Nynäs 1874. Tecknare och akvarellist. 

2045 Norskt berglandskap. — Norwegian Mountain Landscape. — Norwegische Berglandschaft. - 
en Norvége. 

På en väg i förgrunden en ryttare, samtalande med en kvinna och en gosse. 

60x75 cm. Gåva 1917 i testamente av notaide C. A. Redin och hans maka. 
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ANDER, Ture 

f. i Askers socken 1881. Elev vid Konstnärsförbundets skola 1905—08, därefter studier i Paris. Bosatt i Arvika. 

2306 Landskap med en å. — Landscape with a River. — Landschaft mit Fluss. — Paysage de riviére. 

Vita och svarta trädstammar med röda och bruna löv spegla sig i det blå vattnet. Grönt gräs, blå himmel. Sign. T. 
Ander 15. 42x51 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

ANDERSON, Karl-Göte 

f. i Eskilstuna 1904. Utbildad huvudsakligen genom självstudier. Studieresor till Fran kr ike och Belgien. 

3897 Marssol. — March Sunshine. — Märzsonne. — Soleil de mars. 

Mellan snötäckta fält leder en väg från förgrunden till mellanplanet, där den vänder i rät vinkel åt h. Till h. 
telefonstolpar och en trädgrupp. Gulskär himmel. Sign. K—GA. Målad 1940. Masonite. 61x60 cm. Inköp 1941. 

ANDERSON, Nils 

f. i Östergötland 1817, d. i Vaxholm 1865. Studier vid Konstakademien, 1855 till Paris, där han en tid arbetade 
på Coutures ateljé. Lärare vid Konstakademien från 1856, professor 1858—64. 

934 Marknadsfärd till Värnamo. — Going to the Fair at Värnamo. — Auf dem Wege zum Markte in Värnamo. 
— Vers la foire de Värnamo. 

Skogigt berglandskap med en väg i förgrunden. En bonde och hans gumma i en kärra, förspänd med en vit häst. 
En annan bonde i samtal med dem. Till h. en kvinna med en ko. Längre bort till v. en bondpojke, drivande ett par 
oxar. Solljus. Över en mörk ås i bakgrunden en regnby. Sign. N. Anderson pt 1860. 90x150 cm. Inköp 1860. 

935 Oxdrift från Småland. — Driving Cattle in 
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Småland. — Viehtrift in Småland. — Troupeau de boeufs en Småland. 

Genom ett stenigt skogslandskap går en väg, där en bondpojke driver en hjord nötkreatur. I mellanplanet en 
annan pojke. Bakom oxarna en man. Solsken. Sign. N. Anderson f. 1863. 102x 153 cm. Inköp 1863. 

1190 Sorundabönder få färd till Stockholm. — Peasants from Sorunda on their Way to Stockholm. — Bauern 
von Sorunda auf dem Wege nach Stockholm. — Paysans de Sorunda en route vers Stockholm. 

Vinterlandskap. En bonde och en kvinna åka på ett brädlass, draget av oxar över en tillfrusen sjö. Bredvid går en 
dalkarl med yxa på axeln. Längre bort till v. en annan fora. Till h. trädbevuxen sttand. Sign. N. Anderson 1862. 
84x136 cm. Carl XV:s testamente 1872. 


. Maj:ts beslut. 


Montagnes 



1481 Skogslandskap med herdegosse och boskap. — Forest Landscape with Shepherd Boy and Cattle. — 
Waldlandschaft mit Flirtenknabe und Vieh. — Paysage sylvestre avec jeune berger et bétail. 

På ett klippblock i förgrunden sitter en herde, blåsande i en lur. Omkring honom kor, kalvar, får och getter. Blå 
himmel med lätta moln. Sign. N. Anderson 1856. 

110x94 cm. Gåva 1895 i testamente av grosshandlare och fru R. C. Berggren. 

ANDERSON, Oscar Leonard 

f. i Stockholm 1836, d. 1868. Började som litograf, 1853—55 elev vid Konstakademien. Studerade därefter i 
Diisseldorf på Camphausens ateljé. 

1191 Konung Erik Väderhatt. — King Erik Väderhatt. — König Erik Väderhatt. — Le Roi Erik Väderhatt. 

Hög klippstrand vid Mälaren. Konungen kommer ridande från h., 
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förföljd av ryttare och fotfolk. Han störtar på sin häst utför klippan och tappar i fallet sin hatt. Sign. O. L. 
Anderson 1860. 141x115 cm. CarlXV:s testamente 1872. 

2080 Tilly förföljd av Långe Fritz. — Tilly pursued by Långe Fritz. — Tilly, verfolgt von Långe Fritz. — Tilly 
poursuivi par Långe Fritz. 

Till h. på en vit häst Tilly, som med lyftad värja söker skydda sig mot Långe Fritz, vilken ridande på en brun häst 
med pistolkolven riktar ett slag mot honom. Till v. en tredje ryttare med sin pistol riktad mot Långe Fritz. I 
bakgrunden andra ryttare. Sign. Oscar L. Anderson 1861. 

95x121 cm. Gåva 1918 i testamente av underståthållare T. Hintze. 

2489 Motiv från ett stall. — A Stable Scene. — Stallszene. — Scéne d'écurie. 

En man i röd mössa selar en häst. Till v. sitter en man på en lår. 

I bakgrunden spiltor. Sign. O. L. Anderson 1863. 

54x65 cm. Gåva 1925 i testamente av K. sela - . Isidor Lundström. 

ANDERSSON, Oskar 

f. i Stockholm 1877, d. på Ekerö (Stockholms skärgård) 1906. Studier vid Tekniska skolan 1892—97. 
Skämttecknare. 

3343 Självporträtt. — Portrait of Himself. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild av ung man, något vänd åt h., med ljust hår och mustascher, frisk hy, iklädd blå skjorta med vit 
stärkkrage. I bakgrunden utsikt över snöiga tak. Ofullb. 

61X 50 cm. Gåva 1939 av konstnärens syster, fröken Ebba Andersson. 

ANKARCRONA, Gustaf 

f. i Huskvarna 1869, d. i Tällberg 1933. Studier vid Konstakademien i Berlin 1886—89 samt i Miinchen 1891— 
93. Verksam från 1901 i Dalarna, där han var en av hembygds-forskningens främsta företrädare. 

1535 Fordomtima. — In Days of Yore. — Aus der Wikingerzeit. — Au temps des Vikings. 
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Två drakskepp färdas genom ett sund med mörkgrått vatten. I fonden mörk skogklädd bergås. Natthimmel, klart 



svavelgul vid horisonten. Sign. G. Ankarcrona 97. 121x173 cm. Inköp 1899. 

ANKARCRONA, Henric August 

f. i Skåne 1831, d. i Stockholm 1917. 1888 överste och sekundchef för Svea livgarde. Utbildade sig till målare i 
Carl XV:s ateljé under ledning av Boklund, sedan av Höckert. Studerade vidare i utlandet. Deltog som officer i 
fransk och spansk tjänst i flera afrikanska fälttåg och har behandlat ämnen därifrån. 

1091 Afrikanskt landskap. — African Landscape. 

— Afrikanische Landschaft. — Paysage africain. 

Solsken. Mot den klara himlen tecknar sig en klippig bergskedja. Vid dess fot ökenslätten, på vilken synes en 
karavan med beduiner och kameler. Sign. H. Ankarcrona 69. 46x74 cm. Inköp 1869. 

1192 Carl XII vid Narva. — Carl XII at Narva. 

— Kari XII. bei Narva. — Charles XII å Narva. 

Till v. en snötäckt höjd, från vilken Carl XII till häst stormar ned i spetsen för sina drabanter. Till h. infallande 
svenska trupper. I fonden stridstumult. Snöyra. Sign. H. Ankarcrona 70. 56x94 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

b 1434 Från en orientalisk stad. — View of an Orienta] City. — Aus einer orientalischen Stadt. 

— Ville d'Orient. 

Framför en vittrad port sitter till h. en försäljare. Vid hans sida en beslöjad, vitklädd kvinna. Till h. två män i vita 
burnuser, samtalande med en brokigt klädd, obeslöjad kvinna. Genom porten, där andra vandrare passera, ser 
man ett trångt gatuparti. Sign. Henric Ankarcrona 1881. 

Akvarell. 35 x 25 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

ARBORELIUS, Olof 

f. i Dalarna 1842, d. i Stockholm 1915. Elev vid Konstakademien, därefter studieresor till Dusseldorf, Paris, 
Miinchen, Rom, etc. Professor vid Konstakademien 1901-09. 
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1298 Skärgårdslandskap från Torö. — Archipelago Landscape from Torö. — Schärenlandschaft von Torö. — 
Dans 1'aichipel de Torö. 

I förgrunden klippstrand med betande får. Till h. det stormiga havet. I bakgrunden till v. Landsorts fyr. Molnig 
himmel. Sign. O. Arborelius 1874. 117x177 cm. Inköp 1874. 

1328 Fäbodvall i Dalarna. — Outlying Daily Farm in Dalecailia. — Sennhutten in Dalekar-lien. — Chalets de 
montagne pour les påturages d'été en Dalécarlie. 

En halvkrets av fäbodar omsluter en öppen plats, på vilken synas människor och boskap. Skymning. En 
vattensamling i förgrunden speglar fullmånen, som till hälften är gömd av moln. Sign. O. Arborelius 1876. 

71x116 cm. Inköp 1877. 

1438 Getter föras i vall. — Tending the Goats. — Ziegen werden auf die Weide gefuhrt. — Troupeau de chévres 
allant au påturage. 

En dalkulla kommer gående med sin stickstrumpa på landsvägen, omgiven av vita getter. I bakgrunden ängar 
samt en gård. Morgonbelysning med tunna skyar på himlen. Sign. O. Arborelius 1890. 87x100 cm. Inköp 1892. 

1472 Utsikt över en sjö vid Engelsberg i Västmanland. — View of a Lake at Engelsberg Västmanland. — 
Aussicht uber einen See bei Engelsberg in Västmanland. — Lac prés d'Engelsberg, en Västmanland. 

Solig sommardag med strödda moln på blå himmel, som speglar sig i den lugna vattenytan i mitten. Stränderna 



klädda med lövskog. I förgrunden en på stranden uppdragen eka. Sign. O. Arborelius 1893. 80x120 cm. Inköp 
1894. 

5iSVENSKA KONSTNÄRER: 

Adrian-Nilsson 

1625 Afton efter en regnig dag. — Evening after a Rainy Day. — Abend nach einem Regentag. — Au soir d'un 
jour pluvieux. 

Skogigt landskap med en sjö. I förgrunden synas kronorna av en rad tallar. Citrongul himmel med ett grått moln i 
mitten och gråvioletta moln till h. Sign. Olof Arborelius 1904. 93x 133 cm. Inköp 1905. 

1788 Blommande hägg. — Flowering Cherry Trees. — Bluhende Traubenkirschbäume. — Merisiers en flcurs. 

I förgrunden en sjö, speglande den klara ljusgula himlen samt strandens blommande häggar och andra träd, som 
luta sig över vattnet. Ett stycke från stranden ett växthus, inbäddat i frodig grönska. Sign. Olof Arborelius. 90x80 
cm. Inköp 1914. 

1929 Björkhage i Östergötland. — Birch-grown pasture in Östergötland. — Birkenhain in Östergötland. — 
Påturage planté de bouleaux, en Östergötland. 

Bland smälta, höga björkar vaktar en bondflicka betande kor. I fonden en skogsrand. Ljusblå sommarhimmel 
med lätta skyar. Sign. O. Arborelius. 100x74 cm. Inköp 1916. 

1930 Italiensk stad. — Italian City. — Italienische Stadt. — Ville en ItaJie. 

I förgrunden ett torg med en triumfbåge. Längre bort en hög, gulrappad, tornprydd byggnad. Till h. i fonden en 
gata. Sign. O. A. (kvarlåtenskapsstämpel). Papper. 15x23 cm. Inköp 1916. 

1931 Det inre av Colosseum. — Interiör of the Colosseum. — Das Innere des Kolosseums. — L'intérieur du 
Colisée. 
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Murverk i brungrå ton, blå himmel. Sign. O. A. (kvarlåtenskaps-stämpel). 

Papper. 16x23 cm. Inköp 1916. 

1932 Italienskt landskap. — Italian Landscape. 

— Italienische Landschaft. — Paysage italien. 

I förgrunden en pinjelund, mellan stammarna utsikt över en oliv-jund och en stad med kyrka. Sign. O.A. 
(kvarlåtenskapsstämpel). 15x22 cm. Inköp 1916. 

1933 Utsikt över Vesuvius. — View of Vesuvius. 

— Aussicht iiber den Vesuv. — Vue du Vésuve. 

I förgrunden sandstrand med uppdragen båt. På det blå havet två seglare. I bakgrunden Vesuvius. Sign. O. A. 
(kvarlåtenskapsstämpel). 

Papper. 14x23 cm. Inköp 1916. 

1934 Klippig strand med upprört hav. — Rocky Shore with stormy Sea. — Felsiger Sttand mit aufgewiihltem 
Meer. — Cöte rocheuse et mer agitée. 

Studie till nr 1298 »Afton efter regnig dag». Sign. O. A. (kvarlåtenskapsstämpel). 

Papper. 14x22 cm. Inköp 1916. 

1935 Fäbodvall i Dalarna. — Outlying Daily Farm in Dalecailia. — Sennhiitten in Dalekarlien. — Påturages 



d'été en Dalécarlie. 


I förgrunden grön äng. I bakgrunden grå byggnader. Blå himmel med vita moln. Sign. O. A. 
(kvarlåtenskapsstämpel). Papper. 14x29 cm. Inköp 1916. 

1951 Vinterbild, motiv från Södermanland. — Winter Scene in Södermanland. — Winterbild. Motiv von 
Södermanland. — Scene d'hiver en Södermanland. 

Snölandskap. I förgrunden en släde, förspänd med brun häst. En bondgumma sysslar vid släden. En gul hund står 
bredvid. I mel- 
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lanplanet en gulvit gård med röda uthus. I fonden skog. Grå himmel. Sign. O. Arborelius. 

60 X 90 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

2279 Landskap med en sjö. — Landscape with a Lake. — Landschaft mit einern See. — Paysage au bord d'un 
lac. 

Till v. en stor brungrå byggnad, som speglar sig i vattnet med gröna reflexer, till h. en båt. I bakgrunden blå 
höjder. Sign. O. A. (kvarlåtenskapsstämpel). 

Papp. 17x21 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

ARENIUS, Olof 

f. i Uppland 1701, d. i Stockholm 1766. Elev till D. von Krafft, studerade i Holland 1730—36. Porträttmålare. 

2151 Porträtt av grevinnan Fredrika Posse, /. Wrangel. — Portrait of the Countess Fredrika Posse, née Wrangel. 
— Bildnis der Gräfin Fredrika Posse, geb. Wrangel. — Portrait de la Comtesse Fredrika Posse, née Wrangel. 

Midjebild, huvudet till v. Ung blond dam i vit klänning och skär 

kappa. Målad omkring 1750. 

77x62 cm. Överförd 1919 från Gripsholm. 

3500 Porträtt av okänd man, skiss. — Portrait of an unknown Man. A Sketch. — Bildnis eines unbekannten 
Mannes. Skizze. — Portrait d'un inconnu. Esquisse. 

Stående höftbild, vänd något åt v., ansiktet en face, bärande pudrad allongeperuk, röd röck och harnesk. Mörk 
bakgrund. 21x17 cm. Inköp 1893. 

ARNELL, Alma 

f. i Härnösand 1857, d. 1934. Elev av Gustaf Cederström, Axel Jungstedt och Zorn, därefter studier vid atelier 
Collarossi i Paris och under flera år i Italien. 
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3037 Studie från Pompeji. — A Study from Pompeii. — Studie von Pompeji. — Pompei, étude. 

I förgrunden ruiner i rödbruna och blågula toner. I fonden det blå Vesuvius, vars övre del skymmes av moln. 
Sign. A. Arnell Pompeji 99. 

Trä. 22x27 cm. Gåva 1934 av konstnärinnans dödsbo. 

b 1300 Porträtt av målarinnan Lotten Rönquist. — Portrait of Lotten Rönquist, Artist. — Bildnis der Malerin 
Lotten Rönquist. — Portrait de 1'artiste Lotten Rönquist. 



Knästycke till v., sittande, ansiktet mot åskådaren, vänster hand mot stolskarmen. Brun karnation, bruna ögon, 
mörkt hår. Grönskiftande sidenklänning. Bakgrund rumsinteriör med golvur till v., på väggen bakom modellens 
huvud en tavla. Ljusgrå vägg. Sign. Alma Arnell 1898. 

Pastell. 90 X 60 cm. Gåva 1934 i testamente av fröken Alma Arnell. 

AROSENIUS, Ivar 

f. i Göteborg 1878, d. i Älvängen vid Göteborg 1909. Elev vid Konstakademien och hos Carl Wilhelmson vid 
Konstnärsförbundets skola. I Miinchen 1903 och i Paris 1904—05. Därefter bosatt i Sverige. 

2643 Apoteos. — Apotheosis. — Apotheose. — Apothéose. 

Dryckesgille i ett av en kall vinter dager belyst rum. I mitten »hissa» några män en frodig kvinna. Runt omkring 
drickande och dansande figurer. I ett hörn till v. en allvarlig man, spelande fiol (konstnären). Sign. I. A. »ETT 
APOTEOS». 06. 83x136 cm. Inköp 1927. 

2644 Flickan vid dörren; interiör från konstnärens hem. Älvängen. — The Girl at the Door. Interiör of the Artist's 
Home, Älvängen. — Das Mädchen an der Ture. Interieur vom Heim des 

5 
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Kunstlers, Älvängen. — Fillette prés d'une porte. Intérieur de 1'artiste å Älvängen. 

En liten flicka i röd klänning söker förgäves nå låsvredet till den höga dörren. Till h. genom dörrens glasrutor 
faller dagern in, belysande fondväggen, på vilken sex målningar hänga. Sign. I. A. 08. 60x42 cm. Inköp 1927. 

b 365 Livet och döden. — Life and Death. — Das Leben und der Tod. — La vie et la mort. 

Till h. på en grön äng går en svällande, naken kvinna, bekransad av blommor och frukter. I handen håller hon en 
röd ros. Kring henne flyga fjärilar. I bakgrunden till v. synes skördemannen Döden. Mörk slätt utbreder sig mot 
fonden. Sign. I A 05. »Lifvet och döden)). Akvarell. 22x29 cm. Inköp 1914. 

b 498 Självporträtt. — Portrait of Himself. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild åt h., blicken mot åskådaren. Stickad tröja, knäppt på ena axeln. Kring huvudet en krans av 
ängsblommor. I bakgrunden landskap med skog och vatten. Sign. I. A. 06. Akvarell och gouache. 31x16 cm. 
Inköp 1923. 

b 499 Den första krogen. — The First Tavern. — Das erste Wirtshaus. — Le premier des eabarets. 

I ett landskap med gröna kullar står arken i form av en rödmålad stugpråm. Över ingångsdörren en skylt: »Vin». 
På husets gavlar klänga vinrankor. Utanför dörren människor i paradisdräkt, drickande vin ur stora glas. En 
mängd olika djur skynda fram till ett kar. fyllt med vin fra mf ör stugdörren. Bakom huset regnbågen. Sign. I.A. 

06. » Den första krogen.» Akvarell och gouache. 27x31 cm. Inköp 1923. 

b 500 Jul. — Christmas. —Weihnachten. — Noel. 

I ett litet rum sitter en kvinna i blå klänning intill ett bord vid ett fönster. Hon har sitt lilla rödklädda barn i knäet. 
På bordet en tänd lampa, leksaker, askar m. m. Sign. I. A. 07. Gouache. 20x19 cm. Inköp 1923. 

b 1230 Noaks ark. — Noah’s Ark. — Die Arche Noah. — L'arche de Noé. 
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Arken, en stor röd huslänga, flyter på ett lugnt blått vatten. Noak gläntar på dörren och tittar ut. På taket och på 
skorstenarna sitta storkar. Blå himmel. Sign. I. A. —02. »NOACHS ARK.)) Gouache. 18x25 cm. Gåva 1930 av 



fil. d:r Artur Bendixson. 


ARSENIUS, Georg 

f. i Närke 1855, d. i Vineuil 1908. Elev vid Konstakademien 1875—80, därefter i Paris under J. P. Laurens. Från 
1886 till sin död bosatt i Chantilly. 

1684 Svart per cher on-hingst. — A black Percheron Stallion. — Schwarzer Percheronhengst. — Etalon 
percheron, noir. 

Hästen står vid sin spilta i stallet, ätande hö, sedd halvt bakifrån. Gul fond. Sign. G. Arsenius 1895. 62x51 cm. 
Inköp 1909. 

2136 Tränare från Chantilly. — Trainers at Chantilly. — Trainer von Chantilly. — Entraineurs å Chantilly. 

Mitt i förgrunden en jockey på en brun häst. Till h. en gråklädd herre, samtalande med en annan jockey. Till v. en 
tredje jockey, bärande en sadel. Längre bort ett vimmel av människor och hästar. I bakgrunden stallbyggnader. 
Sign. Georg Arsenius 1888. 25x40 cm. Inköp 1919. 

2216 Solskensstudie från Chantilly. — Sunlight Study at Chantilly. — Sonnenscheinstudie von Chantilly. — 

Jour de soleil å Chantilly. 

Fyra ryttare samspråka vid en korsväg. Bredvid dem står en herre i gula kläder. Till v. två galopperande ryttare. 
Till h. två andra i skritt. Sign. Georg Arsenius, Chantilly 1884. 

Trä. 17 X 41 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2217 Solskensstudie från Chantilly. — Sunlight Study at Chantilly. — Sonnenscheinstudie von Chantilly. — 

Jour de soleil å Chantilly. 

På ett grönt fält med en skogsrand i fjärran synas i förgrunden ryttare på bruna hästar. Längre bort till v. andra 
ryttare. Gul himmel. Sign. G. Arsenius 1885. 
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18x41 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2354 Aftonvattning i husarlägret. — Evening. Watering Time in the Hussar Camp. — Abendtränke im 
Husarenlager. — L'abreuvage du soir dans un campement de hussards. 

Scen från Sanna hed, Livregementets husarers mötesplats. Sign. Georg Arsenius 1881. 

104x147 cm. Gåva 1921 av greve Herman Wrangel. 

3929 Vinterlandskap med skator. — Winter Landscape with Magpies. — Winterlandschaft mit Elstern. — 
Paysage d'hiver avec des pies. 

Snöhölj d mark med nakna småträd och till v. en mossig sten. I förgrunden till v. två skator. Längre bort en 
gärdesgård och bruna fält. Sign. G. Arsenius. 84. 

Trä. 32 X 23 cm. Inköp 1941 för J. Scharps donationsmedel. 

AXELSON, Axel 

f. i Stockholm 1854, d. i Lund 1892. Studier vid Konstakademierna i Stockholm och DLisscldorf. Studieresor bl. 
a. till Italien. 

2753 Parti av Dogepalatset i Venedig. — View of the Doge's Palace in Venice. — Teilansicht des Dogenpalastes 
in Venedig. — Partie du Palais des Doges å Venise. 

I förgrunden Marcustorget samt ingången till Dogepalatset. Genom portvalvet ser man Scala dei Giganti. I 
förgrunden en kvinna med parasoll samt tre turister, matande duvor. Till h. en lyktstolpe. Solsken, blå himmel. 



Sign. Axel Axelson. Venezia 1883. 112x77 cm. Gåva 1929 i testamente av friherre Carl von Plåten. 

AXELSON, Victor 

f. i Dalarna 1883. Studier vid Tekniska skolan 1903, Althins målarskola samt vid Konstakademien 1907—09. 
Bosatt i Paris 1920—23. Studieresa till Italien och Spanien. 

68SVENSKA KONSTNÄRER: 

A. Bergström 

3079 Motiv från Rålambshov. —View from Rå-lambshov near Stockholm. — Motiv von Rålambshov bei 
Stockholm. — Vue sur Rålambshov, prés de Stockholm. 

I förgrunden till h. ett grått plank. Bakom detta höga träd och ett vitt hus. Till v. utblick över Stockholm med 
Riddarholmen i fonden. Solsken, ljusblå vårhimmel. Sign. V. Axelson 1919. Trä. 50x64 cm. Inköp 1923 genom 
nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

3155 Från Stadsgården. — A View of Stadsgården, Stockholm. — Stadsgården, Hafenstrasse in Stockholm. — 
Le quai de Stadsgården å Stockholm. 

Till v. ligga höga magasinshus, till h. tvärbranta klippor och däremellan gatan som ett djupt schakt. Längre bort 
ser man några högt belägna kvarter. Snö på marken. Gråväder. Sign. V. Axelson 1931. 

Trä. 46 X 55 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

BAGGE, Eva 

f. i Stockholm 1871. Studier vid Konstakademien 1892—95 samt en kortare tid vid Konstnärsförbundets skola. 
Upprepade studieresor till bl. a. Frankrike och Italien. 

3156 Gårdsinteriör, Överståthållarhuset. — The Inner Court of the Governor-Generafs Residence, Stockholm. 
— Hofinterieur. Oberstatthalterhaus, Stockholm. — La cour intérieure dans 1'Hotel du Gouverneur de la ville de 
Stockholm. 

Ett trädgårdsparti, skuggat av höga lövträd, omramat till v. och bakåt av barockarkitektur med kolonner och 
balustrader. I mitten rabatt med springvatten, till h. urnor med stora aga ver. I bakgrunden synes en hög röd 
fasad. Sign. Eva Bagge 1931. Masonite. 33x41 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. 
Kungl. Maj:ts beslut. 
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3934 Fiskarpojke från Bretagne. — A Fishing-lad of Brittany. — Fischerjunge aus der Bretagne. — Petit paysan 
breton. 

Midjebild av liten gosse, vänd halvt åt h. med blicken mot åskådaren. Iklädd mörk luva med röda kanter och tofs, 
röd halsduk och grå tröja. Brungrå bakgrund. Sign. Eva Bagge. Målad 1897. 41x27 cm. Inköp 1941. 

BAUCK, Jeanna 

f. i Stockholm 1840, d. om kr . 1925. Studier i Tyskland och Paris. Bosatt i Miinchen. 

1722 Porträtt av målarinnans syster. — Portrait of the PaintePs Sister. — Bildnis der vSchwester der Malerin. — 
Portrait de la sceur de 1'artiste. 

Knästycke av medelålders dam, sittande något till v. i en länstol, hållande en liten mörkbrun hund i knäet. 

Ljusblå ögon, kortklippt rött hår med lugg. Mörkblå klänning med ljusare blått förkläde. I fonden röd vägg, Sign. 
Jeanna Bauck. Målad omkring 1900. 102x81 cm. Inköp 1911. 

2826 Den danska konstnärinnan Bertha Wegmann målar porträtt. — The Danish Artist Bertha Wegmann 



painting a Portrait. — Die dänische Kiinstlerin Bertha Wegmann malt ein Porträt. — L'artiste danoise Bertha 
Wegmann peignant un portrait. 

Ateljéinteriör. Målarinnan, i mörkblå klänning, står framför staffliet mitt på golvet. Till h. på ett podium 
modellen: en herre i svart röck och grå byxor, hållande en svart käpp över ena knät. Till h. ett fönster, fra mf ör 
vilket stå ett högt blomsterställ, ett bord med gröna bladväxter, färglåda och penslar i en burk. I bakgrunden 
skåp, burkar, krukor med blommor m. m. Sign. Jeanna Bauck. 100x110 cm. Gåva 1930 av fröken Toni Agnes 
Möller-W egmann. 

BAUER, John 

f. 1882 i Jönköping, d. på Vättern 1918. Elev vid Konstakademien. Studieresa till Italien. Sagoillustratör. 
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b 341 »Vill vallareman». — »Vill Vallarcman» (a Fairy Shepherd). — »Vill Vallarcman» (kleiner 
Märchenhirt). — »Vill Vallarcman» (petit berger de légende). 

Stjärnklar kväll. En ung jätte med yvigt hår, iklädd skor och om midjan en fäll, sitter i profil åt h. på en sten och 
blåser i ett horn ut över den öde nejden. Sign. JOHN BAUER 1910. Akvarell. 35x35 cm. Inköp 1912. 

b 342 Ett skogstroll. — A Troll of the Forest. — Ein Waldtroll. — Un Troll des bois. 

Trollet, en gubbe, luden, vithårig och långnäst, står i mörka skogen och lutar näsan över en liten lantgård, som 
ligger ljus i en glänta i skogen, samt insuper med välbehag röken, som stiger upp ur skorstenen. Sign. JOHN 
BAUER. Akvarell. 32x33 cm. Inköp 1912. 

b 343 Maria med barnet. — The Virgin and Child. —• Maria mit dem Kinde. — La Vierge et 1'Enfant. 

Maria sitter på en snödriva i profil åt v., insvept i en violett mantel; av barnet vid hennes bröst ser man blott 
hjässan. Fyra små nakna änglabarn knäböja eller nalkas i snön, andra sväva ned från den blå stjärnhimlen. Maria 
och barnet ha guldgloria. Akvarell. Oval. 20x27 cm. Inköp 1912. Omslag till tidningen »Jul» 1911. 

b 363 Prinsessan och trollen. — The Princess and the Trolls. — Die Prinzessin und die Trolle. — La princesse et 
les Trolls. 

Mörk skog med raka granstammar bland kullerstenar. I förgrunden tre figurer, som marschera åt v.: i spetsen 
trollgubben, efter honom den bortrövade, vitklädda prinsessan med utslaget, ljust hår, sist trollgumman. 
Genomgående grå ton, mot vilken prinsessans ljusa figur avtecknar sig. Sign. JOHN BAUER 1913. Akvarell. 
25x25 cm. Inköp 1914. 

b 364 Broder S:t Martin och de tre trollen. — Brother St. Martin and the Three Trolls. — 
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Der heilige Martin und die drei Trolle. — Saint Martin et les trois Trolls. 

Mörk skog med höga stammar. I förgrunden till v. står broder Martin i gråvit kåpa och lyfter handen mot tre små 
troll, som stå till h. vid foten av en hög furustam. Sign. JOHN BAUER 1913. Akvarell. 25x25 cm. Inköp 1914. 

BECK, Julia 

f. i Stockholm 1853, d. i Versailles 1935. Elev vid Konstakademien 1873—78 samt i Paris av Bonnat, Gérome 
och Stevens. Bosatt i Frankrike. 

2812 Månsken över hövolmar. — Hay-cocks in Moonlight. — Heuschober bei Mondschein. — Meules de foin 
au clair de lune. 



Aftonstämning. I förgrunden avmejat sädesfält med två hövolmar. I bakgrunden står säden ännu icke slagen. 
Bland de lätta grå molnen på himlen sticker månen fram. Sign. Julia Beck, Juli 1885. 46 x 36 cm. Gåva 1930 i 
testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

3501 La Risle (vattendrag i Frankrike). — La Risle (Watercourse in France). — Die Risle. (Wasserlauf in 
Frankreich). — La Risle. 

Utsikt över en slingrande flod, färgad av aftonhimlen, omgiven av gröna vassar och lövskogar. Färgskala i rosa, 
grönt och blå-grått. 

Oval. 55x43 cm. Gåva 1926 av herr Edv. Björkman, Paris, genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

3502 Höststämning. — Autumn in the Air. — Herbststimmung. — L'automne. 

En bäck leder från förgrunden rätt in i bilden. I mellanplanet en träbro. Sttändernas täta vegetation speglas i 
vattnet. Lätta höstfärger. 

Oval. 55x43 cm. Gåva 1926 av herr Edv. Björkman, Paris, genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 
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BEER, Dick 

f. i London 1893, d. i Stockholm 1938. Studerade först under sin faders, akvarellmålaren John Beer, ledning. 
Därefter studier i London, 1909—12 vid Konstakademien i Stockholm samt i Paris. 

2930 Interiör med modell. — Interiör with Model. 

— Interieur mit Modell. — Intérieur avec un modéle. 

Genom en dörröppning ser man in i ett rum, där en kvinna, iklädd ljust, kort linne, står stödd mot en grön dörr. 
Hennes karnation lyser orangefärgad. I fonden ett fönster med utblick i grönt landskap. Sign. Dick Beer. Målad 
omkring 1930. 100x81 cm. Inköp 1932. 

BEHM, Vilhelm 

f. i Närke 1859, d. i Rönninge vid Stockholm 1934. Elev vid Slöjdskolan och 1879—85 vid Konstakademien. 
Studier i Paris 1889—91. 

1553 Vinterdag. — A Winter Day. — Wintertag. 

— Jour d'hiver. 

I förgrunden en väg i djup snö. Längre bort två höstackar samt röda byggnader. I fonden skog. Solsken. Klar 
himmel. Sign. Vilh. Behm 1900. 

74x91 cm. Inköp 1900. 

1691 Halmstack; senhöst. — Straw Rick, Låte Autumn. — Strohschober, Spätherbst. — Meule de paille, fin 
d'automne. 

I förgrunden några nästan avlövade träd på en gulnad gräsmatta; till h. en halmstack. Gråviolett helton. Sign. 
Vilh. Behm. 91x106 cm. Inköp 1909. 

1853 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude pour un paysage. 

Till v. sandig mark, till h. buskar. Längre bort två röda byggnader. Ljus himmel. Sign. Vilh. Behm 91. 

32 X 37 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 
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3157 Sjöbod, Trosa skärgård. — Shore-hut, Trosa Archipelago. — Schuppen am Wasser, Schärenhof von Trosa. 
— Cabanes de pécheurs. Archipel de Trosa. 

Till h. i förgrunden synes en del av en röd, tegeltäckt sjöbod. I mellanplanet vatten och därbortom en andra 
strand. Himmel med flockiga moln. Rosa, violett och grönt. Sign. Wilh. Behm 1932. 32x43 cm. Överlämnad 
1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3359 Skärgårdsbrygga. — A Jetty in the Skerries. — Bootsbrucke in den Schären. — Ponton dans T Archipel. 

Utsikt över ett lätt krusat vatten. Till v. en båtbrygga. Vid horisonten till v. en utskjutande udde, vid mitten en 
ångare och till h. ett skär. Molnig himmel. Sign. Wilh. Behm. Trä. 26x34 cm. Inköp 1939. 

von BEHN, Andreas 

f. i Blekinge 1650, d. troligen 1713. Blev 1693 hovminiatyrist efter E. Brenner. Enligt O. Dalin skall han någon 
tid ha varit anställd hos konung August i Polen. Tillhör Ehrenstrahls skola. 

926 Bebådelsen. — The Annunciation. — Die Verkiindigung. — L'Annonciation. 

Till v. äng ein Gabriel svävande i moln, hållande en liljestängel i ena handen och med den andra pekande på 
duvan; till h. Maria, knäböjande vid sin pulpet. I bakgrunden tempelgavel. Sign. A. von behn 1701. 

Koppar. 24x19 cm. Gripsholms saml. (till 1864). Troligen liksom de följande härstammande från Hedvig 
Eleonoras saml. 

927 Maria med Kristusbarnet. — The Madonna and Child. — Maria mit dem Christuskinde. — Marie avec 
l'Enfant Jésus. 

Maria sitter, vänd halvt åt v., på en sten, hållande en vit duk om barnet, som för sin hand mot hennes mun. Till h. 
en mur, till v. i fonden blånande berg. Sign. A von : behn ; fee : 1698. 
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Koppar. 20x17 cm. Gripsholms saml. (till 1864). 

928 Flykten till Egypten. — The Flight into Egypt. — Die Flucht nach Ägypten. — La fuite en Egypte. 

Josef i röd röck och med stav på axeln går åt v., ledande åsnan, på vilken Maria sitter med barnet vid barmen. 
Skogslandskap. Sign. A. ven behn f. 1702 (nästan utplånat). Koppar. 24x20 cm. Gripsholms saml. (till 1864). 

929 Kristus förrådes i örtagården. — Christ is Betrayed in the Garden. — Christus wird im Garten verraten. — 
La trahison de Judas au jardin des Oliviers. 

Mitt i förgrunden Petrus med svärdet över den kullfallne tjänaren. Till v. Kristus i vit fotsid klädnad, omgiven av 
krigsknektar. Judas kysser honom. Sign. A : von : behn : fe. Ao : 1708. Koppar. 24x19 cm. Gripsholms saml. 
(till 1864). Nr 929—930 kompositioner efter holländaren Hendrijk Goltzius. 

930 Kristus inför översteprästen. — Christ before the High Priest. — Christus vor dem Oberpriester. — Jésus 
devant le Grand Prétre. 

Kristus, iklädd ljus fotsid klädnad, står till h., fasthållen av knektar Till v. översteprästen i fotsid röck framför sin 
tron. Han sliter upp sin klädnad. På sidorna om honom skriftlärda, i bakgrunden stad. Genom öppning i muren 
synes Petrus vid en stockeld; bredvid en galande tupp. Sign. A. von behn fe. 1710. Koppar. 24x19 cm. 
Gripsholms saml. (till 1864). 

931 Vanitas, allegori över livets fåfänglighet. — Vanitas, Allegory on the Vanity of Life. — Vanitas. Allegorie 
iiber die Eitelkeit des Lebens. — »Vanitas», allégorie sur la vanité de la vie. 

En kvinna i gul klänning och blå mantel sitter i ett rum, blickande mot himlen och pekande på en dödskalle. 
Bredvid henne en krona, en mantel och diverse andra föremål. Målad omkring 1700. Koppar. 23x17 cm. 



Gripsholms saml. (till 1864). 
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BENNET, Carl Stefan 

f. i Skåne 1800, d. i Stockholm 1878. Kapten, kammarherre. Fick sin konstnärliga utbildning huvudsakligen i 
Italien. 

1332 Interiör från konstnärens bostad i Arvfurstens palats, Stockholm. — Interiör of the Painter's Home in the 
Arvfursten's Palace, Stockholm. — Interieur aus der Wohnung des Kunstlers im Erbfiirstenpalast in Stockholm. 
— Intérieur de la demeure de 1'artiste, dans le Palais du Prince héritier å Stockholm. 

I förgrunden sitter konstnären vid ett bord, tecknande sin lille son, som står vid fönstret. Genom de öppna 
dörrarna ser man in i en fil av rum. Vid dörren i rummet längst bort en äldre kvinna. Möbler i olika stilar, på 
väggarna en mängd tavlor. Sign. C. S. Bennet 1867. 62x43 cm. Inköp 1878. 

3096 Vintermotiv från Arvfurstens palats. — Winter. Motif from the Arvfursten's Palace, Stockholm. — 
Wintermotiv vom Erbfiirstenpalast in Stockholm. — Le Palais du Prince héritier å Stockholm, en hiver. 

Parti av palatsets gård, i mitten en port med grå portalomfattning. En dam går ut genom porten. Grågula 
husväggar. Snö på marken, på portalen och på fönsterblecken. 

62x49 cm. Oscar II:s saml. Gåva 1936 av H. K. H. Prins Eugen. 

3892 Fogelbergs ateljé i Rom. — The seulptor Fogelberg's Studio in Rome. — Atelier des Bildhauers Fogelberg 
in Rom. — L'atelier du seulpteur Fogelberg å Rome. 

Interiör av en välvd sal. Till v. Odin-statyn och på en pall där-bredvid Fogelberg i grå röck och röd mössa, 
arbetande på Odins sköld. Längre bort »Amor i musslan». I fonden en grå vägg med 
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nisch, vari »Paris» är uppställd. I valvet målningar i pompejansk stil. Målad trol. 1831. 42x35 cm. Inköp 1940. 
BERG, Albert 

f. i Stockholm 1832, d. 1916. Elev vid Konstakademien; 1853 till Diisseldorf, där han arbetade under A. 
Achenbachs ledning. Resor i Holland, Belgien, Frankrike och Italien. Från 1865 verksam i Stockholm. 

936 Storm vid holländska kusten, motiv från Scheveningen. — Storm off the Dutch Coast. Scene from 
Scheveningen. — Sturm an der holländischen Kuste, Motiv von Scheveningen. — Tempéte sur la cöte 
hollandaise. Motif de Scheveningen. 

Vågorna rulla in mot den långgrunda stranden, där fiskefartyg ligga med fladdrande segel. Några sjömän vada i 
vågsvallet. Ute på havet seglare. Gulröd aftonhimmel med blågrå moln. Sign. Albert Berg 1865. 95x127 cm. 
Inköp 1865. 

1114 Skeppet Öland i strid med engelska örlogsfartyg år 1704. — »Öland» in Battle with English Men-of-war, 
1704. — Das Schiff »Öland» im Kampf mit englischen Kriegsschiffen. 1704. —Le navire »Öland» aux prises 
avec la flotte de guerre anglaise, en 1704. 

Mitt på havet ligger »Öland», omgivet av fientliga fartyg och givande glatta lag åt bägge sidor. I förgrunden 
några män på vrakspillror. Sign. Albert Berg 1870. 147x221 cm. Inköp 1870. 

1193 Hamnen i Palermo. — The Harbour at Palermo. — Der Hafen in Palermo. — Le port de Palerme. 
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I förgrunden stranden med båtar och människor. Till h. en vågbrytare med en hög pelare. I mellanplanet vattnet. 
På motsatta stranden i mitten ett byggnadskomplex. I fonden staden Palermo vid foten av ett högt berg. Längst 
t ill h. öppna havet. Sign. Albert Berg 1862. Palermo. 

98x141 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

BERG, Anna 

f. i Medelpad 1875. Ursprungligen sångerska. Övergick 1926 till måleriet. Autodidakt. 

3933 Den vackra höstdagen. — A fine Autumn Day. — Der schöne Herbsttag. — Un beau jour d'automne. 

I en park med grönsvarta trädstammar och rostrött lövverk vandra till v. en kvinna i blåviolett klänning, sedd 
bakifrån, och till h. en kvinna i gulgrön klänning, ledande ett rödklätt barn vid handen. Sign. Anna Berg. Målad 
1935. 62 x 79 cm. Inköp 1941. 

BERGER, Johan Christian 

f. i Linköping 1803, d. i Uppsala 1871. Kapten. Fick sin egentliga utbildning i Fran kr ike och England. 

1048 Inloppet, till Antweipen. — The Approach to Antweip. — Die Einfahrt nach Antweipen. — Lcntréc du 
port å Anvers. 

På det stormiga havet flera seglare. En tremastare med holländsk flagga styr ned mot förgrunden. Närmast synes 
en roddbåt med fyra män. I bakgrunden en fästning. Molnig himmel med blå fläck i zenit. Sign. /. Berger 1867. 
49x68 cm. Inköp 1868. 

1064 Fridhem på Gotland. — Fridhem Mansion on Gotland. — Das Lustschloss Fridhem auf Gotland. — Le 
chåteau de Fridhem sur 1'ile de Gotland. 

I förgrunden slottet. En bäck bildar fall vid en ruin. Herde och boskap. Längre bort stranden och det lugna havet 
med båtar. 
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Solsken. Vid horisonten moln, speglande sig i vattnet. Sign. J. Berger 1868. 

82x122 cm. Gåva 1868 av H. K. H. Prinsessan Eugenie. 

1194 Kronborgs slott i månsken. — Kronborg Castle by Moonlight. — Das Schloss Kronborg bei Mondschein. 
— Le chåteau de Kronborg au elak de lune. 

Till v. slottet. På havet flera fartyg. Sign. J. Berger 1852. 96x137 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1195 Waldemarsudde i månsken. — Waldemarsudde by Moonlight. —Waldemarsudde bei Mondschein. — 
Waldemarsudde au clair de lune. 

På vattnet i förgrunden till h. två roddbåtar med fiskare. I mitten två större segelfartyg, bakom dessa en klippa 
med två kvarnar; i bakgrunden Söders höjder. Molnig himmel med fullmåne till v. 

24x36 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1196 Utsikt vid irländska kusten. — At the Irish Coast. — Bei der irischen Kriste. — A la cöte dJrlandc. 

I förgrunden vatten med en kutter och en roddbåt. Längre bort till v. en ångare och en bark och till h. låg kust 
med bl. a. ett runt torn. I bakgrunden berg. Sign. I. B. 

25x36 cm. Motstycke till föregående. Carl XV:s testamente 1872. 

BERGH, Johan Edvard 



f. i Stockholm 1828, d. där 1880. Efter avslutad hovrättsexamen ägnade han sig åt konstnärsyrket. Studier vid 
Konstakademien 1852—54, därefter i Diisseldorf hos Gude samt hos Calame i Geneve och i Rom. Blev 1858 
lärare vid Konstakademien i en av honom upprättad landskapsskola, 1867 professor. 

937 Landskap med vattenfall från kantonen Uri i Schweiz. — Landscape with Waterfall from the Canton Uri, in 
Switzerland. — Landschaft 
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mit Wasserfall im Kanton Uri, Schweiz. —Cascade dans un paysage; canton d'Uri, Suisse. 

Klippig terräng med gles barrträds vegetation. En forsande älv kommer från snöfjäll i bakgrunden. Tunga moln. 
Genom en öppning i molnen lyser solen på en snötäckt klippkrona. Sign. E. Bergh 1858. 164x249 cm. Inköp 
1860. 

938 Småländskt klipplandskap med vattenfall och en kvarn. — Rocky Landscape with Waterfall and Watermil 1 
in Småland. — Felsenlandschaft in Småland mit Wasserfall und Miihle. — Paysage rocheux de Småland, avec 
Cascade et moulin. 

Älven bildar i mellanplanet ett fall. Till h. vid foten av en lodrät klippvägg en vattenkvarn, omgiven av björkar. I 
förgrunden en gubbe i röd toppmössa och en pojke. Solsken mellan regnmoln. Sign. Edvard Bergh 1862. 169x 
247 cm. Inköp 1862. 

1054 I skogen. — In the Forest. — Im Walde. — Dans la forét. 

En skogsstig går mellan granar i klippig terräng. Vid stigen sitter en gumma med ett vedknippe. Längre bort stå 
en gosse och en flicka. I förgrunden skugga, i mellanplanet solsken. Sign. E. Bergh 1868. 

140x121 cm. Inköp 1868. 

1721 Sommarlandskap, motiv från Schweiz. — Surnmer Landscape in Switzerland. — Sommerlandschaft. Motiv 
aus der Schweiz. — Paysage d'été, en Suisse. 

Gräsmark med en väg och glesa lövträd. På vägen några figurer. I bakgrunden sjö, omgiven av bergskedjor. Sign. 
E. Bergh 1875. 95x 140 cm. Gåva 1911 av framlidne grosshandlare Oskar Seippels arvingar. 

1806 Sommarlands kap, motiv från Blekinge. — Surnmer Landscape in Blekinge. — Sommer- 
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landschaft. Motiv aus Blekinge. — Paysage d'été dans la province de Blekinge. 

Ängsmark, genomskuren av en å. Till v. nötkreatur i en björkdunge. En ko dricker vid ån. I bakgrunden 
skogklädda åsar. Solsken med strömoln. Sign. E. Bergh 1877. 86x122 cm. Inköp 1915. 

1807 Landskapsstudie, motiv från Schweiz eller Tyrolen. — Landscape Study from Switzerland or the Tyrol. — 
Landschaftsstudie. Motiv aus der Schweiz oder aus Tirol. — Paysage suisse ou tyrolien. Etude. 

Bergsryggar, delvis skogklädda. Terrängen i grågrönt och ljusrött mot ljusblå himmel med vita moln. Papp. 

21x39 cm. Inköp 1915. 

1924 Sommarlandskap, motiv från Stockholms skärgård. — Surnmer Landscape. Motif from the Stockholm 
Archipelago. — Sommer landschaft. Motiv aus den Stockholmer Schärcn. — Paysage d'été dans 1'archipel de 
Stockholm. 

I förgrunden två stugor bland lövträd i bergig terräng. Till h. en gul åker. I fonden bergshöjder med barrskog. Blå 
himmel med vita moln. 



Papp. 22x33 cm. Inköp 1916. 

2048 Norditalienskt landskap. — North Italian Landscape. — Norditalienische Landschaft. — Paysage du nord 
de 1'Italie. 

Mitt i förgrunden en väg med bondfolk i nationaldräkter. Till v. en sluttning med buskar och blommor, till h. 
höga träd. I fonden en sjö med speglande vatten, därbakom bergskedjor. Sen eftermiddag, varmt solljus. Sign. E. 
Bergh 1866. 182x251 cm. Gåva 1917 av fröken Ester Lindahl. 

2184 Fiskafänge. — Fishing. — Fischfang. — A la péche. 

6 
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På en å en båt med två fiskare. Sttänderna klädda med lövskog. Lätt molnig sommarhimmel. Sign. J. E. Bergh 
1879. 85x 128 cm. Gåva 1919 i testamente av bankir och fru John Håkansson. 

2190 På havet. Skiss. — At Sea. Sketch. — Auf dem Meere. Skizze. — En mer. Esquisse. 

Utsikt över en skimrande havsyta i grönt och vitt. Himmel med 

brungrå moln och genombrytande solljus. 

40x61 cm. Gåva 1919 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2191 Kronborgs slott. Skiss. — Kronborg Castle. Sketch. — Das Schloss Kronborg. Skizze. — Le chåteau de 
Kronborg. Esquisse. 

Till h. i mellanplanet slottet på en udde, till v. det blå havet. I fonden svenska kusten. Blekblå himmel med vita 
moln. Papp. 26 X 34 cm. Gåva 1919 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2192 Klippor. Skiss. — Rocks. Sketch. — Klippen. Skizze. — Rochers. Esquisse. 

I förgrunden ett stort klippblock vid mossigt bergstup. Tall vegetation. Brungrönt mot gråblå himmel. 

Papp. 28 X 32 cm. Gåva 1919 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2193 Solnedgång. Skiss. — Sunset. Sketch. — Sonnenuntergang. Skizze. — Coucher de soleil. Esquisse. 

I förgrunden ett kält berg, sluttande åt v. mot en dalgång, på vars motsatta sida skogen sträcker sig mot 
horisonten. Solen belyser mörka stormmoln, som upptorna sig från h. Sign. E. Bergh 1858. Fogelsången d. 27 
juli. 

39x53 cm. Gåva 1919 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2278 Skogsbacke med väg. — Wooded Hill with Lane. — Bewaldete Anhöhe mit Weg. — Pente boisée avec un 
sentier. 

I förgrunden en björk framför en gärdesgård. Närmast åskådaren en väg. Längre bort lövskogsdunge. Blågrön 
himmel med gulvita moln. Sign. E Bergh. 
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55x79 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2492 Landskap med vattenfall. — Landscape with Waterfall. — Landschaft mit Wasserfall. — Paysage avec 
Cascade. 

Vilt, skogigt klipplandskap. I mitten en skummande älv. I förgrunden figurer med fiskredskap. Sign. 1865. 172 X 
249 cm. Gåva 1925 av direktör Karl Lindqvist. 



3084 Sommarlandskap. — Summer Landscape. — Sommerlandschaft. — Paysage d'été. 

Till v. ett speglande vatten, till h. går en väg längs den gräsbevuxna stranden. På vägen en flicka med en flock 
kor. Vid vattnet höga björkar. Längst till h. skogklädd sluttning. I bakgrunden till v. lövskogsklädda höjder. Blå 
himmel med vita moln. Solsken. Sign. E. Bergh 1877. 

60x90 cm. Gåva 1935 i testamente av fröken Elin Andersson. 

BERGH, Richard 

f. i Stockholm 1858, d. där 1919. Elev till Perséus och vid Konstakademien. Därefter studier i Paris. I Varberg 
från 1893—95 tillsammans med Karl Nordström och Nils Rreuger (Varbergsskolan). 1915 överintendent och 
chef för National-museum. 

1507 Porträtt av målarinnan Eva Bonnier. — Portrait of Eva Bonnier, Artist. — Bildnis der Malerin Eva 
Bonnier. — Portrait de 1'artiste Eva Bonnier. 

Helfigur en face, blicken mot åskådaren. Hon lutar - huvudet mot vänster hand och håller i den högra ett nystan. 
Mörkgrön klänning. I knät ligger en grön strumpa. Till h. en stol klädd med gult tyg; på sitsen ligga en bok och 
garnhärvor. Svartgrönt mot gult. Sign. R. B. —89. 

123x 120 cm. Inköp 1897. 

1602 Konstnärsförbundets styrelse. — The Council of the Society of Artists. — Der Vorstand der 
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Krinstlervereinigung. — Le Conseil d'administration de la Société des Artistes. 

Porträttgrupp. Vid ett bord sitta från v. räknat: konstnärerna Christian Eriksson, Eugéne Jansson, Karl Nordström 
(ordförande), Robert Thegerström. Längst till h. Richard Bergh. Bakom Eugéne Jansson står - Nils Kreuger. Alla i 
mörka kostymer. Röd bordskiva. Grågrön fondvägg. Sign. R. B. 1903. 150x212 cm. Inköp 1903. 

1763 Ellen. Portr ätt av konstnärens dotter. — Ellen. Portrait of the Painter's Daughter. — Ellen. Bildnis der 
Tochter des Krinstlers. — Ellen. Portrait de la fille de l'ar - tiste. 

Knästycke, sittande en face på en trädgårdsstol i en berså. Stöder huvudet mot höger hand, armbågen och vänster 
hand vila på stolsryggen. Långa flätor. Violett klänning med vit krage. Solskenet lyser genom lövverket och 
kastar - ljusfläckar - på figuren. Sign. R. B. (inom kvadrat). Målad 1909. 106x90 cm. Inköp 1913. 

1821 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de femme. 

Bröstbild, huvudet halvt vänt åt v. Skär karnation, blå ögon, mörkbrunt hår. Omkring hatten vit slöja. Brun kappa 
med blanka knappar - och vitt krås. Mörkblå fond. Sign. R. B. 1881. 61x50 cm. Gåva 1915 av änkefru Alma 
Kjellberg. 

1851 Hypnotisk seance. — Hypnotic Séance. — Hypnotische Séance. — Séance d'hypnotisme. 

I förgrunden står - hypnotisören, en skäggig man i svart bonjour, med ryggen mot åskådaren. Till v. i en soffa med 
en kudde bakom ryggen sitter mediet, rödhårig och med glasartat stirrande blick. Hypnotisören lutar - sig fram, 
fattar med sin ena hand om axeln på mediet och för den andra mot hennes ögon. Till h. intresserade åskådare. 
Sign. R. Bergh —87. 

153x 195 cm. Gåva 1915 av kons t vänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1852 Skiss till ))Riddaren och Jungfrun)) (1897). 

84SVENSKA KONSTNÄRER: 


Bertel-Nordström 



— Sketch for »The Knight and the Maid». — Skizze zu »Der Ritter und die Jungfrau». — Esquisse pour »La 
Dame et le Chevalier». 

På en blommande äng en riddare och en vitklädd ung kvinna. Gul aftonhimmel. Sign. (på baksidan) R. B. 
(monogram). 59x71 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. Den utförda 
målningen i Thielska Galleriet. 

1992 Parklandskap, motiv från Tyresö. — Park Landscape. Motif from Tyresö. —Parklandschaft. Motiv von 
Tyresö. — Paysage dans le parc de Tyresö. 

Mellan höga lövträd utblick över ett solbelyst vatten. På motsatta stranden skogshöjder i aftonsol. I förgrunden 
vid foten av ett träd en halvliggande kvinna i vit klänning. Vid stranden en metande. Sign. R. B. 1910. 

180 X 207 cm. Gåva 1916 av änkefru Llorence Löwenadler. 

2158 Giendesheim. — Giendesheim, Norway. — Giendesheim, Norwegen. — Giendesheim, Norvége. 

Ljällandskap från Norge. I förgrunden klippor. Längre bort ett vatten. Därbakom resa sig skogklädda höjder. 
Längst bort det delvis snötäckta fjället, starkt belyst av solen. Brunt, grönt, orange, violett. Målad efter 1910. 

107x168 cm. Gåva 1919 av direktör Hjalmar Granhult genom Löreningen Nationalmusei Vänner. 

2283 Recitation. — Recitation. — Rezitation. — Lecture å haute voix. 

Interiör vid ett fönster. En ung man läser från ett papper för en dam, som låter sitt handarbete vila och följer 
läsningen med ett drömmande uttryck. Ofullb. Sign. RB 1886. 86x73 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester 
Lindahl. 

2284 Klockargården på Tyresö. — The Verger's House at Tyresö. — Der Hof des Kusters auf Tyresö. — La 
maison du sacristain å Tyresö. 
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Kvällssol. Lörgrunden en backe med ett stort träd, vars krona fyller tavlans övre del. Röd stuga, vars fyra fönster 
reflektera solljuset. Bakgrunden ljus aftonhimmel. Sign. RB 1911. 99x85 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken 
Ester Lindahl. 

2401 Porträtt av grosshandlare Julius Caspar. — Portrait of Julius Caspar, Merchant. — Bildnis des 
Grosskaufmanns Julius Caspar. — Portrait de M. Julius Caspar. 

Sittande knästycke en face, blicken till v. Iklädd svart redingot med vit väst och lilafärgad halsduk. Till v. ett 
bord med ett blått tändsticksställ, i bakgrunden en skulptur på en piedestal. Sign. RB (monogram) 1904. 

105 X 95 cm. Gåva 1923 i testamente av grosshandlare Julius Caspar. 

2462 Porträtt av konstnärinnan Julia Beck. — Portrait of Julia Beck, Artist. — Bildnis der Kiinstlerin Julia Beck. 

— Portrait de 1'artiste Julia Beck. 

Midjebild, sittande en face vid ett bord med röd duk, lätt stödjande huvudet mot höger hand, i vilken hon håller 
en blå, japansk solfjäder. Lrisk, skär karnation, mörkbruna ögon och svartbrunt hår. Svart sammetsklänning, gula 
handskar. På bordet böcker och en vit azalea i kruka. Mörkgrå fond. Till v. inskrift: Julia. Sign. Richard Bergh. 
Målad omkr. 1882. 

76x105 cm. Gåva 1925 av bokförläggare K. O. Bonnier, 
b 327 Morgon. — Morning. — Morgen. — Le matin. 

Interiör. En ung moder (konstnärens första hustru) sitter en face i en rödklädd länstol och matar med sked en 
liten flicka, som sitter på hennes knä. Barnet har ljusgult hår och är klätt i blå kofta. Modern har brunt hår och är 
iklädd grönt liv, ljusgrått förkläde och tofflor med rött, uppslaget foder. Målad 1877. Pastell. 67x53 cm. Inköp 



1910. 


b 415 Visby ringmur. — The City Wall at Visby. — Die Ringmauer in Visby. — Les remparts de Visby. 
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Utsikt över »Norder gravar» mot öster; ringmuren med Norder port och tre torn till h. Innanför muren mörka träd, 
ett par tak i lysande rödgult och östra murens silhuett i blålila. Till v. utmed vallkrönet en rad gula bloss. 
Skymning. 

Pastell. 52 X 86 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl, 
b 1414 Dagens död. — The dying Day. — Der Tod des Tages. — La mort du jour. 

I förgrunden en strand med till v. en på marken sovande man och till h. en sittande, djupt nedböjd kvinna. I 
mellanplanet ett stilla vatten och vid horisonten en sista strimma av den röda solskivan. Sign. RB. (monogram). 
Målad 1895. 

Kolteckning med oljefärg på duk. 37 X 83 cm. Gåva 1940 i testamente av överintendenten och fru John Bottiger. 
BERGH, Svante 

f. i Malmö 1885. Studier i Dresden samt i Köpenhamn för Johan Rohde 1909—12, i Italien och i Paris. Bosatt i 
Malmö. 

2019 Porträtt av konstnären Ph. de Rougemont. — Portrait of Ph. de Rougemont, Painter. — Bildnis des Malers 
Ph. de Rougemont. — Portrait du peintre Ph. de Rougemont. 

Bröstbild av ung man i halvprofil till v., pincenez, rundkullig hatt och blålila kostym, cigarett i munnen. Varmt 
gul kar nation med svalt gröna skuggor. Landskapsfond i grönt. Sign. Svante Bergh Paris 14. 

55x46 cm. Inköp 1916. 

2998 Porträtt av skulptören Bror Hjorth. — Portrait of Bror Hjorth, Sculptor. — Bildnis des Bildhauers Bror 
Hjorth. — Portrait du seulpteur Bror Hjorth. 

Midjebild av ung man, huvudet i profil till v., kroppen en face. Han spelar på en röd fiol. Mörkröd överrock, 
grön hatt. Karna-tion i gråskära och grågula toner, grönt i skuggorna. I fonden till v. en vas med gula blommor. 
Sign. Svante Bergh, Paris —22. 70x60 cm. Inköp 1933. 
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3158 Pelargonium. — Pelargonium. — Pelargonium. — Pélargonium. 

På ett vitt bord en blommande, högröd pelargonium i en omålad lerkruka och till v. därom en vit, stor snäcka. 
Sign. Svante Bergh —32. 

66 X 52 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

BERGMAN, Oskar 

f. 1879 i Stockholm. Utbildad på egen hand. Studieresor till Tyskland, Italien och Frankrike, 
b 390 Strand. — Sea-shore. — Sttand. — Au bord de la mer. 

I förgrunden låg strand med runda stenar; i mitten ett grönt träd, till h. röd sand. Längre bort det blågrå havet. Blå 
himmel med molnvägg vid horisonten. Sign. Oskar Bergman Sandhamn 1916. Akvarell. 35x47 cm. Inköp 1917. 

b 1248 Sommarkväll på Nämdö. — Summer Evening at Nämdö. — Sommerabend auf Nämdö. — Soir d'été å 
Nämdö. 



Ängsmark med låga, krokstammiga lövträd. I gräset olika slags blommor: gullvivor, klöver m. m. I mellanplanet 
mellan några träd kullerstenar. Sign. Oskar Bergman Nämdö Maj 1930. Akvarell och gouache. 42 x 59 cm. Gåva 
1931 av direktör Otto Roth. 

b 1327 Från Västerås. — From Västerås. — Aus Västerås. — A Västerås. 

Närmast i förgrunden en stenmur. Längre bort röda trähus. I mitten hänga tvättkläder i brokiga färger. Snö på 
marken och på taken. Kala träd sticka upp över husen. Grå himmel. Sign. Oskar Bergman Västerås april 1935. 
Akvarell. 37x54 cm. Inköp 1935. 

BERGSTRÖM, Alfred 

f. i Stockholm 1869, d. där 1930. Elev vid Konstakademien. Studerade därefter i Frankrike. Landskapsmålare. 
Lärare vid Konstakademien från 1898, professor 1910—30. 
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1493 Lågvatten. — At low Tide. — Ebbe. — A marée basse. 

Långgrund strand med några roddbåtar. I förgrunden en fiskar-gosse med ett barn vid handen. Solljus med bleka 
silvertoner på vattnet. Sign. Alfr. Bergström, Flavre 1895. 56x76 cm. Inköp 1896. 

1580 Afton vid en sjö. — Evening by a Lake. — Abend an einem See. — Soir au bord d'un lac. 

I förgrunden en björkdunge i skugga. Längre bort sjön, återspeglande den skogklädda klippstranden på motsatta 
sidan, som badar i varmt aftonljus. Klar himmel. 77x124 cm. Inköp 1902. 

1626 Vid havet. — By the Sea. — Am Meer. — Au bord de la mer. 

Aftonstämning. Från en klippa i förgrunden ser man ut över den blå, lätt krusade vattenytan. Månen, som står 
bakom en tunn sky, kastar en ljusgata på vattnet. Till h. en mås. Sign. Alfr. Bergström 1905. 

97x142 cm. Inköp 1905. 

1746 En gårdsflygel. — A Wing of a Flouse. — Ein Flugel. — Aile d'une maison. 

Vinterlandskap. Solsken i motljus. I mitten en röd byggnad med vita fönsterluckor och knutar. Framför denna tre 
stora lindar, som kasta blå skuggor på den snöhöljda marken. Till h. en gul byggnad, i bakgrunden skogsbacke. 
Sign. Alfred Bergström 1908. 89x117 cm. Inköp 1912. 

3378 Vinter. Motiv från Skeppsholmen. —Winter. Motif from Skeppsholmen, Stockholm. —Winter. Motiv 
vom Skeppsholmen, Stockholm. — L'hiver å Skeppsholmen, Stockholm. 

I förgrunden ett skuggat, snötäckt fält, till v. en bautasten vid ett träd, till h. några människor. I mellanplanet ett 
solbelyst, rappat tvåvåningshus (Långa raden). I bakgrunden en träddunge och till h. skymtande röda byggnader. 
Sign. Alfr. Bergström 88. 72x109 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 
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BERGSTRÖM, Endis 

f. i Nässjö 1866. Studier i Köpenhamn, vid Tekniska skolan 1883—84 samt i Paris 1887—88 och 1893. Resor 
även till Flolland och Italien. Bosatt i Lund. 

3324 Nedangårdens folkstuga. — Interiör of the Farmhouse of Nedangården. — Interieur vom Bauernhof 
Nedangården. — Intérieur de ferme å Nedangården. 

Ett hörn med väggfasta bänkar och slagbord, till v. ett fönster. Runt bordet sitta: i ljuset från fönstret två 
handarbetande kvinnor, i det skumma hörnet en man och till h. två gossar. Sign. Röstånga 1905 Skiss af Endis B. 



45x57 cm. Inköp 1939. 

3922 Porträtt av fru Greta Sundin. — Portrait of Mrs. Greta Sundin. — Bildnis Frau Greta Sundins. — Portrait 
de Madame Greta Sundin. 

Midjebild av dam med skär hy och kopparrött hår, sittande nästan en face med huvudet lutat och i profil åt h. 
Iklädd blågrön klänning. Bakgrund gul och rödbrun. Sign. Endis B—m. Målad 1922. 

62 X 54 cm. Gåva 1941 av ett konsortium med anledning av konstnärinnans 75-årsdag. 

BERGSTRÖM, Sigge 

f. invid Filipstad 1880. Studier i Göteborg samt därefter i Paris och Italien. Intendent vid Sveriges Allmänna 
Konstförening sedan 1914. 

2931 Ombord på »Suecia» utanför Brasilien. — On Board the »Suecia», off Brazil. — An Bord der »Suecia» an 
der brasilianischen Kriste. — A bord du vapeur »Suecia» dans les eaux du Brésil. 

I förgrunden däcket av en atlantångare med master och ventilationshuvar. Till v. och i bakgrunden havet. Blå 
toner mot gulröda. Sign. Sigge Bergström 1926. 54x65 cm. Inköp 1932. 
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3144 Sjön Abborrtjärn, Värmland. —Abbontjärn, Värmland. —Abbontjärn, Värmland. —Abborrtjärn, 
Värmland. 

Mellan höga trädstammar synes ett stenigt strandparti med några spensliga lövträd och därbortom i mellanplanet 
ett mörkt vatten. I bakgrunden skog. Eftermiddagsljus. Sign. Sigge Bergström. Målad 1913. 

78x92 cm. Inköp 1937. BERNDES, Anton Ulrik 

f. i Uppland 1757, d. i Stockholm 1844. Gravör och miniatyrmålare. Utbildad under inflytande av den danske 
miniatyristen Cornelius Höycr. Även studier i England. 

b 1262 Porträtt av bergsrådet Fredrik Anton Berndes. — Portrait of Mr. Fredrik Anton Berndes. —• Bildnis des 
Bergrates Fredrik Anton Berndes. —• Portrait de M. Fredrik Anton Berndes. 

Halvfigur, något till v., svart knäppt röck, vit knuten halsduk, fadermördare, svart hår, mörka ögon. 

Pastell. 18 X 15 cm. Gåva 1933 av herr Anton Berndes. 

BERTEL-NORDSTRÖM, Engelbert 

f. i Helsingfors 1884. Studier i Köpenhamn, Paris, Italien och Tyskland. Bosatt i Sverige sedan 1914. 

2335 Utsikt från Kornhamnstorg mot Söder. —• South Stockholm from Kornhamnstorg. — Aussicht von 
Kornhamnstorg auf die Sridstadt. — Les quartiers sud de Stockholm vus de Kornhamnstorg. 

Natt, i förgrunden kajen med en tänd gatlykta. Längre bort Mälaren med båtar - och två segelfartyg till v. I fonden 
Söders höjder. Blå helton med inslag av smaragdgrönt och gulvitt. Sign. E. Bertel-Nordström 1919. 61x50 cm. 
Inköp 1921. 
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2525 Efter regnet. — After the Rain. — Nach dem Regen. — Apres la pluie. 

I förgrunden ett grönt fält med betande får. Till h. en klippa. Längre bort havet med en brant udde till v. 
Frambrytande solljus. Sign. Bertel-Nordström 1925. 90x82 cm. Inköp 1926. 

2727 Månsken över havet. — The Sea by Moonlight. — Mondschein riber dem Meer. — Clair de lune sur la 



mer. 


I förgrunden stenig strand. Längre bort det skummande havet med en klippa till h. Fullmånen lyser mellan mörka 
skyar. Sign. Bertel-Nordström 1928. 60x72 cm. Inköp 1929. 

b 1311 Fransk clown. — French Clown. — Französischer Clown. — Clown frangais. 

Bröstbild halvt till v. av clown med vitsminkat ansikte, på huvudets vänstra sida en liten hatt. Vit krage, skarpt 
röd kostym. Fond i gula och gröna toner. Sign. Bertel-Nordström Paris 1928. Gouache. 38x50 cm. Inköp 1935. 

BESKOW, Bo 

f. i Djursholm 1906. Studier vid Konstakademien 1923—26 samt i Frankrike, Italien och Portugal. 

3392 Eva, studie till monumentalmålning. — Eve. Study for a monumental Painting. —Eva. Studie zu einem 
Monumentalgemälde. — Eve, étude po ur une peinture monumentale. 

Knäbild av stående ung flicka, vänd halvt åt h., med blont hår och bruna ögon, ansiktet något vänt uppåt. Iklädd 
rödgul klänning. Endast antydd, blå bakgrund. Sign. Bo Beskow 1939. 116x81 cm. Inköp 1940. Studie till 
monumental målning i Stockholms högre allmänna läroverk för flickor. 
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BIANCHINI, Artur 

f. i Stockholm 1869. Utbildad i Paris hos Constant på Académie Julien samt vid Konstnärsförbundets målarskola 
från 1891. Studieresor till Teneriffa 1895, till Tyskland 1908 och 1913. 

2833 Staden i fjärran. — The City afar off. — Die Stadt in der Ferne. — La ville dans le lointain. 

Stockholm från Mälarsidan. I förgrunden blågrå stenhällar, grönt gräs och blommande sälg, i mellanplanet blått 
vatten och i bakgrunden Stockholm. Blå himmel med lätta moln. Sign. Artur Bianchini. Målad om kr . 1930. 

61x93 cm. Inköp 1930. 

3361 De vita flyglarna. Barnängsgatan. — The white Wings, Barnängsgatan, Stockholm. — Die weissen Fliigel, 
Barnängsgatan, Stockholm. — Les pavillons blancs, Barnängsgatan, Stockholm. 

I förgrunden solbelyst sandplan. Till v. och h. vita tvåvåningsbyggnader, sammanbundna av en låg, vit mur med 
port. Genom denna utblick över en gata med röda hus till v. och i fonden en grön slänt. Nakna träd avteckna sig 
mot blå himmel. Sign. Artur Bianchini. Målad 1919. 110x159 cm. Inköp 1939. 

BILLING, Lars Theodor 

f. i Skåne 1817, d. i Stockholm 1892. Studier vid Konstakademien, därefter utbildad huvudsakligen på egen hand 
samt under resor i Sverige och utlandet. Landskapsmålare. 

1049 Norrländskt landskap. — A Norrland Landscape. — Norrländische Landschaft. — Paysage du Norrland. 

Bortom en stenig förgrund med låga tallar till v. en sjö, omgiven av klippiga och skogiga stränder. Himmel med 
lätta moln. Sign. T. Billing 1867. 89x134 cm. Inköp 1868. 
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1307 I parken vid Drottningholm. — In the Park at Drottningholm. — Im Park von Drottningholm. — Dans le 
parc de Drottningholm. 

En väg mellan höga, lummiga ekar. Solen kastar ljusfläckar på gräset och vägens gula sand. I bakgrunden ett 
ridande par. Sign. T. Billing 75. 72x 104 cm. Inköp 1875. 

2012 Utsikt från Vierwaldstättersjön i Schweiz. — View from Lake Lucerne in Switzerland. — Aussicht vom 



Vierwaldtstättersee in der Schweiz. — Vue sur le Lac des Quatre-Cantons. Suisse. 

I förgrunden låg, klippig terräng med en väg, på vilken två figurer vandra. Längre bort byggnader, i mellanplanet 
en sjö med båtar. I fonden snöhöljda alper. Grönaktig, lätt molnig himmel. Sign. T. Billing. 

75 X 105 cm. Gåva 1916 i testamente av fröken Alice Lennmark. 

3083 Landskap från Dalarna. — Landscape in Dalecarlia. — Landschaft in Dalekarlien. — Paysage en 
Dalécarlie. 

I förgrunden stenig, skogbevuxen mark med en hög tall till v. Längre bort en speglande sjö, till h. begränsad av 
lummig sttand, och därbakom höjder i violett ton. Solnedgångshimmel. Sign. T. Billing. 

26 X 33 cm. Gåva 1935 i testamente av fröken Elin Andersson. 

3503 Skogsmark, studie. — A Woodland Scene. A Study. — Waldland. Studie. — Terra in boisé, étude. 

I förgrunden en stor, mossbelupen sten mellan gröna växter. Längre bort nedre delarna av flera träd och grön 
skogsmatta. Sign. TB (monogram) Juli 1867. 

Papp. 29x45 cm. Gåva 1925 av målarinnan Anna Billing. 

3504 Parklandskap, studie. — Park Landscape. A Study. — Parklandschaft. Studie. — Motif dans un parc, 
étude. 
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På en äng reser sig ett stort lövträd. Till v. leder en väg mot fonden. Längre bort grupper av lövträd. 

Papper. 31x37 cm. Gåva 1925 av målarinnan Anna Billing. 

3503 Skogseld, studie. — A Forest Fire. A Study. — Waldbrand. Studie. — Incendie de forét, étude. 

Till v. i förgrunden en grupp träd, till h. en avbränd stubbe. Längre bort eld och rök. Molnig himmel. 

Papp. 23 X 33 cm. Gåva 1925 av målarinnan Anna Billing. 

3937 Norsk bondgård. — Norwegian Farm. — Norwegischer Bauernhof. — Ferme norvégienne. 

Kopia efter J. M. Calmeier. Till v. ett rött två våningshus, längre bort till h. ett härbre och två andra bodar. I 
bakgrunden fjäll. Papper. 20 X 26 cm. Gåva 1942 av advokat Stig Salomon. Enligt konstnärens egenhändiga 
inskrift på baksidan hans första tavla i olja. 

BILLMARK, Karl Johan 

f. i Stockholm 1804, d. i Paris 1870. Från 1833 bosatt i Paris. Huvudsakligen litograf. 

506 Alplandskap. — Alpine Landscape. — AJ-penlandschaft. — Paysage alpestre. 

I förgrunden en bygata, till v. och h. kantad av gråa hus med mörka tak. I bakgrunden blånande alptoppar. 
Ljusblå himmel med vita moln. Sign. (på baksidan): Billmark 1844 (Paris). Papper. 25x19 cm. Gåva 1887 av 
konstnären J. A. Wlnqvist. 

BIRGER, Hugo Petterson 

f. i Stockholm 1854, d. i Hälsingborg 1887. Studier vid Konstakademien samt därefter i Paris, Spanien och 
Afrika. 

1848 Skiss till »Toaletten» (1880). — Sketch for »The Toilet». — Skizze zu »Die Toilette». — Esquisse pour 
»La toilette». 

Vid toalettbordet sitter en dam, iklädd helvit klänning och hållande en cigarett i handen. En frisör är sysselsatt 
med hennes hår. Till v. en tidningsläsande dam. Bakom skymta två figurer. 
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80x65 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. Den utförda målningen i 
Göteborgs Konstmuseum. 

1849 Mindre skiss till »Toaletten» (1880). — Smaller Sketch for »The Toilet». — Kleinere Skizze zu »Die 
Toilette». — Petite esquisse pour »La toilette». 

Samma som nr 1848 med smärre skiljaktigheter. 

56x44 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten 

Richard Bergh. 

1850 Parisgata. Motiv från Montmartre. — A Street in Paris. Study from Montmartre. — Strasse in Paris. Motiv 
von Montmartre. — Rue å Paris. Motif pris å Montmartre. 

I förgrunden gatan. På motsatta sidan gråbruna byggnader bakom smala träd i två rader. 

Trä. 46x37 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

2024 Gitano. — Gitano. — Gitano. — Gitano. 

I en fönsteröppning med utblick över en trädgård sitter en brun-hyad man med svart hår och skägg, iklädd röd 
toppmössa, blå röck och byxor samt rött bälte. Han håller en bössa lutad mot vänster arm och i höger hand en 
svart hatt. Sign. Birger, Granada 82. 

Trä. 61 X 49 cm. Gåva 1917 i testamente av förste hovintendenten C. L. Bendix. 

2025 I bersån. — In the Bower. — In der Laube. — Sous la tonnelle. 

I en spaljéberså sitta vid ett med glas och flaskor dukat bord två unga damer i eleganta 1880-talsdräkter. Den 
högra är iklädd rosafärgad klänning med korta ärmar, trådvantar och halmhatt med krans av ljusröda rosor. Den 
andra har gråblå klänning med vita spetsar och halvkorta ärmar samt halmhatt. Solfläckar falla på marken och på 
den i rosa klädda damens klänning. Sign. Birger / étude — Paris. Målad om kr. 1880. 

100x81 cm. Gåva 1917 av Föreningen Nationalmusei Vänner med bidrag av grosshandlare John Collin och 
han kir G. Kyhlberger. 
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2164 Dubbelporträtt av konstnärens hustru och svägerska. — Portrait of the Artisfs Wife and Sister-in-law. — 
Doppclporträt der Frau und der Schwägerin des Kiinstlers. — Portrait de la femnie et de la belle-soeur de l'artiste. 

Midjebild i profil till v. av två damer, helt svartklädda med svarta spetsmantiljer över håret. Karnation i gult och 
rosa, svart hår. Den främre damen håller i handen en bok, den bakre ett radband. Grå fond. 

85 X 71 cm. Gåva 1919 av A.-B. Fritzes Hovbokhandel genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2165 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude pour un paysage. 

Trädgård med murar skymtande till v. och i fonden. I mitten en väg, kantad av pilträd. Mellan lövverket synes 
den blå himlen. Sign. Hugo Birger. 

61X 50 cm. Gåva 1919 av A.-B. Fritzes Hovbokhandel genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2281 Ateljéinteriör med konstnärens självporträtt. — The Artisfs Studio with a Self-portrait. — Atelierinterieur 
mit dem Selbstbildnis des Kiinstlers. — Interieur d'atelier avec le portrait du peintre. 

På en stol med rött överdrag till h. sitter en ung man med blont hår, iklädd svarta knäbyxor och strumpor, ljusgul 



röck och hal sk rås, sysselsatt med att avteckna en på en stol stående skulptur. Bredvid honom ett bord med 
diverse föremål: dödskalle, ölstånka, dolk, träskål m. m. Till h. ett skåp, i bakgrunden draperi med bröstharnesk 
och svärd. Sign. Hugo Pn Birger, Paris. 81 X 100 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2702 Porträtt av grosshandlare Leonard Labatt. — Portrait of Leonard Labatt, Merchant.— Bildnis des 
Grosskauffmanns Leonard Labatt. — Portrait de M. Leonard Labatt. 

7 
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Bröstbild till v. av äldre herre med polisonger, svart röck och halsduk. Sign. Hugo Petterson fee. 1877. 

Oval. 63x54 cm. Gåva 1928 av överläkare A. I. Labatt. 

DJURSTRÖM, Tor 

f. i Stockholm 1888. Studier vid Konstnärsförbundets skola 1905—07, hos Kristian Zarthmann samt i Paris 1908 
—09 och 1910—14. Bosatt i Danmark 1916—20, därefter i Göteborg. 

3159 Landskap från Västkusten. — A West Coast Landscape. — Landschaft an der Westkuste. — Paysage de la 
cöte ouest. 

Till v. i förgrunden nakna klippor i skugga, brant stupande mot vattnet, som utfyller mellanplanet till h. I 
bakgrunden solbelysta klippor. Sign. TB. Målad 1932. 

60x80 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3272 Försommar. — Early Summer. — Vorsonmier. — Le début de l'été. 

I förgrunden trädgård, till v. och i bakgrunden hus med röda tak, solljus. Sign. B jur ström. Målad 1937. 80x61 
cm. Inköp 1937. 

BJÖRCK, Oscar 

f. i Stockholm 1860, d. där 1929. Elev till Perséus och vid Konstakademien. Studerade därefter vid den danska 
konstnärskolonien på Skagen och i Paris, Miinchen och Italien. Lärare vid Konstakademien från 1889, professor 
1898—1925. 

1405 Venetiansk saluhall. — Venetian Market-hall. — Venetianische Markthalle. — Marché å Venise. 

Grönsaksförsäljning under en skuggig pelarhall. Till h. i förgrunden en yngling i röd skjorta, ropande ut fisk, som 
han bär i två korgar. Längre bort till v. tre män i samtal vid en pelare. I fonden ett grönsaksstånd och bakom detta 
en starkt solbelyst gata med fruktstånd under utspända soltält. Sign. Oscar Björck. Målad 1887. 160x200 cm. 
Inköp 1888. 
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1425 Middagsfodring i en ladugård. — Leeding time in a Cow-shed. — Liitterung in einem Stall. — 
L'affourragement å Tétable. 

Starkt solljus faller in från h. genom dörren och fönsteröppningarna i den ljusgrå stenväggen. På gången en piga 
med ett fång hö. Till v. korna i sina bås. I förgrunden en piga, som mjölkar en rödbrun ko. Längre bort står en 
annan kvinna, som lyfter ett fång hö, samt en karl med en bytta. Sign. Oscar Björck. Målad 1890. 105x140 cm. 
Inköp 1890. 

1482 Porträtt av Prins Eugen. — Portrait of Prince Eugen. — Bildnis des Prinzen Eugen. — Portrait du Prince 
Eugéne. 



Knästycke, profil till v., sittande i en korgstol, tecknande med kol på en uppspänd, vit målarduk. I vänster hand 
en målartrasa. Iklädd mörk dräkt. Lampljus. I fonden ett fönster, genom vilket aftonhimlen synes. Sign. Oscar 
Björck. Målad 1895. 100x150 cm. Inköp 1895. 

1795 Porträtt av friherrinnan Anna Trolle. — Portrait of the Baroness Anna Trolle. — Bildnis der Freifrau Anna 
Trolle. — Portrait de la Baronne Anna Trolle. 

Halvfigur en face, lutande huvudet mot vänster hand och leende betraktande åskådaren. Iklädd pälsbrämad 
sammetskofta över röd klänning. Brunt hår, blågrå ögon. Gul fond. Sign. Till friherrinnan Anna Trolle. Oscar 
Björck. Målad om kr . 1903. 84x60 cm. Gåva 1914 av friherre och friherrinnan N. Trolle. 

1834 Porträtt av en ung jägare. — Portrait of a young Huntsman. — Bildnis eines jungen Jägers. — Portrait d'un 
jeune chasseur. 

Bröstbild, nästan en face, av ung man, som leende betraktar åskådaren. Grå hatt och brun röck. Mot axeln 
bösspipa. Blekbrun karnation, blå ögon. Gul och grön fond. Sign. Oscar Björck. Målad 1891. 

46x38 cm. Inköp 1915. 
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2389 Porträtt av konstnärens hustru. — Portrait of the Painter's Wife. — Bildnis der Frau des Kunstlers. — 
Portrait de la femme du peintre. 

Helfigur, sittande en face på en kelimklädd soffa, iklädd svart klänning med vitt halskins. I knät håller hon en 
virkning. Blek kar nation. Gråblå ögon, mörkbrunt hår. Grön fond. Sign. Oscar Björck. Till Isaria 1885. 160x103 
cm. Inköp 1923. 

2817 Självporträtt. — Portrait of Himself. — Selbstbildnis. — Portrait de l'artiste. 

Bröstbild en face. Huvudet något nedåtlutat, blicken mot åskådaren. Gråsprängt hår, rödbrunt skägg. Mörkt 
gråbrun kostym, mörkgrön halsduk. Målad om kr . 1920. 

41X 33 cm. Gåva 1930 i testamente av professor Oscar Björck och hans maka. 

2818 Vid pianot. Porträtt av konstnärens hustru. — At the Piano. Portrait of the Paintefs Wife. — Am Piano. 
Bildnis der Frau des Kunstlers. — Au piano. Portrait de la femme du peintre. 

Nästan helfigur, sittande i profil åt h., iklädd mörkblå klänning, spelande på ett brunt taffelpiano. På notstället 
noter, vid vardera sidan ett brinnande ljus. I bakgrunden till v. brun vägg, till h. ett fönster. Målad 1889. 

42x36 cm. Gåva 1930 i testamente av professor Oscar Björck och hans maka. 

2819 Porträtt av fru Karen Levin. — Portrait of Mrs. Karen Levin. — Bildnis Frau Karen Levins. — Portrait de 
Madame Karen Levin. 

Knästycke en face, sittande i en grön karmstol med hög rygg. Huvudet stött mot vänstra handen, kring skuldrorna 
en ljusbrun skinnkrage. Brun bakgrund. Sign. O. B. Målad 1921. Papp. 40 X 27 cm. Gåva 1930 i testamente av 
professor Oscar Björck och hans maka. 
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2820 Porträtt av friherrinnan Anna Trolle. — Portrait of the Baroness Anna Trolle. — Bildnis der Freifrau Anna 
Trolle. — Portrait de la Baronne Anna Trolle. 

Bröstbild en face. Mörkbrunt hår, rosafärgad karnation, blå ur-ringad klänning. Över skuldrorna ljusbrun 
pälsboa, vid bröstet cn mörkröd blomma. Lackröd bakgrund. Sign. O. B. Målad 1905. 58x30 cm. Gåva 1930 i 
testamente av professor Oscar Björck och hans maka. 



2821 Porträtt av fru Cecilia Bachér, f. Boklund. 

— Portrait of Mrs. Cecilia Bachér, née Boklund. 

— Bildnis Frau Cecilia Bachérs, geb. Boklund. 

— Portrait de Madame Cecilia Bachér, née Boklund. 

Bröstbild halvt åt h. Mörkbrunt hår, blå klänning. Fond: interiör i brunt med två fönster. Sign. O. B. Målad om kr . 
1889. Trä. 27 X 21 cm. Gåva 1930 i testamente av professor Oscar Björck och hans maka. 

2830 I byskolan. — In the Village School. — In der Dorfschule. — L'école au village. 

Interiör. I förgrunden till h. sitter en läsande pojke. Mitt i rummet vid en spinnrock sitter en gammal gumma med 
glasögon och svart schalett. Framför henne står en liten pojke och läser i en bok. I fonden framför ett fönster två 
andra pojkar. Väggarna blågrå, fönsterbågarna röda, taket rödbrunt. Solen faller in genom ett fönster i fonden. 
Målad 1884. 76x60 cm. Inköp 1930. 

3902 Porträtt av skriftställaren Carl G. Laurin. — Portrait of the Writer Carl G. Laurin. — Bildnis des 
Schriftstellers Carl G. Laurin. — Portrait de 1'écrivain Carl G. Laurin. 

Knäbild av sittande herre, vänd halvt åt h., med rödlätt karnation, gråsprängt hår, mustascher och skägg, v. 
tumme instucken i västens armringning, i h. hand en cigarr. Han är iklädd mör.k 
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kavaj och sitter i en brun stol. I bakgrunden interiör i varma färger (Björcks ateljé). Sign. Till vännen Carl G. 
Laurin af Oscar Björck. Målad 1927. 

Papp. 81X107 cm. Gåva 1941 av fru Gunilla Laurin. 

BJÖRNBERG, Evald 

f. i Göteborg 1895. Studier hos Drescher i Dresden 1922, hos André Lhote 1924. Resor i bl. a. Fran kr ike och 
Tyskland. 

3286 Rond. — Going the Rounds. — Ronde. — La ronde. 

Interiör från Sahlgrenska Sjukhuset i Göteborg. Till h. en sjuksäng med rött täcke, därinvid en läkare i vit röck 
och en sköterska i blått och vitt. Mitt på golvet två assistenter. I bakgrunden ljusfylld interiör med gröna växter. 
Sign. EB 1935 Rond. 60x49 cm. Gåva 1938 av ingenjör Ernst Holmberg. 

BLACKSTADIUS, Johan Zacharias 

f. i Falkenberg 1816, d. i Stockholm 1898. Studier vid Konstakademien samt under resor i utlandet. Lärare vid 
Tekniska skolan 1860—81. 

3507 Apollo och de nio muserna, skiss till plafond. — Apollo and the Nine Muses. Sketch for a Ceiling-piece. 

— Apollo und die neun Musen. Skizze zu einem Plafond. — Apollon et les neuf Muses, esquisse pour un 
plafond. 

I mitten stor rosett med utspringande strålar, som dela plafonden i 10 fält. Apollo och de nio muserna, infattade i 
fälten, avteckna sig mot mo] nig himmel. 

61x78 cm. Gåva 1898 av konstnärens dödsbo. 

3508 Skiss till plafond. — Sketch for a Ceiling-piece. — Skizze zu einem Plafond. — Esquisse pour un plafond. 
Åtta himmelsblå, ovala fält, ställda i cirkel. I fem av dessa svävande figurer. 

50x49 cm. Gåva 1898 av konstnärens dödsbo. 



02SVENSKA KONSTNÄRER: 


Bertel-Nordström 
BLOMMÉR, Nils Johan Olsson 

f. i Skåne 1816, d. i Rom 1853. Studier vid Konstakademien 1839—47 bl. a. för J. G. Sandberg. Resa till Paris 
1847—50, sedermera till Italien, där han vistades till sin död. 

1197 Näcken och Ägirs döttrar. — The Water-Sprite and Ägir's Daughters. — Der Neck und die Töchter Ägirs. 
— Nacken, Génie des eaux, et les filles d'Ägir. 

En månbelyst havsvik med låg sttand och en ruin i fonden. Näcken med långt skägg och röd mössa höjer sig ur 
vattnet. Han håller en gyllene harpa, vars strängar han rör. Kring honom gunga Ägirs döttrar på vågorna. Blå 
helton. Sign. Blommér px: 1850. 116x149 cm. CarlXVis testamente 1872. 

1198 Freja sökande sin make. — Freja seeking her Husband. — Freia sucht ihren Gemahl. — La déesse Freja å 
la recherche de son époux. 

Gudinnan sitter på en tvåhjulig vagn, som dragés genom skyarna av två kattor. I vänster hand håller hon tyglarna, 
biträdd av två ljusalf er; i höger hand en stav. Framför och bakom vagnen sväva alfer. Sign. å Frejas stav i runor: 
Blommér målade detta i Rom 1852. 135x200 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

2162 Ängsälvor. — Fairies of the Meadow. — Wiesenelfen. — La danse des Elfes. 

En mängd älvor med guldgult hår, iklädda blåvita, luftiga slöjor, sväva i dans över en äng. I förgrunden en 
vattensamling, längre bort träd. Blekt gulgrön himmel, starkt rodnande vid horisonten. Sign. Blommér 1850. 

115x143 cm. Gåva 1919 av änkefru Julie Weinbergs sterbhus. 

2751 Moses beskyddar Reguels döttrar. — Moses defends Reguefs Daughters. — Moses beschiitzt die Töchter 
Reguels. — Moise protége les filles de Reguel. 

Orientaliskt landskap, i mitten en brunn, till h. två palmer. Framför brunnen i förgrunden Moses i röd mantel. 

Han avvärjer ett 
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slag från en man, iklädd en hud om höfterna. Till v. två andra män, till h. Reguels döttrar. Solsken. Sign. N. J. O. 
Blommér 1845. 72x94 cm. Gåva 1929 i testamente av friherre Carl von Plåten. 

BLOMQVIST, Lennart 

f. 1877. Bosatt i Paris. 

bl356 Från Paris' utkant. — On the Outskirts of Paris. — Pariser Vorstadtsmotiv. — Motif de la banlieue 
parisienne. 

Från en grönklädd höjd till h. i förgrunden löper ett grått staket inåt åt v. Bakom detsamma ser man till v. ett 
järnvägsspår och till h. en järn b ro med rödvita signalanordningar. I bakgrunden förstadsbebyggelse med 
ensamstående, höga hus. På en brandgavel till v. en stor violett annons. Skyig himmel. Sign. Blomqvist 1927. 

Akvarell. 31 X 39 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

BOBERG, Anna, f. Scholander 

f. i Stockholm 1864, d. där 1935. Utbildad huvudsakligen på egen hand. Studieresor till utlandet. 

2409 Josaphats dal. — The Valley of Jehoshaphat. — Das Tal Josaphat. — La vallée de Josaphat. 

Klipplandskap med olivträd. I fonden vita byggnader på en höjd. Sign. A. Boberg. Målad 1921. 65x80 cm. Inköp 
1923. 



2897 Hamnen i Svolvasr, Lofoten. — The Harbour at Svolvrer, Lofoten. — Der Hafen in Svolvrer, Lofoten. — 
Le port de Svolvasr aux lies Lofoten. 

I förgrunden till h. en snötäckt kaj, längre bort en röd byggnad. På det gröna vattnet, i vilket den gula himlen 
speglar sig, ligga en mängd fiskefartyg. I fonden branta, snötäckta klippor. Sign. A. Boberg 1931. 60x83 cm. 
Inköp 1932. 

3059 Ödefjord. — Ödefjord. — Ödefjord. — Ödefjord. 
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I förgrunden snötäckt, kuperad terräng med dvärgbjörkar, vars gula stammar kontrastera mot de blå 
snöskuggorna och fjordens isgröna vatten i mellanplanet. I bakgrunden snöfjäll. Blekgrön himmel. Sign. A. 
Boberg. Målad omkring 1930. 67 X 100 cm. Gåva 1935 enligt av konstnärinnan i livstiden uttalad önskan. 

3396 Solglimtar, studie från Lofoten. — Sunbeams. A Study from Lofoten. — Sonncnstrahlcn. Studie von den 
Lofoten. — Rayons de soleil. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrundens skugga synes till h. ett brant klipparti, i grå violett och mossgrönt, som stupar mot ett mörkt vatten 
till v. Längre bort höga fjäll med snötäckta, solbelysta toppar. Grönblå aftonhimmel. På baksidan: »En av Anna 
Bobergs första Lofotenstudier 1901 F Bg». 

Papp. 30x40 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3397 Natt över Store Motta, studie. — Night over Store Molla. A Study. — Nacht iiber Store Mol] a. Studie. — 
La nuit sur Store Mojla. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden klippor och därbortom hav med strödda skär. I bakgrunden snötäckta fjäll, som fånga det 
sparsamma ljuset. Förgrund och mellanplan i blåviolett skugga. Målad 1901? Papp. 33 X 50 cm. Gåva 1940 av 
arkitekt Ferdinand Boberg. 

3398 Vaagakallen, Lofoten. — Vaagakallen, Lofoten. — Vaagakallen, die Lofoten. — Vaagakallen, les Lofoten. 

I förgrunden ett dunkelt berglandskap upplivat av röda speglingar i en vattenyta. I bakgrunden reser sig ett fjäll, 
vid vars fot ligger en klart violett skugga, medan toppen är belyst av ett rött ljus. Grönblå himmel. Målad 1901. 

Papp. 18 X 26 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3399 Fiskeflotta, studie. — The Fishing Fleet. A Study. — Fischerflotte, Studie. — Flottille de peche. Etude. 
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På ett lätt krusat, blått vatten ligger en samling båtar, delvis med seglen uppe. I bakgrunden ett snötäckt fjäll. 
Målad 1901. Papp. 17 X 25 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3400 Natt i Lofoten, studie. — Night at Lofoten. A Study. — Nacht auf den Lofoten. Studie. — Nuit aux lies 
Lofoten. Etude. 

I förgrunden ett blågrönt vatten med några ankrade båtar i djup skugga. Längre bort snötäckta fjäll, varav de 
bortre återkasta ett svagt rosa ljus. Målad 1902 eller 1903. 

Papp. 17 X 30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3401 Sommarmorgon, studie. — Summer Morning. A Study. — Sommermorgen. Studie. — Matin d'été. Etude. 

I förgrunden en smal, grågrön landremsa. Därbortom ett spegel-blankt vatten, som återkastar färgen från fondens 
belysta röda och i starkt blått skuggade fjäll. På himlen röd violetta moln. Sign. A. Boberg. Målad 1903. 

Papp. 24x33 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 



3402 Klar dag, studie från Lofoten. — Clear Weather. A Study from Lofoten. — Klarer Tag. Studie von den 
Lofoten. — Jour clair. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden klippor i grått och grönt. I mellanplanet vitgrönt och blått vatten. I bakgrunden gulbruna fjäll med 
blå skuggor. Gulskär himmel. Målad 1903. 

Papp. 21 X 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3403 Hav och snöfjäll, studie från Lofoten. — Sea and Snow Mountains. A Study from Lofoten. — Meer und 
Schneegebirge. Studie von den Lofoten. — Mer et montagnes neigeuses. Etude aux lies Lofoten. 
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fjällkedja. Hög, svagt violett, mot horisonten vitgul himmel. Målad 1905. 

Papp. 23 X 31 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3404 Söndagsvila, studie från Lofoten. — Sunday Rest. A Study from Lofoten. — Sonntagsruhe. Studie von den 
Lofoten. — Repos dominical. Etude des lies Lofoten. 

I en vik mellan höga, snötäckta fjäll ligger en fiskeflotta för ankar. På himlen ett violett moln, vars färg återkastas 
av vatten och snö. Målad 1905 eller 1906. 

Papp. 20 X 30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3405 Store Molla, sommarstudie från Lofoten. — Store Molla. A Summer Study from Lofoten. — Store Molla. 
Sommerstudie von den Lofoten. — Stora Molla. Etude d'été aux lies Lofoten. 

I halvskymning ser man bakom en smal landremsa ett stilla vatten, som återspeglar fondens rödbruna fjäll med 
skuggor i djupblått. Rödvioletta moln på blek himmel. Målad 1905. Papp. 2IX 29 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3406 Lille Molla, studie från Lofoten. — Lille Molla. A Study from Lofoten. — Lille Molla. Studie von den 
Lofoten. — Lille Molla. Etude aux lies Lofoten. 

Bakom en landremsa ett spegelblankt, nästan vitt vatten. I mellanplanet en utskjutande klippudde med flera hus, 
sedd i fågelperspektiv. I bakgrunden höga gulbruna fjäll. Målad 1905. Papp. 20 X 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3407 Fiskebåtar, studie från Lofoten. — Fishing-boats. A Study from Lofoten. — Fischerboote. Studie von den 
Lofoten. — Barques de péche. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden det i brunt och grönt målade skrovet av en Nordlandsbåt, vars rödbruna segel skymta vid 
målningens övre rand. 
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En mindre roddbåt ligger babord om fartyget. Fiskare i blå blusar arbeta på båda båtarna. I bakgrunden vita fjäll. 
Målad 1905. Papp. 16 X 24 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3408 Vid fjällets fot, studie från Lofoten. — At the Foot of the Mountain. A Study from Lofoten. — Am Fusse 
des Gebirges. Studie von den Lofoten. — Au pied de la montagne. Etude des lies Lofoten. 

I förgrunden ett gult, ett rött och ett grönt hus vid ett gulgrått vatten. I bakgrunden reser sig ett brant, snötäckt 
fjäll. Blå himmel med rosa moln. Sign. A. Boberg. Målad 1905. Papp. 28x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3409 I hamnen, Svolvasr, studie. — In the Harbour, Svolvasr. A Study. — Im Hafen. Svolvasr. Studie. — Dans le 



port. Etude de Svolvasr. 

I förgrunden vatten och till h. brokiga roddbåtar. Längre bort större segelskutor, främst en grön och en rödgul, 
förtöjda framför ett rödgrått hamnskjul. I bakgrunden ett snötäckt fjäll. Solljus. Målad 1905. 

25x24 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3410 I solnedgången, studie från Lofoten. — At sunset. A Study from Lofoten. — Bei Sonnenuntergang. Studie 
von den Lofoten. —Au coucher du soleil. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden gråvioletta klippor. I mellanplanet gråblått vatten» svagt speglande aftonhimlen. I bakgrunden en 
violett Ijällsilhuett-Aftonhimmel i rödgult, grönt och lila. Målad 1905? Papp. 17x25 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3411 Båtar under fjället, studie från Lofoten. — Boats at the Foot of the Mountain. A Study from Lofoten. — 
Boote am Fusse des Gebirges. Studie von den Lofoten. — Bateaux au pied de la montagne. Etude aux lies 
Lofoten. 
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I förgrunden lätt krusat gråblått vatten. I mellanplanet till v. och h. förtöjda segelbåtar. I bakgrunden brant 
stupande snöfjäll. Målad 1905 ? 

24 X 16 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3412 Den blåa båten, studie från Lofoten. — The blue Boat. A Study from Lofoten. — Das blaue Boot. Studie 
von den Lofoten. — La barque bleue. Etude aux lies Lofoten. 

En båt med blått skrov ligger förtöjd i en vik, speglande sig i dess stilla vatten. Bakom den till v. skymtar en gul 
båt och till h. en grön. I bakgrunden snötäckta berg med blågröna skuggor. Målad 1905. 

Papp. 23 X 21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3413 Vårmorgon, studie från Lofoten. — Spring Morning. A Study from Lofoten. — Fruhlings-morgen. Studie 
von den Lofoten. — Matin de printemps. Etude aux lies Lofoten. 

Utsikt över ett blålila vatten med mindre klippor och utskjutande uddar, där gula och röda hus lysa i 
morgonljuset. I bakgrunden fjäll, skiftande i rosa och violett. Gråblå himmel. Målad före 1907. Papp. 17 X 25 
cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3414 Det blåa havet vid Store Motta, studie. — The blue Sea off Store Molla. A Study. — Das blaue Meer bei 
Store Molla. Studie. — La mer bleue å Store Molla. Etude. 

I förgrunden snötäckt strandremsa med gula och rosa dagrar. I mellanplanet klarblått vatten. I bakgrunden en 
fjällkam i vitt och blått. Himmel ljusblå. Målad före 1907. Papp. 17x24 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand 
Boberg. 

3415 Havstjockan lättar, studie från Lofoten. — The Sea Mist rises. A Study from Lofoten. — Der Meernebel 
hebt sich. Studie von den Lo- 
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foten. — Le brouillard se dissipe. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden snötäckt strandremsa. Därbakom stilla vatten och längre bort fjäll, allt i gråblå och grålila toner. I 
bakgrunden till h. ett solsk i lurande fjällparti. På himlen tunga gråblå moln. Sign. A. Boberg. Målad 1907. 

19x24 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 



3416 Den blinde fiskaren, studie. — The blind Fisherman. A Study. — Der blinde Fischer. Studie. — Le pécheur 
aveugle. Etude. 

I förgrunden ett lågt hus av gråsten, vars tak utgöres av en blå båt, delvis övertäckt av en snödriva. Genom dörren 
stiger en vitskäggig gubbe ut. I bakgrunden till v. vatten och solbelysta fjäll. Målad 1907. 

Papp. 32 X 39 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3417 Seglen torka, studie från Lofoten. — Drying the Sails. A Study from Lofoten. — Trocknende Segel. Studie 
von den Lofoten. — Le séchage des voiles. Etude aux lies Lofoten. 

En ankrad, blågrå skuta ligger med slappa, delvis revade, grå segel. I bakgrunden en gulgrön strandremsa. 

Molnig himmel. Målad 1907. 30 X 20 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3418 Båt med nät, studie från Lofoten. — Boat with Nets. A Study from Lofoten. — Boot mit Netzen. Studie 
von den Lofoten. — Barque avec ses filets. Etude aux lies Lofoten. 

En grönblå, större båt och en mindre rödbrun ligga sida vid sida med fören mot åskådaren. På den större båten ha 
fiskenät hissats upp i masten. Målad 1907. 

Papp. 24x19 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3419 Under fjället, studie från Lofoten. — At the Foot of the Mountain. A Study from Lofoten. 
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— Unter dem Gebirge. Studie von den Lofoten. — Au pied de la montagne. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden till v. för en av en blågrön skuta, längre bort till h. flera förtöjda båtar. I bakgrunden ett skuggat 
blått och till h. ett solbelyst vitt fjällparti. Målad 1908. 20x30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3420 Fiskläge, sommar, studie från Lofoten. — A Fishing Village. Summer. A Study from Lofoten. 

— Fischerdorf. So mm er. Studie von den Lofoten. — Village de pécheurs en été. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden vatten, till v. förtöjda roddbåtar. Längre bort ett virrvarr av hus, delvis på stolpar. I bakgrunden 
grågröna fjällsluttningar. Målad 1908? 

Papp. 20 X 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3421 Svolvasr, studie. — Svolvasr. A Study. — Svolvasr. Studie. — Svolvrer. Etude. 

I förgrunden vatten. Därbakom en hög klippudde med röda stolp-bodar och andra hus. I bakgrunden delvis 
molnbeslöjade fjäll. Grådager. Målad 1908. 

Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3422 Fiskehamn i Lofoten, studie. — A Fishing Harbour at Lofoten, A Study. — Fischerhafen in den Lofoten. 
Studie. — Port de peche aux lies Lofoten. Etude. 

I förgrunden vatten. Längre bort till v. gulbruna hus på murade stolpar och till h. en flotta av föran kr ade 
segelbåtar. I bakgrunden fjäll. Målad 1909. 

20 X 30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3423 Lofoten i vinterljus, studie. — Lofoten in Winter Light. A Study. — Die Lofoten im Winterlicht, Studie. — 
Larchipcl de Lofoten dans une lumiére hivernale. Etude. 
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I förgrunden till v. några snötäckta fiskebodar, sedda uppifrån, för övrigt i gulgrönt skimrande vatten. Längre 



bort snötäckta klippor. I solen gulskimrande fjäll i fonden. Målad 1910. 26 X 39 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3424 Vårnatt i fisketid, studie från Lofoten. — Spring Night in the Fishing Season. A Study from Lofoten. — 
Fruhlingsnacht zur Fangzeit. Studie von den Lofoten. — Nuit printaniére au temps de Ja péche. Etude aux lies 
Lofoten. 

Från en klippa, som skymtar till h. i förgrunden, ser man ner över ett vatten, som återspeglar ett starkt gulrött 
sken och mot vilket några roddbåtar avteckna sig som mörka fläckar. Målad 1910. 19 X 24 cm. Gåva 1940 av 
arkitekt Ferdinand Boberg. 

3425 Båtar mellan fjäll, studie från Lofoten. — Boats between Mountains. A Study from Lofoten. — Boote 
zwischen den Bergen. Studie von den Lofoten. — Bateaux entre les montagnes. Etude aux lies Lofoten. 

Några ankrade båtar avteckna sig, sedda snett uppifrån, mot ett gulskimrande vatten, som bakåt begränsas av 
höga, blåvita snöfjäll. Blek, vid horisonten gulröd himmel. Målad 1910. 

19 X 23 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3426 Fjäll under skyig himmel, studie från Lofoten. — Mountains beneath a cloud-flecked Sky. A Study from 
Lofoten. — Gebirge bei bewölktem Himmel. Studie von den Lofoten. — Montagnes sous un ciel nuageux. Etude 
aux lies Lofoten. 

I förgrunden snötäckta klippor och vatten i blågrå skugga. Längre bort snötäckta fjäll och i bakgrunden några av 
solen belysta toppar, tonande i guld och skärt. Blekgrön himmel och tunga, röd-violetta moln. Sign. A. Boberg. 
Målad 1908 el. 1910.. 

20 X 30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3427 Det vita Lofoten, studie. — White Lofoten. 
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A Study. — Die weissen Lofoten. Studie. — Lkirchipcl blanc. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden blåskimrande vatten. Längre bort till h. några gröna och blå båtar* I bakgrunden höga, vita snöfjäll 
med blå skuggor. Blågrön himmel. Målad 1910. 

Papp. 16x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3428 Under natthimlen, studie från Lofoten. — Under the Night Sky. A Study from Lofoten. — Unterm 
Nachthimmel. Studie von den Lofoten. — Sous le cie] noeturne. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden ' till v. synes på en snötäckt klippa en enkel klockstapel. Nedanför på fjordens mörkt grönblå vatten 
ligger en fiskeflotta, som en samling mörka punkter. Vid horisonten en lysande rödgul strimma. Blygrå 
ovädershimmel. Målad 1910. Papp. 17x26 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3429 Från Svolvasrs hamn, studie. — View of Svolvasr Harbour. A Study. — Aus dem Hafen von Svolvasr. 
Studie. — Vue du port de Svolvasr. Etude. 

I förgrunden en snötäckt klipphäll. Längre bort till v. en sjöbod, till h. vatten och nedre partierna av två 
segelskutor. I bakgrunden solbelysta båtar och snöhöljda fjäll. Målad 1910. Papp. 16x20 cm. Gåva 1940 av 
arkitekt Ferdinand Boberg. 

3430 Svolvasrs hamn, studie. — Svolvasr Harbour. A Study. — Der Hafen von Svolvrcr. Studie. — Le port de 
Svolvasr. Etude. 

I förgrunden till v. en brygga med några män i gula oljekläder, till h. skymtar en skuta. Längre bort hamnen med 
magasin och rader av förtöjda båtar. I bakgrunden snöhöljda fjäll. Skyig himmel. Sign. A. Boberg. Målad 1910. 



24x36 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3431 Lofotenvinter, studie. — Lofoten in Winter. A Study. — Winter auf den Lofoten. Studie. — L'hiver aux 
lies Lofoten. Etude. 
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I förgrund och mellanplan en havsvik mellan sparsamt bebyggda klippuddar, övertäckta a.v snö. I bakgrunden 
höga fjällmassiv, delvis molntäckta. Sign. A. Boberg. Målad 1910. Papp. 24x32 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3432 Lille Motta, sommar, studie. — Lille Molla, Summer-time. A Study. — Lille Molla. Sommer. Studie. — 
Lille Molla, en été. Etude. 

I förgrunden ett grönskande klipparti med en liten mörkblå vattensamling. Längre bort blått vatten med gulbruna 
och röd violetta klippor. I bakgrunden höga fjäll. Målad 1911. Papp. 20 X 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3433 Samhället under fjället, studie från Lofoten. — The Village at the Foot of the Mountain. A Study from 
Lofoten. — Fischerdorf unterhalb des Gebirges. Studie von den Lofoten. — Le village au pied de la montagne. 
Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden nakna gråa klippor. Längre bort låg bebyggelse, till h. skymtar blekblått vatten. I bakgrunden nedre 
partierna av ett fjällstup. Målad 1912. 

23x31 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3434 Bland fiskebåtar, studie från Lofoten. — Among Fishing-boats. A Study from Lofoten. — Fischerboote. 
Studie von den Lofoten. — Parmi les barques de péches. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden till h. skymtar en brygga. Till v. i förgrunden och mellanplanet en rad förtöjda fiskebåtar, delvis 
med de brunvioletta seglen uppe. I bakgrunden snöhöljda fjäll. Skymning. Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av 
arkitekt Ferdinand Boberg. 

3435 Det branta fjället, studie från Lofoten. — The Precipitous Mountain. A Study from Lofoten. — Das steile 
Gcbirgc. Studie von den 

114SVENSKA KONSTNÄRER: 

A. Bergström 

Lofoten. — Le mont escarpé. Etude aux lies Lofoten. 

En delvis snötäckt, brant och smal fjälltopp reser sig i bildens 
mitt mot en fond av molnig himmel. Målad 1912. 

Papp. 28x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3436 Öde fjäll och hav, studie från Lofoten. — Desolate Mountains and Sea. A Study from Lofoten. — Ödes 
Gcbirgc und Meer. Studie von den Lofoten. — Montagne déserte et Ja mer. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden snöhöljda klippor. Längre bort ett vatten, som jämte fjällen i fonden återkastar ett gulrött ljus. Målad 
1914. Papp. 20 X 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3437 Lofoten i aftonljus, studie. — Lofoten in Evening Light, A Study. — Die Lofoten im Abendlicht. Studie. 

— Les lies Lofoten dans la lumiére du soir. Etude. 

I förgrunden vatten och låga snötäckta klippor. Längre bort höga fjäll. Himmel och vatten skifta i rödviolett och 



gulgrönt. Målad 1915. 

Papp. 25 X 31 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3438 Lille Molla i skymning, studie. — Lille Molla at Dusk. A Study. — Lille Molla in der Dämmerung. Studie. 

— Lille Molla au crépuscule. Etude. 

I förgrunden blågrått vatten. Längre bort en rödviolett och gulbrun klippa. I strandkanten ljussken. Blågrå, 
molnig himmel. Målad 1915. 

20x30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3439 Kyrkogård i fjällen, studie från Lofoten. — A Mountain Cemetery. A Study from Lofoten. —• Kirchhof im 
Gebirge. Studie von den Lofoten. — 
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Cimetiére dans les montagnes. Etude aux lies Lofoten. 

Natt stämning. I förgrunden snötäckt mark, från vilken svarta kors resa sig. Längre bort fjäll och vatten, som 
återspeglar ett gulvitt månsken. På den mörkt grönblå himlen en stor mångård. Sign. A. Boberg. Målad 1920. 

24x33 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3440 Den blå fjällväggen, studie från Lofoten. — The blue Mountain Wall. A Study from Lofoten. — Die Blaue 
Bergwand. Studie von den Lofoten. — Le massif aux parois bleues. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden gråa klippor. Längre bort vatten och i bakgrunden en hög blå fjällvägg, vid vars fot bebyggelse 
skönj es. Målad 1920. Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3441 Fjällen vid Troldvand, studie. — The Mountains at Troldvand. A Study. — Gebirge bei Troldvand. Studie. 

— Les montagnes å Troldvand. Etude. 

I förgrunden ett mindre vatten och därbakom höga, delvis snötäckta, i gulbrunt och blåviolett skiftande fjäll. 
Målad 1920. Papp. 30 X 26 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3442 Fjälltoppar i sol, studie från Lofoten. — Peaks in the Sunlight. A Study from Lofoten. — Berggipfel in der 
Sonne. Studie von den Lofoten. — Sommets au soleil. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden snötäckt strandremsa. Därbortom blått vatten och i bakgrunden blåa snöfjäll med solbelysta, gulröda 
toppar. Flimlen gulsk i turande med mörkare, gulbruna moln. Målad 1920. Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3443 Sol över Lofoten, studie. — Sunshine over 
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Lofoten. A Study. — Sonne iiber den Lofoten. Studie. — Soleil sur 1'Archipel de Lofoten. Etude. 

I förgrunden vatten, längre bort lysande, gulvita fjäll med blåa 
skuggor. Ljus himmel. Sign. A. Boberg. Målad 1920. 

Papp. 11x16 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3444 Fjällbjörkar, studie från Lofoten. — Mountain Birches. A Study from Lofoten. — Zwerg-birken. Studie 
von den Lofoten. — Bouleaux de montagne. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden grågrön gräsmark med några i rött skiftande kala björkar. Längre bort ett delvis snötäckt fjäll. Målad 
1920. Papp. 20 X 27 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 



3445 Snöfjäll mot blå himmel, studie från Lofoten. — Snow-mountains against a blue Sky. A Study from 
Lofoten. — Schneegebirge gegen den blauen Himmel. Studie von den Lofoten. — Montagne neigeuse dans le 
ciel bleu. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden till v. ankrade fiskeskutor, sedda uppifrån, till h. snötäckt klippa och gula hus. Längre bort vatten. I 
bakgrunden fjäll. Molnig blå himmel. Sign. A. Boberg. Målad 1920. Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3446 I fjordens inre} studie från Lofoten. — Inside the Fiord. A Study from Lofoten. — Im Innern des Fjords. 
Studie von den Lofoten. — Dans 1'intérieur du fjord. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden en samling låga hus mellan höga klippartier, allt snötäckt. Därbakom en grönskimrande 
vattenspegel och i fonden höga, snötäckta fjäll, skiftande i lila och blått. Molnig himmel. Sign. A. Boberg. 

Papp. 33x41 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3447 Ångare i Svolvrcrs hamnt studie. — Steamer i Svolvrcr Harbour. A Study. — Dampfer im 
nySVENSKA KONSTNÄRER: 

A. Boberg 

Hafen von Svolvrcr. Studie. — Bateaux å vapeur dans le port de Svolvrcr. Etude. 

I förgrunden hamnbassäng, i vars fond tre ångbåtar ligga förtöjda. I fonden stadens hus och därbakom gröna 
fjällväggar. Skymning. Sign. A. Boberg. Målad 1924. 27x35 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3448 Ljusa fjäll, studie från Lofoten. — Sunlight on the Mountains. A Study from Lofoten. — Gebirge im hellen 
Licht. Studie von den Lofoten. — Montagnes dans la lumiére. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden till v. berg, till h. vatten. I bakgrunden belysta, i rosa, gult och blått skiftande snöfjäll. Ljus himmel. 
Målad 1924. Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3449 Fiskebodar, studie från Lofoten. — Fishing-sheds. A Study from Lofoten. — Fischerschuppen. Studie von 
den Lofoten. — Cabanes de pécheurs. Etude aux lies Lofoten. 

Till v. fiskebodar med snötäckta tak vid en klippig strand, sedda snett uppifrån, till h. vatten. Längre bort flera 
hus och i bakgrunden fjäll. Molnig himmel. Svagt dagsljus. Sign. A. Boberg. Målad 1930. 

30 X 50 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3450 Snöfjäll, studie från Lofoten. — Snow-moun-tains. A Study from Lofoten. — Schneegebirge. Studie von 
den Lofoten. — Montagnes de neige. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden ett i grönaktig skugga vilande, snötäckt markparti. I fonden ett belyst fjäll med i gult och rosa 
skimrande snö. Målad 1930. 

Papp. 24x21 cm. Gåva 194-0 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3451 Lofotenfjäll, studie. — The Mountains of 
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Lofoten. A Study. — Die Lofoten. Studie. — Les montagnes aux lies Lofoten. Etude. 

Höga, vita fjäll med blå skuggor avteckna sig mot en ljusblå himmel. Sign. A. Boberg. 

Papp. 21x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3452 Ljuvlig afton, studie från Lofoten. — An enchanting Evening. A Study from Lofoten. — 

Studie von den Lofoten. — Soir enchanteur. Etude aux lies Lofoten. 


Lieblicher Abend. 



I förgrunden ett klipparti med fläckar av grönska och mindre vattensamlingar. Längre bort ljusblått speglande 
vatten och i bakgrunden fjällkedja i rosa ljus. Målad 1930. Papp. 23 X 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand 
Boberg. 

3453 Fjäll under snötäcke, studie från Lofoten. — Snow-covered Mountains. A Study from Lofoten. — Gcbirge 
unter der Schneedecke. Studie von den Lofoten. — Montagnes couvertes de neige. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden till v. skymtar ett i snön halvt begravet hus. Längre bort fjäll. Kraftiga blå och violetta skuggor på 
snön. Målad 1930. Papp. 15x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3454 Reflexer, studie från Lofoten. — Reflexes. A Study from Lofoten. — Reflexe. Studie von den Lofoten. — 
Reflets. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden strandremsa. Där bortom vatten, som återspeglar solbelysta, i gult, rödgult, rosa och blågrönt 
skiftande, snöbeklädda fjäll. Röd violett himmel. Målad 1930. 

Papp. 19x25 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3455 Studie under storm. — A Study during a Storm. — Sturm. Studie. — Etude pendant la tempéte. 
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I förgrunden delvis gröna klippor, längre ut mörkblått, i violett skiftande hav, som bryter sig i vita bränningar. I 
bakgrunden ett blånande fjällmassiv (Vaagakallen). Målad 1930. Papp. 17x24 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3456 Solbelysta fjäll, studie från Lofoten. — Sunlit Mountains. A Study from Lofoten. — Sonnenbestrahltes 
Gcbirge. Studie von den Lofoten. — Montagnes ensoleillées. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden till v. skuggade klippor, invid vilka några fiskeskutor ankrat, till h. vatten, som återkastar ett gult 
sken. Längre bort snötäckta fjäll, som färgas i rosa och guld av solen. Målad 1932. 26x34 cm. Gåva 1940 av 
arkitekt Ferdinand Boberg. 

3457 Fiskeflotta i skydd av fjället, studie från Lofoten. — Fishing-fleet in the Shelter of the Mountain. A Study 
from Lofoten. — F'scher-flotte im Schutz des Gebirges. Studie von den Lofoten. — Flottille de péche å 1'abri des 
montagnes. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden ligger en fiskeflotta förankrad, sedd uppifrån. Det blågrå vattnet begränsas åt h. av lägre klippor, 
bakåt av höga fjäll, allt snöbetäckt. Ett rosa ljus återkastas av fjälltopparna. Grönaktig himmel med violetta 
moln. Målad 1932. Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3458 Svolvasr i vintersol, studie. — Svolvasr in Winter Sunshine. A Study. — Svolvasr in der Wmtersonne. 
Studie. — Svolvasr sous le soleil de 1'hiver. Etude. 

Bakom ett speglande vatten ser man stadens hus, hamnen och kyrkan vid foten av snöklädda fjäll. Målad 1934. 
20 X 30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3459 Lofoten i klar dager, studie. — Lofoten in bright Daylight. A Study. — Die Lofoten im 
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klaren Licht. Studie. — Läirchipcl en pleine lumiére. Motif de Lofoten. 

I förgrunden till v. stäva några fiskebåtar ut, till h. synes ett samhälle med snötäckta hustak. I bakgrunden vita 
fjäll, där den röda berggrunden ställvis skymtar fram. Ljusblå himmel med vita moln. Sign. A. Boberg. Målad 
1934. 

24x32 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 



3460 Aftonrodnad, studie från Lofoten. — Red Sunset. A Study from Lofoten. — Abendröte. Studie von den 
Lofoten. — Crépuscule pourpre. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden blått hav, som återspeglar himlens röda och violetta färger i en brunare nyans. Vid horisonten en 
lysande rödgul fjällsilhuett. Målad 1934. 

20x30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3461 Fabriker i Svolvasr, studie. — Factories at Svolvasr. A Study. — Fabriken in Svolvasr. Studie. — Usines å 
Svolvasr. Etude. 

I förgrunden nedanför snöiga klippor magasin med blå och röda tak och byggnader med höga skorstenar. I 
bakgrunden hamnen med båtar nedanför fjällstupet. Blå himmel. Målad 1934. Papp. 30x26 cm. Gåva 1940 av 
arkitekt Ferdinand Boberg. 

3462 Fofotenstudie i violett. — A Fofoten Study in violet. — Lofotenstudie in violett. — Etude en violet. Motif 
de Lofoten. 

I förgrunden låga snötäckta byggnader. Längre bort till v. hav, till h. låga klippor. I bakgrunden snöhöljda fjäll. 
Molnig himmel. Allt i blå, rosa och violetta nyanser. Målad 1934. 18x25 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand 
Boberg. 

3463 Svolvcers hamn under storfiske:t, studie I. — Svolvasr Harbour in the Height of the Fishing Season. Study 

I. — Der Hafen von Svolvasr 
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während der Fischereisaison. Studie I. — Fe port de Svolvasr en pleine saison de peche. Etude I. 

Skymning. I förgrunden snötäckta klippor och till h. några hus. Därbakom blågrönt vatten. I bakgrunden 
snötäckta fjäll. Fängs stränderna rader av ljus. Målad 1934. 24x19 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3464 Svolvasrs hamn under storfisket, studie II. — Svolvasr Harbour in the Height of the Fishing Season. Study 

II. — Der Hafen von Svolvasr während der Fischereisaison. Studie II. — Le port de Svolvasr en pleine saison de 
peche. Etude II. 

Samma som föregående med djupare skymning. Målad 1934. Papp. 30x26 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand 
Boberg. 

3465 De röda husen, studie från Fofoten. — The red Houses. A Study from Lofoten. — Die roten Häuser. Studie 
von den Lofoten. — Les maisons rouges. Etude aux lies Fofoten. 

I förgrunden delvis snötäckt mark med en klunga röda hus. Fängre bort en fjord mellan brunvioletta klippor. I 
bakgrunden blånande fjäll. Fjus, molnig himmel. Målad 1934. 

Papp. 26 X 30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3466 Svolvasr med kyrkan, studie. — Svolvasr and its Church. A Study. — Svolvasr mit Kirche. Studie. — 
Svolvasr et son église. Etude. 

I förgrunden några hus. Fängre bort på andra sidan ett blågrått vatten, till h. hamnen med fiskebåtar, rakt fram 
staden med kyrkan på en höjd. I bakgrunden blå, rosa och vita fjäll. Molnig himmel. Målad 1934. 

Papp. 26x30 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3467 De brokiga skeppen, studie från Fofoten. — The mottled Ships. A Study from Fofoten. — 
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Die bunten Schiffe. Studie von den Lofoten. — Bateaux multicolores. Etude aux lies Lofoten. 

I förgrunden vatten mellan utskjutande klippor, täckta av gråvit snö. Solen faller in i en vik med en samling båtar 
i flera färger. I bakgrunden höga blåa, delvis av moln täckta fjäll. Målad 1934. Papp. 22x25 cm. Gåva 1940 av 
arkitekt Ferdinand Boberg. 

3468 Bland fiskebåtar i Svolvasrs hamn, studie. — Among Fishing-boats in Svolvasr Harbour. A Study. — 
Fischerboote im Hafen von Svolvasr. Studie. — Parmi les bateaux de péche dans le port de Svolvrer. Etude. 

I förgrunden yttersta delen av en snötäckt brygga, som skjuter ut i ett mörkt vatten. Till v. och h. ankrade 
fiskeskutor i många färger. I bakgrunden en grå fjällvägg. Målad 1934. Papp. 21x27 cm. Gåva 1940 av arkitekt 
Ferdinand Boberg. 

3469 Sommar i Lofoten, studie. — Lofoten in Summer. A Study. — Sommer auf den Lofoten. Studie. — L'été 
aux lies Lofoten. Etude. 

I förgrunden till h. några hus, sedda uppifrån, till v. vatten. Längre bort hus och hamn vid foten av ett grågrönt 
fjäll. Molnig gråviolett himmel. 

Papp. 24x17 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3470 Store Molla, sommar, studie. — Store Molla in Summer. A Study. — Store Molla. Sommer. Studie. — 
Store Molla en été. Etude. 

I förgrunden till h. en grå klippa. Därbakom en grön gräsmark med en slingrande gul vägg och till h. blått vatten. 

I bakgrunden gråbruna fjäll. 

Papp. 20x27 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3471 Vaagakallen i motljus, studie. —Vaagakallen against the Sun. A Study. — Vaagakallen im Gegenlicht. 
Studie. —Vaagakallen å contre-jour. Etude. 
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I förgrunden gröna klippor. Längre bort skär och uddar i ett vatten, som lyser vitt i motljuset. I bakgrunden en blå 
fjällsilhuett. Ljus himmel. 

Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3472 Längst in i fjorden, studie. — Far up in the Fiord. A Study. — Längst innen im Fjord. Studie. — Au bout 
du fjord. Etude. 

I förgrunden vitgrönt vatten. Längre bort vita snötäckta fjäll med blå skuggor och i gult skimrande, solbelysta 
toppar. Svagt grön himmel. Sign. A. Boberg. 

Papp. 13 X 19 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3473 Den vita fjälltoppen, studie från Schweiz. — White Peaks. A Study from Switzerland. — Der weisse 
Berggipfel. Studie aus der Schweiz. — Fes pics immaeulés. Etude. Motif de Suisse. 

I förgrunden klippartier i blå skugga. Längre bort en belyst vit fjälltopp. Molnig himmel. 

Papp. 16x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3474 Studie från Schweiz. — A Study from Switzerland. — Studie aus der Schweiz. — Paysage en Suisse. 

Etude. 

Bakom i blå skugga vilande förgrundsberg med bruna fläckar i snön lysa vita, soliga toppar. Blå himmel. Målad 
1919. Papp. 21x29 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3475 Studie från Davos. — A Study from Davos. — Studie aus Davos. — Paysage å Davos. Etude. 



I förgrunden en by med snöbetäckta hus, samlade runt en kyrka med högt kupolkrönt torn. Starka gröna och blåa 
reflexer på snön. I bakgrunden fjäll, lysande i rosa. Gulgrön himmel. Målad 1919. Papp. 26x21 cm. Gåva 1940 
av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3476 I de schweiziska alperna, studie. — In the Swiss Alps. A Study. — In den Schweizer Alpen. Studie. — 
Dans les Alpes suisses. Etude. 
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I förgrundens kitteldal en by, nästan dold under snötäcket. Längre bort fjäll, där snön skiftar i blått och lila. 
Målad 1919. Papp. 23x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3477 Vägen till Jerusalem, studie. — The Road to Jerusalem. A Study. — Der Weg nach Jerusalem. Studie. — 
La route vers Jerusalem. Etude. 

I förgrunden en olivgrön sluttning med enstaka träd, över vilken en slingrande väg leder. På höjderna i 
bakgrunden synes den mur-omgärdade staden med gulgrå hus. Målad 1921. Papp. 20x28 cm. Gåva 1940 av 
arkitekt Ferdinand Boberg. 

3478 Studie från Jerusalem. — A Study from Jerusalem. — Studie aus Jerusalem. — Paysage å Jérusalem. 
Etude. 

Bakom förgrundens träd, vars löv lysa rödgula i ett soligt parti, synes en stor ljus byggnad, vars runda mittdel 
täckes av en kupol. Sign. A. Boberg. Målad 1921. 

Papp. 20 X 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3479 Utblick från Jerusalem, studie. — A View from Jerusalem. A Study. — Landschaft bei Jerusalem. Studie. 
— Vue prise de Jérusalem. Etude. 

Vidsträckt utsikt över ett landskap i grågult och olivgrönt med höga kullar och enstaka vita byggnader. I 
bakgrunden blånande berg. Målad 1921. 

Papp. 20x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3480 Invid Jerusalem, studie. — In the Neighbourhood of Jerusalem. A Study. — Bei Jerusalem. Studie. — Les 
approches de Jérusalem. Etude. 

I förgrunden till v. en väg vid foten av en brungrön kulle till h. I bakgrunden grågröna höjder, krönta av ljusa 
byggnader. Målad 1921. 

Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 
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3481 Ökenlandskaj) från Palestina, studie. — Desert Landscape in Palestine. A Study. — Wustenlandschaft in 
Palästina. Studie. — Paysage désertique en Palestine. Etude. 

I förgrunden låga, gråa buskar, växande på rödaktig mark. Längre bort höga, gula sandkullar. Ljust blågrön 
himmel. Målad 1921. Papp. 20x 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3482 Landskap från Palestina, studie. — Landscape from Palestine. A Study. — Landschaft in Palästina. Studie. 
—Paysage en Palestine. Etude. 

I förgrunden en grön sluttning. Till v. olivträd. Längre bort en ark ad och till h. ett kupolkrönt hus och en minaret. 
Vita moln på blå himmel. Målad 1921. 

Papp. 20x 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 



3483 Studie från Getsemane. — The Garden of Gethsemane. A Study. — Studie von Gethsemane. — Le j ard in 
de Gethsémani. Etude. 

I förgrunden en lund av olivträd. I bakgrunden en höjd, krönt 
av ljusa byggnader. Sign. A. Boberg. Målad 1921. 

Papp. 20 X 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3484 Vid Döda havet, studie. — By the Dead Sea. A Study. — Am Toten Meer. Studie. — La mer morte. Etude. 
I förgrunden gul sandslätt med gråvita buskar. Längre bort blånande höjder. Sign. A. Boberg. Målad 1921. 

Papp. 20x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3485 Studie från Spoleto. — A Study from Spo-leto. — Studie von Spoleto. — Etude å Spoléte. 

I förgrunden en gråbrun byggnad med muromgärdad gård, sedd något uppifrån. På gården växa några höga träd. 

I bakgrunden blånande höjder. Skymning. Målad 1922. 

Papp. 20x 28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 
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3486 Vid Lågo di Como, studie. — On Lake Como. A Study. — Am Lågo di Como. Studie. — Le lac de Come. 
Etude. 

I förgrunden till v. vatten, till h. gröna träd. Längre bort en vit byggnad. I bakgrunden en grå bergvägg med 
mörkt rosa vegetation. Målad 1928. 

Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3487 Templet i Girgenti på Sicilien, studie. — Temple at Girgenti, Sicily. A Study. — Tempel in Girgenti auf 
Sizilien, Studie. — Le temple de Girgenti en Sicile. Etude. 

I förgrunden ett gammalt olivträd. Längre bort ser man till h. ner över ett klassiskt tempel på en utskjutande 
klippa. I bakgrunden till v. havet. Målad 1917. 

Papp. 27x36 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3488 Studie från södra Fran kr ike. — Study; in Southern France. — Studie aus Sridfrankrcich. — Paysage du midi 
de la France. Etude. 

I förgrunden till v. gråvita murar, till h. en väg. I bildens mitt 
ett vitt tvåvåningshus med rött tak. Målad 1927. 

Papp. 20 X 26 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3489 Natt studie från södra Frankrike. — Night Study; in Southern France. — Nachtstudie aus Sridfrankrcich. — 
Paysage noeturne dans le midi de la France. Etude. 

I förgrunden en blå violett mur, över vars krön man ser tätt sammanpackade hus, skiftande i olika nyanser grönt, 
blått och violett. Mörkt blågrön natthimmel. Målad 1927. 

Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3490 Från Albi i södra Frankrike, studie. — View of Albi, in Southern France. — Von Albi in Sridfrankrcich. — 
Vue d'Albi (Tarn). France. 
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I förgrunden en flodstrand med en stig och till h. träd. Längre 
bort en bro, som speglar sig i vattnet. Målad 1927. 

Papp. 20x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3491 Röda tak, studie från södra Fran kr ike. — Red Roofs in Southern France. A Study. — Rote Dächer. Studie 
aus Siidfrankreich. — Toits rouges. Motif du midi de la France. 

I förgrunden gräsmark och blågröna träd. Längre bort några rappade byggnader med ljusröda tak. Blå himmel. 
Målad 1927. Papp. 21x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3492 Från Alperna, studie. — The Alps. A Study. — Aus den Alpen. Studie. — Dans les Alpes. Etude. 

I förgrunden till v. en grupp träd med rödgula löv, till h. en brun stuga. Längre bort gröna sluttningar. I 
bakgrunden en vit alptopp. Målad 1919. 

Papp. 28x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3493 Från Friesens park, Djurgården, studie. — Friesen's Park. Djurgården. A Study. — Motiv von Friesens 
Park. Djurgården. Stockholm. Studie. — Vue du parc de Friesen. Djurgården. Stockholm. 

I förgrunden träd i höstskrud. Längre bort blått vatten och i bakgrunden höjderna utanför Danvikstull. Målad 
1910. Papp. 29x21 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3494 V inter studie från Djurgården. — A Winter Study; in Djurgården. — Winterstudie aus dem Djurgården. — 
Motif hivernal å Djurgården. Stockholm. 

I förgrunden ett snötäckt fält med träd i skymning. Mellan trädstammarna ser man stranden mitt emot starkt 
upplyst av kvällssolen. Målad 1921. 

Papp. 21x29 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 
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3495 Studie från Östergötland. — In Östergötland. A Study. — Studie von Östergötland. — En Ostrogothie. 
Etude. 

Utsikt över åkrar, delvis med sädesskylar. I bakgrunden en kyrka vid en sjö. Vita moln på blågrön himmel. 

Målad 1917. Papp. 20x26 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3496 Höststudie från Västergötland. — Autumn Study; in Västergötland. — Herbststudie von Västergötland. — 
L'automne en Vestrogothie. Etude. 

I förgrunden nakna fält med en stengärdesgård och en väg till v. Längre bort en grupp lövträd med gulbruna 
kronor i silhuett mot molnig himmel. Målad 1918. 

Papp. 21 X 29 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3497 Vägen, studie från Västergötland. — The Road, Västergötland. A Study. — Der Weg. Studie von 
Västergötland. — Le chemin. Etude en Vestrogothie. 

Från förgrunden leder en väg mot fonden mellan stengärdesgårdar och åkrar. Till v. ett högt lövträd med 
gulnande krona, till h. en stuga. Molnig himmel. Målad 1918. 

Papp. 21x27 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3498 Studie vid Torne träsk. — By Torne Träsk. A Study. — Studie bei Torne Träsk. — Au marais de Torne. 
Etude. 

I förgrunden låga, i rött skiftande, kala björkar. Längre bort vatten 



och blånande, delvis snöklädda fjäll. Målad 1907. 

Papp. 20x28 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

3499 Bohuslänskt fiskläge, studie. — A Bohuslän Fishing-village. A Study. — Fischerdorf in Bohuslän. Studie. 
— Village de pécheurs dans le Bohuslän. 

9 
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I förgrunden vatten, till v. fören av en båt, till h. en dykdalb. Längre bort kaj med förtöjda båtar och därbakom 
fisklägets hus. Varmt kvällsljus. Sign. A. Boberg. Målad 1917. 

Papp. 25x35 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

b 1416 Landskap från Palestina. — A Landscape in Palestine. — Landschaft in Palästina. — Paysage de 
Palestine. 

I förgrunden en väg, kantad av höga träd. Mellan stammarna ser man ut över ett grönskande landskap med blåa 
berg i bakgrunden. Målad 1921. 

Papp. Akvarell. 31 X 23 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

BOBERG, Ferdinand 

f. i Dalarna 1860. Studier vid Tekniska Flögskolan 1878—82 och vid Konstakademien 1882—84 samt under 
talrika resor. Arkitekt och grafiker. 

b 1399 Klädloge i Drottningholmsteatern. — The Green Room at Drottningholm Theatre. — Ankleideloge im 
Theater in Drottningholm. — Loge d'artiste au théåtrc de Drottningholm. 

Interiör med rosa kinesiska tapeter och trägolv. Rakt fram en öppen spis, över densamma förgylld spegel. Till v. 
en stol, till h. ett toalettbord. Sign. BOBERG —38—. Akvarell. 36 X 29 cm. Gåva 1939 av konstnären. 

bl417 Från ett tempel i Tanjore, Indien. — A Temple in Tanjore, India. — Aus einem Tempel in Tanjore, 
Indien. — Un temple å Tanjore, Inde. 

En kolossalstaty av ett fantasidjur (»den heliga tjuren») i röd-violett sten avtecknar sig mot den ljusblå himlen, 
inramad av en rikt skulpterad muröppning. I förgrunden de turbanprydda huvudena av två indier. Sign. 
BOBERG — TANJORE — INDIEN. Målad 1927. 

Akvarell, gouache och tusch. 75x59 cm. Gåva 1940 av konstnären. 
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B1418 A stankina-kyrkan invid Moskva. — The Astankina Church near Moskva. — Die Astan-kina-Kirche bei 
Moskva. — L'église Astankina, environs de Moscou. 

En hög, gråviolett byggnad, krönt av en större och flera mindre gröna lökkupoler. En procession intågar genom 
en välvd port. Gråblå himmel. Sign, BOBERG MOSKVA 1908. Akvarell, gouache och tusch. 84x66 cm. Gåva 
1940 av konstnären. 

bl419 Judekyrkogården i Prag. — The Jewish Cemetery in Prague. — Der Judenfriedhof in Prag. — Le 
cimetiére des Juifs å Prague. 

Under låga, rikt grenade träd stå talrika vittrade och lutande gravstenar tätt intill varandra. Sign. BOBERG — 
PRAG —. Målad 1932. 

Akvarell med tuschteckning. 35x43 cm. Gåva 1940 av konstnären. 



b 1420 Interiör från Maximilianskyrkan i Innsbruck. — Interiör of the Maximilian Church at Innsbruck. — 
Interieur aus der Maximilianskirche in Innsbruck. — Intérieur de 1'église Saint Maximilien å Innsbruck. 

I förgrunden två bronsstatyer av kejsare i harnesk, till h. skymtar bakom en kolonn ytterligare en staty. I 
bakgrunden brun violetta korstolar i 1700-talsstil. Sign. BOBERG INNSBRUCK. Målad 1920. 

Akvarell och tuschteckning. 49x36 cm. Gåva 1940 av konstnären. 

bl421 Interiör från katedralen i Chartres. — Interiör of Chartres Cathedral. — Interieur aus der Kathedrale in 
Chartres. — Intérieur de la Cathédrale de Chartres. 

Till v. blick genom tvärskeppet, till h. korets rikt skulpterade 
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skärmvägg. Framför dess mittdörr en skara bedjande människor. Sign. BOBERG — CHARTRES. Målad 1926. 
Akvarell och tuschteckning. 44 X 35 cm. Gåva 1940 av konstnären. 

bl422 Baptisteriet i S. Marco, Venedig. — The Baptistry, St. Mark's, Venice. — Die Baptistei in S. Marco in 
Venedig. — Le Baptistére de Saint Marc, å Venise. 

Romansk interiör med rik utsmyckning i guld oeli färger. Mitt på golvet dopfunten. Målad ram i rödviolett. Sign. 
BOBERG VENEZIA 36 BATTISTERO SAN MARCO. 

Akvarell, gouache och tusch. 44x35 cm. Gåva 1940 av konstnären. 

bl423 Galla Placidias grav, Ravenna. — Galla Placidia's Tomb, Ravenna. — Das Grabmal der Galla Placidia in 
Ravenna. — Le tombeau de Galla Placidia å Ravenne. 

Kyrkointeriör med rik, huvudsakligen blå och grön väggdekor och lysande rödgula glasmålningar. I en nisch i 
fonden avtecknar sig en skulpterad sarkofag mot de nedre väggpartiernas bruna mar-morinklädsel. Målad ram i 
violett. Sign. BOBERG 1936 GALLA PLACIDIA RAVENNA. 

Akvarell, gouache och tusch. 45x36 cm. Gåva 1940 av konstnären. 

b 1424 Vy från Kronborgs slott. — View from Kronborg Castle. — Blick von Schloss Kronborg aus. — Vue du 
Chåteau de Kronborg. 

I förgrunden ett skuggigt portvalv, genom vilket man ser ut på en solbelyst, rikt skulpterad portal, samt 
därinnanför åter ett skuggat valv och en solbelyst gård. Målad ram i grå violett. Sign. BOBERG KRONBORG. 
Målad 1936. 

Akvarell och tuschteckning. 45x36 cm. Gåva 1940 av konstnären. 

b 1425 Svarvkammaren på Skokloster. — The Turnery at Skokloster Castle. — Die Drechslerei auf 
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dem Schloss Skokloster. — La chambre du tour au Chåteau de Skokloster. 

Interiör av välvd tornkammare. På väggarna hänga svarvjärn och andra redskap i flerdubbla rader. Mitt på golvet 
draghjulet till en svarv, som är monterad i en fönsternisch till h. Sign. BOBERG —38—. 

Akvarell och tuschteckning. 32x32 cm. Gåva 1940 av konstnären. 

b 1426 Häckteatern vid Drottningholm. — The Shrubbery Theatre, Drottningholm. —Freilichtsbiihne bei 
Drottningholm. — Le Théåtre de verdure å Drottningholm. 

Blick från åskådarplatserna mot scenen med de perspektiviskn framskjutande häckkulisserna och i fonden en 



staty. I bakgrundet höga träd. Gulgrön aftonhimmel. Målad brunviolett ram. Sign. BOBERG 
DROTTNINGHOLM. Målad 1936. 

Akvarell med tuschteckning. 36x45 cm. Gåva 1940 av konstnären. 

b 1427 Riddarhusets mittparti. — The House of the Nobility, Stockholm. Central Part. — Mittelpartei des 
Ritterhauses in Stockholm. — Le Palais de la Noblesse å Stockholm. Partie centrale. 

I förgrunden Gustav Vasas staty, omgiven av ett järnstaket. Därbakom ett parti av riddarhusets fasad med 
mittfrontonen. Sign. BOBERG STOCKHOLM. Målad 1907. 

Akvarell och tuschteckning. 57x44 cm. Gåva 1940 av konstnären. 

b 1428 Dionysosteatem i Aten. — The Theatre of Dionysus at Athens. — Das Theater des Dionysos in Athen. 

— Le théåtre de Dyonisos å Athénes. 

Vy av åskådarplatserna med några stora marmorlänstolar i förgrunden. Högre upp mot fonden livas arkitekturen 
av grönska. Sign. BOBERG — ATEN. Målad 1912. Akvarell. 61x46 cm. Gåva 1940 av konstnären. 
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b 1446 Vid Erecteion, Aten. — At the Erechtheum, Athens. — Am Erechtheion, Athen. — Prés de 1'Erechthéion, 
å Athénes. 

I förgrunden Erecteions förhall med karyatider, som avteckna sig mot en molnig himmel. I bakgrunden utsikt 
över en fjärran bergshöjd. Solljus. Inskrift: ERECTEION PÅ ACROPOLIS I ATEN. Sign. FERDINAND 
BOBERG — 1941. Akvarell och blyerts. 29 X 25 cm. Gåva 1941 av konstnären. 

BOETHIUS, Lars 

f. i Stockholm 1903. Studier vid Konstakademien 1921—23 samt i Paris. 

3160 Utsikt från Söder. — View from the Söder District, Stockholm. — Aussicht von Söder (Stockholmer 
Sudstadt). — Stockholm, vu des quartiers sud de la ville. 

Nattstämning. I förgrunden en kaj med en lastkran och en förtöjd ångare. Därbakom vatten med en ankrad 
seglare, en vit färja och till v. logementsfartyget Vanadis' skrov. På andra sidan vattnet det upplysta Gröna Lund. 
I bakgrunden Skansenberget och Bredablick med tänd ljusramp. Sign. BOETHIUS 32. Trä. 79x65 cm. 
Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3306 Stilleben med hängande flaskor. — A Still-life Study of hanging Bottles. — Stilleben mit hängenden 
Flaschen. — Nature morte avec bouteilles suspendues. 

På målningens v. sida en del av ett fönster, därframför ett bord med röd duk. På bordet står en glasburk med 
blommor och en flaska. På fönsteiposten hänga två bukiga, mörkgröna flaskor i röda snören. Väggen till h. 
mörkblå. Sign. Lars Boethius 38. Masonite. 73x54 cm. Inköp 1938. 

BOHM, Gösta 

f. nära Hudiksvall 1890. Först dekorationsmålare, sedan studier i Dresden samt i Fran kr ike och Italien. Bosatt i 
Hudiksvall. 
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2890 Motiv från Bönhamn, Ångermanland. — Study from Bönhamn, Ångermanland. — Motiv aus Bönhamn, 
Ångermanland. — Paysage de Bönhamn, Ångermanland. 

Utsikt över fjärdar och öar. I förgrunden en klippa och topparna av granar. I mellanplanet en klippö med skog på 



öns mitt. I fonden bergigt land. Kolorit i svala gula och blå toner. Sign. Gösta Bohm —31. 

Trä. 63x77 cm. Gåva 1931 av tandläkare Ferdinand Samuel. 

BOKLUND, Johan Kristoffer 

f. 1817 på Kulla-Gunnarstorp i Skåne, d. i Stockholm 1880. Elev vid Konstakademierna i Stockholm och 
Köpenhamn. 1846—54 studier i Sydtyskland och Italien samt 1854—55 på Coutures ateljé i Paris. Professor vid 
Konstakademien 1856—80 och 1866 intendent för Nationalmusei konstavdelning. 

939 Meranerskyttar. — Marksmen in Merano. — Meraner Schiitzen. — Chasseurs tyroliens. 

På gården framför en grupp stenbyggnader några skyttar i ty-rolerdräkter. En av dem höjer skålande sitt glas, 
medan en annan blåser i valthorn. Till v. en man med häst och åsna vid en brunn. Solljus. Sign. Joh. Boklund 
pinx 1862. Meran i Tyrolen. 102x96 cm. Inköp 1862. 

1199 Rådplägning, scen från 30-åriga kriget. — The Council of War, Scene from the Thirty Years' War. — 
Beratung. Szene aus dem dreissigj ährigen Kriege. — La conférence de Merseburg. Scene de la Guerre de Trente 
ans. 

Solbelyst portik i slottet Merseburg. Vid en pilaster i förgrunden sitter Gustaf II Adolf i samtal med en till h. 
stående person. Till v. en skrivare och en officer, betraktande en karta. I en korridor till v. en soldat med hillebard 
samt en annan person. Sign. Johan Boklund 1856. 

57x46 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1200 Polack föres tillfångatagen inför Carl X 
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Gustaf. — A Pole brought Captive before Carl X Gustaf. — Ein polnischer Gefangener wird vor Karl X. Gustav 
gefiihrt. — Prisonnier polonais amené devant le Roi Carl X Gustaf. 

Interiör av en slottssal. I mitten konungen sittande vid ett bord. Till v. en äldre man, pekande på en halvvuxen 
yngling, som framföres av en officer. I bakgrunden en skrivare. Sign,. Johan Boklund pinx. 1859. 

64x75 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1350 Porträtt av trädgårdsmästare H. Schick i Miinchen. — Portrait of H. Schick, Gardener in Munich. — 
Bildnis des Gärtners H. Schick in Miinchen. — Portrait de H. Schick, jardinier å Munich. 

Bröstbild av medelålders man, vänd halvt åt h. Mörkt skägg, toppig grå filthatt och gul röck med lädergehäng. 
Sign. Herman Schick Gaertner in Miinchen nach d. Natur von J. B. (monogram) 1855. 

65x49 cm. Inköp 1881. BONNIER, Eva 

f. i Stockholm 1857, d. i Köpenhamn 1909. Studerade för August Malmström och vid Konstakademien samt i 
Paris för Courtois och Dagnan-Bouveret. 

1702 Reflex i blått. — Reflex in Blue. — Reflex in Blau. — La lumiére bleue. 

Interiör från ett sjukrum. En medelålders kvinna ligger i sin säng med slutna ögon och slappt nedhängande hand. 
En halvt uppdragen, blå rullgardin dämpar soldagern och gör belysningen i rummet svagt blå. I förgrunden till v. 
en halvvuxen flicka i profil, läsande i en bok. Sign. Eva Bonnier 87. 

80x64 cm. Gåva 1910 av bokförläggare K. O. Bonnier och hans familj. 

1854 Gamla mormor. — Old Grandmother. — Die alte Grossmutter. — La vieille grand'mére. 
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Huvud, något till v., krok ig näsa, infallen mun, gul karnation. Glasögon och blå bindmössa med vitt k rås, knuten 
under hakan. Sign. Eva Bonnier 25jl —86. 

Trä. 24x19 cm. Gåva 1915 av fru Betty Piehl genom överintendenten Richard Bergh. 

3509 Porträtt av Georg Pauli, studie. — Portrait of the Artist Georg Pauli. A Study. — Bildnis des Kiinstlers 
Georg Pauli. Studie. — Portrait du peintre Georg Pauli. Etude. 

Midjebild en face av ung man, sittande med huvudet stött mot h. handen, karnationen rosa, hår, mustascher och 
skägg bruna, blå kostym. Bakgrunden rödviolett och gråviolett. Ofullb. 32 X 35 cm. Gåva 1910 av bokförläggare 
K. O. Bonnier. 

3510 Ateljéinteriör (Per Hasselbergs ateljé). — Interiör of a Studio (Per Hasselberg's). —Atelierinterieur. (Per 
Hasselbergs Atelier.) — Intérieur de 1'atelier de Per Hasselberg. 

I förgrunden övre delen av en kavalett med Verner Åkermans bröstbild av ung flicka, belyst av ett, från ett delvis 
synligt fönster inströmmande, kallt ljus. I bakgrunden skymta taveldukar, skisser m. m. Sign. Eva Bonnier Paris. 

41X 32 cm. Gåva 1910 av bokförläggare K. O. Bonnier. 

BORG, Axel 

f. i Ystad 1847, d. 1916. Studerade för M. E. Winge och O. Hermelin samt vid Konstakademien. Studieresor till 
utlandet. 

1453 Älgfamilj. — Elk Family. — Elchfamilie. — Famille d'élans. 

Svenskt sommarlandskap i gråkall dager. På den öppna, tu vi ga marken i förgrunden stå tre älgar, en tjur, en ko 
och en kalv. I bakgrunden en spegelblänk sjö med barrskogsdunge till v. och skogshöjder på bortre stranden. 
Sign. Axel Borg. Målad 1893. 62x93 cm. Inköp 1893. 

1948 Kök i en timrad stuga. — Kitchen in a 
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timbered Cottage. — Kuche in einer gezimmerten Hutte. — Cuisine dans une chaumiére. 

Öppen spis med ljusgrå överbyggnad. Till h. en murad vattenbehållare, kökskärl på olika platser i rummet. På 
härden en kaffepanna. Mustig grå helton. Sign. Tysslinge. Ax. Borg. 50 X 36 cm. Gåva 1916 av konstnären 
Anton Hedberg. 

BRATE, Fanny 

f. i Stockholm 1861, d. där 1940. Studier vid Slöjdskolan, vid Konstakademien 1879—85, därefter i Paris vid 
Gol aross is ateljé samt under resor i utlandet. 

1605 Namnsdag. — A Day of Celebration. — Der Namenstag. — Jour de fete. 

Interiör av ett rum i vitt och ljusblått. Två flickor pryda namnsdagsbordet. På väggarna allmogemålningar. 
Genom fönstren utsikt över grönskande trädgård. Sign. Fanny Brate 1902. 88x110 cm. Inköp 1903. 

2813 Nådendals klosterkyrka, Finland. — Nåden-dal Abbey, Finland. — Das Kloster Nådendal in Finnland. — 
L'abbaye de Nådendal en Finlande. 

I förgrunden bergklintar med en knotig tall till v. Längre bort höjer sig klosterkyrkan bland den omgivande 
grönskan. I fonden lätt kuperad terräng samt ett vatten. På himlen grå moln. Sign. Fanny Brate. Målad 1922. 

Papp. 15x23 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

3385 N y ckelharp spelare. — The Hurdy-gurdy Player. — Schlusselfiedelspieler. — Le joueur de vielle. 



Knäbild av vithårig gubbe med skepparkrans, sittande i profil åt h., iklädd gulvit mössa och grågrön kostym, 
spelande nyckelharpa. I bakgrunden interiör med grönskiftande kakelugn. Sign. Fanny Brate 1900. 

65 X 54 cm. Gåva 1940 enligt av konstnärinnan i livstiden uttalad önskan. 
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3386 Blind gumma. — The old blind Woman. — Blinde alte Frau. — Vieille fenmie aveugle. 

Midjebild av gammal gumma, vänd något åt h., med nedböjt huvud och båda händerna vilande på käppkryckan. 
Iklädd vit schalett och mörkblå blus och schal. Bakgrunden grågrön. Sign. Fanny Brate 1903. 

56x47 cm. Gåva 1940 enligt av konstnärinnan i livstiden uttalad önskan. 

von BREDA, Carl Fredrik 

f. i Stockholm 1759, d. där 1818. Elev av Lorens Pasch d. y. vid Konstakademien. Reste 1787 till England, där 
han blev lärjunge till J. Reynolds. Företog 1796 en studieresa till Paris. Bosatt i Sverige från hösten 1796. 
Professor vid Konstakademien 1796—1818. 

940 Porträtt av konstnärens fader, dispaschören Lucas von Breda. — Portrait of the Artist's Father. — Bildnis 
des Vaters des Kiinstlers. — Portrait du pére de 1'artiste. 

Halvfigur till v., ansiktet till h. Vitpudrad peruk. Grön röck med svart pälsuppslag. Gul väst, vitt krås. Sign. 
Optimum patrem Luc. v. Breda devotissimus Filius Carolus Fred. v. Breda anno 1785 pinxit. 74x60 cm. Inköp 
1867. 

941 Portr ätt av konstnärens fader, dispaschören Lucas von Breda. — Portrait of the Artisfs Father. — Bildnis 
des Vaters des Kiinstlers. — Portrait du pére de 1'artiste. 

Knästycke. Halvprofil till v., blicken mot åskådaren. Den gamle mannen står i det fria, lyftande sin käpp mot 
hatten för att fasthålla den i blåsten. Iklädd brun slängkappa, svart cylinderhatt med breda brätten, gula handskar - . 
Blekgul karnation. Mörkgrå stormhimmel med ljusning vid horisonten. Sign. C. F. v. Breda 1797. 127x 102 cm. 
Inköp 1854. 

942 Porträtt av biskopen greve Ludvig Mörner. — Portrait of Count Ludvig Mörner, Bishop. — 
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Bildnis des Bischofs Graf Ludvig Mörner.— 

Portrait du Comte Ludvig Mörner, évéque. 

Halvfigur, profil till h. Iklädd svart kalott och biskopsornat. Målad om kr . 1810. 

73x63 cm. Inköp 1857. 

1415 Porträtt av friherrinnan Sofia Löwenskiöld, /. Åkerhielm. — Portrait of the Baroness Sofia Löfvenskiöld, 
née Åkerhielm. — Bildnis der Freifrau Sofia Löfvenskiöld, geb. Åkerhielm.— Portrait de la Baronne Sofia 
Löfvenskiöld, née Åkerhielm. 

Halvfigur något till h., ansiktet halvt till v. Vit klänning, urringad, uppbunden tätt under bröstet. Över axlarna en 
orange färgad schal. Rak näsa, stora bruna ögon, rosiga kinder, brunt lockigt hår. Landskapsfond. Sign. C. F. von 
Breda pinx. 1810. 

73 X 63 cm. Gåva 1889 i testamente av fröken Augusta Löfvenskiöld. 

1418 Porträtt av skalden Bengt Lidner {?). — Portrait of Bengt Lidner, The Poet (?). — Bildnis des Dichters 



Bengt Lidner (?). — Portrait du poéte Bengt Lidner (?). 

Bröstbild, kroppen halvt till v., huvudet halvt till h. Armarna vilande mot ett skrivbord; pennan i handen. Iklädd 
grön röck med förgyllda knappar, randig väst och vit halsduk med k rås. Ljuslätt hy, stora ögon, böjd näsa, 
tillbakastruket, yvigt hår. I fonden utblick över ett landskap genom ett fönster. Målad 1787. 77x63 cm. Inköp 
1889. 

1429 Porträtt av Teresa Vandoni, italiensk sångerska vid Kungl. Operan i Stockholm. — Portrait of Teresa 
Vandoni, Italian Singer at the Royal Opera, Stockholm. — Bildnis der Sängerin an der Kgl. Oper in Stockholm, 
Teresa Vandoni. — Portrait de Teresa Vandoni, cantatrice italienne, attachée å l'Opéra de Stockholm. 

H40SVENSKA KONSTNÄRER: 

yon Breda 

Helfigur, halvt vänd åt h., promenerande i parken vid Bellevue, iklädd ljusgul, urringad klänning. På huvudet en 
gråaktig slöja. Blek karnation, mörkt hår, fallande i lösa lockar ner på axlarna. På höger arm bär hon en liten 
hund, i vänster hand en tömros-krans. I fonden syns på en solbelyst höjd Bellevue gård. Sign. C. F. v. Breda 
pinxit 1797. 175x 150 cm. Inköp 1891. 

1547 Portr ätt av Carl Gustaf de Ron. — Portr ait of Car l Gustaf de Ron. — Bildnis Carl Gustaf de Rons. — 
Portrait de Carl Gustaf de Ron. 

Yngling, halvfigur en face, blek karnation, ljusbrunt lockigt, mitt-benat hår - . Iklädd svart röck, röd väst, vit 
halsduk med k rås. Sign. C. F. v. Breda pinx. 1797. 

76 X 64 cm. Gåva 1900 i testamente av med lic. M. E. de Ron. 

1548 Portr ätt av Jakob Fredrik de Ron. — Portrait of Jakob Fredrik de Ron. — Bildnis Jakob Fredrik de Rons. 
— Portrait de Jakob Fredrik de Ron. 

Yngling, halvfigur, nästan en face, bruna ögon, brunt, lockigt, mittbenat hår - . Gulbrun röck, röd väst, vit halsduk. 
Sign. C. F. v. Breda pinx 1798. 

76x65 cm. Gåva 1900 i testamente av med. lic. M. E. de Ron. 

1669 Porträtt av ung man. — Portrait of a young Man. — Bildnis eines jungen Mannes. — Portrait de jeune 
homme. 

Bröstbild, halvt bakifrån, huvudet vridet åt h., blicken över axeln riktad mot åskådaren. Brunt hår, fallande i 
lockar - över axlarna. Grön, bredbrättad filthatt, mörkgrön röck, röd väst, vit halsduk. Målad omkr. 1796. Trä. 
54x45 cm. Inköp 1907. 

1682 Porträtt av sidenfabrikören Kjellstedt. — Portrait of Mr. Kjellstedt. — Bildnis des Seidenfabrikanten 
Kjellstedt. — Portrait de M. Kjellstedt. 
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Bröstbild något till h., blicken mot åskådaren. Pudrat hår, mörkviolett röck, ljusare väst, vit halsduk. Brun fond. 
Målad 1797. 71x59 cm. Inköp 1908. 

1740 Porträtt av fru Helena Klingström. — Portrait of Mrs. Helena Klingström. — Bildnis Frau Helena 
Klingströms. — Portrait de Madame Helena Klingström. 

Höftbild en face, stående, huvudet något till h. Grå ögon, Löda kinder, gråpudrat, lockigt hår - , vit klänning, svart 
mantilj. Landskapsbakgrund. Sign. Breda 1795. 

91x70 cm. Gåva 1912 i testamente av änkefru Augusta Kastman, f. Berwald. 

2270 Porträtt av fru Maria Charlotta de Ron, /. von Breda. — Portrait of Mrs. Maria Charlotta de Ron, née von 



Breda. — Bildnis der Frau Maria Charlotta de Ron, geb. von Breda. — Portrait de Madame Maria Charlotta de 
Ron, née von Breda. 

Midjebild, halvt till h., mörkbrunt hår, vit urringad klänning, över axlarna röd schal. Bakgrunden landskap med 
låg horisont. Sign. C. F. v. Breda pinx. 1802. 

73x 63 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2271 Porträtt av okänd herre. — Portrait of an unknown Man. — Bildnis eines unbekannten Mannes. — Portrait 
d'un inconnu. 

Midjebild, halvt till v. Grått hår och kindskägg, bruna ögon. Svart röck, svart mantel, draperad över v. axel, vitt 
halskrås. I bakgrunden brungrönt och rött draperi, till v. utblick över ett landskap. 73x63 cm. Gåva 1921 i 
testamente av fröken Ester Lindahl. 

2339 Porträtt av den engelske läkaren William Withering. — Portrait of William Withering, the English 
Physician. — Bildnis des englischen Arz- 
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tes William Withering. — Portrait de William Withering, médecin anglais. 

Knäbild en face, huvudet halvt till h., sittande i en förgylld karmstol. I handen digitalisplanta. Svart 
sammetsdräkt med vitt la - ås. Pudrad peruk. Rödlätt karnation. Till h. ett bord med böcker. Röd och svart fond. 
Sign. Breda pinxit 1792. 125x101 cm. Inköp 1921. 

2454 Porträtt av gammal dam. — Portrait of an old Lady. — Bildnis einer alten Dame. — Portrait d'une dame 
ågée. 

Bröstbild, vänd halvt åt h., av kvinna med blekgul karnation, iklädd vit huva och vit krage över axlarna. Grågul 
fond. Målad om kr . 1797. 49x41 cm. Gåva 1925 i testamente av fröken Rosalie Fraenckel. 

3109 Porträtt av okänd herre. — Portrait of an unknown Man. Bildnis eines unbekannten Mannes. — Portrait 
d'un inconnu. 

Midjebild, ansiktet halvt till h., kroppen något mer till h. Flåret grått, rödlätt hy, svart röck och vit bindhalsduk. 
Sign. Post obitum 1805 Holm i re pinx C. F. v. Breda secundum D. Bossi. 73 X 63 cm. Gåva 1936 av friherrinnan 
Maria Rappe genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

3858 DräktsUidie för porträtt av ärkebiskop Jacob Axel Lindblom. — A Study of Robes for a Portrait of 
Archbishop Jacob Axel Lindblom. — Kostiimstudie fiir ein Porträt des Erzbischofs Jacob Axel Lindblom. — 
Etude de costume pour le portrait de 1'Archevéque Jacob Axel Lindblom. 

Nedre delen av en vit, fotsid klädnad med antydningar till rött skäip och röd kåpa (ordensdräkt). 

Papper. 26x21 cm. Gåva 1917 i testamente av notaide C. A. Redin och hans maka. Studie till Gripsholm inv. nr 
1669. 

BYSTRÖM, Erik 

f. i Jämtland 1902. Elev vid Konstakademien samt av Carl Wilhelmson. Bosatt i Danmark till 1940. 
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3356 Blå interiör. — Blue Interiör. — Blaues Interieur. — Interieur bleu. 

Gråviolett vägg med två öppna fönster med fladdrande gardiner och mellan dem en rödbrun byrå med spegel. Till 
h. en halvöppen grön dörr. Rödbrunt golv. Sign. Erik Byström —38. 51x66 cm. Inköp 1939. 



BORJE, Gideon 

f. i Stockholm 1891. Huvudsakligen utbildad genom självstudier. Studieresor till Italien och Frankrike. 

2524 Hamnen i Numana. — The Harbour at Numana. — Der Hafen in Numana. — Le port å Numana. 

I förgrunden framför låga, vitrappade byggnader fyra kvinnor och en gosse. Till v. en pojke och en flicka, som 
bära fisk i korgar. I bakgrunden havet, vid stranden fiskebåtar. Sign. G. Börje. Målad 1922. 

46 X 60 cm. Gåva 1926 av direktör Fritz H. Eriksson. 

2531 Hamnbild, motiv från Söder Mälarstrand. — A Harbour Scene from Söder Mälarstrand, Stockholm. — 
Hafenbild, Motiv von Söder Mälarstrand, Stockholm. — Sur les quais. Motif de Söder Mälarstrand, Stockholm. 

I mitten kajen med järnvägsspår och järnvägsvagnar. Till v. vid kajen ett svart och ett vitt segelfartyg, till h. 
gulbruna byggnader. I förgrunden två män vid några tunnor. Sign. G. Börje. Målad 1924. 

50x73 cm. Inköp 1925 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2532 Varvet, motiv från Långholmssundet. — The Dockyard. Study from Långholmen. — Die Werft. Motiv 
vom Långholmssund. — Chantier; motif pris å Långholmen. 

I förgrunden till v. ett grått och ett skärt nybygge, därbakom sundet med en skuta och pråmar. På motsatta 
stranden röda och 
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gula byggnader. I bakgrunden Kungsholmen. Sign. G. Börje. Må-ad 1925. 

70 x 88 cm. Inköp 1925 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2831 Landskap från La Gaude. — Landscape from La Gaude. — Landschaft von la Gaude. — Paysage å la 
Gaude. 

Starkt kuperad terräng. I förgrunden bondgård med vinodlingar. Till h. en byggnad, ur vars skorsten rök stiger 
upp. I fonden blå höjder. Gulvit himmel, morgonsol. Sign. G. Börje. Målad 1928. 66x81 cm. Inköp 1930. 

3012 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — N atu re morte. 

På ett bord med vit duk står i mitten en brun lerkruka, till v. en gul mugg. Därbredvid på en brun bricka tre gröna 
frukter. Till h. två rödbetor, ett bröd och ett köttstycke. Blekt rödgrå fond. Sign. G. Börje. Målad 1930. 

60x73 cm. Gåva 1933 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

3090 Sovande baby. — Baby sleeping. — Schlafender Säugling. — Bébé endormi. 

Rödblommig, ljushårig baby ligger sovande i sin säng med höger hand mot kinden. Örngott och lakan i gråvitt 
och blekgult mot täckets och kuddens röda toner. Sign. april 1931 G. Börje. 32x40 cm. Inköp 1935. 

3161 Marsvinter. — Winter in March. — März-winter. — L'hiver en mars. 

I förgrunden en vägkorsning med en passerande släde. Längre bort fält med smältande snö och i bakgrunden 
delvis skogklädda höjder. Molnig himmel. Sign. G. Börje 1932. 

90x115 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3294 Målaren i trädgården. — The Artist in the Garden. — Der Maler im Garten. — Le peintre dans le jardin. 
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I förgrunden midjebild av en blåklädd målare, sedd från ryggen, arbetande på en ännu vit duk i skuggan av höga 



träd. I mellanplanet till v. synes en rappad byggnad. Sign. G Börje. Målad 1933. 73x99 cm. Inköp 1938. 
BÖRJESSON, Agnes 

f. i Uppsala 1827, d. i Italien 1900. Studerade i Köpenhamn under Constantin Hansen, därefter i Stockholm 
under Boklund, samt i Diisseldorf och Paris. Senare mestadels bosatt i Italien. Genremålarinna. 

1112 Gamla minnen. — Old Memories. — Alte Erinnerungen. — Vieux souvenirs. 

1600-tals interiör. En dam i sorgdräkt sitter tankfull vid ett öppnat kabinettsskåp och håller ett gulnat brev i 
handen. På golvet vissnade blommor. Sign. Ag. Börjesson Duss. 1870. 80x60 cm. Inköp 1870. 

CANTZLER, Axel Leopold 

f. i Stockholm 1832, d. där 1875. Elev vid Konstakademien, där han utbildade sig till bildhuggare. Företog 1853 
en resa till Miinchen och Italien och ägnade sig sedan åt landskapsmåleri. 

943 Landskap jrån Sabinerbergen. — Landscape from the Sabine Mountains. — Landschaft aus den 
Sabinerbergen. — Paysage dans les Monts sabins. 

I förgrunden rödgul, stenig terräng. I mitten ett vatten. Till h. en brunn samt en bondflicka och en vallpojke med 
getter. Längre bort höga ekar. I fonden blånande berg. Solsken. Sign. A. L. Cantz-ler 1863. 

75x101 cm. Inköp 1865. 

3069 Afton i bergen vid Segni. — Evening in the Mountains at Segni. — Abend in den Bergen bei Segni. — 

Soir dans les montagnes, å Segni. 

I förgrunden grå, mossbelupna klippor. Till h. en liten flicka. Till v. en grupp höga lövträd. Längre bort 
berglandskap med träd- 
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vegetation. Till v. i bakgrunden ett högt, blånande berg. Aftonhimmel i gröngult, röd vid horisonten. Inskrift på 
spännramens baksida: Vue från Segni, målad af Axel Cantzler 1862—63. 19x31 cm. Gåva 1935 i testamente av 
fru Caroline Benedicks-Bruce. 

KONUNG CARL XV 

f. i Stockholm 1826, d. i Malmö 1872. Hans lärare i målning voro J. Chr. Berger, senare Kr. Boklund, Edv. 

Bergh och Alfr. Wahlberg. Medelpunkten i en stor konstnärskrets skapade han på Ulriksdals och Stockholms 
slott betydande samlingar av konst, mest nordiska målares tavlor, och konstslöjd, vilka samlingar han till största 
delen testamenterat till svenska staten. 

944 Utsikt från Värmdö. — View from Värmdö. — Aussicht von Värmdö. — Vue de Värmdö. 

I förgrunden skogsmark med höga träd. Vid en kullfallen fura en bonde och en flicka. I mellanplanet ett vatten. 
Längre bort till h. en brant klippa, till v. skog. Blå himmel och vita moln. Sign. C + 65. 

119x164 cm. Gåva 1865 av konstnären. 

945 Vaagevannet i Gndbrandsdalen. —Vaagevan-net i Gudbrandsdalen. — Vaagevannet im Gud-brandstal. — 
Vaagevannet, vallée de Gudbrandsdalen. 

I förgrunden en klipplatå, där en vallpojke i röd toppmössa står. Längre bort fjorden, som begränsas av höga fjäll. 
Klar himmel. Sign. C + 1866. 

119x164 cm. Gåva 1866 av konstnären. 

1201 Norskt landskap i morgonbelysning. — Norwegian Landscape in early Morning Light. — Norwegische 
Landschaft im Morgenlicht. — Paysage norvégien å Taube. 



I förgrunden klipp artier med granar. I fonden en flod, som flyter fram mellan blå bergshöjder. Aftonhimmel med 
gulgrå moln. Sign. C + 63. 

117x153 cm. CarlXV:s testamente 1872. 
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1202 Vinterlandskap från Drottning Kristinas väg på Djurgården. — Winter Landscape from Queen Christina's 
Road in Djurgården. Stockholm. — Winterlandschaft. Königin Christineweg im Djurgården, Stockholm. — La 
»Route de la Reine Christine» en hiver; Djurgården, Stockholm. 

Till h. en talldunge, till v. ett naket lövträd, i mitten en väg. En gosse drager en flicka på en kälke. Snö på marken 
och träden. I fonden skogshöjder. Klar blå himmel. Sign. C -f 66. 120x150 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1203 Hardangerfjorden. — Hardanger Fjord. — Der Hardanger Fjord. — Le tjord de Hardanger. 

Till v. fjorden, omgiven av höga fjäll, till h. i förgrunden en udde med sjöbodar och en brygga. På vattnet en båt, 
lastad med hö. I fonden snöfjäll. Sign. C + 72. 91x152 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

2913 Landskap från Tröndelagen. — Landscape from Tröndelagen. — Landschaft in Tröndelagen. — Paysage å 
Tröndelagen. 

Fjordlandskap. I förgrunden kuperad, bergig mark. Till h. soldater under eldgivning. Till v. två tallar, vid vars fot 
några soldater lägrat sig. I mellanplanet lågland med åkrar och till v. vatten. I bakgrunden bergshöjder. Molnig 
himmel. Sign. C + 1861. 111x158 cm. Gåva 1932 av arvingar till fru Louise Mowinckel, f. Sverdrup och fru 
Rikke Lassen, f. Sverdrup. 

CARLBERG, Hugo 

f. i Nässjö 1880. Elev vid Tekniska Skolan, hos Aug. Malmström och 1900—05 vid Konstakademien. Därefter 
studier i Frankrike, Belgien, Holland, Tyskland samt i Köpenhamn. Bosatt i Lund. 

2898 Begravning i Vrigstad. — Funeral at Vrigstad. — Beerdigung in Vrigstad. — Enterrement å Vrigstad. 
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Vinter, gråväder, snötäckt mark. Till v. en vit kyrka. I mitten på kyrkogården en öppnad grav. Från bakgrunden 
komma svartklädda män i höga hattar, bärande en kista. Kring graven mörka figurer, några med gröna kransar i 
händerna. Sign. Hugo Carlberg. Målad 1927. 

50x64 cm. Inköp 1932. 

CARLSON-BREDBERG, Mina 

f. i Stockholm 1857. Studier i Paris för Lefebre, Carolus-Duran och Constant. Utländska studieresor. 

2675 Porträtt av fru A. Flensburg. — Portrait of Mrs. A. Flensburg. — Bildnis Frau A. Flensburgs. — Portrait de 
Madame A. Flensburg. 

Knästycke, halvt åt h., sittande i en soffa, huvudet åt v. Mörkröd och blekgul sammetshatt, rödblont hår, rosig 
karnation. Blågrå klänning med mörkröd schal över vänstra axeln. Sign. M. Bredberg 1887. 

130x87 cm. Inköp 1928. 

3132 Vid pianot. (.Porträtt av fru Anna Flensburg och hennes dotter Lisa.) — At the Piano. — Am Piano. — Au 
piano. 

Den unga modern sitter, halvt bortvänd från åskådaren med sitt lilla barn i knäet, och spelar på ett piano till h. 
Blont hår, rosig karnation, vit- och blårutig klänning. Sign. Mina Bredberg. Målad 1890. 



Trä. 24x32 cm. Gåva 1936 av redaktör Torsten Tegnér. 

CASSEL, Arne 

f. i Djursholm 1898. Studier vid Konstakademien 1917—18 och 1922—23 samt under resor i Italien och 
Fr a n kr ike. 

3393 Porträtt av professor Gustaf Cassel. — Portrait of Professor Gustaf Cassel. — Bildnis des Professors Gustaf 
Cassel. — Portrait du professeur Gustaf Cassel. 

Bröstbild av gammal man, vänd halvt åt v., med kal hjässa, vitt hår, blå ögon och frisk hy. Iklädd vit krage, kavaj 
och slips i mörkt 
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röd violett och svart överplagg. Bakgrunden nedtill grågrön, upptill gråblå. Sign. ARNE CASSEL — 40. 65x54 
cm. Inköp 1940. 

CEDERGREN, Wilhelm 

f. i Stockholm 1823, d. där 1896. Studier vid Konstakademien och under utländska resor. Marinmålare. 

946 Svenska krigsfartyg efter en drabbning. — Swedish Men-of-war after an Encounter. — Schwedische 
Kriegsschiffe nach einem Treffen.— Vaisseaux de guerre de la marine suédoise apres un combat. 

Två stora tremastare, illa medfarna under striden, ligga i en havsvik för reparation. Till v. en skadad brygga och 
några mindre fartyg. Blå himmel med tunga moln. Sign. P. Wilh. Cedergren 1861. 

107x 178 cm. Inköp 1861. CEDERHOLM, Axel Fredrik 

f. i Stockholm 1780, d. 1828. Elev vid Konstakademien. Tidvis verksam som målare. Aktör vid K. Teatrarna. 

b 236 Parti av Kungsträdgården i Stockholm. — A View of Kungsträdgården, Stockholm. — Partie aus dem 
Kungsträdgården in Stockholm. — Vue du Kungsträdgården å Stockholm. 

I mitten går en bred väg snett åt h. mot Jakobs kyrka, vars torn synes; i förgrunden står en stor urna samt ett stort 
träd. Till h. en officer och två damer. Sign. A. F. Cederholm pinx. 1805. Gouache. 50x73 cm. Gåva 1895 i 
testamente av grosshandlare R. C. Berggren och hans maka. 

CEDERSTRÖM, Gustaf 

f. på Krusenberg utanför Uppsala 1845, d. i Stockholm 1933. Officer. Avsked 1870. Studier i Diisseldorf under 
F. Fagerlin, i Paris under L. Bonnat och i Rom. Professor vid Konstakademien 1887—1911. Historie- och 
porträttmålare. 
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1296 Epilog. — Epilogue. — Epilog. — Epilogue. 

Interiör. En svartklädd man ligger död på golvet. I höger hand håller han ännu den avbrutna värjan. Den vänstra 
fattar krampaktigt en flik av den till hälften neddragna bordduken. Till v. framför bordet står en rödklädd stol, på 
vilken ligger en mantilj. På golvet blommor, en apelsin och en handske. Sign. Cederström 74. 139X180 cm. 

Inköp 1874. 

1363 Carl XII.s likfärd. — Bringing home the dead King Charles XII. — Carl XII. Leichenzug. — Cortége 
funébre ramenant le coips de Charles XII. 

Fjällandskap i vinterskrud. Den döde konungen bäres på en bår av officerare och drabanter. I spetsen för tåget en 
ung officer med dragen värja, bredvid de två främsta bärarna går en högre officer med armen i band. Efteråt 



följer den svenska hären, synlig på de slingrande fjällstigarna. Främre delen av sorgetåget har just svängt om en 
framskjutande klippa och går utmed den grå klippväggen mot h. En stormil driver fanans blå sidenduk upp i 
vädret och fattar tag i en officers kappa och hatt. Till v. en gråhårig jägare med mössan i handen, bredvid honom 
hans lille son. Sign. G. Cederström Krusenberg 1884. 

265x371 cm. Inköp 1884 med bidrag av Letterstedtska Föreningen samt enskilda konstvänner. Målningen 
påbörjades i Florens den 15 juni 1883 och är en repetition av den duk, som konstnären utställde på 
världsutställningen i Paris 1878, där den fick medalj och inköptes av den ryske storfursten Konstantin (nu i 
Göteborgs Konstmuseum). 

1384 Begravning i Alsike. — A Funeral in Alsike. — Begräbnis in Alsike. — Enterrement å Alsike. 

Kyrkogård om vintern. En nyöppnad grav håller på att skottas igen. Vid graven prästen, bredvid honom en 
sörjande kvinna, framför dem en gosse och en flicka hand i hand. Bakom bondfolk- Mulen himmel. Sign. G. 
Cederström Alsike 1883. 130x167 cm. Gåva 1887 av godsägare W. Walldén. 

1634 Narva. — Narva. — Narva. — Narva. 

Aftonen efter slaget. Carl XII sitter till häst framför en grupp ryttare till v. En rad fångna fiender tåga förbi och 
nedlägga sina 
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fanor och fälttecken på den snöiga marken. I bakgrunden synas svenska trupper. I fonden till h. Narvas fästning. 
Brandröd aftonhimmel med drivande moln. Sign. G. Cederström 1905. 295 X 395 cm. Inköp 1906 med bidrag av 
enskilda konstvänner genom riksmarskalken friherre F. von Essen. 

1739 Väfvare. — The Recruiting Officer. — Werbung. — Le recruteur. 

Interiör av ett lågt rum med kryssvalv. Till h. vid ett bord två karoliner, den ene räckande en penna till en 
bondyngling i gula kläder, vilken river sig i håret och tvekar, om han skall underskriva värvningskontraktet. Till 
h. ett fönster. I bakgrunden en halvöppen dörr. Sign. G. Cederström —79. 

80 X 99 cm. Gåva 1912 av änkefru Mathilda Davidssons, f. Meyerson, arvingar. 

2808 Upplandsdragon. — An Uppland Dragoon. — Upplandsdragoner. — Dragon de FUpland. 

Dragon till häst i full mundering, stödjande en karbin mot sitt knä. Svart häst. I förgrunden gräsmark. I den lätt 
kuperade bakgrunden lövträd. Sign. Till Fru Hildegard Thorell. G. Cederström 1889. 56x46 cm. Gåva 1930 i 
testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

3060 Skiss till »Bön för de sjöfarande)). — Sketch for »Prayer for Sailors». — Skizze zu »Gebet fiir die 
Seefahrenden». — Esquisse destinée å la »Priére pour les marins». 

Interiör av Arilds kapell mot altaret. Prästen står i predikstolen till h., i bänkarna sitter församlingen; till h. i 
förgrunden en man med ansiktet vänt mot åskådaren, till v. en stående kvinna. Sign. Cm 88. 

Trä. 26x35 cm. Inköp 1935. 

3062 Riddarhuset, studie. — Riddarhuset, the House of the Nobles, Stockholm. A Study. — Das Ritterhaus, 
Stockholm, Studie. — Le Palais de la noblesse, Stockholm. Etude, 
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Parti av fasaden i rött tegel och kalksten, sedd från sidan. I mitten portalen. Sign. Cm —91. 46x56 cm. Inköp 
1935. 

3108 Gudssmäderskan. — The Blasphemer. — Die Gotteslästerin. — La blasphématrice. 



På en mörk slätt under svartgrå ovädershimmel knäböjer en kvinna med tillbakakastat huvud och upplöst hår. 
Händerna gripa krampaktigt i luften. Röd kjol, grått liv. Målad 1872. 24 X 29 cm. Gåva 1936 av fröken Carola 
Cederström genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

CEDERSTRÖM, Thure 

f. i Småland 1843, d. i Munchen 1924. Började som underlöjtnant sina artistiska studier på Hugo Salmsons ateljé 
i Paris 1868—69. Efter att ha tagit avsked ur krigstjänsten studerade han vidare i Dusseldorf och Weimar. Sedan 
1877 bosatt i Munchen. Genremålare. 

1366 Färska nyheter. — Fresh News. — Frische Neuigkeiten. — Les nouvelles. 

Knäbild av en stående, äldre dominikanermunk, vänd halvt åt v., läsande en tidning. Glasögon, vit dräkt med 
radband samt svart mantel och filthatt. Brun fond. Sign. Th. Cederström, Munchen. Målad 1885. 

Trä. 23x17 cm. Inköp 1885. 

3914 Memento mori. — Memento mori. — Memento mori. — Memento mori. 

Interiör från en kyrka med kalkade väggar, vari en madonnarelief och epitafier äro infällda. På golvet gråa 
gravhällar. En ung katolsk prästseminarist i röd dräkt och svart hatt synes stående i profil åt v. Från taket 
nedhänger en oljelampa. Sign. Th : Cederström. 

59x40 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

CLEMENS, Curt 

f. i Stockholm 1911. Studier vid Otte Skölds målarskola, därefter bl. a. i Fran kr ike och Östersjöländerna. 
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3866 Syskonen. — Brother and Sister. — Die Geschwister. — Frére et soeur. 

En gosse och en liten flicka i halvfigur, huvudsakligen målade i bruna toner. Gossen lägger sin hand på flickans 
axel, hon håller en bukett blå blommor. I bakgrunden torgbild med blomsterstånd. Sign. Curt Clemens 1938. 
Masonite. 71x42 cm. Inköp 1940. 

DAHL, Mikael 

f. i Stockholm 1656, d. i London 1743. Lärjunge till Ehrenstrahl, men tog tidigt intryck av den engelska skolan. 
For första gången till England vid 22 års ålder och gjorde därifrån en längre studieresa till Paris och Rom. 
Återvände till England 1688 och stannade där till sin död. 

947 Carl XII. — Charles XII. — Carl XII. — Charles XII. 

Knästycke en face, ansiktet halvt åt h. Huvudet obetäckt. Iklädd pälsfodrad röck och kyller. Med höger hand 
håller han kommandostaven stödd mot ett bord. Med den vänstra fattar han svärdfästet. I fonden fältslag. Molnig 
himmel. Målad mellan åren 1710—17. 131 X 103 cm. Enligt Fredenheim målad av Dahl i London efter en byst 
för greve Carl Gyllenborgs räkning. Tillhörde senare riksrådet Liewen och inköptes 1760 till Kungl. 
Husgerådskammaren. En replik finnes på Drottningholm. 

2063 Porträtt av okänd dam. — Portrait of an unknown Lady. — Bildnis einer unbekannten Dame. — Portrait 
d'une inconnue. 

Midjebild en face, huvudet något till v. Vit, urringad klänning, däröver en blå mantel, löst sammanhållen med 
agraff. Brunt hår, varav en lock hänger fram över vänstra axeln. Målad oval. Målad om kr . 1715. 

76x63 cm. Gåva 1917 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2743 Porträtt av svenske ministern i London Christoffer Leijoncrona. — Portrait of Christoffer Leijoncrona, 



Swedish Minister in London. — Bildnis des schwedischen Gesandten in London 
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Christoffer Leijoncrona. — Portrait de Christoffer Leijoncrona, ambassadeur de Suéde å Londres. 

Knästycke, stående åt h., stödjande vänster arm mot en mur och hållande den högra i sidan. Ljusbrun 
allongeperuk, röd dräkt med ljusare röd violett mantel, vit knuten halsduk. Landskapsfond. Målad omkring 1700. 
129x108 cm. Inköp 1929. 

2744 Porträtt av Frangoise Leijoncrona, f. Hwittkell. — Portrait of Frangoise Leijoncrona, née Hwittkell. — 
Bildnis von Frangoise Leijoncrona geb. Hwitkell. — Portrait de Frangoise Leijoncrona, née Hwittkell. 

Knästycke, sittande vänd halvt åt v. med huvudet något åt h., spelande luta. Blont hår, blå klänning med vit spets. 
Landskapsfond. Målad omkr. 1700. 129x108 cm. Inköp 1929. 

2883 Den heliga familjen. — The Holy Family. — Die heilige Familie. — La Sainte Famille. 

Halvfigurer. Till v. madonnan i blekt rödviolett klädnad och blå huvudduk. Hon lyfter högra handen, så att det 
framför henne liggande, sovande barnets ögon beskuggas. Med vänster hand fattar - hon en ros, som ligger bland 
några blommor till h. Bakom madonnan Josef, skäggig och i mörkt brunröd dräkt. Till h. en blond flicka i 
guldbrun klädnad, böjande sig fram mot barnet, så att hennes huvud synes i profil. I fonden pelare och kolonner 
samt utblick i landskap. Sign. M Dahl Ao. 1691. 

103 X 138 cm. Gåva 1931 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

DAHLSKOG, Ewald 

f. i Stockholm 1894. Elev vid Konstakademien 1913—15. Talrika utländska studieresor. Även verksam inom 
konstindustrien. 

2307 Ryttare i landskap. — Landscape with Horsemen. — Landschaft mit Reitern. — Cavaliers dans un 
paysage. 
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En herre och en dam till häst bland sanddyner. Till v. i förgrunden och längre bort till h, träd. Sign. Ewald 
Dahlskog. Målad 1917. 50x66 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2333 Den mörka kanalen, motiv från Venedig. — The dark Canal. Study from Venice. — Der dunkle Kanal. 
Motiv aus Venedig. — Le canal obscur. Etude vénitienne. 

På den mörkgröna kanalen fyra svarta gondoler med roddare. I bakgrunden en marmorbro samt nedre delen av 
gamla palats. Sign. E. Dahlskog 1920 Venezia. 91x73 cm. Inköp 1921. 

2536 Röd fläta. — Red Plait. — Rote Flechten. — La natte rousse. 

Midjebild av ung flicka, naken, sittande en face med huvudet halvt åt h., flätande sitt röda hår - . Blå ögon, blekgul 
karnation. Ljusblå fond. Sign. E. Dahlskog 1926. 81x64 cm. Inköp 1926. 

b 501 Piazzettan i Venedig. — The Piazzetta in Venice. — Die Piazzetta in Venedig. — La Piazzetta, å Venise. 

Till v. Dogepalatset, till h. Gamla biblioteket. På torget en mängd människor. I fonden Markus-lejonet och den 
helige Theodor på sina kolonner, lagunen och S. Giorgio Maggiore. Akvarell. 54x66 cm. Inköp 1923 genom 
nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

b 1309 Åskbyn. {Motiv från Grundsund.) — Approaching Thunder Storm. Motif from Grundsund. — Vor dem 
Gewitter. Motiv von Grundsund. — L'orage. Motif de Grundsund. 



En vik i fiskeläget med båtar på det gröna vattnet. I mellanplanet sjöbodar. Långt bort till h. ett vitt hus. Mörkblå 
ovädershimmel. Sign. Ewald Dahlskog Grundsund 34. Gouache. 51x65 cm. Inköp 1935. 
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bl338 Hamnen i Kabelvaag. — The Harbour al Kabelvaag. — Der Hafen in Kabelvaag. — Le port å Kabelvaag. 

I förgrunden ligga tre upplagda, gula roddbåtar, täckta med snö. Längre bort fjorden och fiskeläget. I fonden 
toppiga snöfjäll. Gröngrå himmel. Solljus med blå skuggor. Sign. E. Dahlskog. Gouache. 50x64 cm. Inköp 1932. 

b 1357 Arabcafé. — An Arab Café. — Arabisches Café. — Café arabc. 

Genom en bred öppning i en grön fasad ser man in i ett främre grön-målat förrum, där en brunklädd kvinna står 
till h. Därinnanför ser man genom ytterligare en dörröppning det egentliga caféet, en interiör i rödbrunt, där en 
man i vit dräkt betjänas av en kypare i röd fez. 

Gouache och akvarell. 46 X 60 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts 
beslut. 

b 1358 Fiskarstugor. — Fishermen's Cottages. — Fischerhutten. 

I förgrunden ett grönskimrande vatten med två roddbåtar. På den klippiga sttanden ställningar med torkad fisk 
och där bakom två gråa och en grön fiskarstuga. I bakgrunden höga, delvis moln-höljda fjäll. På himlen en blek 
solskiva. Sign. E Dahlskog. Gouache. 49x63 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. 
Kungl. Maj:ts beslut. 

DAHLSTRÖM, Carl Andreas 

f. i Stockholm 1806, d. 1869. Studerade först i Italien tillsammans med Wetterling och Fogelberg, därefter elev 
vid Konstakademien. 

1315 Månsken. — Moonlight. — Mondschein. — Claii de lune. 

I förgrunden två vagnar med bondfolk samt en gubbe och en pojke talande med en ryttare. Längre bort en kvarn 
och andra byggnader, Fullmånen synes mellan moln. 25x29 cm. Inköp 1876. 
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DAHLÖ, Ture 

f. i Uppland 1895. Utbildad huvudsakligen genom självstudier, bl. a. under resor till Frankrike, Spanien och 
Norge. 

3151 Åsnetorget i Tanger. — The Mule Market, Tangiers. — Der Eselsmarkt in Tanger. — Le marché aux ånes 
å Tanger. 

En öppen plats med ett brokigt vimmel av människor. Till v. främre delen av en skarpt gul lastbil och där bakom 
ett vitt hus. Till h. i mellanplanet en basarbyggnad. Sign. T Dahlö 35. 60x73 cm. Gåva 1937 av konstnären 
genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

3360 Gruva i Bergslagen. (Gröndalsgruvan vid Norberg.) — A Bergslagen Mine. — Grube in Bergslagen. — 
Une mine dans la région de Bergslagen. 

I förgrunden ett järnvägsspår och till h. kraftiga trästrävor. I mellanplanet till h. röda och grå fabriksbyggnader 
och slagghögar. I bakgrunden skog. Molnig himmel. Sign. T. Dahlö 39. 65x81 cm. Inköp 1939. 

DAMM, Bertil 

f. i Uppland 1887. Studier vid Konstakademien, därefter i Frankrike, Italien och Spanien. 



3054 Spanjorska. — A Spanish Woman. — Spanierin. — Espagnole. 

Midjebild av ung kvinna, vänd halvt till v., blicken mot åskådaren. Karnation i rött och brunt med gröna skuggor, 
blåviolett hår, grönblå klänning med vitgul krage. Fond i röd violett och blågrönt. Sign. B Damm 1924. 64x53 
cm. Inköp 1934. 

3162 Spanjoren. — The Spaniard. — Der Spanier. — L'Espagnol. 

Midjebild en face av mörk man med solbränd hy, med blicken riktad åt v., iklädd vit röck utan krage. Bakgrund 
skiftande i blått, gult och violett. Sign. B. D a mm —18. 
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64x52 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3313 Rågögumma. — An Old Woman of Rågö. — Alte Frau von Rågö. — Vieille femme de Rågö. 

Knäbild, nästan en face, av en gumma med väderbiten hy och blå ögon, iklädd svart schalett, blå tröja och svart 
kjol, sittande med händerna knäppta i knäet. Bakgrunden interiör med fönster till v. Sign. Bertil Damm 1937. 
100x73 cm. Inköp 1938. 

von DARDEL, Niis 

f. i Södermanland 1888. Elev vid Konstakademien 1908—10, studerade sedermera i Paris och företog 
studieresor i Orienten. Bosatt mestadels i Paris. 

2659 Drama {»Crime passionnel»). — Drama (»Crime passionnel»). — Drama (»Crime passionnel»). — 

»Crime passionnel.» 

Boudoir-interiör. I fonden en säng med gröna och rödgula om-hängen. På golvet drakmönstrad, blodröd matta 
och djurhudar i gult och mörkviolett. I förgrunden en dam i skära pyjamas, som skjuter en herre i gröna pyjamas. 
En jungfru i bakgrunden tappar förskräckt frukostbrickan. På vardera sidan om henne en vit påfågel. Till v. tre 
vita hundar. Sign. Dardel 1921. 113x98 cm. Inköp 1927. 

3103 Porträtt av D:r Ivan Bratt. — Portrait of Dr. Ivan Bratt. — Bildnis Dr Ivan Bratts. — Portrait du Dr. Ivan 
Bratt. 

Halvfigur en face, huvudet något till v. Höger arm lyftad i en gest mot åskådaren, vänster hand stödd i armhålet 
på västen. Rödbrun karnation, glasögon, klart blå kostym, ljust gulgrön fond. Sign. Dardel 1935. 

100x72 cm. Gåva 1936 av bankir Olof Aschberg. 

3131 Gata i Senlis. — A Street in Senlis. — Strasse in Senlis. — Rue å Senlis. 

I förgrunden från v.: En ung smärt man (konstnärens självporträtt) i blå kostym, halmhatt och käpp, en liten 
gosse, lekande 
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med en hund, en liten flicka, en arbetare i blå kavaj, rött skäip och bruna byxor samt längst till h. en fransk 
kavalleriofficer. Längst till v. blommor och träd. I bakgrunden i mitten en gata och på sidorna hus i grått, vitt och 
blekbrunt. Sign. Nils Dardel 1913. 100x73 cm. Inköp 1936 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

3163 Gaby. — Gaby. — Gaby. — Gab} A . 

Helfigur en face av ung flicka med mörkbrunt, yvigt hår, iklädd lila klänning, sittande med händerna lagda över 
varandra i knäet i en röd stol med grön klädsel. Till v. gnider sig en s vart-vit katt mot stolens ben. Gulgrått golv 
och grön bakgrund. Sign. Dardel. Målad 1925. 



81 X 54 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3364 Torparflicka. — A Cottage Girl. — Bauernmädchen. — Jeune paysanne. 

Bröstbild av ung flicka, vänd halvt åt h., rödlätt hy, grågröna ögon och brunt, på axlarna nedfallande hår, iklädd 
blå klänning. Bakgrund mörk. Sign. N. Dardel 1909. 37 X 30 cm. Gåva 1939 av häradshövding Nils von Dardel. 

b 466 Porträtt av friherre Axel Klinckowström. — Portrait of Baron Axel Klinckowström. — Bildnis der 
Freiherrn Axel Klinckowström. — Portrait du Baron Axel Kl inckowström. 

Bröstbild i profil åt h., iklädd grön jägarhatt med tallkvist och grå jaktkostym. Grått hår och helskägg, blå ögon. 
Sign. Dardel 1922. 

Akvarell. 49x37 cm. Inköp 1923. 

b 504 Svarta Diana. — Black Diana. — Schwarze Diana. — Diane noire. 

På båda sidor i förgrunden stora träd, i vilka en mängd apor klättra. I träden hänga stora ormar, av vilka den 
vänstra omslingrar en zebra. På marken en samling springande djur: en noshörning, ett lejon, en giraff, en zebra, 
en elefant, ett vildsvin och en tiger. Ur den gröna djungeln i bakgrunden framträder en naken negerflicka 
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med båge och pilar samt Dianas månskära på huvudet, åtföljd av hyenor. I luften svävar en örn. Sign. Nils de 
Dardel 1924. Gouache. 69x97 cm. Gåva 1928 av ingenjör Paul Toll. 

bl400 I solnedgången. — At Sunset. — Bei Sonnenuntergang. — Au coucher du soleil. 

Midjebild av ung neger, en face, med armarna korslagda över bröstet-Iklädd röd huvudbonad och blåvit dräkt, 
som öppnar sig framtill över en gul skjorta. Sign. Dardel 1936. Akvarell. 49x39 cm. Inköp 1939. 

DARELL, Carl Fredrik 

f. i Göteborg 1813, dödsår okänt. Elev vid Konstakademien. Rymde 1839 till utlandet. 

b 248 Porträtt av M. J. Crusenstolpe. — Portrait of M. J. Crusenstolpe. — Bildnis M. J. Crusen-stolpes. — 
Portrait de M. J. Crusenstolpe. 

Bröstbild, halvt åt v., av medelålders man i gul röck och svart halsduk. I bakgrunden fängelsegaller. 

Akvarellerad teckning. Oval. 12x10 cm. Gåva 1897 i testamente av fröken Catharina Charlotta Crusenstolpe. 
Målningen utförd i stadshäktet i Stockholm 1838. 

b 249 Porträtt av Sofia Crusenstolpe, maka till föregående. — Portrait of Sofia Crusenstolpe, Wife of M, G. 
Crusenstolpe. — Bildnis Sofia Crusen-stolpes, Gattin des Vorigen. — Portrait de Sofia Crusenstolpe (femme de 
M. J. Crusenstolpe). 

Midjebild en face. Tämligen fyllig gestalt, iklädd urringad svart klänning. 

Akvarellerad teckning. Oval. 12x10 cm. Gåva 1897 i testamente av fröken Catharina Charlotta Crusenstolpe. 
Målningen utförd på Vaxholms fästning 1839. 

DESMARÉES, Georg 

f. i Stockholm 1697, d. i Miinchen 1776. Elev till sin farbror, Martin Meytens d. ä. Lämnade Sverige 1724 för 
studier i Amsterdam, Nurnberg och Italien. 1728 till Tyskland. Anlitades av flera tyska furstehov. Porträttmålare. 

ii 
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2341 Porträttgrupp. — Portrait Group. — Familiengruppe. — Groupe fam il i al. 

Fader, moder, dotter och son, alla i galadräkter. Modern sitter till h. vid ett förgyllt bord, iklädd grå urringad 
sidenklänning med spets-mantilj. Hon håller högra armen om den i blekblått klädda dotterns hals. Denna har 
placerat en korg med blommor i moderns knä. Fadern i mörkblå sammetsrock står till v., hållande en öppen bok. 
Fr a mför står den lille sonen i guldgalonerad husarjacka. Brun fond med guldbrunt sidendraperi. Sign. Georg des 
Marées Pinxit an 1767. 

173x144 cm. Gåva 1921 av grosshandlare Ivan Traugott genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2342 Mari re himmelsfärd. — The Assumption of the Virgin. — Marire Himmel fahrt. — L'Assomption de la 
Vierge. 

Madonnan, i blå klänning och ljusviolett mantel, sitter på ett moln, buren av två änglar. På sidorna andra änglar. 
På jorden apostlarna och andra figurer. I främsta planet gravstenen på kant. Sign. geor. demare 1746. 

114x62 cm. Inköp 1921. 

3348 Porträtt av grevinnan Maria Anna von Tser-ring zu Jettenbach, f. grevinna von Auersperg. — Portrait of the 
Countess Maria Anna von Toer-ring zu Jettenbach. — Bildnis der Gräfin Maria Anna von Toerring zu Jettenbach. 
— Portrait de la Comtesse Maria Anna von Toerring zu Jettenbach. 

Höftbild, kroppen i frontal ställning, huvudet något till v., pudrat hår, som i lockar faller ned över halsen, på håret 
blåa blommor. Vit urringad klänning. Från hennes v. skuldra faller ett blått draperi ned över den h. höften. På 
baksidan jämte porträttets benämning: de Marées pinx 1750. 

85x66 cm. Gåva 1939 av konsul Ivar Hellberg genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 
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DETTHOW, Erie 

f. i Älvsborgs län 1888. Studier vid Konstakademien 1912—13 samt i Paris, där han är bosatt sedan 1919. 

2723 Sittande ung dam. — Young Lady seated. — Sitzende junge Dame. — Jeune femme assise. 

Knästycke en face, sittande på blå soffa, iklädd liten, rödbrun hatt, grön scarf med rödbruna ränder, rödbrun 
klänning. Grå fond. Sign. Detthow. Målad 1928. Trä. 40x32 cm. Inköp 1929. 

2741 Sydfranskt landskap. — Landscape from the South of France. — Sudfranzösische Landschaft. — Paysage 
du Midi de la France. 

I förgrunden en inhägnad trädgård med fruktträd och nyplan-terade grönsaksland. I mellanplanet v i trappad 
byggnad. I fonden kullar. Blå himmel med vita moln. Sign. Detthow. Målad 1928. 54 X 65 cm. Gåva 1929 av 
Föreningen för inköp av svensk och fransk konst. 

2923 Rivieralandskap. — Riviera Landscape. — Rivieralandschaft. — Paysage de la Riviera. 

Kuperad terräng med vegetation i grå och gröna toner. I förgrunden en väg med en vandrare, i mellanplanet träd, 
i fonden snöfjäll i blått och blekrött. Blå himmel med moln i vitt och gråviolett. Sign. Detthow. Målad 1931. 
33x41 cm. Inköp 1932. 

3111 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de femme. 

Knästycke, vänd halvt till v., sittande på armstödet av en röd-klädd fåtölj. Liten blå hatt, brunt hår, grönvit blus, 
kort, blå jacka, brun kjol. Fonden till h. rödbrun, till v. smaragdgrön. Sign. Detthow. Målad 1935. 100x81 cm. 
Inköp 1936. 

3164 Landskap från Midi. — A Midi Landscape. — Sudfranzösische Landschaft. — Paysage du Midi. 



il63SVENSKA KONSTNÄRER: 


Konung Carl XV 

I förgrunden en väg mellan vinodlingar. Längre bort en vit lantgård vid foten av en hög kulle, som reser sig åt v. 

I bakgrunden blånande höjder. Molnig, blå himmel. Sign. Detthow, 73 X 92 cm. Överlämnad 1937 av 
Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

EHRENSTRAHL, David Klöcker 

f. i Hamburg 1629, d. i Stockholm 1698. Gjorde sina första studier i Amsterdam. Kom till Sverige 1652 men 
reste åter 1654 genom Tyskland till Italien, där han uppehöll sig till 1660. På återvägen till Sverige besökte han 
Paris och London. Återkom till Stockholm 1661 och var sedan verksam där till sin död. Hovmålare hos Carl XI. 

948 Tre av Carl XI:s barn. — Three Children of Charles XI. — Drei von den Kindern Carls XI. — Trois des 
enfants de Charles XI. 

På en turkisk matta framför en kolonnad med gult draperi ligger Svea lejon, lekande med de tre barnen. Ett av 
dem, den 3-årige Carl (XII), sitter på lejonets rygg, ett annat, den 2-årige Gustaf, sticker handen i dess gap. Det 
tredje, den 4-åriga Hedvig Sofia, lägger en blomsterguirland om lejonets hals. I fonden trädgård. Sig. Dd Klöcker 
Ehrenstrahl Pinxit A o 1684. 

197x 170 cm. Sedan gammalt på Drottningholm, därefter till 1865 på Gripsholm. 

949 Självporträtt. — Portrait of Himself. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Knäs ty eke. Konstnären, sittande halvt åt v. framför ett staffli, vänder sig till målarkonstens gudinna, som räcker 
honom paletten. Bredvid staffliet står inventionens genius med en pappersrulle. Över gruppen svävar en amorin 
med en guldkedja i händerna. 171 X 145 cm. Sign. på dukens baksida: »Anno 1691 ähr detta Schil-lerie af 
Kongl. Maj:ts Hoff Intendent David Klöcker Ehrenstrahl förfärdigat, uthi des 62 ålders åhr, hvilken wehlat 
förstella huruledes han af kerleck till måhlarekonsten med sine Inventioner socker höga Öfwerheetens Odödeliga 
beröm.» Tidigare Drottningholm (till 1865). 

950 Konsterna vid Drottning Kristinas byst. Allegori. — The Arts round the Bust of Queen 
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Christina. Allegory. — Die Kiinste an der Biiste der Königin Christina. Allegorie. — Les Arts, entourant le buste 
de la Reine Christine. Allégorie. 

Konsterna framställas som unga kvinnor, delvis med nakna överkroppar. Målarkonsten, stående till h., lägger 
handen på den bredvid henne sittande poesien. Till v. skulpturen med mått och hammare vid marmorbysten av 
Drottning Kristina, kostymerad som Minerva. I fonden ett antikt tempel. 

Tempera. 178x181 cm. Tidigare Drottningholm (till 1865). Under Hedvig Eleonora ditflyttad från Svartsjö. 

1373 Porträtt av Carl XII vid 15 års ålder. — Portrait of King Charles XII at the Age of 15. — Bildnis des 
Königs Carl XII inr Alter von 15 Jahren. — Portrait du Roi Charles XII å Tage de 15 ans. 

Halvfigur, bålen i profil till h., höger arm i sidan, huvudet vridet mot höger axel, blicken mot åskådaren. Lockigt 
pudrat hår, stålharnesk, tröja och livbälte av guldbrokad. Inskrift: Carolus XII Rex Succire, A:o 1697 D:d 
Klöcker Ehr enstrahl. 84x 82 cm. Carl XV:s testamente 1872. Överflyttad från Ulriksdal 1886. 

1407 Neger med papegojor och markattor. — Negro with Parrots and Monkeys. — Neger mit Papageien und 
Meerkatzen. — Négre avec perroquets et singes. 

Lutad mot en stenbalustrad står en neger i gul röck och vit halsduk. En blå papegoja sitter på hans högra hand. På 
hans axel en markatta, som krafsar honom i huvudet. Till h. en järnställning med ringar, i vilka sitta en blå och en 



vit papegoja. De söka mota en markatta, som klättrar upp för stången. I bakgrunden mörkgrå stenvägg med 
pilastrar. Till v. himmel. Sign. David Klöker fecit A o 1670. 

144x120 cm. Överflyttad från Gripsholm 1888.1 äldre tid säkerligen på Drottningholm. Replik på Grönsö i 
Uppland. 

il65SVENSKA KONSTNÄRER: 

Konung Carl XV 

1633 Porträtt av hovnarren Hinric Hasenberger. — Portrait of Hinric Hasenberger the Court Jester. — Bildnis 
des Hofnarren Hinric Hasenberger. — Portrait du Bouffon de cour, Hinric Hasenberger. 

Medelålders man, höftbild en face. Slavisk typ med svart benat hår, mörkbruna mustascher. Iklädd röd dräkt med 
silverknappar på rocken. Blicken mot åskådaren. Han står och räknar på fingrarna bakom en disk, på vilken ligga 
diverse föremål. Sign. David Klöker fecit A o 1652. 107x 87 cm. Inköp 1906. 

2002 Plafondmålning från Mälsåker. — Ceiling Painting from Mälsåker. — Plafondmalerei von Mälsåker. — 
Plafond, au chåteau de Mälsåker. 

Grevinnan Anna Soop framställd som Venus. 230x200 cm. Gåva 1916 av ingenjör Åke Sjögren. 

2038 Tre allegoriska figurer, bärande Carl XEs porträtt. — Three allegorical Figures bearing the Portrait of 
Charles XI. — Drei allegorische Figuren, das Porträt Carls XI. tragend. — Trois figures allégoriques soutenant le 
portrait de Charles XI. 

I ett landskap bära tre i draperier klädda kvinnor på lyftade armar en medaljongbild av Carl XI. Bilden stödes av 
vingade putti. I fonden skogar och fjäll. 

Trä. 32x27 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

2148 Porträtt av grevinnan Beata de la Gardie. —Portrait of the Countess Beata de la Gardie. — Bildnis der 
Gräfin Beata de la Gardie. — Portrait de la Comtesse Beata de la Gardie. 

Knästycke, sittande, vänd halvt till v. Svart inringad klänning. Hängsmycke av topas och pärlor. Över höger axel 
brun schal med guldbård. Vänster hand stödd mot ett bord med blå duk. Blek- 

i66SVENSKA KONSTNÄRER: 

Konung Carl XV 

röd kar nation, mörka ögon. I fonden draperi och kolonn. Till v. 
blekblå himmel. Målad 1666. 

147x125 cm. Överförd från Gripsholm 1919. 

2363 Porträtt av Erik Dahlberg. — Portr ait of Erik Dahlberg. — Bildnis Erik Dahlbergs. — Portrait d'Erik 
Dahlberg. 

Midjebild något till h., inom målad oval, omgiven av lisener och lagerkrans, efterbildande stenhuggeriarbete. 
Iklädd stålrustning med guldkanter, över axlarna en röd mantel. Långt, mörkt, lockigt hår, blå ögon. Grå fond. 
Sign. David Klöcker Ehrens . . .76 (?). 104x84 cm. Gåva 1922 i testamente av f. d. hovrättsrådet Fredrik af 
Klinteberg. 

EHRENSTRAHL, David Klöcker, kopia efter. 

3518 Per Olsson, bondeståndets talman. — Per Olsson, Speaker elected by the Peasantry. — Per Olsson, 

Sprecher des Bauernstandes. — Per Olssön, représentant des paysans. 

Kopia efter Grh nr 933. 

Papper. 32x19 cm. Överföring från handteckningssamlingen 1938 (Tessins saml.). 



3519 Brunnsmastaren vid Medevi och hans söner. 


— The Well-master at Medevi and his Sons. — Der Brunnenmeister in Medevi und seine Söhne. 

— Le Directeur des eaux de Medevi avec ses fils. 

Kopia efter Grh nr 822. 

Papper. 24x21 cm. Överföring från handteckningssamlingen 1938. 

3520 Carl XI:s kröning. — The Coronation of Charles XI. — Die Krönung Carls XI. — Le couronnement du 
Roi Charles XI. 

Studie efter original på Drottningholm. Ofullb. 

Papper. 35x49 cm. Gåva 1867 av överintendenten Fritz von Dardel. 
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EHRENSVÄRD, Carl August 

f. i Stockholm 1745, d. i Örebro 1800, amiral, konstteoretisk författare. Elev av Elias Martin. 1780 studieresa t ill 
Frankrike och Italien. Återresa över Wien och Berlin. Verksam befrämjare av nyklassicismen i Sverige. Även 
karikatyr-tecknare. 

951 Skeppsdockan i Sveaborg. — The Dock at Sveaborg. — Das Dock in Sveaborg. — Les quais å Sveaborg. 

En mängd arbetare äro sysselsatta med sprängning och andra arbeten i den ännu icke färdiga dockan; till h. står 
en hög officer i trekantig hatt och utdelar befallningar. Ovanför synes ett stenhus under byggnad samt längre till 
h. ett fartyg i sjön. I bakgrunden till v. en väderkvarn. 49x59 cm. Gustaf III:s samling. 

952 Utsikt över Sveaborg. — View of Sveaborg. — Ansicht von Sveaborg. — La forteresse de Sveaborg. 

Fästningen med sina låga, krenelerade utanverk ligger i mellanplanet, omgiven av vatten. På sttanden i 
förgrunden män, som gräva och med skottkärror föra grus till en skuta. 54x70 cm. Gustaf III: s samling. 
Drottningholm (till 1865). Motstycke till nr 951. På Värnanäs samma komposition i större format. 

EKEGÅRDH, Hans 

f. i Kristianstad 1881. Utbildad i Paris, där han är bosatt. 

2360 Porträtt av konstnärens hustru. — Portrait of the Artist's Wife. — Bildnis der Frau des Kiinstlers. — 
Portrait de la femme du peintre. 

Knästycke halvt till h., ansiktet en face, lutat åt v. Svart klänning med blått skärp, svart hatt med en svart och en 
blå plym. Grå fond. Målad omkr. 1920. 125 x 85 cm. Inköp 1922. 

2852 Vid Seine. — By the Seine. — An der Seine. — La Seine. 
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I förgrunden stenbarriär vid kajen. En grind står öppen vid nedgången till floden. På vattnet två bogserbåtar. I 
mittplanet Pont des Arts, där bakom la Cité. Grått och brunt med inslag av kall-grönt. Sign. Ekegårdh. Målad 
omkr. 1930. 

Trä. 54x73 cm. Gåva 1930 av givare, som (inskar vara okänd. 

EKLUND, Karl 

f.i Örebro 1891. Studier vid Althins målarskola samt 1910—12 vid Konstakademien. Resor till utlandet. Bosatt i 
Vadstena. 



3165 Ostgötamotiv. — Motif from Östergötland. — Motiv aus Östergötland. — Motif en Östergötland. 

I förgrunden en åker med sädesskylar. I mellanplanet ett smalt vatten och i bakgrunden Vadstena, där slottet, 
klosterkyrkan och några höga hus höja sig ur grönskan. Skyig himmel. Sign. Kalle Eklund 1932. 

Masonite. 33x44 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

EKSTRÖM, Per 

f. på Öland 1844, d. där 1935. Studier 1866—72 vid Konstakademien, 1876—90 i Paris, därefter huvudsakligen 
bosatt på Öland. 

1426 Solglitter på havet, motiv från Öland. — Sunlight glittering on the Sea. Motif from Öland. — Sonnenglitzer 
auf der See. Motiv von Öland. — Miroitements de soleil sur la mer. Motif pris å Öland. 

Slättland med bondgårdar i mellanplanet. I bakgrunden det öppna havet med solglitter. Disig himmel med gråvita 
molntappar. Sign. P. Ekström. Öland 1890. 69x130 cm. Inköp 1890. 

1508 Bland bergen. — In the Mountains. — In den Bergen. — En montagne. 

Violetta bergåsar, omgivande en solbelyst sjö med holmar. I för- 
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grunden gräsmark mellan bergknallar. Skyig himmel. Sign. 1891 P. Ekström. 

112x173 cm. Inköp 1897. 

1623 Solen sjunker bakom heden, motiv från Öland. — The Sun sinks behind the Heath. Motif from Öland. — 
Sonnenuntergang in der Heide. Motiv von Öland. — Le soleil descend derriére la bruyére. Motif de Tile d'Öland. 

Slättmark. Den nedgående solen sprider ett rött sken utefter horisonten och speglar sig i några vattensamlingar i 
förgrunden. Sign. P. Ekström. 

58x89 cm. Inköp 1905. 

1700 Solnedgång över ödemarken. — The Heath at Sunset. — Sonnenuntergang in der Heide.— Coucher de 
soleil sur la lande. 

Över ett kält slättlandskap står den röda solen ett stycke över horisonten bland lätta skyar. Himlen blånar mot 
zenit. Sign. P. Ekström. Målad om kr . 1909. 110x152 cm. Inköp 1910. 

1855 Vinterlandskap, motiv från Öland. — Winter Landscape. Motif from Öland. — Winterlandschaft. Motiv 
von Öland. — Paysage d'hiver; motif de l'ile d'Öland. 

Åkerfält, marken skymtar här och där genom snön. I mellanplanet lantgård. Längre bort ett vitt torn. I fonden 
blått hav. Molnig himmel. Sign. P. Ekström. Målad på 1880-talet. 71x131 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom 
överintendenten Richard Bergh. 

1958 Franskt landskap. — French Landscape. — Französische Landschaft. — Paysage en France. 

I en sänka mellan två höjder står en grupp lövträd med smala stammar. Till h. två kor. Ljusgul, vid horisonten 
rödaktig himmel med enstaka skyar. 

63x88 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 170SVENSKA KONSTNÄRER: 
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2023 Kväll; franskt landskap. — Evening. French Landscape. — Abendstimmung. Französische Landschaft. — 
Le sok. Paysage en France. 

En slätt, i mellanplanet begränsad av trädvegetation. Vid en vattensamling i förgrunden en gumma. I fonden 



några byggnader. Solen har - nyss gått ned. Grönbruna och grå toner med rött återsken av den nedgående solen vid 
horisonten. Sign. 80 Ekström. 32x55 cm. Gåva 1917 i testamente av förste hovintendenten C. L. Bendix. 

2159 Landskap med rinnande bäck, motiv från Carottes i Normandie. — Landscape with running Brook. Motif 
from Carolles in Normandy. — Landschaft mit Bach. Motiv von Carolles in der Normandie. — Paysage avec 
eaux courantes. Motif de Carolles en Normandie. 

I mitten en bäck, omgiven av svagt kuperad ängsmark med träd-och buskvegetation. I mellanplanet till v. två 
figurer, till h. betande boskap. Marken i gröna och bruna toner; blekgul himmel. Sign. Ekström. Målad 1892. 
30x65 cm. Inköp 1919. 

2282 Höstlandskap i månsken. — Autumn Landscape by Moonlight. — Herbstlandschaft bei Mondschein. — 
Paysage d'automne au clair de lune. 

I förgrunden vattensamlingar - . I mellanplanet några träd framför ett öppet fält. Bakgrunden gles träddunge. 
Grågula och grönaktiga toner. Sign. Ekström. 

83x47 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

3119 Gräsgårds kyrka. — Gräsgård Church. — Die Kirche in Gräsgård. — L'église de Gräsgård. 

Slättmark, gräsbevuxen, här - och var - stenar - i violett. I förgrunden en blå vattensamling. I bakgrunden gårdar och 
en kyrka. Blå 
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himmel med flockiga moln. Blekt solljus. Sign. P. Ekström. Målad 1922. 

40x50 cm. Inköp 1936. 

3319 Landskap efter solnedgången. — Landscape after Sunset. — Landschaft nach Sonnenuntergang. — 
Paysage apres le coucher du soleil. 

I förgrunden till v. vatten, till h. en utskjutande udde med gamla ekar - , som avteckna sig mot en vid horisonten 
starkt rodnande, molnig himmel. Sign. Per Ekström 69. 36x45 cm. Inköp 1939. 

b 459 Motiv från Djursholm. — Motif from Djursholm. — Motiv aus Djursholm. — Paysage å Djursholm. 

Morgongryning. Disigt landskap. I förgrunden träd. I mellanplanet vatten. Därbakom synes svagt en trädbevuxen 
strand. På himlen tindrar en stjärna. Sign. P. Ekström. 

Kolteckning och krita. 55 x 74 cm. Gåva 1922 i testamente av grosshandlare och fru E. Österlind. 

EKWALL, Knut 

f. i Jönköpings län 1843, d. i Jönköping 1912. Elev vid Konstakademien, därefter studier i Tyskland. Verksam i 
Berlin, tills han 1885 bosatte sig i Sverige. Porträtt- och genremålare. 

1339 Före badet. — Before the Bath. — Vor dem Bade. — Avant le bain. 

Interiör. En ung kvinna håller ett litet barn, färdig att doppa ner det i badkaret. Barnet slår i rädsla armarna om 
hennes hals. Lampljus. Sign. Knut Ekwall 1877. 50x36 cm. Inköp 1878. 

ELGSTRÖM, Ossian 

f. i Skåne 1883. Elev vid Konstakademien 1906—07, därefter i Köpenhamn för Zahrtmann och i Paris för Chr,. 
Krohg. Företagit resor till Lappland, Sibirien och Grönland. Bosatt i Skåne. 
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bl252 Erik den röde lämnar Island. — Erik the Red leaves Iceland. — Erik der Rote verjässt Island. — Erik le 
roux quitte 1'Islande. 

Vinter. Storm och regn. På sttanden till v. Erik, anförande sina män, av vilka en del under häftig strid hålla 
isländarna tillbaka, medan de andra göra vikingaskeppet klart till avfärd. Svart, vitt och rostbrunt. Inskrift: Erik 
den röde lämnar Island. Sign. oe 1929. 

Gouache och akvarell. 54x54 cm. Inköp 1931. 

b 1343 Odin och hans bröder uppmäta jordens plats i världsrymden. — Odin and his Brothers gauging the 
Position of the Earth in the Universe. — Odin und seine Bruder vermessen den Platz der Erde im Weltenraum. 

— Odin et ses fréres décident la position de la terre dans 1'Univers. 

Odin och hans broder klättra på Vintergatans svarta stockar. Odin, fasthållen av bröderna, böjer sig ut i 
världsrymden för att med en väldig passare fastställa jordens plats bland solar, stjärnor och planeter. Svart, grått, 
vitt, sparsamt rött och blekgult. Inskrift: Odin, Vile och Ve uppmäta jordens plats i världsrymden. Sign. o.e. 

1933. 

Tusch och färg på duk. 82 x 56 cm. Inköp 1936. 

b 1413 Brage siar Ragnarök. — Brage prophesying the Destruction of the World. — Brage weissagt die 
Götterdämmerung. — Brage prédisant la fin du nionde. 

En gubbe med flygande vitt skägg, iklädd grova kläder och en mantel, som föres ut av vinden, spelar på harpa. 
Bakom honom till v. klippor, till h. ett forsande vatten. Inskrift: BRAGE SIAR OM RAGNARÖK. Sign. 1939 oe 
(monogram). Akvarell och tusch på duk. 92x57 cm. Inköp 1940. 

EMOND, Martin 

f. i Skåne 1895. Utbildad vid Konstakademien 1920—21 och på studieresor i Italien, Tyskland och Österrike. 
Bosatt i Landskrona. 
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3061 Vinterbild. — Winter Scene. — Winterbild. — Scéne d'hiver. 

En tillfrusen damm, på vars gröna is stå tre barn, till v. en pojke med gul sparkstötting. I bakgrunden avlövade 
träd, samt två röda och ett gult hus. I fonden brun höjd. Grönblå himmel. Snötäckt mark. Sign. Martin Emond. 
Målad 1934. 

Masonite. 90x120 cm. Inköp 1935. 

3166 Landskap, Landskrona. —Landscape/Landskrona. — Landschaft, Landskrona. — Paysage, Landskrona. 

I förgrunden ser man ned över en park med kala träd och snötäckta gångar, begränsad av en kanal. Längre bort 
fabriksbyggnader och i bakgrunden Öresund. På himlen en tung, grå regnslöja. Sign. MARTIN EMOND. Målad 
1932. 

105x90 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3363 Varietécafé vid stängningsdags. — Closing Time in a Variety Café. — Varietécafé (Polizeistunde) . — La 
fermeture du Café-consert. 

Till v. i förgrunden bröstbild av man i grågrön kavaj och hatt samt midjebild av man i rödbrun kavaj. Bakom 
dem en gulgrå bardisk och två vitklädda bartenders. Till h. vid baren en sittande rödhårig kvinna i grön 
fantasikostym, längre fram en stående blåklädd kvinna. Gröna väggar och rödbrunt golv. Sign. MARTIN 
EMOND. Målad 1938. 


Masonite. 88x 122 cm. Inköp 1939. 



3863 Blond dam. (.Konstnärens hustru.) — A blonde Lady. — Blonde Dame. — Feninie blonde. 

Knäbild av stående kvinna, vänd halvt åt h., med händerna sammanlagda. Blont hår, brun karnation. Iklädd rosa 
klänning med skärp och rosett mörkblå. Ljust grön bakgrund. Sign. MARTIN EMOND Målad 1937. 

115x60 cm. Gåva 1940 av konstnären. 
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ENGSTRÖM, Leander 

f. i Ytterhogdal i Härjedalen 1886, d. i Stockholm 1927. Elev vid Konstnärsförbundets skola, senare hos Henri- 
Matisse; studieresor i Italien. 

1997 Vid fjällbranten. — By the Mountain Steep. — Am Absturz des Gcbirgcs. — Le précipice. 

I förgrunden klippor, utför vilka ett vattendrag störtar. På klippkanten dvärgbjörkar. I förgrunden till v. en större 
björk. I fonden blånande fjäll och upptornade moln. Målad 1915. 62x80 cm. Inköp 1916. 

2102 Komposition med O fotenmotiv. — Composition. A Study from Ofoten. — Komposition mit Qfotenmotiv. 
— Paysage å Ofoten. Composition. 

Från en järnvägslinje i förgrunden utblick mellan höga klippor över en hamnstad (Narvik), belägen vid foten av 
ett fjäll. På havet seglare. I bakgrunden en klippö. Himmel med regnbåge och tunga moln. Svartgrönt och 
brunviolett i terrängen, mörkgrönt hav, blå, gula och vita hus med röda tak. Sign. Leander Engström. Målad 
1918. 190x145 cm. Inköp 1918. 

2308 Motiv från Lappland. — Study from Lapland. — Motiv aus Lappland. — Scéne en Laponie. 

En ren i förgrunden äter löv från ett träd. I mellanplanet ett lappläger. I bakgrunden berg, över dem en 
orange färgad sol. Blålila' kallt grönt, gult och rosa. Sign. Leander Engström. 99x89 cm. Gåva 1921 i testamente 
av fröken Ester Lindahl. 

2330 Gyllene afton i Assisi. — Golden Evening in Assisi. — Goldener Abend in Assisi. — Soir d'or å Assise. 

Utsikt från La Rocca. I förgrunden vid muren en målare. I mellanplanet en del av staden samt kyrkan San 
Francesco. I fonden utbreder sig slätten. Från v. komma knippen av solstrålar. Byggnader i röda, bruna och 
vitgula toner med gråvioletta skuggor kontrasterande mot ängarnas lysande gröngula och trädens sma- 
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ragdgröna färg. I förgrunden mörkare rödbrunt och grönt med koboltblått i målarens tavla. Sign. Leander 
Engström Assisi 1920. Tempera. 98x79 cm. Inköp 1921. 

2422 Motiv från Lappland. — Study from Lapland. — Motiv aus Lappland. — Paysage lapon. 

Fjällsjö. I förgrunden två båtar, uppdragna på stranden. Molnig himmel med frambrytande solstrålar, mot vilka 
ett andstreck avtecknar sig. Sign. Leander Engström. Målad 1924. Trä. 55x43 cm. Inköp 1924. 

2463 Sörforsen. — The Waterfall, Sörforsen. — Wasserfall, Sörforsen. — La chute d'eau de Sörforsen. 

I förgrunden den brusande forsen. I mellanplanet till h. strand med dammbyggnader. I bakgrunden kuperad 
terräng med granskog. Gröngul helton. Sign. Leander Engström Sörforsen 1924. Trä. 53x65 cm. Inköp 1925 för 
fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

2710 Röttle kvarn. — Röttle Mill. — Die Muhle Röttle. — Le moulin de Röttle. 

I mitten ett vattenfall. Till v. ett avlövat träd samt gaveln av ett rött hus. Till h. gula och grå hus. Över fallet leder 
en spång, på vilken tre män bära plankor. I bakgrunden till h. en kulle med gröna träd och ett rött hus. Solljus. 



Målad 1913. 115x81 cm. Inköp 1928. 

2832 Hyddan vid fjället. — The Hut by the Mountain. — Hutte im Gebirge. — Hutte en montagne. 

På slät gräsmark invid en sjö ligger en jordkoja med. gräsbevuxet tak. Rök stiger upp genom skorstenen. I 
bakgrunden till v. en hög klippa. Till h. på andra sidan vattnet snötäckta berg. Målad 1925. 62x73 cm. Inköp 
1930. 

2941 Skeppsbrottet. — The Shipwreck. — Der Schiffsbruch. — Le naufrage. 
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På ett upprört, grönt hav i förgrunden en gul båt; den aktre masten ligger bräckt över relingen med en bit av det 
röda seglet ännu fastsittande vid bommen. I båten en gosse i blå tröja och en blond flicka i röd kjol. Gossen 
vinkar på hjälp med en flik av det röda seglet. I fonden till h. branta röda klippor. Himmel med rödsvart 
molnvägg till h.; till v. bryter solen fram mellan molnen. Målad 1927. 

111x137 cm. Gåva 1932 av givare, som önskar vara okänd. 

3089 Andjägare. — A Shooter of Wild Duck. — Entenjäger. — Le chasseur de canards sauvages. 

Intill ett blått vatten i förgrunden står jägaren, hållande en skjuten and. Gulbrun karnation, mörkgrön mössa, 
gulgrön röck, mörkgröna åtsittande byxor, bruna kängor. På ryggen gevär, vid sidan skjutna fåglar. I bakgrunden 
lappländskt landskap i gröna toner samt fjäll i blått och kallt rött. Sign. Leander Engström. Målad 1918. Trä. 
174x90 cm. Inköp 1935. 

ENGSTRÖM, Vilhelm 

f. 1830, d. 1877. 

1624 Morgonhälsning; ladugårdsinteriör. — Morning Greeting. Interiör of a Cow-shed. — Mor-gengruss. 
Stallszene. — Salut matinal. Intérieur de basse-cour. 

I förgrunden höns. En tupp står galande på en korg. Ett svin åskådar scenen från sitt bås. Sign. V. Engström Ddf 
1874. 66x55 cm. Gåva 1905 i testamente av änkefru Tekla Boman. 

ERDMANN, Axel 

f. i Stockholm 1873. Studier vid Konstnärsförbundets skola. Även grafiker. Bosatt i Järvsö. 

3351 Utsikt från Södermalmstorg. — View from Södermalmstorg, Stockholm. — Blick von Södermalmstorg. 
(Platz in Stockholm.) — Vue prise de Södermalmstorg, Stockholm. 

I förgrunden halvt snöbetäckta, röda tak samt till h. Södermalmstorg med en blå spårvagn, sett i fågelperspektiv. 
I mellanplanet 
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is- och snötäckt vatten med båtrännor. I bakgrunden Skeppsholmen och Djurgårdslandet. Grönskiftande himmel 
med rosa moln. Sign. A Erdmann 1917. 52x80 cm. Inköp 1939. 

3521 Skogslandskap med tallar, studie. — Forest Landscape with Pines. A Study. — Waldlandschaft mit 
Kiefern. Studie. — La forét de pins. Etude. 

I förgrunden rödgula tallstammar. Dunkelt brungrön grundton. Himmel ljust gråblå. 

22x29 cm. Överförd 1938 från handteckningssamlingen. 



ERDTMAN, Elias 

f. i Linköping 1862. Elev av Perséus och Törnå samt 1884—85 vid Konstakademien i Dusseldorf. Studieresor 
till Frankrike, Belgien, Holland och Tyskland. 

3315 Vid havsbandet. — Out in the seaward Skenies. — Am offenen Meer. — Au bord de la mer. 

I förgrunden en äng med ängsull, därbakom ett grått klipparti, som avtecknar sig mot vatten och himmel. Sign. E 
Erdtman 1911. 45x80 cm. Inköp 1938. 

ERICSON, Johan 

f. i Karlshamn 1849, d. 1925. Studier vid Konstakademien 1870—78 samt i Paris 1878—84, där han var elev av 
Alfred Wahlberg. 1885—1915 lärare i teckning vid Chalmerska skolan i Göteborg. 

1439 Strandparti vid Vättern. — On the Shore of Lake Vättern. — Strandpartie am Wettersee. — Sur les rives du 
lac de Vättern. 

I förgrunden vatten. Till h. vid stranden röda byggnader, grå plank samt gröna träd och buskar. Det småkrusiga 
vattnet speglar stranden och himlen med dess gråvita moln. Sign. Joh. Ericson Hjo 91. 48x71 cm. Inköp 1892. 
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1835 Sommarlandskap, motiv från Barbizon. — Summer Landscape. Motif from B arbi zon. — 
Sommerlandschaft. Motiv von Barbizon. — Paysage d'été; motif de Barbizon. 

Gul, sandig mark med skarpt grön gräsvegetation och lövträd. I fonden byggnader. Klar, blå himmel med vita 
molntappar. Sign. Joh. Ericson Barbizon 1879. 45x82 cm. Inköp 1915. 

ERIXSON, Sven 

f. i Botkyrka 1899. Studier vid Tekniska skolan 1919—22, vid Konstakademien 1922—23 samt i Paris. 
Studieresor till bl. a. Spanien, Italien och Jugoslavien. 

2895 Danslokal i Telemarken. — Dancing Room in Telemark. — Tanzlokal in Telemark. — Dancing å 
Telemark. 

Interiör. På det gula golvet dansa två par. männen i svart med huvudbonaderna på, de blonda flickorna i korta, 
röda och ljusblå klänningar. I fonden till h. musiken. Längs väggen till v. pojkar och flickor. Lokalen upplyses av 
lampor i taket. Genom fönstren synes blå natthimmel. Sign. Sven Erixson 31. 93x119 cm. Inköp 1932. 

3013 Badplatsen. — The Bathing Place. — Der Badepjatz. — La baignade. 

På en brygga i förgrunden brunstekta människor i röda och gula baddräkter. Till v. en hög trampolin. I 
mellanplanet grönt vatten med badande figurer. I fonden ett högt berg. Blå himmel med vita moln till h. Sign. 
Sven Erixson 30. 

92 x 73 cm. Gåva 1933 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

3034 Svolvasr. — Svolvrer. — Svolvasr. — Svolvasr. 

Utblick över fiskehamnen med byggnader, en gata till v., havet och fiskebåtar till h. samt fjäll i bakgrunden. I 
förgrunden tre gula roddbåtar, uppdragna på land, samt en mängd människor. Gatan 
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till v. fylld med folk. Snö på marken och hustaken. I luften mängder av fåglar. Målad 1934. Masonite. 92x 122 
cm. Inköp 1934. 

3167 Telemarksdalen. — The Telemark Valley (Norway). — Tal in Telemark (Norwegen). — Vallée de 



Télémark, Norvége. 

Mellan brant stupande, skogklädda höjder slingrar sig en flod mot förgrunden. Vid sttanden till v. några hus. Till 
h. män, som bygga en bro. I förgrunden till v. timmerbråtar och på ett grund mitt i floden en man till häst. Sign. 
SVEN ERIXSON 31, 81X100 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts 
beslut. 

3935 Skulptören (porträtt av Bror Hjorth). — The Sculptor (Portrait of Bror Hjorth). — Der Bildhauer (Bildnis 
Bror Hjorths). — Le sculpteur (portrait de Bror Hjorth). 

I förgrunden till v. midjebild av en man, vänd halvt åt h., hållande en statyett. Till h. en hög träskulptur. Genom 
ett stort ateljéfönster synes i bakgrunden molnig himmel med en flock fåglar. Målad 1933. 116x89 cm. Inköp 
1941. 

ERNKVIST, Sven 

f. i Skövde 1891. Elev vid Tekniska skolan i Örebro 1907—09 och hos Wilhelmson 1912-16. Studieresor 1911 
och 1922 till Tyskland, 1925 till Italien. 

3137 Gossporträtt. — Portrait of a Boy. — [-Kna-benbi]dnis.-] {+Rna- benbi]dnis.+ } — Portrait d'un petit 
gargon. 

Rnästycke till h., sittande på en brun stol. Händerna i kors i knäet. Blont hår, blå ögon, skär karnation. Gråröd 
tröja, bruna byxor. Gråbrun fond. Sign. 5. Ernkvist 1930. 63x47 cm. Inköp 1936. 

3168 Strandmotiv. — A Shore Motif. — Strandmotiv. — Au bord du lac. 
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I förgrunden slät, sandig mark med fläckar av grönt gräs. I mellanplanet ett stilla vatten, vars andra sttand med ett 
rött hus synes i bakgrunden. På himlen aftonskyar i rött och lila, vars färger återkastas på vatten och mark. Sign. 

5. Ernkvist 1932. 

38x49 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

ESKILSON, Peter 

f. i Skåne 1820, d. i Uppland 1872. Underofficer. 1853—59 i Diisseldorf, där han studerade på Tidemands ateljé. 
Genremålare. 

1050 Målare på studieresa. — A Painter studying Abroad. — Ein Maler auf einer Studienreise. — Un artiste en 
voyage d'études. 

Artisten sitter under ett stort målarparaply framför en bondstuga, målande en ung bonde, som leende står modell 
framför stugväggen. Hans hustru lutar sig fram mot honom och slår ihop händerna i förtjusning. Vid deras fötter 
en pojke, målande en leksakshäst. En äldre bonde lutar sig fram under målarens paraply för att betrakta hans 
arbete. I fonden barrskog. Sign. P. Eskil son 1867. 

36x46 cm. Inköp 1868. 

1055 Kägelspelet hos Faggens. Scen ur Fredmans 55:e epistel. — Skittles at Faggen's. Scene from Fredman's 
55th Epistle, by Bellman. — Das Kegelspiel bei Faggens. Szene aus Fredmans 55. Epistel von Bellman. — La 
partie de quilles chez Faggens. Scene empruntée å la 55éme épitre de Fredman (Bellman). 

I förgrunden en man i skjortärmarna, färdig att kasta klotet. Något bakom till v. sitta de övriga spelarna vid ett 
bord under en ek. Längre bort en värdshuspiga, kurtiserad av en korpral. Till h. värdshuset med en trätrappa. 
Nedanför sitta tre män kring en bål. I fonden vatten med hög strand. Sign. P. Eskilson 1868. 


50x65 cm. Inköp 1868. 
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PRINS EUGEN 

f. på Drottningholms slott 1865. Studier i Paris 1887—89 för bl. a. Bonnat och Puvis de Chavannes, i Sverige för 
Hugo Salmson samt 1912—13 för Lhote. Ett flertal studieresor till Frankrike och Italien. 

1502 Sommarnatt vid Tyresö. — Summer Night at Tyresö. — Sommernacht bei Tyresö. — Nuit d'été å Tyresö. 

Utsikt över ett vatten med skogklädda öar. I fonden åsar. Öarna i mörkgrönt, vattnet i mörkblått och gröngult, 
speglande den lätt skyiga natthimlen. Sign. Eugen 1895. 78x144 cm. Gåva 1897 av konstnären. 

1609 Det lugna vattnet. — Still Water. — Das stille Wasser. — L'eau dormante. 

En rund, mörk sjö, omgiven av ängsmarker och skogar. Den nedgående solen färgar himlen gul vid horisonten. 
Högre upp på himlen grå violetta moln. Målad 1901. 

142x 178 cm. Gåva 1903 av konstnären. 

1745 Det dagas. — Dawn. — Morgengrauen. — Le jour se leve. 

Utsikt från Waldemarsudde över inloppet till Stockholm. I förgrunden terrassen och lövade träd, på vattnet i 
mellanplanet segelfartyg för ankar. Längre bort till h. Djurgården och i fonden staden. Gråviolett vatten, 
grönaktig himmel. De första solstrålarna belysa Söders höjder och en skärgårdsbåt på ingående. Målad 1908. 

108x 136 cm. Gåva 1912 av konstnären. 

2292 Utsikt från Djurgården mot Söder, — View of South Stockholm from Djurgården. — Aussicht von 
Djurgården gegen die Sudstadt. — Paysage å Djurgården avec vue sur les quartiers sud de la ville. 

Vinterbild. I förgrunden några höga, böjda trädstammar med grenar. Utanför iskanten i det gröna vattnet en 
samling pråmar 
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och skutor. Snö och stränder i blå ton, himlen gul. Sign. Eugen 1900. 

45x75 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2469 Lövsprickning, Balingsta. — Bursting into Leaf. Balingsta. — Das Laub entfaltet sich, Balingsta. — Le 
temps de la feuillaison å Balingsta. 

I förgrunden en vit och en grå trädstam samt buskar. I mellanplanet ett gult fält, längre bort ett blått vatten. På 
motsatta stranden en skogshöjd. Ljusblå, lätt skyig himmel. Målad 1891. 62 X 31 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2470 Tidig vintermorgon. — Early Winter Morning. — Friiher Wintermorgen. — L'aube d'un matin d'hiver. 

Utsikt från Waldemarsudde mot gamla Saltsjökvarn. På vattnet en bogserbåt med pråm. Gröngul himmel, 
speglad i vattnet. Sign. Eugen 1906 {?). 

77x89 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2471 Senvinter, Waldemarsudde. — Låte Winter. Waldemarsudde. — Spätwinter, Waldemarsudde. — Fin 
d'hiver. Waldemarsudde. 

I förgrunden avlövade, gulbruna buskar och gräsmattor, täckta av tunnt snölager. Längre bort inloppet till 
Stockholm med blått vatten. Blek grön och violett himmel. Solsken. Målad 1908. 51x66 cm. Gåva 1925 av 
konstnären. 

2472 Vägen. Vinterbild. — The Lane. Winter Scene. — Der Weg. Winterbild. — Le chemin. Paysage d'hiver. 



I förgrunden en snöig väg, omgiven av drivor. Till v. gul byggnad. Till h. och i bakgrunden kala träd och buskar. 
Vintersol. Målad 1915. 

56x65 cm. Gåvä 1925 av konstnären. 

2473 Nya kvarter. — New Buildings. — Neubauten. — Nouveaux quartiers. 
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I förgrunden en grön kolonistuga. Längre bort höga hyreskaserner i gult och grått. Snöfläckar på marken. Solljus. 
Blå himmel. Målad 1920. 

31 X 35 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2474 Tidig vår. — Early Spring. — Vorfriihling. — Début de printemps. 

På den bruna marken i förgrunden snöfläckar. I mellanplanet kala träd. Längre bort det solbelysta Oakhill. Blå 
himmel. Målad 1920. 3IX 35 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2475 Skuta. Gråvädersstämning. — Barque. Dull Weather. — Barke. Triibe Stimmung. — Barque; impression 
de temps nuageux. 

I förgrunden en vedskuta med hissade segel, därbakom vit skärgårdsbåt. I fonden Söders höjder. Målad 1920. 
30x33 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2476 Vallgraven, Vadstena. — The Moat. Vadstena. — Der Wallgraben, Vadstena. — Le fossé du rempart å 
Vadstena. 

I mitten vallgraven. Till v. kajen, vid denna en skuta. Till h. ett av de runda tornen vid slottet. I bakgrunden gröna 
träd och rött hustak. Aftonsol. Blå himmel. Målad 1920. Papp. 24x33 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2477 Ett hörn av Vatikanen. — A Corner of the Vatican. — Eine Ecke des Vatikans. — Un coin du Vatican. 

I förgrunden en av Petersplatsens fontäner. Till v. ett hörn av Peterskyrkan. I fonden den solbelysta Vatikanen. 
Blå himmel med grå violetta moln. Målad 1921. 19x27 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2478 Vår på Aventinen. — Spring on the Aven-tine. — Friihling auf dem Aventin. — Printemps sur T Aventin. 
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Mitt i förgrunden ett nyutsprucket träd. Längre bort blommande fruktträd, därbakom en pinjelund och 
byggnader. I fonden Rom. Blå himmel. Målad 1921. 31x30 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2479 Via Appia. — Via Appia. — Via Appia. — La Voie appienne. 

Till v. vägen, kantad av höga pinjer. Till h. en ruin. Längre bort flera ruiner. Solsken, blå himmel. Målad 1923. 
Papp. 24 x 27 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2480 Gripsholmsbåten. — The Gripsholm Boat. 

— Das Schiff nach Gripsholm. — Le bateau de Gripsholm. 

Kvällsbelysning. Vid Munkbrohamnen ligger den vita båten, därbakom Slussen och Söder. Blekt blågrönt vatten 
och himmel. Blekt gulbrunt och violett i byggnaderna. Målad 1924. Papp. 24 x 35 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

2481 Dalabygden. — The Countryside, Dala, Västergötland. — Landschaft in Dala, Västergötland. — Paysage å 
Dala, Västergötland. 

Kuperad slättbygd med träd- och buskvegetation samt åkrar och ängar, blånande mot bakgrunden. I fonden 
Kungslenaberget. Blekt blågrön himmel med lätta moln. Solljus. Målad 1910. 29x61 cm. Gåva 1925 av 



konstnären. 


2482 Stockholms stränder; studie till freskomålning i Stadshuset (ig2i). — The Shores of Stockholm. Study for 
Fresco-painting in the City Hall (1921). 

— Die Stränder von Stockholm. Studie zu einer Freske im Stadthaus (1921). — Les quais å Stockholm. Etude 
pour les fresques de 1'Hötel de ville (1921). 

I förgrunden trädgrenar, som dekorativt utbreda sig. Bakom dem vattnet och aktern av en pråm. I fonden gula 
byggnader. Gråblå himmel. 

Al-frescomålning. 101x71 cm. Gåva 1925 av konstnären. 
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3100 Annalkande oväder. — Approaching Storm. — Heraufziehendes Ungewitter. — Les approches de 1'orage. 

I förgrunden går en väg över gräsbevuxna sandbackar ned mot havet, som utbreder sig gråblått under en molnig 
ovädershimmel. Vid stranden till h. taken av byggnader mellan gröna träd. På havet en segelbåt. Sign. E 
(spegelmonogram) 1932. Masonite. 55 X 74 cm. Gåva 1936 av konstnären. 

3101 Sandbacke vid Haväng. — Sand-hill at Haväng. — Sandhugel bei Haväng. — Colline de sable å Haväng. 

Mellan två gräsbevuxna sandkullar går en väg. Till h. om vägen tre buskar. Ovanför kullarna den blå himlen med 
vita moln. Solljus. Sign. Eugen 1934. 

Masonite. 38 X 55 cm. Gåva 1936 av konstnären. 

3102 Drottningholm i snö. — Winter View of Drottningholm. — Drottningholm im Schnee. — Drottningholm 
sous la neige. 

I förgrunden på vardera sidan höga träd med grågröna stammar. I mitten utblick över slottet. Snötäckt mark, blå 
himmel, vintersol. Sign. E (spegelmonogram) 1932. Masonite. 38 X 46 cm. Gåva 1936 av konstnären. 

b 475 Ske$>psholmsbron. — Skeppsholm Bridge. — Die Briicke nach Skeppsholmen. — Le pont de 
Skeppsholmen. 

Utsikt från Gustaf III:s staty. Vid kajen synes fören av en ångare och större delen av en skärgårdsbåt. På andra 
sidan strömmen Skeppsholmsbron, till v. Nationalmuseum och vid kajen den vita »Express». Till h. 
Skeppsholmen med förtöjda båtar. I bakgrunden Nordiska Museet och flottans varv på Djurgården. Sign. (på 
baksidan) Skeppsholmsbron 1918, Eugen. Akvarell. 34 X 37 cm. Gåva 1925 av konstnären. 

b 1330 Motiv från Biskopsudden på Djurgården. — Motif from Djurgården. — Motiv von Biskops- 
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udden im Djurgården. — Vue prise de Biskopsudden, å Djurgården. 

Aftonstämning. Tidig vår med snöfläckar på marken. Mellan höga träd utblick över ett grönt vatten. I 
bakgrunden en landremsa. Sign. Eugen 1912. 

Kritor och kol. 59x74 cm. Gåva 1936 av konstnären. 

bl331 Gammal pil. — Old Willow. — Alte Weide. — Vieux saule. 

Motiv från Djurgården. I förgrunden invid stranden en gammal, murken pil. Till h. träd, vars grenar skjuta ut 
över vattnet, som uppfyller mellanplanet. I fonden Saltsjökvarn. Sign. E (spegelmonogram) 1934. 

Gouache. 34 X 45 cm. Gåva 1936 av konstnären. 



bl332 Slottsgraven, Vadstena. — The Moat, Vadstena. — Der Schlossgraben, Vadstena. — Rempart du 
Chåteau, Vadstena. 

Till h. vallgraven, till v. kajen, där båtar ligga förtöjda. Längst till h. slottet. I bakgrunden utblick över slätten. 
Längst till v. tegelupplag på kajen samt vitgrå byggnader och ett högt lövträd. Molnig himmel med en klar, blå 
fläck i mitten. Sign. Eugen 1933. Gouache. 46x30 cm. Gåva 1936 av konstnären. 

b 1333 Hyby backar. — Hyby Slopes. — Hugelige Landschaft bei Hyby. — Coteaux å Hyby. 

I förgrunden ett stilla vatten. Längre bort kuperat landskap med åkrar, ängar och träddungar. Molnig himmel med 
frambrytande ljus. Sign. E (spegelmonogram) 1930. Gouache. 24 x 36 cm. Gåva 1936 av konstnären. 

bl334 Sandtag vid Vitemölla. — Sand-pit at Vite-mölla. — Sandgrube bei Vitemölla. — Sablonniére å 
Vitemölla. 

Mjukt kuperad, gräsbevuxen terräng med branta sandsluttningar. I mellanplanet ett sandtag. Till h. det blå havet. 
Vita moln antydda på mörkblå himmel. Svagt solljus. Sign. Eugen 1932. Gouache. 28 x 45 cm. Gåva 1936 av 
konstnären. 
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b 1335 Brösarps backar. — Hills at Brösarp. — Hugelige Landschaft bei Brösarp. — Les coteaux å Brösarp. 

Utblick över kuperat landskap med sandbackar i bruna och grågröna toner. Mellan kullarna går en väg. I 
mellanplanet till h. gröna fält och gårdar, omgivna av lövträd. I bakgrunden berg i violett. Gul himmel med 
mörkblå moln. Svagt solljus. Sign. Eugen 1931. 

Gouache. 24x43 cm. Gåva 1936 av konstnären. 

b 1336 By vid Chantilly. — Village near Chantilly. — Dorf bei Chantilly. — Village aux en v i rons de Chantilly. 

I förgrunden grön äng med gula blommor. I mellanplanet gråvita byggnader med rödbruna tak. Mellan husen 
skjuta gröna träd upp; till v. en poppel. Lätt molnig himmel. Sign. Eugen Chantilly 1889. 

Pastell. 44x31 cm. Gåva 1936 av konstnären. 

FAGERKVIST, Thor 

f. nära Mölndal 1884. Studier i Oslo samt vid Wilhelmsons målarskola. Studieresa till Fran kr ike och Italien. 
Bosatt i Persberg. 

2834 Loke och Sigyn. — Loke and Sigyn. — Loke und Sigyn. — Loke et Sigyn. 

Loke ligger i en grotta. Hans kropp uppbäres av tre stenar, huvudet vilar i Sigyns knä. Över Lokes huvud håller 
Sigyn en skål, i vilken en droppe gift nedfaller från den däröver hängande ormen. Sign. Thor 15. 

65x81 cm. Inköp 1930. 

3169 Självporträtt. — Portrait of Himself. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild av en man med brunt skägg och mustascher, vänd halvt åt h. med blicken riktad mot åskådaren, iklädd 
en rund, toppig hatt och kostym i blågrönt. Bakgrund ljusare grågrön med inslag av varmare toner. Från v. skarpt 
infallande ljus. Sign. THOR 30. 
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65x61 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3170 Odin sitter länge hos Saga. — Odin bides long in Saga's Company. — Odin sitzt lange bei Saga. — Odin 
s'attarde chez Saga. 



Saga sitter en face, med händerna sammanlagda i knäet och iklädd en roströd klänning, på en soffa med 
diagonalrutig klädsel i brunt och grönt. Till h. om henne ligger en röd schal. Bakom soffan står på vardera sidan 
en kvinna med ett mjödhorn. Till v. sitter Odin i mörkt grönblå mantel, vänd åt h. och med huvudet vilande i h. 
hand och armbågen stödd mot knäet. Framför honom står ett bord med rosa duk. Bakgrunden dunkelt rödgrå. 
Sign. THOR 30. 49x54 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3314 Judas förråder. — The Betrayal. — Der Verrat Judas'. — La trahison de Judas. 

I förgrunden huvuden och ryggar av romerska soldater, sedda snett uppifrån. I mellanplanet bakom och över dem 
synas Kristus i ljus klädnad och den rödklädde Judas, starkt belysta av en dold lykta. I bakgrunden skymta 
lärjungarnas ansikten. Sign. THOR. 60x55 cm. Inköp 1938. 

3371 Kristus i Getsemane. — Christ in Gethsemane. — Christus in Gethsemane. — Le Christ å Gethsémani. 

I förgrunden torra, förvridna trädstammar och till h. tre sovande lärjungar i röda och rödgula kläder. I 
mellanplanet knäböjer Kristus mellan gröna kullar. Över honom sväva änglar, hållande ett krucifix. Bakom 
krucifixet och Kristusgestalten en röd ljusridå. Till h. i bakgrunden synas krigsknektarna ko mm a i fackelsken. 
Sign. THOR 39. 

148 X 132 cm. Inköp 1940. Förarbete till kormålning i Degerfors' kyrka. 

FAGERLIN, Ferdinand 

f. i Stockholm 1825, d. 1907. Efter att ha börjat som militär ägnade han sig först 1853 på allvar åt 
konstnärsyrket. Studier i Diisseldorf samt i Paris under Couture. Huvudsakligen bosatt i Dusseldorf. 

Genremålare. 
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954 Rökande fiskargossar. — Fisher-boys smoking their Pipes. — Rauchende Fischerbuben. — Jeunes pécheurs 
fumant leurs pipes. 

Interiör av holländsk fiskarstuga. Till v. på en stol sitter en gosse, hållande en kritpipa i handen, synbarligen 
illamående. En annan, ännu morsk, ligger till h. på golvet med pipan lyftad i vädret och foten sträckt mot 
kamraten. Sign. Ferd. Fagerlin Ddrf. 1862. 40x48 cm. Inköp 1862. 

1056 Svartsjuka. — Jealousy. — Eifersucht. — Jalousie. 

Det inre av en holländsk fiskarstuga. En ung sjöman sitter på bänken framför sängen och skalkas med en ung 
flicka bredvid honom. Till v. i förgrunden, lutad mot en byrå, står en annan flicka, stödjande handen mot kinden 
med sorgsen min. På en bänk till h. kaffekoppar. På golvet en vit hund. Solsken från v. Sign. Ferd. Fagerlin Ddrf 
1868. 81x100 cm. Inköp 1868. 

1204 Den tillfrisknande. — The Convalescent. — Die Genesende. — La convalescente. 

Interiör av en holländsk bondstuga med delvis kakeiklädda väggar. I en länstol sitter en äldre kvinna med tärt 
utseende, inbäddad i kuddar och filtar. Hon lyssnar till en flicka, som knäböjer bredvid henne, läsande ur en bok. 
Sign. Ferd. Fagerlin Ddrf 1867. 46x51 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1364 Hemkomsten, interiör av holländsk fiskarstuga. — The Home-coming. Interiör of a Dutch Fisherman's 
Cottage. — Die Heimkehr. Interieur aus einer holländischen Fischerhiitte. — Le retour; intérieur d'une cabane de 
pécheurs hollandais. 

Dörrluckan till v. är uppslagen och släpper in den klara dagern, som faller på en ung fiskarflicka, vilken häller 
upp kaffe åt en ung sjöman. Han sitter vid fondväggen och ser leende upp mot henne. I höger hand håller han en 
kaffekopp, den vänstra vilar på huvudet av en grå hund. På den rödmålade fondväggen bl. a. en spegel, som 
avspeglar kaffebordet. Sign. Ferd. Fagerlin Df. 85. 65x60 cm. Inköp 1885. 
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1671 Gumma, studie. — An old Woman. A Study. 

— Alte Frau. Studie. — Vieille fenmie. Etude. 

Huvud, halvt till v., iklädd bredskyggig hatt. Brun fond. Sign. F. Fn. 

17x20 cm. Inköp 1908. Studie till »Utan hopp» (1876). 

1672 Interiör av holländsk stuga. — Interiör of a Dutch Cottage. — Interieur eines holländischen Hauses.— 
Interieur d'une chaumiére hollandaise. 

Paneler ade väggar i grönt. I fondväggen en inbyggd säng med purpurrött förhänge. Till h. fönster och ett bord, 
t ill v. en rödmålad stol. Gul matta på golvet. Sign. F. Fn. Målad 1898. 33x44 cm. Inköp 1908. 

1808 Självporträtt. — Portrait of Himself. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild, profil till v. Gulröd karnation, gula mustascher, brunt hår. Iklädd mörkgrå röck, vit krage. Mörkgrå 
fond. Sign. F. Fn 78. 18x15 cm. Inköp 1915. 

1809 Utsikt. — A View. — Aussicht. — Paysage. Vue d'une fenétre. 

Genom ett fönster i ett rum med brunröd vägg ser man en gräsbevuxen sluttning och där bakom ställningar och 
röda tegeltak. Blekblå himmel. Sign. F Fn. 41x34 cm. Inköp 1915. 

2014 Porträtt av John Rosendahl. — Portrait of John Rosendahl. — Bildnis John Rosendahls. 

— Portrait de John Rosendahl. 

Bröstbild, halvprofil till h. av ung man med brunt hår, mustascher och helskägg. Iklädd grå, rödfodrad röck, vit 
krage och halsduk. Grå fond. Sign. F. Fn 1856. 

Papp. Oval. 19x15 cm. Gåva 1916 av hen- C. U. Palm. 

2053 Interiör. — Interiör. — Interieur. — Intérieur. 
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En stuga med golv av stenhällar, väggar med delvis avfallen rappning, bjälkar i taket. T. mitten och på sidorna 
dörrar. Till v. under ett rökfång en kamin, till h. på väggen kastrullock, på golvet två kittlar, den ena fylld med 
grönsaker. Sign. Ferd. Fagerlin. Trä. 33x43 cm. Inköp 1917. 

3006 Interiör av en bondstuga. — Interiör of a Peasanfs Cottage. — Interieur aus einer Bauernhiitte. — Interieur 
d'une chaumiére de paysans. 

Blågrå väggar. Till v. vid ett fönster ett brunt bord och en stol. Där bakom en väggfast grön säng, i fonden en 
döiT, till h. på väggen en hylla, på tegelgolvet gula mattor. 

41X 54 cm. Gåva 1933 i testamente av regeringsrådet Herman Palmgren. 

FAHFCRANTZ, Axel 

f. i Stockholm 1851, d. där 1925. Elev vid Konstakademien, där han först utbildade sig till bildhuggare. Därefter 
studier för landskapsmålaren P. D. Holm och Perséus. 

1527 Stillhet. — Calm. — Stille. — Calme. 

Motiv från Köpmanholmen. Månljus. Till h. i förgrunden en vik. Till v. en mörk trädgrupp. Lätta strömoln över 
den stjärnklara himlen. Sign. A. Fahlcrantz 1898. 122x 182 cm. Inköp 1898. 



1644 Annalkande oväder. — Approaching Storm. — Heraufziehendes Ungewitter. —Avant 1'orage. 

Mörkt hav med ensam segelbåt. På himlen tunga moln, som på undersidan färgas röda av den nedgående solen. I 
fonden låg kustremsa. Sign. A. Fahlcrantz 1901. 118x195 cm. Inköp 1907. 

FAHLCRANTZ, Carl Johan 

f. i Dalarna 1774, d. i Stockholm 1861. Studier vid Konstakademien under Belanger, 1815 professor. 
Landskapsmålare. 

955 Kalmar slott i månsken. — Kalmar Castle by moonlight. — Das Schloss in Kalmar bei 
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Mondschein. — Le chåteau de Kalmar au clair de lune. 

I mellanplanet till h. slottet, speglande sig i förgrundens lugna vatten, till v. öppet hav med några seglare. 
Månljuset bryter fram genom en öppning i den grå molnslöjan. Sign. C Fahlcrantz 1835. 60x80 cm. Gåva 1861 
av Änkedrottning Josefina. 

956 Landskap med vattenfall och en kvarn. — Landscape with Waterfall and Mill. — Landschaft mit Wasserfall 
und einer Miihle. — Paysage avec Cascade et moulin. 

Mellan branta klippväggar störtar forsen ned mot förgrunden. På klipporna lummiga träd. I förgrunden till h. en 
kvarn samt bondkvinnor med några kreatur. Molnig himmel. Sign. C Fahlcrantz 1819. 

88x116 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., testamentarisk gåva 1863. 

957 Romantiskt landskap. — Romantic Landscape.— Romantische Landschaft. — Paysage romantique. 

I mitten ett vattendrag, över vilket går en välvd bro i mellanplanet. Till h. en ruin vid foten av en hög klippa. Till 
v. i förgrunden på stranden höga träd och tre figurer. Solnedgång. 61x71 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., 
testamentarisk gåva 1863. Figurerna äro enligt gammal uppgift målade av Per Emanuel Limnell (f. 1764, d. 

1861). 

1803 Utsikt över en havsbukt. — View of a Bay. — Aussicht iiber eine Meeresbucht. — Vue sur un golfe. 

På en höjd i förgrunden två höga, spensliga träd. Där bakom utblick över en öppen nejd och hav. I fonden höga 
berg. Klar himmel. Grå violett och brunt. Skisserad. 

59 X 77 cm. Gåva 1914 av direktör Gustaf Fredrikson genom överintendenten Richard Bergh. 

2010 Utsikt från Uppsala, månskenslandskap. — 
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View of Uppsala. Landscape by Moonlight. — Aussicht von Uppsala. Landschaft bei Mondschein. — Vue 
d'Upsal au clair de lune. 

I förgrunden Fyrisåns fall vid kvarnen. Längre bort Domtrapphuset och till h. domkyrkan. Mörkt svartblå himmel 
mot violett-brunt i byggnaderna och ån. 34x45 cm. Inköp 1916. 

2011 Landskap med vatten vid en brant klippa. — Landscape with Water and a steep Röck. — Landschaft mit 
Wasser und steilem Felsen. — Paysage avec de l'eau et un rocher abrupt. 

I förgrunden seglar en galeas vid foten av en lövklädd bergvägg, som stupar brant i vattnet. Ljusgrå moln på 
himlen. Gröngrå helton. 



26x36 cm. Inköp 1916. 

2120 Utsikt över Stockholm från Djurgården. — View of Stockholm from Djurgården. — Ansicht von 
Stockholm von Djurgården aus. — Vue de Stockholm prise de Djurgården. 

Sommarbild. I förgrunden klippig terräng med lövträdsvegetation. Där bakom utblick över Stockholm med 
gamla staden i mitten. Klar rosig himmel. 

210x260 cm. Överförd 1918 från Drottningholm. 

2130 Skogsinteriör med rinnande vatten. — Forest Interiör with running Water. — Waldinterieur mit 
Wasserlauf. — Sous-bois, avec eau courante. 

Genom en tät skogsdunge rinner från fonden mot h. ett vattendrag. Olivgrönt och brungrått. 

26x35 cm. Inköp 1919 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

2386 Landskap med vattenfall. — Landscape with Waterfall. — Landschaft mit Wasserfall. — Paysage avec 
chute d'eau. 
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Mellan höga fjäll en forsande älv. Vid stränderna tallar och lövträd; mellan topparna lyser den gulröda 
aftonsolen. Landskap i mörkt blås vart och brunt. 

93 X 140 cm. Gåva 1914 av direktör Gustaf Fredrikson. 

2652 Landskapsskiss. — Landscape. Sketch. — Landschaftsskizze. — Esquisse pour un paysage. 

Berglandskap. Förgrunden undermålad i brunt. Till h. hus omgivna av en mur. Över höjderna till v. slingrar sig 
en väg. I bakgrunden blånande fjäll. 

27 x34 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

3082 Läckö slott. — Läckö Castle. — Das Schloss Läckö. — Le chåteau de Läckö. 

Afton. I förgrunden Vänerns vatten. Till v. slottet på en klippig, skogbevuxen udde. Till h. en seglare. I 
bakgrunden landremsa och segelbåtar. Molnig, blågrå himmel, gulröd vid horisonten. Sign. C. Fahlcrantz 1834. 

27x37 cm. Gåva 1935 i testamente av fröken Elin Andersson. 

3734 Landskap med ovädershimmely studie. — Landscape beneath a stormy Sky. A Study. — Landschaft mit 
Gewitterhimmel. Studie. — Paysage avec ciel orageux. Etude. 

En flod slingrar sig från förgrunden till h. in mot fonden mellan sluttande, delvis trädbevuxna stränder. I 
mellanplanet till v. en gård. I bakgrunden höga blånande berg. Mörkt gråviolett himmel, där en regnskur 
återgives i sneda streck. Mörk helton. Förgrunden endast undermålad. 

Papp. 24x34 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3736 Klassiskt landskap, skiss. — A Classic Landscape. Sketch. — Klassische Landschaft. Skizze. — Paysage 
classique. Esquisse. 

I förgrunden ett vattenfall mellan lummiga trädgrupper. Längre bort slättlandskap med en grupp klassiska 
byggnader. I bakgrunden blånande berg. Molnig, mot horisonten varmt rodnande himmel. Till stor del endast 
undermålad. 
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Papp. 27 X 32 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 



3737 Landskapsskiss. — Sketch of a Landscape. 

— Landschaftsskizze. — Etude de paysage. 

I förgrunden till v. och h. branta, gröna kullar. I mitten ser man ut över ett grönt slättland. I bakgrunden blånande 
berg. Molnig himmel. 

Papper. 15 X 20 cm. Gåva 1917 i testamente av notaiden C. A. Redin och hans maka. 

3738 Landskap med en väg, studie. — Landscape with a Road. A Study. — Landschaft mit einem Weg. Studie. 

— Paysage avec une route. Etude. 

En väg leder mellan låga kullar mot fonden. Landskapet antytt i tunna gröna, rosa och gråblå toner. Hotande 
gråblå moln, mellan vilka ljusblå himmel skymtar. 

Papper. 19x24 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3739 Flodlandskap, skiss. — River Landscape. Sketch. — Flusslandschaft. Skizze. — Paysage avec une riviére. 
Esquisse. 

Till v. höga, gröna kullar. På en av dem en byggnad, som reser sig ovanpå flera terrasser. Till h. en flod, som 
slingrar sig mot fonden. I bakgrunden blånande berg. Molnig himmel. Ofullb. 21 X 25 cm. Gåva 1917 i 
testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3740 Slättlandskap, studie. — Flat Country. A Study. — Ebene. Studie. — Etude de plaine. 

I förgrunden slät mark i brunt och mossgrönt. Låg horisont. Gråvioletta moln mot ljusblå himmel, mot horisonten 
tonande i rosa och gult. 

26x22 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3741 Landskapsskiss. — Sketch of a Landscape. 

— Landschaftsskizze. — Etude de paysage. 
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Till v. i förgrunden en i brun undermålning skisserad trädgrupp. Till h. utsikt över ett grönt slättlandskap med ett 
ljust vatten. Ljus himmel, gulnande mot horisonten, med i rosa och violett tonande moln. Ofullb. 

Papper. 39x23 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3742 Landskap med ruiner, skiss. — Landscape with Ruins. Sketch. — Landschaft mit Ruinen. Skizze. — 
Paysage avec des ruines. Esquisse. 

I förgrunden till h. en kulle (endast undermålning), längre bort grön slätt och därbortom en stor grå borgruin, 
omgiven av lummig grönska och belyst av ett rosa ljus. I bakgrunden blånande berg. Ljus, mot horisonten 
gulnande himmel med gråvioletta moln. Ofullb. 

Papper. 39x23 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3743 Landskapsskiss. — Sketch of a Landscape. — Landschaftsskizze. — Etude de paysage. 

I förgrunden till v. och h. höga lövträd. Längre bort ett kulligt landskap med en stad. Mycket tunn målning. 

11x12 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3744 Landskap med borgruin. — Landscape with Castle Ruins. — Landschaft mit Burgruine. — Paysage avec 
chåteau en ruines. 

I förgrunden slättland i mossgrönt och brunt. Till h. en ruin som en brun silhuett. Himlen mot horisonten gulröd, 
högre upp gråviolett. 



18x20 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 


3745 Hav och molny studie. — Sea and Clouds. A Study. — Meer und Wolken. Studie. — Mer et nuages. Etude. 
Studie i gråblått. 
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13 X 18 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3746 Hav och moln, studie. — Sea and Clouds. A Study. — Meer und Wolken. Studie. — Mer et nuages. Etude. 
Studie i blågrått. 

Papper. 15x20 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3747 Hav och moln, studie. — Sea and Clouds. A Study. — Meer und Wolken. Studie. — Mer et nuages. Etude. 
Studie i blågrått. 

Papper. 16 X 25 cm. Gåva 1917 i testamente av notaiden C. A. Redin och hans maka. 

3748 Molnstudie. — A Cloud Study. — Wolkenstudie. — Etude de nuages. 

Blågrå och vitgula moln mot blå himmel. 

Papper. 9x16 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3749 Moln och hav, studie. — Clouds and Sea. A Study. — Wolken und Meer. Studie. — Nuages sur la mer. 
Etude. 

Gråvita moln mot blå himmel. Blågrått hav. Ofullb. Papper. 15x23 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. 
Redin och hans maka. 

3750 Molnstudie. — A Cloud Study. — Wolkenstudie. — Etude de nuages. 

Ofullb. På nedre delen till v. färgprov, till h. spåren av en underliggande målning. 

Papper. 15x19 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 
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FAUSTMAN, MoUie 

f. i Stockholm 1883. Elev vid Göteborgs museums skola under Carl Wilhelmson, därefter studier hos Henri- 
Matisse i Paris. Studieresor till utlandet. 

2870 Blått och rött. — Blue and Red. — Blau und rot. — Rouge et bleu. 

En flicka sitter på marken, hållande händerna över huvudet. Bakom henne gulröd sand och ultramarinblått hav. 
Gult hår, karnation i varmt och kallt rött, rutig klänning i vitt och cinnober. Sign. M. Faustman. Målad 1930. 
94x76 cm. Inköp 1931. 

3032 Stående pojke. — A Boy standing. — Stehender Knabe. — Jeune gargon debout. 

Halvvuxen pojke, midjebild till h. Frisk karnation med röda kinder, gult hår, mörkblå ögon. Iklädd mörkblå röck, 
rödbrun tröja, ljusblå skjortkrage, mörkbruna byxor. Grönblå fond. Sign. M F. Målad 1932. 73x50 cm. Inköp 
1934. 

3171 Solbadande pojkar. — Boys sun-bathing. — Knaben nehmen ein Sonnenbad. — Jeunes gargons prenant un 
bain de soleil. 



På en sandstrand ligga och sitta fyra nakna pojkar, medan längre bort till h. två andra gossar gå ut i vattnet, som 
synes i bakgrunden. Varmt solljus. Sign. Af. F. Målad 1932. 

Masonite. 63 X 85 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
FERON, William 

f. i Stockholm 1858, d. där 1894. Elev vid Konstakademien, studerade därefter i Paris. 

1476 Ung flicka i trädgården. — Young Girl in the Garden. — Junges Mädchen im Garten. — Jeune fille dans 
un jardin. 

En flicka i ljus dräkt står lutad över en törnrosbuske. Längre bort 
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trädstammar och liljor fr amf ör en stenmur och till h. en solbelyst, vitrappad husgavel. Sign. William Feron. 
67x93 cm. Inköp 1895. 

FJ2ESTAD, Gustaf 

f. i Stockholm 1868. Elev vid Konstakademien, senare studier för Bruno Liljefors och Carl Larsson. Bosatt i 
Arvika. 

1618 Aftonsol på förvintern. — Evening Sun in Early Winter. — Abendsonne im Winter. — Soleil couchant au 
début de l'hiver. 

I förgrunden ett vatten, speglande det på motsatta stranden liggande, snötäckta, delvis skogklädda berget. Klar 
himmel med violetta moln. Sign. G. Fjrestad Vermland 94. 59x75 cm. Inköp 1904. 

1628 V inter måns ken. — Winter Moonlight. — Wintermondschein. — Clair de lune hivernal. 

Skogsparti med snötyngda granar. Marken täckt av djup snö, där terrängen tecknas i mjuka konturer. Blå, 
stjärnbeströdd natthimmel. Sign. G Fjrestad 95. 100x134 cm. Inköp 1905. 

1703 Vinterafton vid en älv. —Winter Evening by a River. — Winterabend an einem Fluss. — Soir d'hiver au 
bord d'une riviére. 

Älvens rörliga vatten speglar trädstammarna, som stå i snö på den bortre stranden. I förgrunden en smal remsa 
snöhöljd mark. Sign. G. Fj as stad 1907. Vermland. 150x 185 cm. Gåva 1910 av konstnären. 

FLODMAN, Carl Samuel 

f. i Stockholm 1863, d. där 1888. Studier för G. W. Palm och O. Törnå, därefter vid Konstakademien. 
Landskapsmål are. 

1409 Strandbild. Motiv från Simrishamn. — A Shore Scene. Motif from Simrishamn. — Strand- 
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bild. Motiv von Simrishamn. — Sur le quai. Motif de Simrishamn. 

Det lugna vattnet speglar den ljusa, lätt molniga sommarhimlen. Till h. vid en kaj två skutor. På kajen fiskare 
bland tunnor. Ute på vattnet fiskebåtar med bruna segel. I bakgrunden till v. en landtunga. Sign. C. Flodman 88. 
36x53 cnr. Inköp 1889. 

FORSBERG, Nus 

f. i Skåne 1842, d. i Flälsingborg 1934.1 målarlära i Hälsingborg till 1861, därefter elev vid slöjdskolan i 
Göteborg. 1867 till Paris, där han blev lärjunge till Bonnat. Historie-och porträttmålare. Under senare delen av 



sitt liv bosatt i Hälsingborg. 

1419 En hjältes död. — A Hero's Death. — Eines Helden Tod. — La mort d'un héros. 

Motiv från fransk-tyska kriget 1870—71. Interiör från koromgången i Notre-Dame i Paris. I mitten vid en pelare 
står - en sjuksäng, där - en fransk soldat ligger döende. En vithårig präst (Pére Crosse) ger honom nattvarden. 

Bakom huvudgärden står en sjukvårdssoldat (konstnärens självporträtt). Vid fotändan har - en svar t klädd kvinna 
kastat sig på knä. Till h. franska officerare, främst en general (Ducrot), som nyss lagt hederslegionens stjärna på 
soldatens bädd och nu vördnadsfullt böjer huvudet. Till v. en korgosse med tänt ljus, bakom honom sjuksängar - . 
Sign. Nils Forsberg 1888. 300x450 cm. Gåva 1889 av grosshandlare August Röhss. Målningen erhöll l:a medalj 
på Salongen i Paris 1888, 2:a medalj på världsutställningen 1889. 

2707 Porträtt av bankdirektör Hilmer Forsberg. — Portrait of Mr. Hilmer Forsberg. — Bildnis des Bankdirektors 
Hilmer Forsberg. — Portrait de M. Hilmer Forsberg. 

Bröstbild, något till v. Rödlätt hår och mustascher, svart röck och vit halsduk. Rödbrun fond. Sign. Till min kusin 
och bror Hilmer Forsberg. Paris 1882. Nils Forsberg. 

Trä. 35 X 26 cm. Gåva 1928 i testamente av bankdirektör Hilmer Forsberg. 
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2708 Självporträtt. — Portrait of Himself. — Selbstbildnis. — Portrait du peintre. 

Bröstbild en face, kroppen något åt h. Svart röck och halsduk, vit krage. Röd fond. Sign. Souvenir - d'amitié å mon 
Cousin Hilmer Forsberg. Nils Forsberg. Paris 1882. 

Trä. 35x26 cm. Gåva 1928 i testamente av bankdirektör Hilmer Forsberg. 

3063 En kommunard. — »Un Communard». — Ein Kommunard. — Un »Communard». 

Bröstbild till h. av medelålders man med rödbrun karnation, bruna ögon, mörkbrunt helskägg. Röck öppen i 
halsen, på huvudet fransk soldatmössa med läderskärm. Brungrön fond. Sign. (med kvarlå-tenskapsstämpel) Nils 
Forsberg. Målad om kr . 1871. 

48x40 cm. Inköp 1935. 

3071 Studie till Cirkusdirektören i »Akrobatfamilj» (1877). — A Study for the Circus Manager in »The Acrobat 
Family» (1877). — Studie zum Zirkusdirektor in »A kr obatenfamilie» (1877). — Etude pour le personnage du 
direeteur de cirque dans »La familie d'acrobates». 

Han sitter på en stol, vänd åt v. Svart rundkullig hatt, rödbrusigt ansikte med cigarr i munnen. Blå krage och 
skjorta, svart redingote, vit väst, grågröna ridbyxor, svarta stövlar - . I handen ridspö. Sign. (med 
kvarlåtenskapsstämpel) Nils Forsberg. 

23 X 12 cm. Inköp 1935. Den utförda målningen i Göteborgs Konstmuseum. 

3072 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de fernme. 

Huvud en face av medelålders dam. Rödlätt karnation, blå ögon, mörkbrunt hår. Vitt krås kring halsen, blå 
klänning. Grå fond. Sign. (med kvarlåtenskapsstämpel) Nils Forsberg. 

26x22 cm. Inköp 1935. 
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FORSETH, Einar 

f. i Linköping 1892. Elev vid Valands målarskola i Göteborg samt hos Gunnar - Hallström och Anders Trulson, 



därefter, 1912—15, vid Konstakademien. Studieresor till utlandet. 

2309 Stockholm från Kastellholmen. — View of Stockholm from Kastellholmen. — Stockholm von 
Kastellholmen aus gesehen. — Vue de Stockholm, prise de Kastellholmen. 

Tunga, gulvita, bruna, gröna och svarta toner. Målad om kr . 1918. 65x81 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken 
Ester Lindahl. 

3357 Motiv från Brunnsvik. — Motif from Brunnsvik. — Motiv aus Brunnsvik. — Motif de Brunnsvik. 

Kuperat, snötäckt landskap med nakna björkar i förgrunden. I mellanplanet en isbelagd sjö och till v. röda hus. I 
bakgrunden bergskedja. Molnig himmel. Sign. FORSETH. Målad 1937—38. 50x70 cm. Inköp 1939. 

b 502 Studie till mosaik i Stadshuset i Stockholm. — Study for the Mosaic in the City Hall, Stockholm. — 
Studie zu dem Mosaik im Stadthause in Stockholm. — Etude pour la mosaique de 1'Hötel de ville de Stockholm. 

Kvinnofigur, bröstbild, något åt h. Vänster arm böjd över huvudet, i handen en blomma. Håret i blått, rött och 
grått. Karnatio-nen vit med starkt gröna skuggor. Kring kroppen en klädnad med mönster i blått och grönt. 
Bakgrund: guld. Sign. Einar F or seth. Tunis 1921. 

Gouache. 64x50 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige, 
b 1305 Motiv från Fjällbacka. — Motif from Fjällbacka. — Motiv von Fjällbacka. — Motif de Fjällbacka. 
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Utsikt över fiskeläget med skärgården i fonden. Till v. kyrkan och det branta berget bakom fiskeläget. Till h. 
havet och skären. Solsken, gulaktig himmel med grå moln. Sign. Forseth 29. Tempera. 21x28 cm. Inköp 1934. 

b 1306 Strandbild, Haverdal. — Shore Scene, Haver dal. — Strandbild, Haverdal. — La greve å Haverdal. 

I förgrunden och till h. den långgrunda stranden. Till v. det blå havet med vita bränningar. I fonden höjder. Klar 
himmel med moln i rött och vitt. Solljus. I förgrunden till h. står en man blickande ut över havet. Sign. F or seth. 

Tempera. 38 x 54 cm. Gåva 1934 av konstvänner. 

FORSSELL, Victor 

f. i Sala 1846, d. i Skuru vid Stockholm 1931. Elev vid Konstakademien 1865—76. Studier i Diisseldorf, Paris, 
Antweipen och London. 

1365 Vårlandskap. — Spring Landscape. — Landschaft im Friihling. — Paysage de printemps. 

En grönskande äng, här och där halvutslagna ekar. I förgrunden till h. på en grå bergknalle en blommande 
slånbuske. I bakgrunden en sjö. Lätt molnig himmel. Sign. Victor Forssell 1885. 104x179 cm. Inköp 1885. 

2459 Vårlandskap. — Spring Landscape. — Landschaft im Friihling. — Paysage de printemps. 

I förgrunden en väg. Till h. en grå stenbyggnad och ett plank, till v. ett staket, där bakom ny lövade, höga träd. I 
fonden byggnader. På vägen en kärra, förspänd med två hästar. Bakom kärran en kvinna. Längre bort en man, 
ledande en ko. Blekblå himmel med vita moln. Sign. Victor Forssell 84. 

Trä. 37x46 cm. Gåva 1925 av grosshandlare Hugo Hjelmar. 

3009 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden sank gräsmark med små vattensamlingar; till h. i bakgrunden en sjö. Till v. i mellanplanet träd, i 
bakgrunden på 
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den bortre stranden till h. vita byggnader. Svagt blånande himmel med grå och vita moln. Sign. Victor Forssell. 
22x32 cm. Inköp 1933. 

3379 Vid stadstullen. — At the City Gate. — Am Stadtzoll. — A 1'octroi. 

En grå väg med vattensamlingar leder genom öppnade portar mot fonden. I porten en hästskjuts och en karl. Till 
v. ett grågrönt och till h. ett grårosa hus bakom kala träd. Snöfläckar på mark och tak. Sign. Victor Forssell 
Ladugårdslandstull 92. Trä. 40 X 50 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

FORSSLUND, Jonas 

f. i Jämtland 1754, d. i Stockholm 1809. Elev vid Konstakademien samt av G. Eundberg. Arbetade i pastell och 
olja. Även skulptör. Professor vid Konstakademien 1800—09. 

b 26 Porträtt av Gustaf III. — Portrait of Gustaf III. — Bildnis Gustavs III. — Portrait de Gustave III. 

Bröstbild, halvprofil åt v. med pudrat hår, iklädd ljusblå dräkt med silverbroderier å krage, axlar och ärmar, 
serafimerordens kraschan och blå band samt svärds- och vasaorden. Gråblå bakgrund. 

Pastell. 66x53 cm. Inv. 1861. Tvivelaktigt om målningen är utförd av Forsslund. 

b 56 Porträtt av brukspatron Peter Gödeckes maka. — Portrait of the Wife of Mr. Peter Gödecke. — Bildnis der 
Frau des Huttenbesitzers Peter Gödecke. — Portrait de la femme de M. Peter Gödecke. 

Bröstbild, något åt h., vit mössa av tyll med vita sidenband, vitt halskläde, blå klänning med orangefärgat 
uppslag. Sign. Forsslund, 1800. 

Pastell. Oval. 65x52 cm. Inköp 1870. 

b 231 Porträtt av brukspatron Peter Gödecke. — 
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Portrait of Mr. Peter Gödecke. — Bildnis des Huttenbesitzers Peter Gödecke. — Portr ait de M. Peter Gödecke. 

Bröstbild, halvt vänd åt v., av medelålders man med brett, fylligt ansikte, mörkt, kortlockigt hår. Iklädd grå röck 
med stora uppslag, vit väst, vit halsduksrosett. Bakgrund blå himmel. Sign. Forsslund 1800. 

Pastell. Oval. 67x53 cm. Inköp 1894. 

FOUGSTEDT, Arvid 

f. i Stockholm 1888. Studier i Paris, bl. a. för Henri-Ma-tisse. Bosatt där 1908—17. Studieresor till Spanien och 
Italien. Professor vid Konstakademien från 1938. 

2331 Porträtt av ung man. — Portrait of a Young Man. — Bildnis eines jungen Mannes. — Portrait de jeune 
homme. 

Interiör av rum med grå väggar. En ung man i mörkgrå kostym sitter i halv profil åt v. i en fåtölj. Bakom figuren 
ett runt mahognybord, på detta en cigarrlåda samt fiol och fiollåda. Fängre bort ett rödbrunt klaver med nothäfte. 
I fonden fönster med utblick över en stad. Sign. Arvid Fougstedt 1920. 95x70 cm. Inköp 1921 för fröken J. S. 
Gieseckes donationsmedel 

2332 Erik. — Erik. — Erik. — Erik. 

En blond gosse i cinnoberröd höja med blå uppslag, röd- och vitrandiga byxor samt bruna halvstrumpor och skor 
sitter på en gul stol. I förgrunden flik av orientalisk matta. Bakom figuren en björkbyrå, på den en fruktskål, en 
blå bok och en flaska. Till h. en dörr. Blå och grå tapet. Sign. ARVID FOUGSTEDT 1920. 45x38 cm. Inköp 
1921 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

2505 Självporträtt. — Portrait of Himself. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 



Knästycke, sittande grensle över en stol, vänd mot åskådaren, stödjande vänster arm mot stolskarmen, i höger 
hand hållande en tavla, stödd mot knät. Iklädd brunröd röck, grå byxor och gul, mönstrad halsduk. Grå fond. 

Sign. ARVID FOUGSTEDT 1924. 

46x33 cm. Inköp 1925. 
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2835 Läsande gosse. — A Boy reading. — Lesender Knabe. — Jeune gargon lisant. 

Vid en björkbyrå framför grå vägg står en gosse, iklädd mörkblå knäbyxor, bruna strumpor, bruna skor och brun 
stickad tröja, läsande i en bok. På byrån står en blom kr uka och ett par vaser, den ena med skära tulpaner. Till v. 
en stol med brun dyna, till h. gråmålad dörr. Sign. Arvid Fougstedt 1926. 81x65 cm. Inköp 1930. 

3125 Vid balkongen. — The Balcony. — Auf dem Balkon. — Au balcon. 

En dam sitter i en s. k. munkstol på en balkong med händerna knäppta och stödda mot stolskarmen till h. 

Blekskär karnation, brunt hår, klänning med breda vita, gula, bruna och tegelröda ränder. Bakom henne 
balkongdörren med en gardin till h. Till v. utblick mot park och byggnader på Söder. Sign. ARVID 
FOUGSTEDT 9:6 1932. 

100x81 cm. Gåva 1936 av H. K. H. Prins Eugen (70-årsdags-fonden). 

B1324 Interiör från Nationalmuseum [danska kabinettet). — Interiör at the National Museum. The Danish 
Room. — Interieur vom Nationalmuseum. Dänisches Kabinett. — Interieur au Musée national de Stockholm. Le 
cabinet danois. 

Till v. Thorvaldsens dopängel, på fondväggen i mitten Eckers-bergs porträtt av Thorvaldsen. En flicka i röd 
kappa och en liten gosse betrakta konstverken; till h. i dörröppningen står en yngling i blå kavaj och ljusgrå 
byxor (konstnärens son). Sign. ARVID FOUGSTEDT 1935. Akvarell. 47x60 cm. Inköp 1935. 

bl359 Tillbaka från Varennes. — Back from Varennes. — Zuriick von Varennes. — Le retour de Varennes. 

Det inre av en diligens. Till v. sitter främst en ung flicka i röd klänning med en stor hattask i knäet. Bakom henne 
en sovande dam med pudrat hår, längst bort en äldre herre i hög, svart hatt. 
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Till h. sitter främst en sovande gosse, lutande sig mot en herre i rödbrun röck, som håller en värja över knäet. 
Bortom honom slutligen en officer med röd-vit-blå plym i hatten. Genom diligensens fönster ser man ut på gatan, 
som myllrar av folk och soldater. Sign. ARVID FOUGSTEDT. Målad 1928. 

Akvarell och tusch. 42x53 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
FRANZÉN, August 

f. i Norrköping 1863. Studier i Göteborg för Carl Larsson, därefter i Paris. Verksam i New York. 

3021 Porträtt av greve F. U. Wrängel. — Poitrait of Count F. U. Wrangel. — Bildnis des Grafen F. U. Wrangel. 
— Portrait du Comte F. U. Wrangel. 

Midjebild, något till h., stående med armarna i kors över bröstet. Gul karnation, gråsprängt, uppstruket hår, 
mustascher, kort hakskägg, blicken mot åskådaren. Svart kappa, i vänster hand brun hatt. Gulbrun helton. Sign. 
Aug. Franzén N. A. 109x78 cm. Gåva 1934 av konstnären. 

FRIDELL, Axel 

f. i Falun 1894, d. i Stockholm 1935. Studier vid Konstakademien 1915—17 samt i Paris och London. Tidvis 



bosatt i London. 


3338 Interiör med docka. — Interiör with a Doll. — Interieur mit Puppe. — Intérieur avec une poupée. 

Hörn av ett rum med grå och bruna väggar, gråvit kakelugn, grått golv. Till h. en björkstol med en fiol, till v. på 
golvet en docka med skär kjol. Sign. A Fridell. Målad om kr. 1925. Trä. 41x32 cm. Inköp 1939. 

FÄGERPLAN, Axel Johan 

f. i Västergötland 1788, d. i Stockholm 1865. Elev vid Konstakademien. Altartavlor och porträtt. 
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1842 Herrporträtt. — Portrait of a Gentleman. — Bildnis eines Herrn. — Portrait d'homme. 

Medelålders herre med kort, mörkt hår, polisonger, fadermördare, svart bindhalsduk, mörkgrön kavaj och grå 
ytterrock med röd krage. Målad 1826. 24x21 cm. Inköp 1915. 

GARDELL-ERICSON, Anna 

f. i Visby 1853, d. i Stockholm 1939. Elev av P. D. Holm. 1879—84 studieresa till Paris. 

b 173 Månuppgång över insjö. — Moon-rise over a Lake. — Mondaufgang iiber einem See. — Lever de lune sur 
un lac. 

Skånskt motiv. Till v. en vik bland vassar; i förgrunden står ett ensamt ungt träd i gräset. I vattnet simma vita 
näckrosor; på motsatta sttanden växa björkar och andra lövträd tätt på den sanka ängsmarken och skugga vattnet. 
Månens skära har höjt sig ett stycke över trädtopparna och speglar sig i vattnet. Skyar fara på himlen. Skymning. 
Sign. Anna Gardell. Akvarell. 48x77 cm. Inköp 1885. 

von GEGERFELT, Wilhelm 

f. i Göteborg 1844, d. 1920. Studier vid konstakademierna i Köpenhamn 1861—63, Stockholm 1864—67 och 
Diisseldorf 1867—72. 1872—88 huvudsakligen bosatt i Paris, därefter i Göteborg och på Hallands Väderö. 

1451 Strand på Hallands Väderö. — The Shore at Hallands Väderö. — Strand auf Hallands Väderö. — La greve 
å Väderö, Halland. 

Tidig våi'. I förgrunden låg strand med vissnat gräs. Spridda klippblock samt torkad tång. Till v. grunt vatten med 
torr vass. I bakgrunden till h. en höjd med björkar, till v. en ljus strimma av havet. Gråkall, klar luft. Sign. W. 
Gegerfelt93. 118x222 cm. Inköp 1893. 

2139 Utsikt vid Menil-Val. — View at Menil- 
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Val. — Aussicht bei Menil-Val. — Vue de Menil-Val. 

Gråvädersstämning. På en väg vandra två figurer mot fonden. Till v. om vägen en brant backsluttning. Längre 
bort en byggnad. I fonden en strimma av havet. Målad 1878. 

Trä. 26x35 cm. Gåva 1919 av A/B Fritzes Hovbokhandel genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2219 Månsken i Venedig. — Moonlight in Venice. — Mondschein in Venedig. — Clair de lune å Venise. 

Canal Grande med lyktprydda gondoler. I fonden silhuetten av Santa Maria délia Salute. Brungrå moln. Sign. W. 
de Gegerfelt. 50 X 44 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2406 Kritklippor i Bretagne. — Chalk Cliffs in Bretagne. — Kreideklippen in der Bretagne. — Falaises 



crayeuses en Bretagne. 

Till h. resa sig brant stupande kritklippor. Vid deras fot gräsbevuxen mark, sluttande ned mot havsytan till v. Vid 
stranden en svart och grön fiskebåt och två snäckfiskare. Till h. ett lågt plank. Sign. WI. Gegerfelt 78. 

140x200 cm. Gåva 1923 i testamente av fru Betty Warburg, f. Drucker. 

2493 Landskap från Skagen. — Landscape from Skagen. — Landschaft bei Skagen. — Paysage å Skagen. 

I förgrunden till h. en väg. Till v. en vit gård. Längre bort gräsklädd mark, över vilken höja sig taken av några 
byggnader. I bakgrunden på vägen en kvinna, ledande ett barn. Grå himmel. Sign. Wh. Gegerfelt. Målad 1878. 

41 X 60 cm. Inköp 1925 för de Friedländerska gåvomedlen. 

2672 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 
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Slättlandskap med höga lövträd. Till h. bakom träden gårdar. Lätt molnig himmel. Undermålning i gröna och 
bruna toner med inslag av brunrött och grönt. Ofullb. Sign. W. de Gegerfelt. 

Trä. 70x110 cm. Gåva 1928 av direktör Gustaf Kjellberg genom A/B Fritzes Hovbokhandel. 

3522 Skärgårdslandskap, studie. — A View in the Skerries. A Study. — Landschaft in den Schären. Studie. — 
Paysage dans 1'Archipel. Etude. 

I förgrunden klippig strand, till h. en utskjutande udde. I bakgrunden en låg kobbe med sjöfåglar. Det grunda 
havet gulgrönt med brunlila under vattensskär. Några solbelysta klippartier rödgula. 

53x84 cm. Inköp 1922. 

b 185 Stormen. Motiv från Gotland. — The Storm. Motif from Gotland. — Der Sturm. Motiv von Gotland. — 
La tempéte. Motif de Gotland. 

I förgrunden gräsbevuxen strand. Till v. vattnet. I bakgrunden höga lövträd. Stormmoln med en ljus öppning i 
mitten. Sign. W. de Gegerfelt. 

Akvarell. 38x52 cm. Inköp 1886. 

GEHLIN, Esther 

f. i Köpenhamn 1892. Elev vid Tekniska skolan och 1911—15 vid Akademien i Köpenhamn. Resor till Paris, 
Tyskland, Italien och Holland. Bosatt i Hälsingborg. 

3091 Stilleben med torsk. — Still Life with Cod. — Stilleben mit Dorsch. — Nature morte avec une morue. 

I förgrunden en bordsskiva. På en tidning ligger till h. en torsk, till v. på bordet står en barockskulptur. Där 
bakom ett fönster med utblick mot gul vägg med grön dörr. Sign. E Gehlin samt EG 1929. 
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GEHLIN. Hugo 

f. i Norrköping 1889. Studier vid Högre konstindustriella skolan, därefter i Köpenhamn 1915—20 och i Italien. 
Dekorativa, kyrkliga målningar. Bosatt i Hälsingborg. 

2836 Fernanda. — Fernanda. — Fernanda. — Fernanda. 

På en brun stol sitter en liten flicka, något vänd åt h. Svart kortklippt hår, händerna i kors i knäet. Gulgrönt liv 
med blommigt mönster, grå kjol. Genom det öppna fönstret bakom hennes rygg utblick i italienskt landskap med 
olivträd; till h. blått vatten. Sign. H. G. (monogram) 1920. 50x40 cm. Inköp 1930. 



GELLERSTEDT, Albert Teodor 

f. i Västmanland 1836, d. i Stockholm 1914. Elev vid Konstakademien. Stipendieresa till Dan mark, Tyskland, 
Fran kr ike och Italien. 1877 professor i arkitektur vid Tekniska Högskolan. 

b 186 Strandmotiv från Kalmar.—Sea-shore. Study from Kalmar. — Strandmotiv von Kalmar. — Au bord de la 
mer. Motif de Kalmar. 

En gammal fallfärdig brygga skjuter ut i vattnet i förgrunden till v. Långt ute på den lugna sjön ligger en skuta 
med beslagna segel. I bakgrunden skymtar otydligt Öland. Himlen halvklar med ljusa skyar. Sign. Kalmar 1874 
A T G. Akvarell. 10x20 cm. Inköp 1886. B. 186—B. 190 infattade i samma ram. 

b 187 Strandmotiv från Oxelösund. — Sea-shore. Study from Oxelösund. — Strandmotiv von Oxelösund. — La 
cöte. Motif pris å Oxelösund. 

Till v. det ljusa vattnet, krusat av små vågor. Till h. stenig strand med mörk barrskog samt mindre lövträd och 
buskar. En träbro går ut i vattnet. Ljus himmel med lätta skyar. Sign. A T G. Oxelösund 4/7 86. 

Akvarell. 18x13 cm. Inköp 1886. 
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from Visby. — Strandmotiv von Visby. — La cöte. Motif de Visby. 

Till v. det lugna havet. En ensam man står i en båt. Till h. en bukt av stranden; längst i förgrunden stenar och 
sand, längre bort hus och ett gammalt torn. En gumma går i det gulgröna gräset. Ännu längre bort silhuetten av 
den grå stadsmuren. Längst i bakgrunden en i havet långt utskjutande udde. Blå himmel med lätta, ljusa skyar. 
Sign. Visby 16/9 81. A T G morgon kl. 6—7. Akvarell. 14x20 cm. Inköp 1886. 

b 189 Motiv från Bohuslän. — Study from Bohuslän. — Motiv von Bohuslän. — Paysage en Bohuslän. 

I förgrunden stenig, öppen, svagt sluttande mark; längre in rödgrå berg och vid dessas fot stugor. Violettgula 
skyar på himlen. Sign. A T G 22/8 84. Lysekil. Akvarell. 15x23 cm. Inköp 1886. 

b 190 Sala kyrka. — Sala Church. — Die Kirche in Sala. — L'église de Sala. 

I förgrunden åns lugna vatten, som avspeglar den ljusa himlen samt strandens enstaka träd. Längre bort kyrkan. 
Sign. A T G. Sala 10J6 86. 

Akvarell. 12x17 cm. Inköp 1886. 

b 414 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

Slätt. I bakgrunden ett vattendrag, bortom detta en ås. Till v. i förgrunden tre träd. Till h. i mellanplanet träd och 
buskar. Akvarell. 24x30 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

b 458 Kvarnen. — The Windmill. — Die Miihle. — Le moulin. 

På en kulle en kvarn. Till h. i gräset vid kvarnens fot en gosse och en flicka. Sign. A T G. 

Pastell. 24 x 19 cm. Gåva 1922 i testamente av grosshandlare och fru E. Österlind. 
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B1218 Motiv från Kalmar sund. — Study from Kalmar Sound. — Motiv von Kalmar Sund.— Vue du détroit de 
Kalmar. 

I förgrunden ligga två skutor förankrade med delvis hissade segel. I h. hörn en röd plåtboj. Inemot fonden andra 
segelbåtar. Till h. synes Griinskärs fyr. Genom vattrade moln på himlen sticker månen fram. Sign. A T G 75 
Kalmar. 



Akvarell. 23 X 29 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

bl219 Motiv från Ronneby. — Study from Ronneby. — Motiv von Ronneby. — Paysage å Ronneby. 

Två kraftiga bokar i förgrunden. Stenig terräng. En gångstig löper från höger bakom träden ned mot vänster. 

Sign. A T G 3/7 82. Akvarell. 24x33 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

b 1435 Blommande fruktträd. — Fruit-tree in Blossom. — Bliihender Fruchtbaum. — Arbre fruitier en fleurs. 

På en grässluttning växer ett blommande äppelträd, som avtecknar sig mot mörkare trädvegetation. Sign. Vårby 
källa 15/6 84. Akvarell. 22 X14 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

b 1436 Strandlandskap. — The Shore. — Strandlandschaft. — Paysage cötier. 

I förgrunden grön strand, till v. vattenspegel. I bakgrunden lövträdsbuskage och granskog. Sign. 27/8 88. 
Akvarell. 11x14 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson, 
b 1437 Insjölandskap. — Lake Scenery. — Seelandschaft. — Paysage au bord d'un lac. 

I förgrunden vassar, ängsmark och till h. björkstammar. Därbakom vattenspegel och i bakgrunden strand med ett 
rött hus skymtande mellan lövträd. Sign. A T G 5Y7 86. 
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Akvarell. 12x17 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

GENBERG, Anton 

f. i Östersund 1862, d. i Stockholm 1939. Elev vid Konstakademien. Studieresor till Frankrike, Munchen och 
Italien. 

1606 Vinterafton; motiv från Kall i Jämtland. — Winter Evening. Study from Kall in Jämtland. — Winterabend. 
Motiv von Kall in Jämtland. — Soir d'hiver, motif pris å Kall, Jämtland. 

I förgrunden snöhöljd, kuperad terräng, sluttande ned mot ett is-belagt vatten. Vid motsatta sttanden reser sig ett 
högt fjäll, vars övre del är solbelyst. Gul aftonhimmel med moln. Sign. A. Genberg. Målad 1903. 

142x202 cm. Inköp 1903. 

2888 Vinter. Motiv från Zinkensdamm. — Winter. Study from Z inken sda mm . — Winter. Motiv von 
Zinkensdamm. — L'hiver; motif de Zinkensdamm. 

I förgrunden snöhöljd mark med några träd och buskar. I bakgrunden till h. ett vitt hus, till v. ett plank, bakom 
vilket synas träd och byggnader, varav en med rött tegeltak. Klar himmel med lätta vintermoln. Solsken, blå 
skuggor på snön. Sign. A. Genberg 88. 

45x57 cm. Inköp 1931. 

2889 Motiv från Gullholmen. — Study from Gullholmen. — Motiv von Gullholmen. — Paysage de Gullholmen. 

Till v. klippigt, delvis gräsbevuxet strandparti. Till h. vatten. Längre bort två gråvita fiskarstugor, till h. gula och 
röda sjöbodar med tegeltak. Blå himmel med gråvioletta moln. Svagt solljus. Sign. A. Genberg, Gullholmen 
1931. 50x70 cm. Gåva 1931 av konstnären. 

3172 Gamla prästgården, Saltsjö-Duvnäs. — The 
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old Rectory, Saltsjö-Duvnäs. — Der alte Pfarrhof, Saltsjö-Duvnäs. — Le vieux presbytére, Saltsjö-Duvnäs. 



I förgrunden en väg med blänkande vattenpussar, som leder från v. mot bakgrunden, Till h. ett blågrönt staket 
med slingerväxter och längre fram ett rött hus med tegeltak. Till v. om vägen ett trädgårdsplank. En kvinna går 
på vägen. Höstfärger. På himlen ulliga, grå moln. Sign. A Genberg. 

64 X 76 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3321 Sommarkväll i Värmland. — Summer Evening in Värmland. — Sommerabend in Värmland. 

— Soir d'été, Värmland. 

Grisaille. I förgrunden en strandremsa med höga tallar, där bakom en sjö. I bakgrunden skog och berg med 
snöfläckar. Pannå. 22x29 cm. Gåva 1939 av Ord och Bild. Illustration till uppsats av Gustaf Schröder 1892, efter 
dennes skiss. 

GERLE, Aron 

f. i Västergötland 1860, d. i Stockholm 1930. Studerade i Göteborg och 1892—96 vid Konstnärsförbundets skola 
i Stockholm. 

2056 Porträtt av konstnären Björn Ahlgrensson. 

— Portrait of Björn Ahlgrensson, Artist. — Bildnis des Kiinstlers Björn Ahlgrensson. — Portrait de 1'artiste 
Björn Ahlgrensson. 

Medelålders man, knästycke till h., något framåtlutad. Brunt hår, små blonda mustascher. Blå ögon och glasögon. 
Iklädd röd tröja och gråsvart röck. I handen en pensel. Mörkbrun fond. Sign. A. Gerle 1899. 

81x59 cm. Inköp 1917. 

2419 Gamla hus i morgongryning. — Street with old Houses at Dawn. — Alte Häuser in Morgendänmierung. — 
Vieilles maisons å Taube. 
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En gata leder mot bakgrunden, kantad av en- och tvåvånings rappade stenhus med tegeltak. Det gula ljuset faller 
på husgavlarna-Till h. en hög gavel. I fonden hyreskaserner. Mörkblå himmel-Sign. A. GERLE 1904. 107x145 
cm. Inköp 1924. 

b 298 Blåst. Motiv från Sollerön i Dalarna. — The Gale. Study from Sollerön in Dalecarlia. 

— Starker Wind. Motiv von Sollerön in Dale-karlien. — La rafale. Motif pris å Sollerön, Dalécarlie. 

Vidsträckt landskap. På en kulle i förgrunden står en grupp lövträd, vars kronor av den häftiga vinden böjas åt h. 
Andra trädgrupper här och var nere på slätten längre bort. På himlen farande strömoln. Sign. A. Gerle 1903. 

Teckning med kol och kritor. 58 X 73 cm. Inköp 1904. 

GNISTA, Erie 

f. i Ångermanland 1898. Studier vid Tekniska skolan och på egen hand, bl. a. under en resa i Frankrike 1938— 
39. Även skulptör. 

3907 Fattig, Nizza. — A poor Woman of Nice. 

— Armut. Nizza. — Une pauvre, å Nice. 

Höftbild av svarthårig, svartklädd kvinna, stående en face till h. i en interiör. Till v. synes en grönblå skänk. 

Vägg och golv i rosa och blått. Sign. GNISTA. Målad 1939. 

81 X 66 cm. Gåva 1941 av banktjänsteman Erik Hellström. 

GRAFFMAN, Carl Samuel 



f. i Göteborg 1801 eller 02, d. i Stockholm 1862. Elev av C. J. Fahlcrantz. 1832—33 resa till Skottland. Sedan 
1837 sinnessjuk. 

3523 Svenskt insjömotiv. — Swedish Lake Scenery. 

— Schwedische Seelandschaft. — Vue d'un lac en Suéde. 

Till v. två segelbåtar med höga, nakna master, till" h. en furudunge. Bruna färger. Dyster himmel med gråvita 
moln. 
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Papper. 12x17 cm. Gåva 1902 av fru Charlotte Bandelin. 

3524 Utsikt över Stockholms ström. — View across the Stockholm Stream. — Hafenansicht in Stockholm. — 
Vue de »Strömmen», Stockholm. 

I förgrunden vatten med två segelskutor. I bakgrunden slottet. 

Tung, molnig himmel. Grå och bruna färger. 

Papper. 9x13 cm. Gåva 1902 av fru Charlotte Bandelin. 

GRAHN, Hjalmar 

f. i Kotka (Finland) 1882. Studier vid Ateneum i Helsingfors 1903—04, därefter i Paris och Syd-Amerika. Sedan 
1917 bosatt i Sverige. 

2724 Interiör. — Interiör. — Interieur. — Intérieur. 

På var sin sida om ett bord med rödbrun duk sitta två flickor, den ena sysselsatt med handarbete. Under bordet en 
blågrön matta. Framför fönstret i bakgrunden mörkröda gardiner. Sign. Hj. Grahn. Målad 1929. 50x48 cm. Inköp 
1929. 

2990 Vid ån. — By the River. — Am Fluss. — Prés de la riviére. 

I förgrunden ett speglande vatten med en båt vid en brygga. På den bortre, gräsbevuxna sttanden två höga träd, 
därbakom ett vitgult hus och ett ljusrött hus med rött tak. I fonden träd och byggnader. Gråvädersstämning i mild 
violettgrå ton. Sign. Hj. Grahn —31. 

58x47 cm. Inköp 1933. 

3134 Marssol. Ateljéinteriör. — March Sunshine. A Studio Interiör. — Märzsonne. Atelierinterieur. — Soleil en 
mars. Intérieur d'atelier. . 

Till h. i förgrunden en naken kvinnlig modell. Till v. utblick genom stort fönster över gul husgavel, röd skorsten 
och snötak. Vid fönstret ett bord med blå skiva. Blågröna väggar. Bakom modellen till h. violett skärm och rött 
skynke. Sign. Hj. Grahn—36. 81x92 cm. Inköp 1936. 
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3173 Från Norr Mälarstrand. — Norr Mälarstrand, Stockholm. — Motiv vom Norr Mälarstrand, Stockholm. — 
Motif de Norr Mälarstrand, Stockholm. 

I förgrunden en kaj med en lastbil vid en rödgul sandhög och till h. en lastkran. Längre bort två förtöjda pråmar. 
På andra sidan vattnet Söders höjder i dis. Svagt solljus. Sign. Hj. Grahn —32. 50x66 cm. Överlämnad 1937 av 
Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

b 1372 Besök i ateljén. — A Visit to the Studio. — Besuch im Atelier. — Une visite å 1'atelier. 



Interiör med dörr till h. och mot väggen lutade tavlor till v. På golvet står en undersätsig man, iklädd svart 
pälsmössa och mörklila, uppknäppt överrock. Sign. Hj Grahn. Målad 1935. Pastell. 48x38 cm. Inköp 1936. 

GRAM, Lennart 

f. i Västerbotten 1910. Studier hos Otte Sköld 1929 — 30, i Paris 1930—31 och 1938 samt under resor i 
utlandet. 

3908 Modell på blå stol. — Model seated on a blue Stool. — Modell auf einem blauen Stuhle sitzend. — Modéle 
sur une chaise bleue. 

Rnäbild av mörk, naken kvinna, sittande på en blå stol, vänd halvt åt v., med huvudet nedböjt och med båda 
händerna fattande om stolsitsens kant. I bakgrunden interiör i rödbruna och grågröna toner. Sign. Gram 1940. 
65x54 cm. Inköp 1941. 

GRANBERG, Rudolf 

f. i Stockholm 1828, d. där 1903. Elev vid Konstakademien 1850—61. Genre-, porträtt- och landskapsmålare. 
2013 Utsikt över Norrtälje. —View of Norrtälje. — Ansicht von Norrtälje. — Vue de Norrtälje. 

I förgrunden till v. klippig, gråbrun strand. Till h. en vik med 
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blågrått vatten och en röd sjöbod. På andra stranden till h. lågland. Lätt mulen sommardag. Målad 1868. Papp. 37 
X 53 cm. Gåva 1916 av intendent Olof Granberg. 

2044 Flodlandskap. — A River Landscape. — Flusslandschaft. — Paysage de riviére. 

Floden flyter genom ett skogigt landskap. I bakgrunden en stenbro. I mellanplanet en udde med höga träd; vid 
stranden tre kor. På floden en roddbåt med två personer. Milda grågröna toner, blå luft med lätta brungrå moln. 
Sign. R G 74. 25 X 39 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

3525 Kortspelande man. — The Cardplayer. — Kartenspieler. — Le joueur de cartes. 

Bakom ett bord sitter en man, vänd halvt åt h., iklädd rödbrun skjorta och brun tröja. Troligen studie efter 
nederländsk 1600-talsmålare. 

12x13 cm. Gåva 1916 av intendent Olof Granberg. 

3526 Landskap med vattendrag. — Landscape with Watercourse. — Landschaft mit Wasserlauf. — Paysage 
avec une eau courante. 

I förgrunden en å, som längre bort till h. överkorsas av en grå stenbro. På motsatta sttanden lummiga trädpartier. 
Molnig himmel. 27 X 36 cm. Gåva 1916 av intendent Olof Granberg. 

3527 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude de paysage. 

I förgrunden stenig äng med låga buskar. Längre bort gråa berg och ett vatten. Ljus himmel. 

27 X 35 cm. Gåva 1916 av intendent Olof Granberg. 

3528 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude de paysage. 

I förgrunden grön gräsmark. Längre bort lummig vegetation i silhuett mot en molnig, i skärt tonande himmel. 
Sign. R Granberg. 38 X 55 cm. Gåva 1916 av intendent Olof Granberg. 
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GRUNEWALD, Isaac 



f. i Stockholm 1889. Studier vid Konstnärsförbundets skola 1905—08, därefter hos Henri-Matisse i Paris. 
Studieresor i Fran kri ke och Italien. Professor vid Konstakademien från 1933- 

2057 Porträtt av författarinnan Ulla Bjerne. — Portrait of Ulla Bjerne/Authoress. — Bildnis der Schriftstellerin 
Ulla Bjerne. — Portrait de Madame Ulla Bjerne, écrivain. 

Stående helfigur en face. Gulröd karnation med blå dagrar. Brunt hår, blå ögon. Iklädd grön väst, violett byxkjol 
och jacka, vit skjorta. Hon står på en röd och grön matta. Fond i blekt rosa och grått. Sign. Isaac Griinewald. 
Målad 1916. 200x100 cm. Inköp 1917. 

2511 Negerkock. — Negro Cook. — Negerkoch. — Cuisinier négre. 

Knästycke, något vänd till h., sittande på en grön stol med vänster arm över stolsryggen. Brun karnation. Iklädd 
kockmössa, gulaktig röck och grå byxor. Kring halsen en röd duk. Ljust tegelfärgad fond. Sign. Isaac Griinewald. 
Målad 1924. 

100x81 cm. Inköp 1925 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

2932 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de fernme. 

Midjebild något till v. Blek karnation, brunt hår. Iklädd ljus klänning med ränder i blått och orange. Hon håller 
händerna över varandra framför sig. Fond i ljusgult med inslag av blått. Sign. Griinewald. Målad 1931. 100x81 
cm. Inköp 1932. 

3143 Lyftkranen. — The Crane. — Hcbckran. — La grue. 

Stockholmsmotiv. I förgrunden en kaj, invid vilken en ångbåt med röd skorsten ligger förtöjd. Bakom båten reser 
sig i tavlans mitt en hög lyftkran, avtecknande sig mot Gamla stadens hus, vilka synas i snett perspektiv 
uppifrån. Till v. i mellanplanet Slussen. 
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I bakgrunden till h. på andra sidan Strömmen en solbelyst fasad, Sign. Isaac. Målad 1915. 150x98 cm. Inköp 
1937. 

3358 Snöljus. — Sunshine on Snow. — Belichteter Schnee. — Lumiére de neige. 

Skogsbacke med rödstammiga furor på ljust grönbrun mark. En väg slingrar sig mot bakgrunden. Snöfläckar. 
Sign. Griinewald. Målad 1939. 

Masonite. 92 x 73 cm. Inköp 1939. 

GUMMESON, Per 

f. i Skåne 1858, d. i Malmö 1928. Elev vid Tekniska skolan i Köpenhamn och 1883—86 vid Konstakademien i 
Stockholm. Bosatt i Röstånga i Skåne. 

1698 Gammal Falsterbogård. — An old Falsterbo House. — Altes Haus in Falsterbo. — Vieille demeure å 
Falsterbo. 

Ett envånings vitrappat, halmtäckt hus, bildande vinkel inåt den stenlagda gården. Till v. en öppen portgång. 

Över taket skjuta lummiga, mörkgröna lövträd upp. Sign. P. Gummeson 08. 60x101 cm. Inköp 1909, 

GUNNE, Carl 

f. i Sundsvall 1893. Studier för Helmer Osslund. Studieresor till utlandet. 

2837 Motiv från Hagalund. — Study from Hagalund. — Motiv von Hagalund. — Paysage å Hagalund. 

På en brant klippa till h. ett gult tvåvåningshus. Till v. nedanför klippan en gångstig, vid sidan av denna plank 
och telefonstolpar. I fonden gröna höjder. Sign. Gunne —28. 50x65 cm. Inköp 1930. 



3891 Porträtt av amanuensen vid Nationalmuseum Gun nar Wengström. — Portrait of Gunnar Weng- 
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ström. — Bildnis Gun nar Wengströms. — Portr ait de Gunnar Wengstr öm. 

Bröstbild av sittande man, vänd halvt åt h., med gulaktig karnation, mörkt hår och kraftiga ögonbryn. Iklädd 
mörkbrun kostym, mörkt rödbrun slips, vitgul krage. Mörk bakgrund. Sign. Gtrnne. Målad 1923. 

72 X 54 cm. Gåva 1940 av konstnär-en. 

3894 Nät i snö. — Nets in Snow. — Netze im Schnee. — Filets sur la neige. 

I förgrunden blåsvarta nät, upphängda på bruna stolpar, avtecknande sig mot vit snö. I bakgrunden mörkt 
blågrönt hav. Rödviolett himmel. Sign. Gtrnne. Målad 1938. 73x130 cm. Inköp 1941. 

GÖRANSSON, Åke 

f. i Halland 1902. Studier vid Valands målarskola för Tor Bjurström 1924—28. 

3932 Göteborgsgata i snö. — A Gothenburg Street under Snow. — Strasse in Gothenburg im Schnee. — Rue de 
Gothembourg sous la neige. 

En gata leder från förgrunden i en backe uppåt åt v. Till h. jordvallar och terrasser, till v. nedre delen av ett 
grågrönt hus. Längre bort några hyreskaserner. Tunt snötäcke på marken. Sign. Åke G. Målad 1931. 57x76 cm. 
Inköp 1941. 

HAFSTRÖM, Gillis 

f. i Göteborg 1841, d. 1909. Elev vid Konstakademien under Boklund, Höckert m. fi. Studerade därefter på egen 
hand i Drisseldorf och Paris. Därefter verksam i Stockholm. Landskaps- och genremålare. 

1317 Kontraband. — Contraband. — Konterbande. — Contrebande. 

Interiör. Till v. tullinspektören vid sitt skrivbord, vändande sig om mot smugglaren, vilken står mitt på golvet 
med sin lilla flicka bredvid sig. I förgrunden med ryggen mot åskådaren en tjänste- 
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man, som ur en lår- pac.kar upp det beslagtagna godset. Till h. en sjöman med en tunna. Bakom honom andra 
figurer. Sign. Gillis Hafström D—f 1876. 93x 139 cm. Inköp 1876. 

HAGBORG, August 

f. i Göteborg 1852, d. i Paris 1921. Efter studier vid Konstakademien under Boklund m. fi. begav han sig till 
Paris, där han mestadels vistades. 

1379 En morgon i Cayeux [Normandie). — A Morning in Cayeux (Normandy). — Ein Morgen in Cayeux 
(Normandie). — Matinée å Cayeux (Normandie). 

I förgrunden den långgrunda sandstranden. Längre bort vid vattenbrynet en grupp fiskare, seende ut mot 
fiskebåtarna, som kanta stranden. Himmel med drivande grå moln. Sign. HAGBORG. Målad 1886. 

152x214 cm. Inköp 1886. 

1856 Huvud av en ung fiskare, studie. — Head of a young Fisherman. A Study. — Kopf eines jungen Fischers, 
Studie. —Tete de jeune pécheur. Etude. 

Bröstbild, sedd nästan bakifrån, ansiktet i halvprofil åt v., av ung man i sydväst. Sign. Hagborg. 

Trä. 41x32 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. Studie till målningen 



»Brådska» (1884). 

1857 Huvud av en äldre fiskare, studie. — Head of an old Fisherman. A Study. — Kopf eines älteren Fischers. 
Studie. —Tete de vieux pécheur. Etude. 

Huvud en face. Grå ögon, blont helskägg. Brungul sydväst, blå halsduk, grå tröja. Sign. HAGBORG. 

Trä. 41x32 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. Studie till målningen 
»Brådska» (1884). 
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1858 Bröstbild av en äldre fiskare, studie. — An old Fisherman. A Study. — Brustbild eines älteren Fischers. 
Studie. — Vieux pécheur. Etude. 

Huvudet halvt åt v. Helskägg, brun pälsmössa, mörkbrun väst, grå yllehalsduk. Sign. HAGBORG. 

Trä. 41x32 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. Studie till målningen 
»Brådska» (1884). 

1859 Flickhuvud. — A GiiTs Head. — Mädchenkopf. — Tete de jeune fille. 

Profil till h. av en rödblommig, fyllig fiskarflicka med ryggen mot åskådaren. Mörkt hår. Över håret nät med 
svart kantband. Utförd på 1880-talet. 

Trä. 24x19 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1860 Fiskare, studie. — A Fisherman. Study. — Fischer. Studie. — Portrait d'un pécheur. Etude. 

Medelålders man, helfigur, i svart fiskarhatt. mörkblå höja, grå knäbyxor, blå strumpor, träskor. Över axeln 
käppar, i vilka hänga två fiskkorgar. Bakom honom på marken en fisk. 72x52 cm. Gåva 1915 av konstvänner 
genom överintendenten Richard Bergh. Studie till oljemålningen »Lågvatten i La Manche» (1879) i 
Luxembourg-museet i Paris. 

1861 Nordfransk fiskarflicka, studie. — A Fisher-girl from the North of France. Study. — Nordfranzösisches 
Fischermädchen. Studie. — Jeune pécheuse du nord de la France. Etude. 

Helfigur, gående till v. med räkhåv över axeln. Barhuvad med vitt band om håret. Svart kofta, kort klänning, 
barbent. 57x37 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

2220 Fiskare från Normandie. — Fishermen from Normandy. — Fischer aus der Normandie. — Pécheurs 
normands. 

15 
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På en långgrund strand vid en uppdragen båt en flicka. I båten sitter en fiskare med benen över relingen. På 
sanden vila en man och en kvinna. Längre bort till v. andra fiskare och flickor. Sign. HAGBORG. 

77x 120 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2519 Grådis vid havet. — Hazy Weather by the Sea. — Nebelwetter am Meer. — Brume grise sur la mer. 

En bred strandremsa i förgrunden och till h. Längre bort till v. havet. Långt bort på stranden en kärra, förspänd 
med oxar, vid horisonten silhuetten av hus och träd. Sign. Hagborg. Trä. 26x41 cm. Inköp 1926 för de 
Friedländerska gåvomedlen. 

3529 Fiskare, studie. — Fisherman. A Study. — Fischer. Studie. — Pécheur. Etude. 



Man, helfigur, sedd bakifrån med en korg på ryggen, iklädd grå skjorta, svarta byxor och stråhatt. I fonden 
antydes hav och båtar. Ofullb. 

53 X 40 cm. Överförd 1938 från handteckningssamlingen. 

3530 Potatisupptagning, studie. — Gathering the Potato Crop. A Study. — Kartoffelernte. Studie. 

— L'arrachage des pornmes de terre. Etude. 

I förgrunden en brungul åker med tre krypande kvinnor, som taga upp potatis, den mellersta i klarröd blus. 
Längre bort ett vatten, omgärdat av gulnade björkar. Sign. HAGBORG. 27x36 cm. Överförd 1938 från 
handteckningssamlingen. 

3531 På åkern, studie. — In the Fields. A Study. 

— Auf dem Felde. Studie. — Dans les champs. Etude. 

Utsikt över avmejade åkerlappar. I förgrunden fem brokigt klädda kvinnor, som taga upp potatis. Längre bort till 
h. ännu ett arbetslag. I bakgrunden gulnade björkar mot mörkt skogsbryn. Ljus himmel. Sign. HAGBORG. 

26 X 36 cm. Överförd 1938 från handteckningssamlingen. 
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HALL, Peter Adolf 

f. i Borås 1739, d. i Liége 1793. 1755 resa till Greifswald, Berlin och Hamburg, där han blev elev av pastell- och 
akvarellmålaren Richard. 1760—66 elev av Lundberg i Stockholm. Till Paris 1766, där han blev en av sin tids 
förnämsta miniatyrmålare. Har även arbetat i olja och pastell. 

b 234 Porträtt av okänd man. — Portrait of an unknown Man. — Bildnis eines unbekannten Mannes. — Portrait 
d'un inconnu. 

Medelålders man, bröstbild en face, huvudet något åt h., rödlätt, fylligt ansikte. Pudrad lockperuk, ljusgrå rock 
och väst, vit halsduk med k rås. 

Pastell. 68x54 cm. Gåva 1894 av med. dr Vilhelm Bergsten. Målningen antages vara ett ungdomsarbete av 
konstnären, framställande hans fader Peter Hall, borgare i Borås. 

HALL, Richard 

f. i Björneborg 1860. Elev vid Konstakademien 1875—81. Därefter mestadels verksam i Frankrike. Genre- och 
porträttmålare. 

1404 Interiör från Bretagne. — Interiör. Scene in Brittany. — Interieur aus der Bretagne. — Intérieur en 
Bretagne. 

Bondstuga, där den sparsamma dagern faller in genom ett fönster till v. och belyser ett bord, vid vilket sitter en 
gubbe, ätande ur en skål, samt en kvinna, stickande på en strumpa. I spiselhörnet till h. en annan kvinna, som rör 
i en kruka. Mörkblå helton. Sign. R. Hall 1888. 75x93 cm. Inköp 1888. 

HALLBERG, Charles 

f. i Göteborg 1855. Verksam i Chicago. Marin målare. 

1741 Sommarmorgon vid Michigan-sjön. — Summer Morning on Lake Michigan. — Sommermorgen am 
Michigansee. — Matin d'été sur le lac Michigan. 
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Sjön ligger stilla, mjölkvit, under en skyig, blek himmel. Ett svagt solskimmer på vattnet i bakgrunden, där en 
ångbåt skymtar i diset. I förgrunden låg sandstrand i ljust blågrå ton. Sign. C. Hallberg 1911. 

61X91 cm. Gåva 1912 av konstnären. 

3303 Marin. — Seascape. — Seestiick. — Marine. 

Utsikt över ett upprört hav med bränningar. I bakgrunden en tremastad seglare. Molnig himmel. Sign. C. 

Hallberg 1913. 76x 127 cm. Gåva 1938 av Mr. J. P. Seeburg, Chicago. 

HALLSTRÖM, Erie 

f. i Stockholm 1893. Huvudsakligen utbildad genom självstudier. Resor i Lrankrike, Tyskland, Österrike och 
Italien. 

2711 Torget i Sundbyberg. — The Market-place at Sundbyberg. — Der Marktplatz in Sundbyberg. — Le marché 
å Sundbyberg. 

Vinterlandskap. I mitten torget, till v. ett hus med trädgård, omgiven av gult staket. Till h. leder en gata in mot 
bakgrunden. Till v. om gatan ett rött fyravåningshus, till h. om detsamma andra byggnader. På torget och gatan 
människor. Grå himmel. Sign. Erie Hallström Sundbyberg 28. 56x80 cm. Inköp 1928. 

3055 Nyårsafton få Skansen. — New Year's Eve at Skansen. — Neujahrsabend auf Skansen. — Le soir du 31 
décembre å Skansen. 

Fyra stjärngossar, iklädda långa, vita skjortor och sockertopps-formade huvudbonader gå mot h., den främste 
bärande stjärnan. Bakom dem går Judas med pungen, iklädd svart skinnpäls. På sidorna i förgrunden åskådare. I 
bakgrunden små granar. Marken och träden äro snötäckta och snön färgas starkt röd av marschaller. Längst upp 
mörkblå natthimmel, mot vilken renar och fåglar avteckna sig. Sign. Erie Hallström 1918. Trä. 90x105 cm. Inköp 
1934. 

3141 Septemberdag. — A September Day. — Septembertag. — Jour de septembre. 
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Trädgårdsinteriör. Till h. i förgrunden synes hörnet av en vitmålad veranda, till v. en brokig blomsterrabatt. På' 
grusgången i mitten, som leder bort mot en vit trädgårdsgrind i mellanplanet, åker en liten blåklädd gosse på en 
trehjuling med röda hjul. I bakgrunden lummig vegetation i höstfärger. Sign. Erie Hallström. Målad 1936. 62x78 
cm. Inköp 1937. 

3174 Hagalund. — Hagalund, Stockholm. — Hagalund. Stockholm. — Hagalund, Stockholm. 

En bred gata, täckt med snömodd, leder från förgrunden rakt mot bakgrunden. Till h. om densamma hus i bjärta 
färger och en fabrik. På gatan en grön lastbil, lekande barn, fotgängare m. m. I v. förgrund en kraftig 
telefonstolpe. I bakgrunden spridd förstadsbebyggelse. Sign. Erie Hallström Hagalund 32. 

60x74 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3175 Forsén. — The Rapids. — Wasserfall. — Le torrent. 

Skummande vatten, som bryter sig över ett virrvarr av stockar och stenar. I bakgrunden ett fall. Sign. Erie 
Hallström 31. 60x73 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

b 503 Utsikt från Söder, Stockholm. — View from South Stockholm. — Aussicht von der Siidstadt, Stockholm. 
— Vue de Stockholm prise du sud. 

Utblick över staden mot Djurgården. I förgrunden byggnader, till v. en fabriksskorsten, längre bort Strömmen 
och i bakgrunden Kastellholmen och Djurgården. Mulen gråblå himmel. Sign. Erie Hallström. Målad omkring 
1925. Akvarell. 45 x57 cm. Inköp 1926. 



b 1347 Interiör. — Interiör. — Interieur. — Intérieur. 

I förgrundens mitt ett bord med blåmönstrad duk och en stor blombukett i flera färger. Över bordet hänger en 
ni al ni kr ona i barockstil. I bakgrunden till h. en vit kakelugn, i mitten en dörr till ett rum i grönt och till v. ett 
fönster, genom vilket varmt ljus faller in över bortre delen av rummet. Målad 1936. Pastell. 49x66 cm. Inköp 
1937. 
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HANQVIST, Knut 

f. i Norrköping 1904. Elev vid Konstakademien 1931—36. Studier i Frankrike 1929 och 1938-39. 

3909 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Midjebild av ung man, vänd h?lvt åt h., med gulbrunt hår, grön pullover, blå skjorta och mörkröd slips, hållande 
en palett. I bakgrunden interiör med gulgröna väggar. Sign. K. HANQVIST — 40. 61x45 cm. Inköp 1941. 

HARRYAN, Harry Andersson 

f. i Stockholm 1895. Elev vid Wilhelmsons målarskola 1913 —17, därefter studier i Paris. 

2725 »La ceinture» [järnvägslinje i Paris). — »La ceinture» (Railway in Paris). — »La ceinture» (Eisenbahn in 
Paris). — »La ceinture» (Chemin de fer de ceinture å Paris). 

I förgrunden dubbla spår. Ett lokomotiv med vit rök kommer fram under en bro, över vilken en gata går fram. I 
fonden rött stationshus. Till v. och i bakgrunden stadskvarter. Sign. Harry A—n 1927. 

89x116 cm. Gåva 1929 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

3154 Tegellossare. —Unloading Bricks. —Hafenarbeiter löschen Ziegel. — Les déchargeurs de tuiles. 

En kaj med en pråm, från vilken två landgångar äro utlagda. En rad arbetare gå i en kretsgång först ut på pråmen, 
därefter åter i land över den andra landgången, bärande travar med tegel, som de lägga upp i breda staplar till h. I 
bakgrunden blågrönt vatten. Sign. Harry an 1930. 

44x80 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enligt Kungl. Maj:ts beslut. 

HASSELGREN, Anna Catharina 

f. 1775, d. 1841. Gift med historiemålaren Gustaf Hasselgren, 
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3733 Insjölandskap. — Lake Scenery. — Seelandschaft. — Le lac. Paysage. 

Till v. sjö, till h. brygga bland vassar. Längre bort byggnader i en park. Sign. C. H. 

Papper. 19x29 cm. Gåva 1892 av herr August Röhss. 

HASSELGREN, Gustaf 

f. i Stockholm 1781, d. där 1827. Elev vid Konstakademien av Hilleström d. ä. Därefter studier i Berlin, Dresden, 
Wien och Italien. Professor vid Konstakademien 1816—27. Historiemålare. 

958 De fria konsterna och dygderna vid Gustaf III:s gravvård. Allegorisk framställning. — The Liberal Arts and 
Virtues at the Tomb of Gustaf III: Allegorical Representation. — Die freien Kunste und die Tugenden am 
Grabmal Gustav III. Allegorie. — Les Vertus et les Arts libéraux au tombeau de Gustave III. Allégorie. 

90 x 75 cm. Inköp till Kongl. Museum några år efter Gustaf III: s död. 



959 Erik den heliges sista andakt i Uppsala domkyrka. — Saint Erik performing his last Act of Worship in 
Uppsala Cathedral. — Erik des Heiligen letzte Andacht im Dom von Uppsala. — La derniére priére de Saint 
Erik å la cathédrale d'Upsal. 

Vid altaret till v. stå två präster i röda mässhakar - . Till h. den knäfallande konungen, iklädd blå hermelinsbrämad 
mantel över den gula rocken. Han visar på altaret som svar - till de två krigare, som bakom honom peka ut på den 
annalkande fienden. Denna synes genom en valvöppning i bakgrunden till h. I förgrunden knäbö-jande män och 
kvinnor. Sign. G Hasselgren 1823. 

154x134 cm. Gåva 1858 av H. Exc. friherre E. Lagerheim. 
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HÄTZ, Felix 

f. i Wien 1904. Sedan barndomen bosatt i Sverige. Studier vid danska Konstakademien 1927 och vid svenska 
1928 — 33 samt under upprepade resor i utlandet. 

3930 På väg hem. — On the Way Home. — Auf dem Heimwege. — En route vers la maison. 

I förgrunden tre figurer i bröstbild, främst en kvinna i röd klänning, till h. en blåklädd man, bakom dem till v. en 
blåklädd kvinna. I bakgrunden gatuperspektiv. Djup skymning. Målad 1941. 65x91 cm. Inköp 1941. 

HEDBERG, Erik 

f. i Gäshikland 1868. Studier vid Konstakademien samt under resor i Frankrike, Holland, Belgien, Italien och 
Tyskland. Bosatt i Järbo, Hälsingland. 

3176 Islossning. — lee breaking up. — Eisgang. — La débåcle des glaces. 

I förgrunden ett vatten med öppna vakar - i den snötäckta isen. Till v. och h. buskar - och låga träd, skiftande i lila 
och brungrönt. Längre bort kulligt landskap med spridd vegetation. Sign. Erik Hedberg 32. 

Masonite. 62 X 77 cm. överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3305 Höst. — Autumn. — Herbst. — Automne. 

I förgrunden ett vattendrag, som kommer flytande i en stark krök från v. Från den bortre stranden resa sig 
skogklädda höjder i höstens alla färger. I förgrund och mellanplan grönt, gult och rött. Mot höjden övergå 
färgerna i violett. I det övre h. hörnet en flik av en gulblek himmel. Sign. Erik Hedberg. Målad 1934. 88x114 cm. 
Gåva 1938 av vänner till konstnären genom landshövding Sven Lubeck. 

HEDBERG, John 

f. i Falun 1895. Studier vid Konstakademien och i Paris. Bosatt i Falun. 

3281 Getsemane. — Gethsemane. — Gethsemane. — Gethsémani. 
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I förgrunden till v. en död trädstam i korsform, framför vilken Kristus knäböjer. Andra trädstammar bilda mörka 
silhuetter mot den ljust grågröna marken, över vilken månen från bakgrunden kastar ett kallt ljus. Sign. JOHN 
HEDBERG —28. 45x49 cm. Gåva 1937 av fabrikör Sivert Herdin. 

HEDBERG, Kalle 

f. i Sundsvall 1894. Studier i Paris, Italien och Köpenhamn. 

2869 Boman. — Boman. — Boman. — Boman. 



Man av mongolisk typ, höftbild något till h., sittande framåtlutad, stödd på vänster arm. Rödgrå karnation, grå 
arbetarblus, röd fond. Sign. (på baksidan) Kalle 30. 85x65 cm. Inköp 1931. 

3295 Bruksarbetare. — Foundry-worker. — Huttenarbeiter. — Ouvrier fondeur. 

Midjebild av en tämligen ung man, vänd något åt h., med blek hy, mörkt hår och magert ansikte, iklädd blågrå 
kostym och orangegul skjorta. Bakgrunden ljust blågrå. Sign. Kalle Hedberg 37. Masonite. 85x65 cm. Inköp 
1938. 

3898 Grönt stilleben. — St ill-life. A Study in green. — Griines Stilleben. — Nature morte verte. 

På ett grönt underlag en blå vit skål med gula och röda frukter. I bakgrunden till h. blått fält. Sign. Kalle 
Hedberg. Målad 1940. 65x85 cm. Inköp 1941. 

von HEIDEKEN, Pehr Gustaf 

f. i Stockholm 1781, d. där 1864. Studier vid Konstakademien samt i Tyskland, Fran kri ke och Italien. Lärare vid 
Konstakademien 1838 — 55. 

2490 Vadstena slott. — Vadstena Castle. — Das Schloss in Vadstena. — Le chåteau de Vadstena. 

I förgrunden Vättern. På en i vattnet utskjutande, trädbevuxen landtunga synes slottet. Till h. en roddbåt och en 
segelskuta. Sign. G. v. H. 1827. 

16 x 25 cm. Gåva 1925 av bankir Olof Aschberg. 
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3235 Landskap med skördearbetare. — Landscape with Corn-harvesters. — Landschaft mit Schnittern. — 
Paysage avec des moissonneurs. 

Utsikt över ett slättlandskap med skördearbetare till v. i förgrunden. I bakgrunden till v. en kyrka, till h. en 
klunga hus. Hög, molnig himmel. Sign. G v Heideken 1835. 49x67 cm. Inköp 1937. 

3587 Motiv från Syrakusa, studie. — Motif from Syracuse. A Study. — Motiv aus Syrakus. Studie. — Motif de 
Syracuse. Etude. 

Till v. gråa ruiner mellan gröna cypresser och pinjer. Längre bort till h. havet. I förgrunden några dansande och 
spelande människor. Hög, mot horisonten skyig himmel. Sign. G v H. Rome d. 4 de. 182 . . 

Papper. 30 X 43 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3588 Landskap med vattenfall. — Landscape with Waterfall. — Landschaft mit Wasserfall. — Paysage avec une 
Cascade. 

I förgrunden ett grönskimrande vattenfall mellan delvis trädbevuxna klippor. Till v. bruna byggnader, som stå ute 
i vattnet, längre bort ännu ett fall och i bakgrunden ytterligare träd och byggnader. Molnig himmel. Sign. G. v. H. 
1826. Papper. 24x22 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3589 Studie från Arriccia. — Arriccia. A Study. — Studie aus Arriccia. — Etude å Arriccia. 

I förgrunden kuperad, trädbevuxen terräng. Längre bort synas stadens hus, grupperade kring en kupolkyrka, 
avteckna sig som en gulvit silhuett mot den ljusblå himlen. 

Papper. 28x40 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3590 Utsikt över ett ruinlandskap. — View over a Landscape with Ruins, — Aussicht auf Land- 
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schaft mit Ruinen. — Vue sur un paysage avec des ruines. 

Från en höjd ser man ut över en grön dalsänka med ett vatten och flera ruiner. Till h. reser sig en gulbrun platå. I 
bakgrunden en stad. Molnig himmel. 

27x 50 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3591 Landskap med ett slott, studie. — Landscape with a Castle. A Study. — Landschaft mit einem Schloss. 
Studie. — Paysage avec un chåteau. Etude. 

I förgrunden till h. en brant sluttning med grupper av träd. På krönet gråbruna byggnader. Till v. utblick över 
kuperat landskap. Vitgul himmel. 

Papper. 28x41 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. Tidigare tillskriven A. L. 
Cantzler. 

3592 Skogsinteriör, studie. — In a Wood. A Study. — Waldesinnere. Studie. — Sous-bois. Etude. 

I förgrunden en sandig väg, som försvinner bakom en mur till h. Backig terräng, helt inbäddad i lummig grönska. 
Papper. 26x39 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. Tidigare tillskriven A. L. 
Cantzler. 

3593 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude de paysage. 

I förgrunden en grå klippvägg, på krönet bevuxen med lövträd. Till v. utblick över sandfärgad terräng. 

Papper. 21 x 29 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. Tidigare tillskliven A. L. 
Cantzler. 

3594 Trädstudie. — Study of a Tree. — Baumstudie. — Etude d'arbre. 

I förgrunden en död, vitnad trädstam. Längre bort till v. ett grått plank, till h. gröna träd. 
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Papper. 30 X 22 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. Tidigare tillskliven A. L. 
Cantzler. 

3595 Trädstudie. — Study of a Tree. — Baumstudie. — Etude d'arbre. 

I förgrunden en ihålig, död trädstam, som avtecknar sig mot ett grått plank. I bakgrunden gröna trädkronor. 
Ljusblå himmel. Papper. 30 X 22 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

3596 Italienskt landskap, studie. — Italian Landscape. A Study. — Italienische Landschaft. Studie. — Paysage 
italien. Etude. 

I förgrunden till v. och h. branta bruna bergssluttningar. I klyftan mellan dem synes till v. en klippa, krönt av en 
stad och till h. utblick över en vid slätt. På himlen gyllene aftonljus. Papper. 19x27 cm. Gåva 1917 i testamente 
av notarien C. A. Redin och hans maka. Attributionen till von Heideken något osäker. 

3597 Italienskt landskap, studie. — Italian Landscape. A Study. — Italienische Landschaft. Studie. — Paysage 
italien. Etude. 

I förgrunden lummig vegetation med två popplar till h. Längre bort en brant, blågrön sluttning med en slingrande 
vit väg, som leder upp till några byggnader, inbäddade i grönska i bakgrunden till v. Vitblå himmel. 

Papper. 28x41 cm. Gåva 1917 i testamente av notarien C. A. Redin och hans maka. 

HELLQVIST, Carl Gustaf 

f. i Kungsör 1851, d. i Munchen 1890. Studier vid Konstakademien, därefter i Paris, Munchen och Italien. 1885 
— 1889 lärare vid Konstakademien i Berlin. Historiemålare. 



1382 Religionssamtal mellan Olaus Petri och Peder Gallé. — Religious Discourse between Olaus Petri and Peder 
Gallé. — Religionsgespräch zwischen Olaus Petri und Peder Gallé. — Controverse religieuse en tre Olaus Petri 
et Peder Gallé. 
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En dunkel sal med tegelarkitektur. (Motivet hämtat från rådhuset i Liineburg.) Vid en pulpet i förgrunden står 
gamle Peder Gallé med ryggen mot åskådaren, lyftande höger hand. Mitt emot honom Olaus Petri en face, en 
blek och mager man, svartklädd. Han ser mot höjden, lägger sin vänstra hand på bröstet och den högra på bibeln. 
På stenbänken bakom Olaus Petri sitta katolska präster. Bakom dem munkar och krigare. På långbänken på h. 
sida konung Gustaf Vasa och ärkebiskopen i dubbelstol. Till h. om dem katolska präster. Ärkebiskopen ser 
bestört på konungen, som uppmärksamt betraktar Olaus Petri. Sign. C. G. Hellqvist Paris 1883. 

169x255 cm. Gåva 1887 av grosshandlare August Österlind. 

1431 Valdemar Atterdag brandskattar Visby 1361. — Valdemar Atterdag imposes a Levy on Visby, 1361. — 
Valdemar Atterdag brandschatzt Visby 1361. — Valdemar Atterdag rangonne les habitants de Visby, 1361. 

Scenen är Visby torg, omgivet av höga gavelhus. Till v. ett stort krucifix, till h. sitter den danske konungen på 
sin rödklädda tron, omgiven av krigare. Nedanför honom tre stora träkar, som av Visby borgare fyllas med 
dyrbarheter. Mitt i förgrunden en ung ädling, knytande näven och mörkt blickande på konungen. Bredvid honom 
hans unga maka och två barn. I bakgrunden en trång gata. En trupp danska krigare i gatumynningen. Sign. C. G. 
Hellqvist 1882. 200x330 cm. Gåva 1891 av grosshandlare F. Biinsow. 

1558 Sten Sture d. y:s död på Mälarens is. — The Death of Sten Sture the Younger on the ice of Lake Mal ar. — 
Der Tod Sten Stures des Jungeren auf dem Eise des Mälarsees. — La mort de Sten Sture le jeune sur la glace du 
Mälar. 

Ett snöbelagt isfält. En blåmålad släde, förspänd med vit häst, har stannat i förgrunden och körsvennen finner den 
unge riddaren död i släden. En vandrare, som stannat vid släden, höjer bestört blicken mot himlen. Sign. C. G. 
Hellqvist Munchen 1880. 167 X 250 cm. Gåva 1901 av bokförläggare A. Bonniers arvingar. 

2704 Peder Sunnanväders och Mäster Knuts skymf- 
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liga intåg i Stockholm 1526. — Peder Sunnanväder and Mäster Knut enter Stockholm, 1526. 

— Peder Sunnanväders und Meister Knuts schmählicher Einzug in Stockholm 1526. — L'entrée infamante de 
Peder Sunnanväder et de Mäster Knut å Stockholm, 1526. 

Mäster Knut i svart kappa, röda byxor och halm kr ans på huvudet rider, beskådad av folket, baklänges över en 
öppen plats i staden. En knekt med röd hatt hängande på ryggen leder hästen. Bredvid rider Peder Sunnanväder i 
full ornat, likaledes baklänges på en brun häst. Efter dem följer en musikant och knektar. Framför tåget dansar en 
narr. Sign. C. G. Hellqvist Munchen 1879. 171x 236 cm. Gåva 1928 av professor Henry Fairfield Osborn och 
Mr. W. C. Osborn genom Metropolitan Museum, New York. 

3532 Stuginteriör från Sretersdalen i Norge, studie. — Interiör of a cottage at Sastersdalen, Norway. A Study. — 
Hausinterieur von Sastersdalen in Norwegen. Studie. — Intérieur de chaumiére å Sretersdalen, en Norvége. 

Etude. 

Mitt på golvet en öppen härd, över vilken en gryta hänger ner från en kraftig galge. I hörnet en säng, för övrigt 
ålderdomliga sittmöbler och skåp. Ljuset kommer från en osynlig öppning i taket. Målad på 1870-talet. 27x37 
cm. Inköp 1921. 



3533 Hitterdals kyrka i Telemarken, studie. — Hitterdal Church, Telemarken, Norway. A Study. 

— Die Kirche von Hitterdal in Telemarken. Studie. — L'église de Hitterdal, å Télémarken, en Norvége. Etude. 

Nedre paitierna av en stavkyrka med en snidad portal och till h. koret. Målad på 1870-talet. 27x24 cm. Inköp 
1921. 

3534 Quaste gård, Valle, Sastersdalen, studie. — 
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Quäste Farm. Valle, Sastersdalen. A Study. — Der Hof Quäste. Valle, Sretersdalen. Studie. — La ferme de 
Quäste, å Sastersdalen en Norvége. Etude. 

I förgrunden gräsmark, från vilken reser sig en grästäckt träbyggnad med svalar och snidade stolpar, vilande på 
stenfot. Till h. utblick över en grön höjd. Målad på 1870-talet. Papper. 26x35 cm. Inköp 1921. 

3535 Stabue i Valle, Sastersdalen, studie. —* Guesthouse at Valle, Sretersdalen. A Study. — Vorratshaus in 
Valle, Sastersdalen. Studie. — L'auberge de Valle, Sretersdalen en Norvége. Etude. 

Interiör. Till v. en dörröppning, genom vilken man ser ut på svalen och det grågröna landskapet. Till h. den 
uppslagna dörren med kraftiga järnbeslag och en målad kista. Målad på 1870-talet. Papper. 26x35 cm. Inköp 
1921. 

3536 Förhall till en kyrka i Hitterdal, Telemark, studie. — Vestibule of a Church in Hitterdal, Telemark. A 
Study. — Vorraum einer Kirche in Hitterdal. Telemark. Studie. — Narthex d'une église å Hitterdal en Norvége. 
Etude. 

Interiör av en träbyggnad med öppna rundbågiga gallerier. I mitten en träkolonn, till v. en bänk med höga gavlar 
och en portal, genom vilken man ser ett grönskande landskap med kyrkogårdsmur och -port. Målad på 1870-talet. 
Papp. 32x41 cm. Inköp 1921. 

3537 Orsastuga, studie. — Orsa Cottage. A Study. — Bauernhaus in Orsa. Studie. — Chaumiére å Orsa. Etude. 

Interiör. Till v. två väggfasta sängar, till h. ett skåp och ett små-rutigt fönster. I taket hänga kläder ned från 
bjälkarna. Målad på 1870-talet. 20x24 cm. Inköp 1921. 
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3538 Djurakulla, studie. — Woman from Djura. A Study. — Bäuerin von Djura, Dalekarlien. Studie. — 
Paysanne de Djura, en Dalécarlic. Etude. 

Knäbild av en äldre kvinna, sittande, vänd halvt åt h., iklädd gul och vit hätta, röd halsduk, grön kofta, mörk kjol 
och gulran-digt förkläde. Hon stickar på en vit strumpa. Sign. Djura 74. 37x27 cm. Inköp 1921. 

3539 Studie från Visby. — A Study of Visby. — Studie aus Visby. — Etude å Visby. 

I förgrunden gräsmark. Längre bort ett parti av stadsmuren med tre torn. Solljus. Målad 1875. 13x23 cm. Inköp 
1921. 

3540 Gård i Visby (?), studie. — A Visby (?) Farm. A Study. — Hof in Visby (?). Studie. 

— Ferme å Visby (?). Etude. 

Ett hörn av en gård med ett öppet vagnslider mellan röda uthusbodar. På planen en flock höns. I bakgrunden till 
h. synes en tornruin. Målad på 1880-talet. 18x29 cm. Inköp 1921. 

3541 Dräktstudie till »Gustaf Vasa anklagar Peder Sunnanväder» (1875). — A Study of Dress Designs for 
»Gustavus Vasa accuses Peder Sunnanväder» (1875). — Kostiimstudie zu »Gustav Vasa erhebt Anklage gegen 



Peder Sunnanväder» (1875). 

— Etude de costume pour le tableau: »Gustave Vasa accuse Peder Sunnanväder» (1875). 

Kort grön mantel med det svenska riksvapnet, broderat i guld, rött och blått. Bakgrunden grågrön. 

39x29 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen på Tullgarn. 

3542 Stol från 1500-talet, studie till »Gustaf Vasa anklagar Peder Sunnanväder» (18J5). — iöth 
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cent. Chair. Study for »Gustavus Vasa, accuses Peder Sunnanväder» (1875). — Stuhl aus dem 16. Jahrhundert. 
Studie zu »Gustav Vasa erhebt Anklage gegen Peder Sunnanväder» (1875). — Etude de fauteuil du XVIéme 
siécle, pour le tableau »Gustave Vasa accuse Peder Sunnanväder » (1875). 

Snidad gulbrun stol, gjord av en urholkad trädstam, sedd bakifrån. Rött golv, brun bakgrund. 

28x22 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen på Tullgarn. 

3543 Interiör från rådhuset i Liibeck, studie. — Interiör of the Town Hall at Liibeck. A Study. 

— Interieur aus dem Rathause zu Liibeck. Studie. 

— Intérieur de l'Hötel de ville de Liibeck. Etude. 

Ett hörn med hög panelering i renässansstil och väggfast bänk. Till h. synes en del av ett fönster. Målad 1877. 
Papper. 37x28 cm. Inköp 1921. 

3544 Gavelhus, studie från Nordtyskland. — Gabled House. A Study from North Germany. — Giebelhaus. 
Studie aus Norddeutschland. —Maison å pignon dans le nord de 1'Allemagne. Etude. 

Gatubild med en grå och fyra röda gavelhusfasader. Målad 1877. 30x39 cm. Inköp 1921. 

3545 Förhallen, rådhuset i Liineburg, studie. — The Entrance Hall, Liineburg Town Hall. A Study. — Die 
Vorhalle. Rathaus in Liineburg. Studie. — Le vestibule dans 1'Hötel de ville de Liineburg. Etude. 

Interiör. Till v. gråa stenbänkar, till h. väggfast träbänk under gotiska fönster med glasmålningar. Längre bort ser 
man genom två låga valvbågar in i en inre, mörkare del av rummet. Papper. 37x56 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 
1382. 

i6 
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3546 Studie till »Peder Sunnanväders och Mäster Knuts skymfliga intåg» (i8yg). — Study for »Peder 
Sunnanväder A and Master Knufs traitorous Entry into Stockholm» (1879). — Studie zu »Peder Sunnanväders 
und Meister Knuts schimpflicher Einzug» (1879). — Etude pour »L'entrée infamante de Peder Sunnanväder et 
de Maltre Knut» (1879). 

Mager, brun och vit häst, gående i profil åt h. med nedböjt huvud. Målad 1878—79. 

37x70 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 2704. 

3547 Studie till »De små segel tårarna» (i8yg). —Study for »The small Yachtsmen» (1879). —' Studie zu »Die 
kleinen Segler» (1879). — Etude pour »Les petits navigateurs» (1879). 

Flicka, sedd bakifrån, stående bredbent, med den blå kjolen lyft och utbredd bakom axlarna som segel, blottande 
en gråviolett underkjol. 


Trä. 30x20 cm. Inköp 1921. 



3548 Studie till »De små scgclfararna» (i8yg). — Study for »The small Yachtsmen» (1879). — Studie zu »Die 
kleinen Segler» (1879). — Etude pour »Les petits navigateurs» (1879). 

Helfigur av en stående gosse, sedd från ryggen. Iklädd rundkullig hatt, grått liv, dunkelt brunviolett skjorta och 
gråa byxor, som han drar ut från höfterna för att fånga vinden. Ljust gråblå bakgrund. 

39x25 cm. Inköp 1921. 

3549 Papegoja, studie för »Die Dachauerin» (i8yg). 

— Parrot. A Study for »Die Dachauerin» (1879). 

— Papagei. Studie zu »Die Dachauerin» (1879). 

— PeiToquet. Etude pour »Die Dachauerin» (1879). 
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En papegoja med blåa ryggfjädrar och stjärt, brungult bröst och grön huvudtofs, sitter på en gren, i profil åt h. 
24x14 cm. Inköp 1921. 

3550 Häststudier för »Sten Stures död» (1880). — Horse Studies for »The Death of Sten Sture» (1880). — 
Pferdestudien fur »Sten Stures Tot» (i88o). — Etude de cheval pour »La mort de Sten Sture» (i88o). 

Studie av ett hästhuvud i stor skala, en detalj därav, samt studie av en hästkropp utan huvud i mindre skala. Grå 
färger. 

52x38 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 1558. 

3551 Mansfigur, studie för »Valdemar Atterdag brandskattar Visby» (1882). — Figure of a Man. Study for 
»Valdemar Atterdag imposes a Levy on Visby» (1882). — Männliche Figur. Studie zu »Valdemar Atterdag 
brandschatzt Visby» (1882). — Figure d'homme. Etude préparatoire au tableau »Valdemar Atterdag rangonne les 
habitants de Visby» (1882). 

Helfigur av ung man, sedd från ryggen, iklädd gulvit skjorta, korta byxor, blått skärp. I h. hand, som lian håller 
bakom ryggen, en röd mössa. I den v. utsträckta handen ett guldföremål. 

53x26 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 1431. 

3552 Flicka, studie till »Valdemar Atterdag brandskattar Visby» (1882). — A Girl. Study for »Valdemar 
Atterdag imposes a Levy on Visby» (1882). —Mädchen. Studie zu »Valdemar Atterdag brandschatzt Visby» 
(1882). — Jeune fille. Etude préparatoire au tableau »Valdemar Atterdag ranqonne les habitants de Visby» 
(1882). 

243SVENSKA KONSTNÄRER: 
von Heideken 

Helfigur, vänd halvt åt h., iklädd lång, gul klänning och liten hätta. I h. hand en vit lilja. Bakgrund grågul. 36x19 
cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 1431. 

3553 Brynjestudier för Waldemar Atterdag brand-skattar Visby» (1882). — Studies of Coats-of-mail for 
»Valdemar Atterdag imposes a Levy on Visby» (1882). — Brunnenstudien zu »Valdemar Atterdag brandschatzt 
Visby» (1882). — Etudes de cottes de mailles pour le tableau »Valdemar Atterdag rangonne les habitants de 
Visby» (1882). 

Tre bröstbilder, en face, samt i profil åt v., även bakifrån, av man med röda mustascher, iklädd ringbrynja, som 
omsluter även huvudet. Grå bakgrund. 23x30 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 1431. 

3554 Träbalja, studie för »Valdemar Atterdag brandskattar Visby» (1882). — Wooden Tub. Study for 



»Valdemar Atterdag imposes a Levy on Visby» (1882). — Holzzuber. Studie zu »Valdemar Atterdag 
brandschatzt Visby» (1882). — Un baquet. Etude pour le tableau »Valdemar Atterdag rangonne les habitan de 
Visby» (1882). 

Brungrå träbalja, stående på grå mark. I bakgrunden grönska. 27x27 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 1431. 

3555 Kyrkliga kärl och bilder, studie till »Valdemar Atterdag brandskattar Visby» (1882). — Church Vessels 
and Images. Study for »Valdemar Atterdag imposes a Levy on Visby» (1882). — Kirchliche Gefässe und Bilder. 
Studie zu »Valdemar Atterdag brandschatzt Visby» (1882). — Objets sacrés. Etude pour le tableau »Valdemar 
Atterdag rangonne les habitants de Visby» (1882). 
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Två helgonstatyetter, två kalkar, krucifix, relikskrin och akva-manil, allt i mörkt gulbrunt, liggande om vartannat 
på brunt underlag. 

25x38 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 1431. 

3556 Kanna och fat, studie för »Valdemar Atterdag brandskattar Visby» (1882). —Jug and Dishes. Study for 
»Valdemar Atterdag imposes a Levy on Visby» (1882). — Känne und Becken. Studie zu »Valdemar Atterdag 
brandschatzt Visby» (1882). — Deux plats et une cruche. Etude pour le tableau »Valdemar Atterdag rangonne 
les habitants de Visby» (1882). 

Två drivna fat och en kittel ligga på varandra i sned ställning. Lätta streck markera hållningen på den arm, som 
skall bära dem. Rödbrun bakgrund. 

14x29 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 1431. 

3557 Metallföremål, studie för Waldemar Atterdag brandskattar Visby» (1882). — Metal Objects. Study for 
Valdemar Atterdag imposes a Levy on Visby» (1882). — Metallgegenstände. Studie zu »Valdemar Atterdag 
brandschatzt Visby» (1882). — Objets de métal. Etude pour le tableau »Valdemar Atterdag rangonne les 
habitants de Visby» (1882). 

En omkullstjälpt kittel, några armband m. m. avteckna sig mot rödbrun bakgrund. 

14x21 cm. Inköp 1921. Jfr N. M. 1431. 

3558 Ryttarstudier. — Studies of Horsemen. — Reiterstudien. — Etude de cavaliers. 

Man, iklädd rustning med hjälm, sedd bakifrån, sittande i sadel och med lans i v. hand. Längre ned midjebild av 
en man i rustning, sedd framifrån och med nedfällt visir. Sign. C. G. Hellqvist. 1882. 44x29 cm. Inköp 1921. 
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3559 Studie till »De utstötta» (»/ snön») (1884). — Study for »The Outcasts» (»In the Snow») (1884). Studie zu 
»Die Verstossenen» (»Irn Schnee») 

(1884). — Etude pour »Les bannis» (»Dans la neige») (1884). 

Moder med ett barn i famnen, vänd åt v., hukande i snön, iklädd svart kjol och insvept i en gulbrun schal. 

55x45 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen i tysk statsägo. 

3560 Klipplandskap från Koön vid Marstrand. — Rocky. Landscape on the Isle of Koön, near Marstrand. — 
Landschaft mit Klippen von Koön bei Marstrand. — Paysage rocheux å Koön, prés de Marstrand. 

Gråblå klippor med en gräsbevuxen skreva i förgrunden. I mellanplanet vitgrått vatten. I bakgrunden blygrå berg. 
Molnig himmel. Målad 1884. 



49x61 cm. Inköp 1921. 

3561 Studie av konungen jör »Gustav Adolfs lik inskeppas i hamnen i Wolgast» {1885). — Study of the King 
for »Gustavus Adolphus' Body taken on Board Ship in the Port of Wolgast» 

(1885). — Studie zu der Figur des Kön'gs auf dem Gemälde »Gustav Adolfs Leiche wird im Hafen von Wolgast 
an Bord eines Schiffes gebracht» (1885). — Le Roi mort. Etude préparatoire au tableau »L'embarquement du 
cadavre de Gustave-Adolphe dans le port de Wolgast» (1885). 

Konungen ligger i förgrunden med huvudet åt h., iklädd blå,grå rustning och ljusbruna stövlar. I övre v. hörnet 
upprepas rustningen i något förändrad form. Två studier av värjfästen. 35x55 cm. Inköp 1921. Den utförda 
målningen på Stockholms slott. 
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3562 Studie av konungen för »Gustav Adolfs lik inskeppas i hamnen i Wolgast» (1885). — Study of the King 
for »Gustavus Adolphus' Body taken on Board Ship in the Port of Wolgast» (1885). 

— Studie zu der Figur des Königs auf dem Gemälde »Gustav Adojfs Leiche wird im Hafen von Wolgast an Bord 
eines Schiffes gebracht» (1885). 

— Le Roi mort. Etude préparatoire au tableau »L'embarquement du cadavre de Gustave-Adolphe dans le port de 
Wolgast» (1885). 

Bröstbild av den liggande kungen. Blekt gulgrå karnation, ljusbruna mustascher, grått harnesk och på huvudet, 
som avtecknar sig mot en rödviolett bakgrund, grön lagerkrans. 

25 x 27 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen på Stockholms slott. 

3563 Äldre many studie jör »Gustav Adolfs lik inskeppas i hamnen i Wolgast» (1885). — An Elderly Man. 

Study for »Gustavus Adolphus' Body taken on Board Ship in the Port of Wolgast» (1885). — Älterer Mann. 
Studie zu »Gustav Adolfs Leiche wird im Hafen von Wolgast an Bord eines Schiffes gebracht» (1885). — Un 
vieillard. Etude pour »L'embarquement du cadavre de Gustave-Adolphe dans le port de Wolgast» (1885). 

Helfigur av stående .äldre man, i profil till v., iklädd lång, brun mantel, vit krage och svart kalott, hållande en 
plymagerad hatt i v. hand. Handen upprepad i övre v. hörnet. Blågrå fond. 52 x 36 cm. Inköp 1921. Den utförda 
målningen på Stockholms slott. 

3564 Äldre man, studie till »Gustav Adolfs lik inskeppas i hamnen i Wolgast» (1885). — An Elderly Man. Study 
for »Gustavus Adolphus' 
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Body taken on Board Ship in the Port of Wolgast» (1885). —Älterer Mann. Studie zu »Gustav Adolfs Leiche 
wird im Hafen von Wolgast an Bord eines Schiffes gebracht» (1885). — Un homme ägé. Etude pour 
»Uembarquement du cadavre de Gustave-Adolphe dans le port de Wolgast» (1885). 

Bröstbild i profil åt v. av äldre man med ljusa ögonbryn, skägg och mustascher, iklädd mörkblå kalott, vit 
pipkrage och gråbrun kaftan. Grå bakgrund. 

37 x 23 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen på Stockholms slott. 

3565 Mansfigur, studie till »Gustav Adolfs lik inskeppas i hamnen i Wolgast» (1885). — Figure of a Man. Study 
for »Gustavus Adolphus' Body taken on Board Ship in the Port of Wolgast» (1885). —Männliche Figur. Studie 
zu »Gustav Adolfs Leiche wird im Hafen von Wolgast an Bord eines Schiffes gebracht» (1885). — Portrait 
d'honmie. Etude pour »L'embarquement du cadavre de Gustave-Adolphe dans le port de Wolgast» (1885). 



Midjebild av en man, vänd halvt åt h., med nedböjt huvud och framsträckta armar, iklädd bredbrättad svartgrå 
hatt och dito kyller över en skjorta med rödvita, randiga ärmar. Blågrå bakgrund. 

35x27 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen i Stockholms slott. 

3566 Studier för »Gustav Adolfs lik inskeppas i hamnen i Wolgast» (1885). — Studies for »Gustavus Adolphus' 
Body taken on Board Ship in the Port of Wolgast» (1885). — Studien zu »Gustav Adolfs Leiche wird im Hafen 
von 
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Wolgast an Bord eines Schiffes gebracht» (1885). 

— Etudes pour »L'embarquement du cadavre de Gustave-Adolphe dans le port de Wolgast» (1885). 

Ett svart draperi med vapenbroderi, guldfrans och konungens namn. Däröver studie till en stålhjälm. 

37x29 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen i Stockholms slott. 

3567 Studier för »Gustav Adolfs lik inskeppas i hamnen i Wolgast» (1885). — Studies for »Gusta-vus Adolphus' 
Body taken on Board Ship in the Port of Wolgast» (1885). — Studien zu »Gustav Adolfs Leiche wird im Hafen 
von Wolgast an Bord eines Schiffes gebracht» (1885). 

— Etudes pour »L'embarquement du cadavre de Gustave-Adolphe dans le port de Wolgast» (1885). 

Röd violett kudde med en fördjupning för konungens huvud, samt en brungrå fältflaska. 

28x46 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen i Stockholms slott. 

3568 Lejonskulptur, studie till »Gustav Adolfs lik inskeppas i hamnen i Wolgast» (1885). — Lion Sculpture. 
Study for »Gustavus Adolphus' Body taken on Board Ship in the Port of Wolgast» (1885). — Löwenskulptur. 
Studie zu »Gustav Adolfs Leiche wird im Hafen von Wolgast an Bord eines Schiffes gebracht» (1885). — Lion 
sculpté. Etude pour »L'embarquement du cadavre de Gustave-Adolphe dans le port de Wolgast» 

(1885). 

Grön bronsskulptur, föreställande stående lejon med kula under 
främre v. tassen, sedd bakifrån, snett från h. 

30x26 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen i Stockholms slott. 

3569 Hamnkaj, studie till »Gustav Adolfs lik in- 
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skeppas i hamnen i Wolgast» (1885). — Harbour Jetty. Study for »Gustavus Adolphus' Body taken on Board 
Ship in the Port of Wolgast» (1885). — Hafenkai. Studie zu »Gustav Adolfs Leiche wird im Hafen von Wolgast 
an Bord eines Schiffes gebracht» (1885). — Un quai. Etude pour »L'embarquement du cadavre de Gustave- 
Adolphe dans le port de Wolgast» (1885). 

Mot kanten av en snötäckt kaj vilar en grov tross, fäst i en kraftig järnring. 

29x38 cm. Inköp 1921. Den utförda målningen i Stockholms slott. 

3570 Dräktstudie för »Sancta Simplicitas» (i88y). 

— Dress Study for »Sancta Simplicitas» (1887). 

— Kostiimstudie zu »Sancta Simplicitas» (1887). 



— Etude de costume pour le tableau »Sancta Simplicitas» (1887). 

Helfigur, vänd halvt åt v., av stående man, iklädd vit botgörar-skjorta och hög kättarmössa. Han är bunden av 
tjocka rep över armarna och bröstet. Till v. ytterligare en studie av hans knäppta händer. 

64x40 cm. Inköp 1921. 

3571 Bödel, studie till »Sancta Simplicitas» (i88j). 

— The Executioner. Study for »Sancta Simplicitas» (1887). —• Henkersknecht. Studie zu »Sancta Simplicitas» 
(1887). — Le bourreau. Etude préparatoire au tableau »Sancta Simplicitas» (1887). 

Helfigur av en man, gående åt v., men seende åt h., iklädd grå bödelskåpa över huvud och axlar, gulvit blus och 
röda hosor. Kring h. arm hänger några rep. Ljust grågrön bakgrund. 49x19 cm. Inköp 1921. 

3572 Man med risknippe, studie till »Sancta Sim- 
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plicitas» (1887). — Man with a Bunch of Twigs. Study for »Sancta Simplicitas» (1887). — Mann mit 
Reisigbundel. Studie zu »Sancta Simplicitas» (1887). — Homme portant un fagot. Etude pour le tableau »Sancta 
Simplicitas» (1887). 

Helfigur av en gående man, sedd bakifrån, iklädd röd mössa, vit skjorta, gråbruna, korta byxor och skor. Han bär 
ett risknippe på ryggen. Gulgrå bakgrund. 40x19 cm. Inköp 1921. 

3573 Studie till »Sancta Simplicitas» (i88y). — Study for »Sancta Simplicitas» (1887). :— Studie zu »Sancta 
Simplicitas» (1887). — Etude préparatoire au tableau »Sancta Simplicitas» (1887). 

De nedre extremiteterna av en man, som tar ett steg med v. ben, bakifrån. Stövlar med höga läderstrumpor, som 
falla lösa ned från knäet. Grågrön bakgrund. 38x22 cm. Inköp 1921. 

3574 Flicka, studie till »Sancta Simplicitas» (i88j). 

— A Girl. Study for »Sancta Simplicitas» (1887). 

— Mädchen. Studie zu »Sancta Simplicitas» (1887). — Jeune fille. Etude pour le tableau »Sancta Simplicitas» 
(1887). 

Gående flicka, helfigur, iklädd grön kjol, vit skjorta, svart liv, röd schalett och på huvudet vit hätta. På sin h. axel 
bär hon en risknippa. 

33x25 cm. Inköp 1921. 

3575 Kvinnostudie jör »Sancta Simplicitas» (i88y). 

— Study of a Woman for »Sancta Simplicitas» (1887). — Frauenstudie zu »Sancta Simplicitas» (1887). — 
Etude de femme, préparatoire au tableau »Sancta Simplicitas» (1887). 
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Helfigur av kvinna, sedd från ryggen, bärande ett risknippe. Iklädd grå kjol, gråblått liv med röda kanter och på 
ryggen en påse. Gulgrå och blågrå färger. 57x39 cm. Inköp 1921. 

3576 Risknippe, studie till »Sancta Simplicitas» (1887). — A Bunch of Twigs. Study for »Sancta Simplicitas» 
(1887). — Reisigbundel. Studie zu »Sancta Simplicitas» (1887). — Etude de fagot, préparatoire au tableau 
»Sancta Simplicitas» (1887). 

Risknippe i rödbrunt, gulbrunt och grått mot i gulgrått och grön-grått skiftande bakgrund. 37x22 cm. Inköp 1921. 



3577 Risknippe, studie till »Sancta Simplicitas» (.1887). — A Bunch of Twigs. Study for »Sancta Simplicitas» 
(1887). — Rutenbiindel. Studie zu »Sancta Simplicitas» (1887). — Paquet de fagots. Etude préparatoire au 
tableau »Sancta Simplicitas» (1887). 

Risknippe i röda, gröna, bruna och gråa toner mot gulgrå bakgrund. 

39x24 cm. Inköp 1921. 

3578 Studie för »Sancta Simplicitas» (1887). — Study for »Sancta Simplicitas» (1887). — Studie zu »Sancta 
Simplicitas» (1887). — Etude préparatoire au tableau »Sancta Simplicitas» (1887). 

Stort bål av sammanrafsat bråte, över vilket en gryta kokar. 46x68 cm. Inköp 1921. 

3579 Studier för »Sancta Simplicitas» (1887). — Studies for »Sancta Simplicitas» (1887). — Stu- 
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dien zu »Sancta Simplicitas» (1887). — Etudes pour le tableau »Sancta Simplicitas» (1887). 

Till v. några gråa och gulbruna vedstycken, till h. ett risknippe, liggande på gråaktig mark. Brungrön bakgrund. 
18x44 cm. Inköp 1921. 

3580 Vedtrave, studie till »Sancta Simplicitas» (.i88y). — Pile of Wood. Study for »Sancta Simplicitas» (1887). 

— Holzstoss. Studie zu »Sancta Simplicitas» (1887). — Bucher. Etude préparatoire au tableau »Sancta 
Simplicitas» (1887). 

Vedträn, lagda i trave, i brungult och rödbrunt med blågrå skuggor, avteckna sig mot grågrön omgivning. 26x37 
cm. Inköp 1921. 

3581 Grisar, studie till »I fastetiden» (i88y). — Pigs. Study for »At the Time of Fasting» (1887). —Schweine. 
Studie zu »In der Fastenzeit» (1887). 

— Porcs. Etude pour le tableau »Au temps du Caréme» (1887). 

Två gulskära, slaktade grisar i ett rödaktigt tråg samt ytterligare en griskropp avteckna sig mot brungrön 
bakgrund. Papper. 23x25 cm. Inköp 1921. 

3582 Hästar, studie till ».Luthers ankomst till Wartburg» (i88y). — Horses. Study for »Luther's Arrival at 
Wartburg» (1887). — Pferde. Studie zu »Luthers Ankunft auf der Wartburg» (1887). 

— Chevaux. Etude pour le tableau représentant »L'arrivée de Luther au chåteau de Wartburg» (1887). 

Till h. helfigur av en brun häst, sedd snett bakifrån, mot grågul bakgrund. Nedtill till v. ett hästhuvud i större 
skala, sett halvt framifrån. 

253SVENSKA KONSTNÄRER: 

Horn af Ekebyholm 

37x26 cm. Inköp 1921. 

3583 Bedjande munk vid kejsar Henrik IV:s bår, skiss. — Monk praying at the Bier of the Emperor Henry IV. 
Sketch. — Betender Mönch an der Bahre Kaiser Heinrichs IV. Skizze. — Moine en priéres auprés du cadavre de 
Henri IV. Esquisse. 

På en bål - vilar liket av en skäggig, rödklädd man. Till h. en knä-fallande munk. Vid bårens fotända ett brinnande 
ljus. Till h. bakom huvudet synes ett landsvägskrucifix. Skymning. På himlen eldsken (?). 

25x21 cm. Inköp 1921. 

3584 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude pour un paysage. 



En väg slingrar sig från förgrunden till v. bortåt mot h. mellan gröna marker. Längre bort en grå gärdsgård. 

Målad på 1880-talet. 18x37 cm. Inköp 1921. 

3585 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude pour un paysage. 

1 förgrunden en grå stenhäll. Längre bort gräsmark. Målad på 1880-talet. 

22x39 cm. Inköp 1921. 

3586 Vildvinsranka, studie. — Tendril of Wild Grapes. A Study. — Wilder Wein. Studie. — Vigne vierge. 

Etude. 

Gren med rödbruna blad, blåa bär och livligt röda klängen avtecknar sig mot mörkt brungrön bakgrund. 26x47 
cm. Inköp 1921. 

b 219 Interiör från Eppan vid Bozen i södra Tyrolen. — Interiör. Scene at Eppan near Bozen in the South Tyrol. 

— Interieur von Eppan bei Bozen 
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in Sudtirol. — Intérieur å Eppan; Bozen, sud du Tyrol. 

En kammare. Till h. den djupa fönstersmygen med sittbänkar, genom fönstret utblick över en brant 
bergssluttning. Ett krucifix hänger på väggen till h. Klar dager. Sign. C. G. Hellqvist 6 Maj 1886, Eppan. 

Akvarell. 55x38 cm. Inköp 1890. 

b 220 T ar asp i Engadin (Schweiz). — Tarasp in the Engadine (Switzerland). — Tarasp im Engadin (Schweiz). 

— Vue de Tarasp; Engadine. Suisse. 

Trång gata. Mot bakgrunden synes en pump på en liten öppen plats, därbakom stiger en bergshöjd upp med en 
fästningsliknande byggnad på toppen. Sign. Fontana, Schweiz 1/3 1885. Tarasp. C. G. Hellqvist. 

Akvarell. 41x31 cm. Inköp 1890. 

b 221 Från torget i Berchtesgaden. —The Marketplace in Berchtesgaden. — Vom Marktplatz in Berchtesgaden. 

— Sur la place de Berchtesgaden. 

Till v. i förgrunden ett hus med spånbeklätt tak och därunder takränna och balkong. Till h. utsikt i fågelperspektiv 
över en gata som löper fram genom ett valv under ett envånings, vitrappat hus. Flera figurer på gatan. Över 
husets tak höjer sig ett kupol-täckt kyrktorn i bakgrunden. Sign. C. G. Hellqvist Berchtesgaden 28 Oktober 1888. 

Akvarell. 37x26 cm. Inköp 1890. 

von HENNIGS, Gösta 

f. i Östergötland 1866, d. i Stockholm 1941. Elev till Zorn, Richard Bergh och Per Hasselberg. T. f. professor vid 
Konstakademien 1928—32. 

1744 Karneval. — Garn i val. — Karneval. — Carnaval. 

Tre personer sitta vid ett bord, drickande champagne. Kavaljeren gör en avvärjande gest, medan damerna, den 
ena i vit klän- 
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ning, den andra i röd, nyfiket se åt v. I bakgrunden skymta andra personer. Sign. G. v. H. 1909. 120x 155 cm. 
Inköp 1912. 

1915 Fiolspelande clown. — Clown playing the Violin. — Violinenspielender Clown. — Clown jouant du 



violon. 


Halvfigur till v., ansiktet mot åskådaren, sittande på en blå stol, iklädd svart hög hatt och ljus röck med violetta 
fläckar, vitpudrat ansikte. Till h. en ölbutelj och glas på ett rött bord. Rött och blått i fonden. Målad 1915. 125x 
105 cm. Inköp 1915. 

1954 En sommarnatt (Nontullsgatan i Stockholm). 

— A Summer Night. (Nontullsgatan in Stockholm). — Eine Sommernacht. (Nontullsgatan in Stockholm). — 
Nuit d'été. (Nontullsgatan. Rue å Stockholm). 

En hene, iklädd halmhatt, promenerar tillsammans med en ung leende dam i röd kappa och skär klänning. Till h. 
en droska. Röd-gult, blekt nattljus på gatan och byggnaderna. Grågröna träd. Ljusgul natthimmel. Sign. G. v. 
Hennigs 1906. 101x116 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1996 I klädlogen. — In the Green-room. A Circus Scene. — In der Ankleideloge des Cirkus. 

— Dans la loge des artistes. Scene de cirque. 

Ung kvinna, sittande halvt till h., betraktar sig i en spegel, som hon håller i vänster hand, medan hon lyfter den 
andra handen för att fästa mössan på huvudet. Röd karnation, vita och gula trikåer. Bakom henne en clown i 
brunröd röck och blå byxor, böjande sig fram för att betrakta henne. Sign. G. v. H. 1915. 110x90 cm. Inköp 
1916. 

2001 Scen från en varieté. — Scene at a Musichall. — Szene von einem Variété. — Scene de Music-hall. 
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I förgrunden åskådarnas mörka ryggar. Längre bort estraden med en sångerska i vitt med stora röda blommor på 
klänningen. Ljusgrön fond. Till v. ett draperi. 

99x110 cm. Gåva 1916 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

2091 Brand. — Fire. — Brand. — Incendie. 

Mot en bakgrund av flammande lågor avtecknar sig, ridande på en galopperande röd häst, en indian i röd jacka 
och gula byxor. Till h. synes främre delen av en annan häst. Utsträckt på marken skymtar en figur i gröna byxor. 
Sign. GvH 1915. 

92x75 cm. Inköp 1918. 

2294 Kines-jonglör. — A Chinese Conjuror. — Chinesischer Jongleur. — Jongleur chinois. 

Cirkusinteriör. En kines, iklädd orangefärgad jacka och gröna byxor, sitter nedhukad på en matta i profil åt h. I 
händerna håller han käppar, på vilka han balanserar tvenne fat. I bakgrunden publik. Sign. G. v. H. 1917. 

97x89 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2486 Gycklare. — Jesters. — Gaukler. — Bouffons. Scene de cirque. 

Cirkusinteriör. Två clowner, den ene i grönvitt, spelande fiol, den andre iklädd bruna byxor och svart röck, 
spelande gitarr. I fonden åskådare. Sign. G. v. H. 1922. 

110x90 cm. Inköp 1923 genom nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

3177 Ryttarinna. — The Horsewoman. — Reiterin. — Ecuyére. 

Cirkusinteriör. En ryttarinna i skär dräkt rider en vit häst, som galopperar åt v., förd vid tygeln av en ridknekt i 
blå dräkt. Till h. i förgrunden ryggen av en grönklädd, rödhårig clown. I bakgrunden den fullbesatta parketten. 
Sign. G. v. H. 1919. 

71x61 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
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HENNING, Gerhard 

f. i Stockholm 1880. Uppfostrad i Köpenhamn 1882—95. Elev vid Slöjdföreningens skola i Göteborg 1897—98, 
vid Konstnärsförbundets skola 1899, därefter på Valand till 1902. Studieresor till Italien och Fran kr ike. Bosatt i 
Köpenhamn sedan 1909. Även bildhuggare och keramiker. 

b 1443 Porträtt av skådespelerskan Ester Sahlin. — Portrait of the Actress Ester Sahlin. — Bildnis der 
Schauspielerin Ester Sahlin. — Portrait de Madame Ester Sahlin, actrice. 

Bröstbild i halv profil åt v. av ung kvinna med brunt hår och blå ögon, iklädd svart klänning. Hon avtecknar sig 
mot en landskapsfond med en mur, parkgrindar och gröna träd. Dunkla färger. Sign. G H 1903 (monogram) 
ROMA. Akvarell. 37x28 cm. Inköp 1941. 

HERMELIN, Folke Edvardson 

f. 1880. Landskapsmålare och ciselör. 

2371 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

En gräsbevuxen sluttning. Längre bort en bergknalle med en trädgrupp, framför vilken en pojke i blå blus sitter 
på en sten. Sign. F. Hermelin. 

55 X 43 cm. Gåva 1922 av direktör S. A. Lovén. 

2372 Båtar. Motiv från Norrköping. — Boats. Motif from Norrköping. — Boote. Motiv von Norrköping. — 
Bateaux. Motif de Norrköping. 

Vid en kaj ligger en båt med hissade segel, en pråm och en bogser-båt. Längst till v. och h. ångare. I fonden 
magasinsbyggnader och fabriker. Sign. F. Hermelin Norrköping 1921. Trä. 28 X 35 cm. Gåva 1922 av 
konstnären. 

HERMELIN, Olof 

f. i Småland 1827, d. 1913. Studerade först i Stockholm, sedan i utlandet, huvudsakligen i Paris. 
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1491 Vårbild i Dalarna. — Spring in Dalecarlia. — Friihling in Dalekailien. — Printemps en Dalécailie. 

Utsikt över ett kuperat, delvis skogbevuxet landskap, genom-flutet av en å. Gulbrun mark, delvis snötäckt. Blekt 
solljus. Sign. O. Hermelin 18 25 j 4 91. 53x80 cm. Inköp 1896. 

2809 Förvildad trädgård. Vårbild. — A Garden run Wild. Spring Scene. — Verwildeter Garten im Friihling. — 
Jardin sauvage au printemps. 

Gräsmark; i förgrunden blommande buskar. Därbakom träd, varav en del ännu icke utslagna. I bakgrunden synes 
ett vatten. Sign. O. Hermelin 96. 

54x81 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

3598 Från Stadsgården, Stockholm, studie. — Stadsgården, Stockholm. A Study. — Aus dem Stadsgården, 
Stockholm. Studie. — Le quai de Stadsgården å Stockholm. Etude. 

Bakom en på pålar byggd träkaj resa sig höga vita stenhus med svarta luckor och röda tegeltak. Sign. O. 
Hermelin 1894. 30x22 cm. Gåva 1916 av H. K. H. Kronprins Gustaf Adolf. 


HERTZBERG, Axel Gustaf 



f. i Jämtland 1832, d. i Diisseldorf 1878. Studier vid Konstakademien, därefter i Paris och Dusseldorf. 
Genremålare. 

1162 Konfirmand. — A Candidate for Confirmation. — Konfirmand. — Premiére Communiante. 

Interiör från Westfalen. Till v. sitter en vithårig bonde, tryckande handen på en ung flicka, som står framför 
honom i vit konfirma-tionsdräkt. Till h. den kyrkklädda modern, betraktande dem. Sign. A. G. Hertzberg 
Dusseldorf 1872. 84x72 cm. Inköp 1873. 
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1205 Sista skvätten. — The last Drop. — Der letzte Schluck. — La derniére goutte. 

Interiör. Vid ett lågt bord en krigare i 1600-talsdräkt, tömmande sista skvätten ur ett krus. Bredvid honom ligger 
med armarna över bordet en annan krigare insomnad. På fondväggen hänger en kappa. Sign. A. G. Hertzberg — 
59. 56x46 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

HESSELBOM, Otto 

f. i Dalsland 1848, d. i Säffle 1913. Först yrkesmålare, därefter studier vid Konstakademien 1888—95. 

1704 Vårt land. Motiv från Dalsland. — Our Country. Motif from Dalsland. — Unser Land. Motiv von Dalsland. 
— Notre pays. Motif de Dalsland. 

Vidsträckt utsikt över land och sjö. Den med spridda träd bevuxna förgrunden sluttar ned mot ett vatten. På andra 
sidan vattnet en landsträcka, bevuxen med skog, omväxlande med öppen mark. Röken stiger upp från stugorna. 
Längre bort en stor sjö med utskjutande uddar och i bakgrunden en landremsa. I fonden Vänern. Marken i 
brungrönt, vattnet i kraftigt gult, speglande aftonhimlen, till h. blått. Stiliserade molnbildningar. Sign. O. 
Hesselbom 1902. 

126x248 cm. Inköp 1910. 

HILL, Carl Fredrik 

f. i Lund 1849, d. där 1911. Elev vid Konstakademien. Studerade i Paris från 1873 till 1878. Sinnessjuk från 
1878. 

1862 Trappgata i Montigny-sur-Loing. — A Steep ascent in Montigny-sur-Loing. — Treppenstrasse in 
Montigny-sur-Loing. — Rue en escaliers å Montigny-sur-Loing. 

I förgrunden en väg, begränsad till h. av grågröna klippor, mellan vilka en brant trappgata leder upp. På 
klipporna och i bakgrunden träd. Till v. om vägen en tegelröd mur och en svart kvinnofigur. Blå himmel. 

Solsken. Sign. C. F. Hill Montignv samt (halvt övermålat) Hill 76. 
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65x77 cm. Gåva 1915 av konst vänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1863 Landskap. Motiv från Seine. — Landscape. Motif from the Seine. — Landschaft. Motiv von der Seine. — 
Paysage des bords de la Seine. 

Floden flyter genom ett flackt landskap. I förgrunden till h. ett högt träd, därbakom andra träd och buskar. I 
mellanplanet en bro. I fonden blånande åsar. Landskapet i gröna och blå toner. Himmel i gräddgult och blått. 
Sign. Hill. Målad 1877. 66x80 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1864 Blommande äppelträd. — Blossoming Appletree. — Bliihender Apfelbaum. — Pommier en fleurs. 

I förgrunden ett blommande äppelträd. Vid dess fot brun jord. Framför och bakom trädet gräsbevuxen mark. På 



sidorna och längre bort andra träd i grönt. Blekblå himmel. 50x61 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom 
överintendenten Richard Bergh. 

1865 Ödemark, motiv från Fontainebleau-skogen. 

— Wild Country in the Forest of Fontainebleau. 

— Einöde. Motiv aus dem Walde von Fontainebleau. — Solitude, dans la forét de Fontainebleau. 

Klippmark, delvis täckt av ljung och i bakgrunden begränsad av grön buskvegetation. Stormig himmel med 
ljusgrå moln. Målad 1876. 

54x73 cm. Gåva 1915 av konstnärens systrar, professorskan M. L. Klason och fröken H. Hill, genom 
överintendenten Richard Bergh. 

1866 Seine-landskap. — Seine. Landscape. — Landschaft an der Seine. — Paysage des bords de la Seine. 

I förgrunden floden, vid den motsatta, vassbevuxna stranden en båt med en vitklädd man. Flack ängsmark med 
smälta lövträd. I fonden skog. Soldis. Sign. Hill. Målad 1877. 
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64x77 cm. Gåva 1915 av konstnärens systrar, professorskan M. L. Klason och fröken H. Hill, genom 
överintendenten Richard Bergh. 

1867 Seine-landskap med popplar. — Seine. Landscape with Poplars. — Landschaft an der Seine mit Pappeln. 

— La Seine avec des peupliers. 

Slättlandskap. I förgrunden gröna buskar och popplar. Längre bort en slingrande flod. I fonden åsar. Blå himmel 
med vita moln. Målad 1877. 

74 X 108 cm. Gåva 1915 av konstnärens systrar, professorskan M. L. Klason och fröken H. Hill, genom 
överintendenten Richard Bergh. 

HILLESTRÖM, Per d. ä. 

f. i Roslagen 1732, d. i Stockholm 1816. Undervisades av T ara val, sedan av Hårleman samt från 1745 i 
hautelisse-vävnad av fransmannen Duru och i teckning av Rehn. Resa till Paris 1757, där han studerade för 
Boucher och vid akademien. Återkommen arbetade han för slottets räkning som hautelissevävare, men ägnade 
sig alltmer åt målning. 1794 professor och 1810 direktör vid Konstakademien. Genremålare. 

961 Besök i en stångjärnssmedja, smederna i fullt arbete. — At the Loundry. The Smiths at Work. — Besuch in 
einer Schmiede. Die Schmiede in voller Arbeit. — Visite å la forge avec les forgerons au travail. 

Till v. en brinnande härd, framför vilken arbetare hamra på ett glödande järnstycke. I förgrunden till h. dörr, 
genom vilken herrskapsfolk i den gustavianska tidens dräkt ko mm a för att bese arbetet; en förman i grön röck 
står med ryggen mot åskådaren och samtalar med besökarna. Stark skugga under det höga taket. I bakgrunden 
utsikt inåt smedjan. Sign. Hille ström. 157x 185 cm. Inköp 1862. 

962 Bonde, som säljer kvastar. — Peasant selling Brooms. — Bauer verkauft Besen. — Le marchand de balais. 
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Bonden sitter en face framför en stenvägg, hållande kvastar i händerna. Svart hatt, ljusgrå röck, blå väst och gula 
knäbyxor. På marken kvastar och lövruskor. Sign. Hilleström. 52 X 42 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., 
testamentarisk gåva 1863. 

963 Gumma, som säljer svavelstickor. — Old Woman selling Matches. — Alte Lrau verkauft Schwefelhölzer. 



—Vieille rnarchande d'allumettes. 


Gumman sitter framför en stenvägg. Grön duk på huvudet, svart schal över axlarna, vitt förkläde. I händerna 
håller hon stickorna. Bredvid henne en kruka och två vedträn. Sign. Hilleström. 

52x43 cm. Motstycke till nr 962. Holterman-Wahrendorffs saml., testamentarisk gåva 1863. 

964 Interiör av Kongl. Museum i Stockholms slott. — Interiör of the Royal Museum at the Palace, Stockholm. 

— Interieur aus dem Königl. Museum im Stockholmer Schloss. — Intérieur du Musée royal dans le Palais de 
Stockholm. 

I ett långt galleri stå marmorskulpturer: en vattennymf, en trefot och en vas (numera i Nationalmuseum) m. m. 
Till h. en herre i svenska dräkten, befraktande några byster; en annan i mörkblå dräkt samtalar med en dam i gul 
klänning. Längre bort till v. andra personer. Målad 1796. 

44x61 cm. Gåva 1865 av Kongl. sekr. J. Fil. Hebbe. 

965 Interiör av musernas galleri i Kongl. Museum i Stockholms slott. — Interiör of the Gallery of the Muses in 
the Royal Museum at the Palace, Stockholm. — Interieur aus der Musengalerie im Königlichen Museum des 
Stockholmer Schlosses. — Intérieur de la Galerie des Muses dans le Musée royal du Palais, Stockholm. 

Vid väggen till h. Apollo, muserna m. fi. skulpturer. Mitt i förgrunden Endymion. (Skulpturerna nu i 
Nationalmuseum.) Till v. 
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två herrar i svenska dräkten, till h. en herre i fotsid grön röck, betraktande Calliopes staty. Målad 1796. 

44x61 cm. Motstycke till nr 964. Gåva 1865 av Kongl. sekr - . J. Fil-Hebbe. 

966 Bordssällskap i en bondstuga. — A Party in a Peasant's Cottage. —Tischgesellschaft in einer Bauernhutte. 

— Convives attablés dans une chaumiére. 

Bondfolk kring ett dukat bord, drickande, rökande, musicerande. En man till h. omfamnar en flicka. Männen äro 
iklädda svarta hattar, röda och svarta dräkter. Kvinnorna i vita huvuddukar och brokiga klänningar. 

41X 53 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., testamentarisk gåva 1863. 

1096 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

På ett köksbord ligga två köttstycken, två champignoner, en knippa lök, en kniv och ett kålhuvud. På väggen till 
h. hänga två flundror. 78x99 cm. Inköp 1870. 

nio Äggprovet. — Testing Eggs. Interiör of a Kitchen. — Die Eierprobe. Kucheninterieur. —• Le contröle des 
oeufs. Intérieur de cuisine. 

Interiör av ett kök, svagt upplyst av ett ljus, som står på bordet nedanför en hylla till h. En ung kvinna, 
skymmande ljuset för åskådaren, sitter vid bordet och provar ett ägg mot ljudet. En annan kvinna, som står till v. 
hållande ett kopparkärl, ser på. Trä. 39x32 cm. Inköp 1870. 

ini Köksscen. — Kitchen Scene. — Kuchenszene. — Intérieur de cuisine. 

En ung kvinna står i profil till v., hållande ett ljus. Hon skymmer ljuset för åskådaren med handen och lyser på ett 
bord, där man ser diverse hushållsföremål. Trä. 39x32 cm. Inköp 1870. 

1148 Porträtt av Carl Michael Bellman. — Por- 
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trait of Carl Michael Bellman. — Bildnis Carl Michael Bellmans. — Portrait de Carl Michael Bellman. 



Knästycke en face, sittande vid ett bord, lutad till v., förande näsduken till de tåifyllda ögonen. Röd röck med 
pälsuppslag, på bordet ett bläckhorn, några brevpapper och en svart hatt. På det ena papperet läses »Högvälborne 
Herr Stat secret, von Carlson»; på det andra »Ode . . .». Inom målad oval. 40x34 cm. Gåva 1872 i testamente av 
kammarrättsrådet K. L. Kinmanson. Tavlan har ursprungligen tillhört presidenten von Carlsson, är sannolikt 
målad 1781 och framställer Bellman under författandet av hans ode över Viborgska smällen. 

1149 Morgontoiletten. Boudoir-scen. — The Morning Toilet. Boudoir Scene. — Die Morgentoilette. 
Boudoirszene. — La toilette du matin. Scene de boudoir. 

En ung dam sitter vid sitt toilettbord i blå klänning och kamkofta, medan frisören ondulerar hennes hår. Till h. en 
kammarjungfru i ljusröd klänning, bärande en låda med band. I förgrunden till v, en annan kammarjungfru, 
blåklädd, som bär bort en blåblommig klänning samt en ljusröd pelisse. I förgrunden lekande hundar. 73 X 82 
cm. Gåva 1872 i testamente av kammarrättsrådet K. L. Kinmanson. 

1378 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild halvt till h., leende betraktande åskådaren. Gröngul karnation. Långt, grått, vågigt hår. Vita skjortärmar, 
vitt k rås, öppen, violett, broderad väst. Grå fond. Målad 1794. 53x42 cm. Inköp 1886. 

1401 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Halvfigur, sittande halvt till h. med ritstift i höger hand, som vilar på en stor portfölj. Brunt lockigt hår med svart 
rosett i nacken. Röd röck, vita spetsmanschetter. Grågrön fond. Sign. P. Hilleström 1771. 

63x52 cm. Inköp 1888. 
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1424 Gårdfarihandlare. — The Pedlar. — Hausierer. — Le colporteur. 

En äldre man med brunt lockigt hår, iklädd brun röck, håller i handen en bunt smala, randiga band, vilka 
granskas av en flicka i vit mössa med rött band, blå kofta med rosetter, röd kjol. På ett bord i förgrunden ligga 
band samt skedar och askar av trä. 107x86 cm. Inköp 1890. 

1572 Interiör av ett Stockholmshem på lygo-talet. 

— Interiör of a Stockholm Home, about 1790. 

— Interieur aus einem Stockholmer Heim um 1790. — Intérieur å Stockholm vers 1790. 

Högt rum i gustaviansk stil med tavlor på fondväggen. Vid ett bord i förgrunden sitter en ung dam (målarens 
dotter) och tecknar, iklädd gult liv och grön kjol. En annan ung dam i schäferhatt, blått liv och vit kjol står 
fr a mför henne, betraktande en gravyr. En tredje dam står bredvid. Till h. synes genom en dörröppning ett 
skulpturgalleri med gula väggar. En herre i svenska dräkten (konstnärens självporträtt?) visar Voltaires byst för 
en äldre dam (Anna Maria Lenngren?). Sign. Hille ström. 

60x76 cm. Inköp 1902. Målningen framställer troligen en interiör från det Sutherska huset vid Adolf Fredriks 
torg, där Hilleström bodde och där K. Hofgravoren Suther hade sina samlingar. 

1611 lungfru, som köper en kärleksvisa. — Maiden buying a Love-ditty. — Dienstmädchen kauft eine 
Liebesweise. — Jeune servante achetant une chansonnette. 

Flickan står i en park och läser den tryckta kärleks visan. Bredvid henne står en gosse, som räcker fram handen 
för att få betalning för visan. Hon sticker ner sin hand i kjortelsäcken för att taga fram slanten. Iklädd vit mössa 
med ljusrött band, mörkgrå schal med blekblå kant och vitrandig kjol med uppfästat, vitt förkläde. Bredvid henne 
en stor koppar kruka. Gossen är iklädd svart filthatt, röd jacka och mörkblå byxor. Han håller under armen en 
båge och i handen en pil, anspelande på hans sysselsättning. Sign. Hilleström. Målad om kr. 1796. 119x90 cm. 



Inköp 1904 för J. H. Schaips donationsmedel. 
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1646 Hushållsbestyr. — Household Duties. — Häusliche Arbeiten. — Devoirs domestiques. 

Köksinteriör. Ett bord med matvaror och kökskärl. Vid bordet till h. en sittande dam i gul klänning med vit schal. 
Till v. en jungfru i vit mössa, vitt liv och svart kjol. I handen håller hon ett köttstycke. Sign. Hilleström 1794. 

61x48 cm. Gåva 1907 i testamente av grosshandlare Semmy Josephson. 

1724 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

På ett bord med stenskiva en fajansterrin i vitt och blått, en plockad fågel samt ett stycke skinka. Bakom står en 
brännvinsflaska. Brungrå fond. 

52x39 cm. Gåva 1911 i testamente av statsgeologen Axel Lindström. 

1725 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

På en ostindisk tallrik i vitt och blått en späckad fågel samt kniv och gaffel. En vinflaska och ett fyllt 
brännvinsglas stå bredvid. Till h. en bit bröd. 

52x39 cm. Motstycke till nr 1724. Gåva 1911 i testamente av statsgeologen Axel Lindström. 

1778 Fastlagsriset. — A Lenten Symbol. — Die Fastnachtsrute. — Les bouquets de caréme. 

Gustaviansk interiör med röd violetta väggar. Vid cheminén till h. står en ung dam i vit sidenklänning med 
upplyftade kjolar, värmande sig. Genom dörren till v. kommer en gumma i hätta och gulbrun päls över den blå 
klänningen, utbjudande fastlagsris. I rummets mitt ett bord med böcker och en stol. Sign. Hille ström 1804. 

51 X 43 cm. Gåva 1872 i testamente av professor P. F. Wahlberg. 

1779 Två tjänsteflickor vid en bäck. — Two Servant-maids at a Brook. — Zwei Dienstmädchen an einern Bach. 
— Deux servantes prés d'un ruisseau. 
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Den ena, med duk om huvudet, violett schal över axlarna, gråviolett kjol och vitt förkläde, ligger på knä och 
skurar kökskärl vid bäcken. Till h. står en flicka i rött liv, gul kjol och uppfästat, vitt förkläde. Hon håller under 
armen en tvättbunke, i handen ett klappträ. I fonden trädvegetation. Sign. Hille ström. 58x51 cm. Gåva 1872 i 
testamente av professor P. F. Wahlberg. 

2268 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

På ett bord framför en stenvägg diverse föremål: en vinkylare av fajans med två flaskor, en orrhöna, upphängd 
på en spik i väggen, en flaska med vin, bröd, kniv, bricka med glas, etc. En serviett hänger ned från bordet. 

83 X 66 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2269 Rast vid vägen. — A Halt by the Way. — Rast am Wege. — La halte sur le chemin. 

En vit häst äter ur en hösäck; vid sidan sitter körsvennen på en sten. Till v. ett berg, till h. ett vatten, längst i 
bakgrunden bergås. Tung, blåaktig luft, mot vilken hästens gulvita färg starkt framträder. 

32 X 31 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2340 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

På en grå stenvägg hänger en gås. Nedtill på en stenskiva en plockad gås på en vit duk. Vid sidan röda och gröna 
äpplen. Till h. i bakgrunden en brun mortel med stöt. 69x83 cm. Inköp 1921. 



2403 Gustaviansk interiör med kortspelande sällskap. — Interiör in Gustavian Style with Cardplayers. — 
Gustavianisches Interieur mit kartenspielender Gesellschaft. — Intérieur de style »gustavien» avec joueurs de 
caites. 

Omkring ett bord sitta kortspelande damer och herrar. Till h. en herre i svenska dräkten, konverserande med en 
dam. Till v. framför en spegel en dam, ordnande sin dräkt. 
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145x60 cm. Gåva 1923 av herr C. E. Heyman genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2404 Gustaviansk interiör med musicerande sällskap. — Interiör in Gust avian Style with Musical Party. — 
Gustavianisches Interieur mit musizierender Gesellschaft. — Interieur de style »gusta-vien» avec un groupe de 
musiciens. 

I mitten en dam vid en spinett, omgiven av musicerande herrar. Till h. åhörarna, en herre i svenska dräkten och 
två damer. 

144 X 56 cm. Gåva 1923 av herr C. E. Heyman genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2405 Gustaviansk interiör med konverserande herrar och damer. — Conversing. Interiör in Gusta-vian Style. — 
Gustavianisches Interieur mit konvenierenden Herren und Damen. — Intérieur de style »gustavien» avec 
personnages en conversation. 

Framför en cheminé sitter en herre i svenska dräkten, samtalande med en dam. Till h. en kavaljer i svenska 
dräkten, samtalande med en stående herre och en sittande dam. Genom dörren till v. träder en dam in. 

145 X 55 cm. Gåva 1923 av herr C. E. Heyman genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2452 Vid sybågen. — At the Embroidery-frame. — Am Stickrahmen. — La broderie au tambour. 

Rumsinteriör i rött med en stor spegel oeli tavlor på väggarna. En dam i röd negligé står lutad över en sybåge och 
jämför sömnaden med mönstret, som är uppritat på en plansch. Till h. en annan dam i gult liv, vit krage och kjol, 
hållande ett ljus, som hon skärmar av med handen. Sign. Hilleström. 

Trä. 39 X 33 cm. Gåva 1925 i testamente av fröken Rosalie Fraenckel. 

2453 Nysterska. — The Wool Winder. — Die Garnwicklerin. — La femme å la pelote. 
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Interiör av ett rum i gustaviansk stil med blå väggar. På fondväggen en pendyl, till v. fönsternisch. Vid ett bord, 
på vilket en nystkrona är fasts k ruvad, sitter en sovande dam i blekviolett liv med vit schal och gul kjol, vit 
bindmössa. Hon håller i handen ett nystan. 

Trä. 39 X 31 cm. Gåva 1925 i testamente av fröken Rosalie Fraenckel. 

3382 Modehandlerska. — The Milliner. — Modehändlerin. — Marchandc de nouveautés. 

Vid ett bord mitt på golvet i en gustaviansk salong sitter en dam och håller en schäferhatt i händerna. Hon har blå 
klänning, vit fischy och bindmössa med blått band, under vilken ljusa lockar hänga ned på axlarna. Hon lyssnar 
till den till h. om bordet stående modehandlerskan, som utbjuder en vit plym ur sin pappask. Modehandlerskan 
bär en vid, blå peliss och på huvudet vit mössa fastknuten med en schalett under hakan. På bordet brinner ett ljus 
och där ligger också en rulle gult tyg. Interiör i grått, guld och rosa. 

79x65 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

3383 Stilleben. — Still-life. — Stilleben. — Nature morte. 



På ett bord med omålad träskiva en stekt fågel på ett tennfat. I fågeln sitter en gaffel instucken. Där bred vid 
finnes ett fat med gurkor. På ett annat fat ligger grönsallad och ägghalvor. Bredvid stå två glasflaskor. Till h. ett 
vinglas och en vit serviett. Vid bordets främre kant ett större och ett mindre brödstycke jämte en för skär arkniv. 
Bakgrunden gråbrun. 

52 X 67 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

HILLESTRÖM, Carl Peter 

f. i Stockholm 1760, d. där 1812. Elev vid Konstakademien. På 1780-talet studieresa till Frankrike. Haute- 
lissevävare och landskapsmålare. 

b 209 Skärgårdsutsikt. — A View in the Archipelago. — Ansicht in den Schären. — Paysage de 1'arch i pel. 

Ett vatten bildar i förgrunden en vik. Till h. en grå stuga med torvtak, till v. röda byggnader på en skogsbacke; 
ute på viken 

270en roddbåt med två personer. Längre ut en större båt under segel, i bakgrunden skogig strand och en 
framskjutande kulle. Sign. Hilleström junior f. 

Gouache. 25x45 cm. Gåva 1888 av konstnären Herman Feychting. 

b 210 Skärgårdsutsikt. — A View in the Archipelago. — Ansicht in den Schären. — Paysage de 1'archipcl. 

Landskap med sjö och holmar. På strandremsan i förgrunden till v. fyra figurer vid en uppdragen båt, till h. en 
björk och en gran i skuggan. Bland holmarna två segelbåtar och en roddbåt. Långt borta på den högra stranden 
några väderkvarnar. Sign. Hilleström junior f. 

Gouache. 25 X 45 cm. Motstycke till föregående, nr B 209. Gåva 1888 av konstnären Herman Feychting. 

HJERTÉN-GRUNEWALD, Sigrid 

f. i Sundsvall 1885. Studier vid Tekniska skolan 1906—10 samt i Paris för Henri-Matisse. Studieresor i utlandet. 
2838 Paris-gata. — A Paris Street. — Strasse in Paris. — Rue å Paris. 

Till h. en grå byggnad; i bottenvåningen restaurang med trottoarservering. I mitten en rödviolett byggnad, vars 
bottenvåning är målad i skilda färger. Till v. ett grått hus med högt tak. Längst till h. i förgrunden en mörkviolett 
mur. Gatan och himlen i blått och blekgrönt. Sign. Hjertén. Målad 1928. 65x81 cm. Inköp 1930. 

2944 Boulevarden. — The Boulevard. — Der Boulevard. — Le Boulevard. 

Scen från en kaféterrass vid Boulevard Montparnasse. I förgrunden sitta kafégäster: längst till v. en flicka i stor 
röd hatt, bredvid henne en dam i svart hatt, i mitten en dam i blå schal, längst till h. en äldre man i profil. Till v. 
går en bärare i blå blus med röd krage. Vid trottoarkanten höga avlövade träd. På boulevardens motsatta sida ett 
kafé, strålande i citrongult ljus. Vitgrå himmel. Sign. Hjertén. Målad 1931. 82x 100 cm. Inköp 1933.SVENSKA 
KONSTNÄRER: 
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3126 Utsikt över Slussen. — View over Slussen, Stockholm. — Aussicht iiber Slussen in Stockholm. — Vue sur 
Slussen (L'écluse) å Stockholm. 

I förgrunden till v. gul och röd gardin samt på fönsterkarmen en liten skulptur i brunrött. Balkongräcke i blått och 
mörkrött. Utblick över Slussen med det s. k. »Strykjärnet» till h., Kornhamnstorg, Riddarholmen och det ännu 
icke färdigbyggda Stadshuset till v. Livlig kolorit i gult och rött mot blått och violett. Sign. Hjertén 19. 

108x90 cm. Inköp 1936. 

b 1255 Utanför baren. — Outside the Bar. — Vor der Bar. — Devant le bar. 

På trottoaren utanför en bar sitta i förgrunden tre franska arbetare. Bakom dem ingången till baren med grön 



döiTomfattning. Till h. stängda, gröna fönsterluckor. Målad om kr . 1930. 

Gouache. 49x63 cm. Inköp 1933. 

b 1256 Under träden. — Under the Trees. —Unter den Bäumen. — Sous les arbres. 

I den blå skuggan av höga träd sitter till v. en kvinna på en stenmur. Bakom henne synes en sovande man. Till h. 
en stående kvinna med ett barn på armen. Längst till h. en solbelyst huslänga. Målad omkring 1930. 

Akvarell och täckfärg. 5IX 35 cm. Inköp 1933. HJORTH, Bror 

f. i Uppland 1894. Elev av A. Bourdelle 1921 — 24.1 Paris till 1930. Bosatt i Uppsala. Även skulptör. 

3926 Margit i trädgården. — Margit in the Garden. — Margit im Garten. — Margit au jardin. 

Helfigur av en brunhy ad kvinna i blommig klänning och jacka samt röda skor, sittande en face på en 
trädgårdsbänk av grova grenar. I bakgrunden ett staket och delvis solbelyst grönska. Sign. Bror Hjorth. Målad 
1941. 117x89 cm. Inköp 1941. 
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HJORTZBERG, Olle 

f. i Stockholm 1872. Elev vid Konstakademien 1892—96, därefter mångåriga studier i bl. a. Frankrike och 
Spanien. 1898 resa till Grekland och Palestina. Sedan 1909 lärare och 1911—40 professor vid Konstakademien. 
Även direktör därstädes. 

b 347 Skiss till väggmålningar i Saltsjöbadens Uppenbarelse-kyrka. — Sketch for the Mural Paintings in the 
Church of the Revelation, Saltsjöbaden. — Skizze zu Wandgemälden in der Offenbarungskirche in Saltsjöbaden. 
— Esquisse pour les fresques de l'Eglise de la Révélation å Saltsjöbaden. 

Skiss till korets målningar. Interiör av kyrkans östra del. Akvarell med pålagt guld. Avrundad upptill. 117x123 
cm. Inköp 1913. 

b 393 Två harpospelande änglar. — Two Ängels playing Haips. — Zwei harfenspielende Engel. — Deux anges 
jouant de la harpe. 

Två änglar i halvfigur, framåtlutade, spela på guldharpor. De ha rödbrunt, uppfäst hår, den vänstra brun, den 
högra blå dräkt. Sign. Olle Hjortzberg 1913. 

Kol, akvarell, pastell och guld. 65x114 cm. Inköp 1918. Fragment av kartong till målningar i Engelbrektskyrkan, 
Stockholm. 

HOFFMAN, Jonas 

f. i Örebro 1731, d. i Stockholm 1780. Arbetade under hovintendenten Johan Pasch, dels i Stockholms slott, dels 
på kungsgårdarna. Vistades 1755—70 i Paris och Italien. 1772 professor vid Konstakademien. Historie- och 
dekorationsmålare, 

960 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

Ovanför ett bord hänga på en grå stenvägg en gul skinnväska och 
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en gulgrå fågel med utbredda vingar. Ett gevär står på bordet, lutat åt v. Sign. Hoffman å Rome 1762. 

94 X 71 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., testamentarisk gåva 1863. 

1312 Danae och guldregnet. — Danae and the Shower of Gold. — Danae und der Goldregen. — Danaé et la 



pluie d'or. 

Danae ligger i en säng i en pelarhall, till hälften vänd från åskådaren. En amorin står bakom henne, i begrepp att 
rycka bort den duk, som delvis döljer henne. Bredvid står en kvinna med ett fat för att uppfånga de nedfallande 
guldstyckena. Till h. i luften bland moln den gamle Jupiter. Målad 1753. 41x53 cm. Inköp 1875. 

1756 Porträtt av köpmannen i Konstantinopel As-mund Palm. — Portrait of Mr. Asmund Palm. — Bildnis des 
Kaufmanns Asmund Palm in Konstantinopel. — Portrait de M. Asmund Palm, marchand å Constantinople. 

Halvfigur något till h., blicken mot åskådaren. Medelålders, fet-lagd herre med rödlätt karnation. Smala 
mustascher, bruna ögon. Iklädd orientalisk dräkt, grön mössa och vit turban, röd röck med ljusare pälsbräm och 
vitt pälsfoder. Vit och grönrandig underrock, berlocker. I vänster hand håller han ett rött pärlband, den andra 
stöder han mot en kniv i bältet. Sign. Hoffman 1773. 88 X 70 cm. Gåva 1912 i testamente av friherre H. 
Rehbinder och hans maka. 

HOFF STEN, Albert 

f. 1888, d. i Stockholm 1927. Studier i Konstnärsförbundets skola, därefter i Paris. 

2310 Flickporträtt. — Portrait of a Girl. — Mädchenbildnis. — Portrait de jeune fille. 

Bröstbild en face mot bakgrund av grönt lövverk. Utslaget, brunt hår, rödlätt ansikte, ljusröd klänning. Sign. A. 
H off sten 19. Trä. 55 X 45 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Findahl. 
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HOLM, Per Daniel 

f. i Dalarna 1835, d. i Stockholm 1903. Studier vid Konstakademien, därefter som stipendiat i bl. a. Dtisseldorf, 
Miinchen, Karlsruhe och Paris. Lärare vid Konstakademien från 1872, professor 1881—1900. Konservator vid 
Nationalmuseum. 

1092 Motiv från Nora Bergslag. — Motif from the Nora Mining District. — Motiv aus dem Berg-werksbezirk 
von Nora. — Paysage de la région miniére de Nora. 

Sommarlandskap. I förgrunden till h. en hage med björkar och granar. På en stig, ledande fram till en röd stuga 
borta i en backsluttning, går en bondkvinna. Till v. sänker sig marken mot ett vattendrag med skogiga stränder. 
Klar himmel med enstaka skyar. Sign. P. Holm 1869. 99x151 cm. Inköp 1869. 

1113 Skogslandskap, motiv från Nora bergslag. — Forest Landscape. Motif from the Nora Mining District. — 
Waldlandschaft. Motiv aus dem Bergwerksbezirk von Nora. — Paysage de forét; région miniére de Nora. 

Klippig terräng sänkande sig mot h. En jägare med sin hund vid en stor, böjd tall. Till h. utblick över skogiga 
berg med en sjö i fonden. Morgonljus. Sign. P. D. Holm 70. 64x100 cm. Inköp 1870. 

1206 Motiv från Kvikkjokk. — Motif from Kvikkjokk. — Motiv von Kvikkjokk. — Paysage å Kvikkjokk. 

På en gräsbevuxen platå mellan fjällen till v. en lappkåta. Vid kåtan lappar, längre bort en renhjord. I fonden 
snöfjäll. Solsken. Sign. P. D. Holm 1862. 85x121 cm. CarlXV:s testamente 1872. 

b 293 Sommarlandskap, Gamleby. — Summer Landscape at Gamleby. —Sommerlandschaft in Gamleby. — 
Paysage d'été å Gamleby. 
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I mellanplanet till v. höjer sig en ljusgrå granitklippa bland låga tallar. I förgrunden till v. några lösa stenblock, 
t ill h. bar mark. Sign. Gamleby d. 25 juli 67. Akvarell. 13x19 cm. Inköp 1904. 



b 294 Sommarlandskap..sydländsk bergstrakt.—Summer Landscape. A Southern Mountain District. 

— Sommerlandschaft. Siidländische Gebirgsgegend. — Paysage d'été dans une région montagneuse du sud. 

I förgrunden bar mark och buskar. I mellanplanet brunt klippparti. I bakgrunden blånande fjäll. Akvarell. 13x22 
cm. Inköp 1904. 

b 295 Sommarlandskap från Skå (-i Stockholms län). 

— Summer Landscape at Skå (in Stockholm County). — Sommerlandschaft von Skå (im Regierungsbezirk 
Stockholm). — Paysage d'été å Skå (Région de Stockholm). 

En vit lantkyrka med svart, spetsig tornspira synes bland lummiga träd i tavlans mitt. Blå himmel med vita 
flockmoln. Sign. Skåd. 24 juli 1889. Akvarell. 12x25 cm. Inköp 1904. 

b 296 Vinterlandskap vid Värtan. — Winter Landscape at Värtan. — Winterlandschaft am Värtan. 

— Paysage d'hiver å Värtan. 

En liten backe med en avlövad ek och några unggranar. Till v. en kärra med en tunna. I bakgrunden skog. På 
marken snö. Blå himmel. Sign. Värtan d. 24 jan. 1898. Akvarell. 18x11 cm. Inköp 1904. 

HOLMSTRÖM, Otto 

f. i Göteborg 1866, d. 1915. Elev av Carl Larsson 1886—89. Genremålare. 

1962 Visby stadsmur. — The City Wall at Visby. 
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— Die Stadtmauer von Visby. — Les remparts de Visby. 

Till h. en, del av den grå muren med torn. En smal stig i det mörkgröna gräset följer murens yttre sida. Klarblå 
himmel med vita skyar till v. Sign. O Holmström 96. 29x35 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

HOLMSTRÖM, Tora Vega 

f. i Skåne 1880. Studier vid Valands målarskola för Carl Wilhelmson 1900—01, därefter i Tyskland för Adolf 
Holzel och i Paris. Upprepade studieresor till Frankrike och andra länder. Bosatt i Lund. 

2440 Gosse med snäcka. — Boy with a Shell. — Knabe mit Schnecke. — Enfant tenant un coquillage. 

Bröstbild en face av gosse, hållande en snäcka för örat. Stora bruna ögon, brunt hår, blek karnation. Sign. TVH. 
Målad omkr. 1922. 47x45 cm. Inköp 1923 genom nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i 
Sverige. 

3178 Nature morte med akvarium. — Still-life and an Aquarium. —Stilleben mit Aquarium. 

— Nature morte avec aquarium. 

På en bordsskiva med duk i grått och lila står ett grått fat med en stor, i grönt, blått och rosa skiftande fisk samt 
därbakom ett tomt akvarium på fot. Bakgrund grön. Sign. TVH. Målad 1928. 72 X 68 cm. Överlämnad 1937 av 
Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3296 Spansk madonna. — Spanish Madonna. — Spanische Madonna. — Madone espagnole. 

Knäbild av en kvinna, sittande vänd något åt h., med mörkt hår och brunaktig hy, iklädd ett linne. I knäet håller 
hon ett mörk-hårigt gossebarn, iklätt en vit skjorta. Över hennes h. axel synes en stolsrygg i klara röda och gröna 
färger. Bakgrunden blå. Sign. TVH. Målad 1931. 105x66 cm. Inköp 1938. 
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HORN AF EKEBYHOLM, Adam 

f. 1717, d. i Stockholm 1778. Generallöjtnant och riksråd. Hedersledamot av Konstakademien. 

3297 Vy från Venedig. — View of Venice. — Ansicht von Venedig. — Vue de Venise. 

I förgrunden lagunen utanför Piazzettan. Till h. kajen (Molo) med Markuslejonet och den helige Theodor på var 
sin granitkolonn, det gamla biblioteket och andra byggnader. På kajen ser man samtalande och promenerande 
figurer och i de därinvid liggande gondolerna kvinnor i vitärmade blusar och röda eller gröna kjolar och i 
farkosternas aktrar gondolierer. I fonden Canal Grande med S. Maria della Salute och Canal della Giudecca med 

II Redentore. Klar, blåaktig luft. 

44x60 cm. Gåva 1938 i testamente av presidenten, friherre E. Marks von Wurtemberg. 

HULLGREN, Oscar 

f. i Småland 1869, Studier vid Konstakademien samt därefter i London, dar han var elev till Herkomer, och i 
Paris. 

1576 Dyningar. — The Swell. — Brandung. — La houle. 

Det blågröna havet rullar in från h. På en brun klippudde i mellanplanet två små stenhus. Ljus himmel med lätta 
skyar, belysta av solen. Sign. Oscar Hullgren 1902. 55x73 cm. Inköp 1902. 

1577 »När fyren tändes». Motiv från Christiansö. 

— Lighting the Beacon. Motif from Christiansö. 

— Das Leuchtfeuer wird entzundet. Motiv von Christiansö. — »On allume le pharc.» Motif de Christiansö. 

Afton. I förgrunden lugnt vatten med några vita fiskebåtar för ankar. Därbakom ön med spridda hus och i tavlans 
mitt borgen med fyren. Mörkblå himmel. Sign. Oscar Hullgren 1901. 60x82 cm. Inköp 1902. 

2537 Sttand vid Rimini. — The Shore at Rimini. 
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— Strand bei Rimini. — La plage å Rimini. 

I förgrunden smal remsa av sandstrand, mot vilken det öppna havets bränningar rusa in. Blå himmel med 
drivande moln. Sign. Oscar Hullgren 1925. 41x51 cm. Inköp 1926. 

2538 Kullarna kr ing Alabraia, Portugal. — The Hills round Alabraia, Portugal. — Die Hugel bei Alabraia, 
Portugal. — Les collines d'Alabraia, Portugal. 

Berglandskap med mager vegetation i bruna och gröna toner. I fonden blånande berg. Blå himmel. Sign. Oscar 
Hullgren 1923. • 42 X 53 cm. Gåva 1926 av konstnären. 

3017 I december. Motiv från Christiansö. — In December. Motif from Christiansö. — Im Dezember. Motiv von 
Christiansö. — En décembre. Motif de Christiansö. 

Strandparti med vallar och byggnader, tillhörande befästningarna. Vegetation i grågrönt. Det upprörda havet 
bryter med vita bränningar mot vallarna. Grått vatten, grå himmel. Sign. Oscar Hullgren, Christiansö Dec. 1929. 
44x59 cm. Inköp 1934. 

3179 Kapellet. — The Chapel. — Die Kapelle. — La chapelle. 

Ur ett vitskummande hav stiger till h. en kal klippö, där ett litet kapell reser sig. Ett krucifix avtecknar sig som en 
tunn silhuett mot den disiga himlen. Sign. Oscar Hullgren. 1928. 41x51 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet, 
för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3903 Utsikt mot Bornholm med Hammershus. — View towards Bornhojm with Hammershus. — Aussicht auf 



Bornholm mit Hammershus. — Vue de Bornholm avec Hammershus. 
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I förgrunden vatten med en bränning till v. Längre bort Bornholms branta kust, krönt av Hammershus' ruin. 

Solen, skymd bakom tunga moln, upplyser delvis vattenytan. Sign. Oscar Hullgren 1897. 

101 X 136 cm. Gåva 1941 av lands sekreterare och fru Karl Mossberg. 

HVISTENDAHL, Carsten 

f. i Göteborg 1901. Studier för Tor Bjurström, Henrik Sörensen och Carl Wilhelmson. Studieresor till Frankrike 
och Italien. 

3180 Från Fjällbacka skärgård. — In the Fjällbacka Archipelago. — Schären bei Fjällbacka. — Dans 1'archipel 
de Fjällbacka. 

Från en hög blickpunkt ser man ned över en kanal, som mellan lodräta stup rinner ut i havet. Längre bort en 
grupp kala öar. Starkt solljus. Sign. C. Hvistendahl 32. 

108 X 126 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
HVISTENDAHL, Signe 

f. i Oslo 1881. Studier vid Valands målarskola 1917, för H. Sörensen i Paris 1922. Bosatt i Göteborg. 

2859 Landskap. — Landscape. — Landschaft, — Paysage. 

I förgrunden gräsvall. I mellanplanet en stenmur. Mot fonden snöklädda fjäll. Sign. (på baksidan) Signe 
Hvistendahl. Snehette 24. 

67 X 82 cm. Gåva 1931 av konstvänner i Göteborg. 

3058 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden till h. en väg, till v. gräsmark. Längre bort kuperad terräng, bevuxen med späda träd. Blå himmel. 
Sign. Signe Hvistendahl. Målad 1924, 
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HÖCKERT, Johan Fredrik 

f. i Jönköping 1826, d. i Göteborg 1866. Elev vid Konstakademien och av Boklund. Därefter stadier i Munchen. 
1851—57 vistades han i Paris. 1861—62 resa till Spanien, Tunis och Italien. Professor vid Konstakademien 1864 
—65, Historie- och genremålare. 

967 Det inre av en lappkåta. — The Interiör of a Laplander's Tent. — Das Innere einer Lappenhutte. — Intérieur 
d'une hutte lapone. 

Till v. på en skinnfäll sitter en man, bindande nät. En hund ligger bredvid. Bakom nätet i mitten står den unga 
hustrun i grön klänning och röd toppmössa, lutande sig över sitt lilla barn i vaggan, som hänger ned från en 
trädgren i taket. Ljuset kommer från kåtans taköppning. Sign. Höckert. Paris. 1855. 204x251 cm. Inköp 1858. 

1207 Brudfärd på Hornavan. — Bridal Homecoming at Hornavan. — Brautfahrt auf Hornavan. — Cortége 
nuptial å Hornavan. 

Tre båtar med ett bröllopsfölje av lappar landa nedanför en lappkåta i förgrunden. Bruden, klädd i vit vadmal 
med guldkrona på huvudet, stiger ur den främsta lövklädda båten, stödjande sig mot brudgummen. På stranden 
vinkar lappgubben dem välkomna med brännvinsflaskan. I kåtans öppna dörr en gubbe och en flicka. I fonden 
låg skogbevuxen sttand, bakom vilken resa sig höga snöfjäll. Sign. Höckert + 1858. 77x133 cm. Carl XV:s 



testamente 1872. 


1208 Krigare från 1600-talet. — Warrior from the XVII Century. — Krieger aus dem 17. Jahrhundert. — 
Gucrricr du XVIIme siécle. 

Stående på post framför en port. Helfigur en face i stålhuva, kyller, harnesk och älghudshandskar, väpnad med 
lans. Sign. J H (monogram). Målad under 1850-talets senare del. 

60x42 cm. Carl XV:s testamente 1872. Målningen fullbordad av J. Kr. Boklund. 

1355 Slottsbranden i Stockholm den 7 maj i6gy. — The Fire at the Palace, Stockholm, May 7th, 
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1697. — Der Brand des Stockholmer Schlosses am 7. Mai 1697. — L'incendie du Chåteau royal de Stockholm, 

7 mai 1697. 

Scenen ett rökfyllt trapphus. Stödd på ena sidan av den unge Carl XII, på den andra av dennes äldre syster 
Hedvig Sofia, stapplar änkedrottningen Hedvig Eleonora utför trappan. Den unge konungen blickar bestört till h. 
En hovman, som gått fram på sista trappavsatsen och ser lågorna bryta fram från den undre våningen, gör med 
handen en avvisande åtbörd. Framför de kungliga skyndar' den lilla prinsessan Ulrika Eleonora, bärande en 
malteserhund och åtföljd av en annan dylik. Bakom de kungliga synas hovdamer och herrar. Längst upp bland 
rök och lågor bära drabanter ut den nyligen avlidne konung Carl XI:s lik. Målad 1862—66. 214x284 cm. Gåva 
1883 av ett antal enskilda personer med bidrag av konstnärens släktingar - . 

1939 Porträtt av b ej en i Tunis. — Portrait of the Bey of Tunis. — Bildnis des Beis von Tunis. — Portrait du 
Bey de Tunis. 

Bröstbild en face i uniform med röd fez på huvudet och grönt ordensband över bröstet. Över högra axeln en 
hermelinsmantel fasthållen med tjock guldkedja. Målad oval. Sign. J. H. Tunis 1862. 92x73 cm. Carl XV:s 
testamente 1872. Överförd från Gripsholms-saml. 1916. 

3599 Lappkapellet, skiss. — The Lapp Chapel. Sketch. — Lappenkapelle. Skizze. — La chapelle lapone. 
Esquisse. 

Interiör av timrad träbyggnad. I mitten prästen i predikstolen, på båda sidor sittande lappar - , sedda bakifrån. Vid 
predikstolens fot en stående lappkvinna med sitt barn. Ljus faller in från ett fönster. Gulbrun undermålning. 

Papper. 21x30 cm. Gåva 1922 i testamente av direktör Percy Lottie och hans maka. 

3600 Gustav Vasa i Utmeland, skiss. — Gustavus Vasa at Utmeland. Sketch. — Gustav Vasa in Utmeland. 
Skizze. — Gustave Vasa å Utmeland. Esquisse. 
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Interiör. Till h. möbler och ett fönster i brun undermålning, till v. de båda figurerna, spisen m. m., lätt 
upptecknade i brun färg. Papp. 31x45 cm. Gåva 1929 av hen - J. E. Reil. 

HÖGFELDT, Robert 

f. i Eindhoven (Nederländerna) 1894. Elev vid Kunstgewerbeschule i Diisseldorf. Från 1913 bosatt i Sverige och 
elev vid Konstakademien. 1920 resa till Paris och Italien. 

B1293 Sommarnatt. — Summer Night. — Sommernacht. — Nuit d'été. 

I det höga gräset på en äng kliva fyra trollungar - omkring. De se längtansfull upp mot två älvor, som kretsa i 
luften över dem, och en tredje älva, som gungar - på en trädgren. Blekblå natthimmel. Sign. R, Högfeldt. Målad 
1927. Akvarell. 24 X 33 cm. Inköp 1934. 



HORBERG, Pehr 

f. i Småland 1746, d. i Östergötland 1816. Började som yrkesmålare på landet, studerade därefter vid 
Konstakademien i tre perioder mellan 1783 och 1787. Utförde i synnerhet altartavlor. 

968 David smörjes till konung över Israel. — David is Anointed King over Israel. — David wird zum König 
iiber Israel gesalbt. — David est sacré Roi disrael. 

I en krets av mantelklädda män knäböjer den unge David och välsignas av den vitskäggige, skallige Samuel. 
Längre bort till h. en grupp män kring ett altare. I bakgrunden bergshöjd med byggnader. Sign. P. H. 1787. 

101 X 121 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., testamentarisk gåva 1863. Motivet var prisämne vid 
Konstakademien 1787. 

969 Bebådelsen. — The Annunciation. — Die Verkundigung. — L'Annonciation. 

Interiör. Till h. Maria knäböjande vid en pulpet, till v. står ängeln Gabriel med en liljestängel i höger hand. I 
bakgrunden en säng och en rokokofåtölj. Trä. 33x46 cm. Inköp 1863. 
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970 Kristi födelse. — The Birth of Christ. — Die Geburt Christi. — La Nativité. 

I tavlans mitt en barnsäng med Kristusbarnet. Där bred vid i sin säng Maria, som med tillhjälp av en från taket 
nedhängande ögla reser sig upp i bädden för att breda ett skynke över barnet. Till v. bakom henne Josef. Till h. i 
förgrund och bakgrund tillbedjande herdar. Scenen belyses av en oljelampa, stående på ett bord bakom barnets 
huvudgärd. Trä. 33x46 cm. Inköp 1863. 

971 Omskärelsen. — The Circumcision. — Die Beschneidung. — La Circoncision. 

Interiör med kolonner. I mitten på ett bord Kristusbarnet, som omskäres av översteprästen till v. Till h. Maria. 
Runtomkring andra figurer. I fonden utblick över staden genom ett fönster. Sign. (på baksidan) Pehr - Hörberg 
Pinxit 1784. Trä. 31x46 cm. Inköp 1863. 

972 Kristus frambäres i templet. — The Presentation in the Tenrple. — Die Darbringung inr Tempel. — La 
Presentation de Jésus au Tenrple. 

I förgrunden ett bord, på vilket översteprästen nedlägger Kristusbarnet. Till h. Maria knäböjande. Vid sidan och 
bakom andra figurer. Arkitekturbakgrund. Trä. 32x46 cm. Inköp 1863. 

973 Kristi dop. — The Baptism of Christ. — Die Taufe Christi. — Le Bapténre du Christ. 

Till v. Kristus knäböjande, till h. Johannes Döparen. Bakom Kristus och i skyn änglar. På sidorna i förgrunden 
knäböjande figurer. Trä. 33x46 cm. Inköp 1863. 

974 Nattvardens instiftande. — The Institution of the Holy Eucharist. — Das Heilige Abendmahl. — 
Linstitution de L'Eucharistie. 

Interiör. I mitten Kristus vid det starkt belysta bordet, omgiven av apostlarna. En av dessa håller upp ett tänt ljus 
för att belysa brödbrytandet, en annan i förgrunden öser upp vin i en kanna. I bakgrunden utblick över 
kolonnarkitektur. Mörkt brun helhets- 
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ton med kraftiga röda och gröna partier i dräkterna och grönvitt ljus över den vita bordduken. Sign. (på baksidan) 
Pehr Hörberg Pinxit 1782. 

Trä. 33x46 cm. Inköp 1863. 



975 Kristus i örtagården. — The Betrayal in the Garden. — Christus im Garten Gethsemane. — Jésus au Jardin 
des Oliviers. 

I mitten Kristus, knäfallande med knäppta händer, vändande sig mot en ängel, som svävar bland moln till h. I 
bakgrunden till h. knektar med bloss, till v. sovande lärjungar. Natt. Trä. 31x46 cm. Inköp 1863. 

976 Kristus på korset. — The Crucifixion. — Christus am Kreuz. — La Crucifixion. 

I mitten Kristus på korset, på sidorna rövarna. Runtomkring knektar, kvinnor och lärjungar. Sign. (på baksidan) 
Pehr Hörberg Pinxit 1784. 

Trä. 32x46 cm. Inköp 1863. 

977 Gravläggningen. — The Burial. — Die Grablegung. — La Mise au Tombeau. 

Interiör av en grotta. I mitten Kristus. Runtomkring lärjungar och kvinnor. Sign. (på baksidan) P. Hörberg Pinxit 
1784. Trä. 33x47 cm. Inköp 1863. 

978 Kristi uppståndelse. — The Resurrection. — Die Auferstehung. — La Résurrection. 

Natt. I mitten den svävande, lysande Kristusgestalten, till h. graven och en ängel. I förgrunden och kring 
sarkofagen krigsknektar. Sign. (på baksidan) Pehr Hörberg Pinxit 1784. Trä. 32x46 cm. Inköp 1863. 

979 Kristi himmelsfärd. — The Ascension. — Christi Himmelfahrt. — L'Ascension. 

I mitten änglar pekande mot skyn, där Kristus svävar bland moln. På sidorna knäböjande och stående män och 
kvinnor. Sign. (på baksidan) Pehr Hörberg Pinxit 1784. Trä. 32x47 cm. Inköp 1863. 
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980 Kristi förklaring. — The Transfiguration, — Die Verklärung Christi. — La Transfiguration. 

I mitten Kristus och tvenne skäggiga män, samtalande i en nroln-stod. I förgrunden lärjungarna, som kastat sig t ill 
marken. Vid sidorna utblick i landskap. Sign. (på baksidan) P. Hörberg Pinxit 1784. 

Trä. 32x47 cm. Inköp 1863. 

1151 Interiör av en småländsk bondstuga. — Interiör of a Småland Peasant's Cottage. — Interieur von einem 
Bauernhaus in Småland. — Intérieur d'une chaumiére de paysans en Småland. 

Framför spisen står en kvinna och rör i den flammande elden. Runtomkring slöjdande, spinnande och rökande 
figurer. Sign. p. H. 1801. 

Trä. 27x40 cm. Gåva 1872 av greve B. von Plåten. 

1152 Interiör av en småländsk bondstuga. — Interiör of a Småland Peasant's Cottage,. — Interieur von einem 
Bauernhaus in Småland. — Intérieur d'une chaumiére de paysans en Småland. 

En kvinna rör om i grytan vid den öppna spisen. En man fattar henne om livet. I mitten en kvinna med ett barn 
vid bröstet. Vid ett bord till v. sitta tre personer. På golvet leka två gossar. I förgrunden till h. en kvinna vid ett 
kar. Sign. P. H. 1801. Trä. 27x40 cm. Motstycke till nr 1151. Gåva 1872 av greve B. von Plåten. 

2115 Zaleucus. —> Zaleucus. — Zaleucus. — Za-leucus. 

På en öppen plats framför ett palats en folksamling. I mitten en gubbe vid ett bord, pekande på ett papper, som 
ligger framför honom. Till h. om honom Zaleucus med ombundet huvud, till v. en yngre man, hans son, vars 
ögon just blivit utstungna. Mörka förgrundsfigurer, vilka som silhuetter avteckna sig mot de ljusa 
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grupperna i mittplanet. Sign. (på baksidan) Pehr Hörberg Pinxit 1785. 

53x64 cm. Gåva 1918 av fru Ida Högstedts sterbhus. 

2272 Korsfästelsen. — The Crucifixion. — Die Kreuzigung. — La Crucifixion. 

Kristus och den ene rövaren hänga på korsen. I förgrunden något till h. fästes den andre rövaren vid sitt kors. 
Runtomkring människor, bland dem krigsknektar, varav några till häst. Till h. en klippa, i bakgrunden Jerusalem. 
Blågrön helton med här och var framträdande lokalfärger (i klädedräkterna). Sign. (på baksidan) Pehr Hörberg 
pinxit 1784. 

49x37 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

HÖRLIN, Tor 

f. i Stockholm 1899. Studier vid Althins målarskola, 1919— 23 vid Konstakademien samt under resor till 
Lrankrike och Italien. 

3273 Motiv från Try sunda, Ångermanland. — Motif from Trysunda, Ångermanland. — Motiv von Trysunda, 
Ångermanland. — Motif de Trysunda ; Ångermanland. 

Några hus, varav ett till h. rött, de övriga mörka, synas mot en bakgrund av skog och åsar. Molnig, nästan vit 
himmel. Sign. Tor Hörlin. Målad 1937. 54x65 cm. Inköp 1937. 

HÖRLING, Johan Lredrik 

f. i Stockholm 1717, d. där 1786. Resor till Lran kr ike och Italien. 

b 232 Porträtt av köpmannen och politikern Thomas Plomgren. — Portrait of Mr. Thomas Plom-gren. — Bildnis 
des Kaufmanns und Politikers Thomas Plomgren. — Portrait de M. Thomas Plomgren. 

Bröstbild halvt åt h., ansiktet mot åskådaren. Ung man med svarta ögonbryn och vitpudrad peruk, vit halsduk 
med spetskrås, brun 
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röck och väst. Över vänstra axeln ett blått draperi. Sign. (på baksidan) Johan F. Hörling pinxit Ano 1740. Pastell. 
64x53 cm. Inköp 1894. 

b 346 Porträtt av generalmajor Kristian Joakim Klingspor. — Portr ait of Major-General Kristian Joakim 
Klingspor. — Bildnis des Generalmajors Kristian Joakim Klingspor. — Portrait du Général de Bligade Kristian 
Joachim Klingspor. 

Bröstbild halvt åt v., huvudet en face. Medelålders man med hög ansiktsfärg, små bruna ögon, stor näsa, bred 
mun. Mörkbrunt hår med nackrosett. Spetskrås, kyllerrock, däröver bröstharnesk med svärdsordens riddarstjärna. 
Blått draperi. Målad vid slutet av 1750-talet. 

Pastell. 67x54 cm. Inköp 1913. 

HÖÖG, Birger 

f. i Stockholm 1899, d. där 1929. Elev av Carl Wilhelmson, därefter studier i Paris. 

2726 Vinterlandskap. — Winter Landscape. — Winterlandschaft. — Paysage d'hiver. 

Till v. ett mörkgrönt vattendrag, på sidorna träd. Brunt och vitt. Målad 1928. 

81x60 cm. Gåva 1929 av fru Emmy Höög. 

ISAKSON, Karl 

f. i Stockholm 1878, d. i Köpenhamn 1922. Studier vid Konstakademien i Stockholm, därefter elev till den 



danske målaren Zahrtmann; studerade sedan en kort tid hos Henri-Matisse. Bosatt i Köpenhamn. 

2328 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — N atu re morte. 

Mot brun fond stå på en rödbrun bordsskiva två krukväxter, den ena med mörkvioletta, den andra med röda 
blommor, en ostindisk kruka, en skål med apelsiner och en glaserad, mörkblå skål. Bredvid ligga två gula äpplen. 
54x60 cm. Inköp 1921. 
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2369 Johannes på Patmos. — St. John at Pat-mos. — Johannes auf Patmos. — Saint Jean å Patmos. 

På stranden vid ett mörkblått hav, ur vilket branta, mörkröda klippor höja sig, sitter Johannes i grön klädnad. 

Han håller i handen en gåspenna. 100x70 cm. Inköp 1922. 

2370 Landskap, Sälhundön. — Landscape. Säl-hundön. — Landschaft, Sälhundön. — Paysage å Sälhundön. 

I förgrunden klippig terräng, bevuxen med gräs och buskar. Nedanför klipporna sandstrand och hav. Ej långt från 
stranden en klippö. Havet i klart blått, klipporna i gulbrunt, vegetationen i gröna toner. 

68x92 cm. Inköp 1922. 

2390 Gossporträtt. — Portrait of a Boy. — Knabenbildnis. — Portrait de jeune gargon. 

Knästycke, sittande en face, huvudet halvt åt v., något nedåt-lutat, armarna i kors. Blå kavajkostym, rödbrun 
halsduk. Flam-mig fond i röda, bruna och blå toner. Målad 1913. 78x63 cm. Inköp 1923. 

2714 Gosse, som planterar en blomma. — Boy planting a Flower. —Knabe pflanzt eine Blume. — Jeune gargon 
plantant une fleur. 

En naken gosse sitter på en grön äng i profil åt v., med båda händerna hållande en blomma med hög stängel. Blå 
himmel. Målad 1909. 

68x56 cm. Inköp 1929. 

3869 Sittande modell. — Seated Model. — Sitzendes Modell. — Modéle assis. 

Knäbild av sittande naken kvinna, vänd halvt åt h., rosa karnation med gröna skuggor, mörkt hår med blå 
glansdager. På stolen 

T9 
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grönt skynke. I bakgrunden till h. rödbrun plattform, till v. bord med blå duk och rödbrun kanna och skål. Målad 
omkr. 1918. 75x57 cm. Inköp 1940. 

ISANDER, Gustaf 

f. i Stockholm 1863, d. där 1929. Utbildad genom självstudier. Huvudsakligen grafiker, 
b 120 8 Före maskeraden. — Before the Masquerade. 

— Vor dem Maskenball. — Avant le bal masqué, 

På ett grönt bord en bourgognebutelj, en hög hatt, en toppig ljusbrun mössa, en gul mask, en lösnäsa och ett par 
vita handskar. Fonden grå tapet. Sign. Gustaf Isander 1929. Pastell. 46x59 cm. Inköp 1929. 

IVARSON, Ivan 

f. i Göteborg 1900, d. i Paris 1939. Studier vid Valands målarskola 1923—26 samt under resor i utlandet. Bosatt 



i Göteborg. 

3337 Vid Cognac. — Near Cognac. — Bei Cognac. 

— Prés de Cognac. 

I förgrunden ett vatten. I mellanplanet en rad höga popplar och därbortom gula fält och hus med röda tak. Sign. I 
I var son. Målad 1938. 

49x75 cm. Inköp 1939. JAENSSON, Carl Wilhelm 

f. i Östergötland 1853, d. i Stockholm 1931. Elev av P. D. Holm vid Konstakademien, studerade därefter i Paris. 
Konservator vid Nationalmuseum. 

1506 Aftonstämning vid havet. Motiv från Oxelösund. — Evening by the Sea. Motif taken from Oxelösund. — 
Abendstimmung am Meer. Motiv von Oxelösund. — Effet de soir å Oxelösund. 

Vågorna rulla sakta in mot stranden till h. I fonden ett par segelfartyg och längst till v. en lysande fyrbåk. 
Halvmånen kastar en blek ljusstrimma på böljorna. Sign. C. W. Jaensson 1897. 97x48 cm. Inköp 1897. 
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JANSON, Alfred 

f. i Värmland 1863. Studier i Stockholm, Oslo och Paris. Bosatt i Chicago från 1888. 

3302 Parklandskap i solnedgång. — Park Landscape at Sunset. — Parklandschaft bei Sonnenuntergang. — 
Paysage de parc au coucher du soleil. 

Slät gräsmark med glest stående träd, mellan vilka solen lyser in. Disig luft. Gulgrönt lövverk. Himlen delvis blå, 
delvis molnig. Sign. Alfred Jansen 1910. 

76x102 cm. Gåva 1938 av Mr J. P. Seeburg, Chicago. 

JANSSON, Eugéne 

f. i Stockholm 1862, d. där 1915. Var en kort tid elev vid Konstakademien i Stockholm och av E. Perséus, 
därefter utbildad på egen hand. 

1699 Riddarfjärden i Stockholm. — Riddarfjärden at Stockholm. — Der Riddarfjärd in Stockholm. — 
Riddarfjärden å Stockholm. 

Kattstämning. I förgrunden Söder Mälarstrands kaj, sedd uppifrån, med brinnande lyktor. På bortre sidan av den 
mörkblå fjärden synes staden med kajernas lyktor, som spegla sig i vattnet. Vid horisonten en röd strimma. Blå 
helton. Sign. Eugéne Jansson 1898. 150x135 cm. Gåva 1899 av ett antal konstvänner genom skriftställaren Klas 
Fåhrrcus och professor Ivar Bendixson. 

1701 Motiv från Timmermansgatan. — Motif from Timmermansgatan, Stockholm. — Motiv von 
Timmermansgatan, Stockholm.— Rue å Stockholm (Timmermansgatan). 

Till v. gatan, som höjer sig med trappor i flera avsatser utmed en husrad. I förgrunden till h. ett plank. Vid första 
trappavsatsen en tänd gaslykta, skymd av en skylt. Himmel med lätta moln, belysta av den för åskådaren 
osynliga månen. Blå helton med inslag av gult i de av lyktorna belysta husväggarna. Sign. Eugéne Jansson 1899. 

172x120 cm. Inköp 1910. 
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1868 Soluppgång över taken. Stockholmsmotiv. — Sunrise above the Housetops. A Stockholm Study. — 
Sonnenaufgang iiber den Dächern. Motiv von Stockholm. — Lever de soleil sur les toits. Motif de Stockholm. 



Utblick över snöiga tak i blå ton. Vid horisonten den rödgula, uppgående solen. Sign. Eugéne Jansson. Målad 
1903. 

150x210 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1869 Hornsgatan nattetid. — Hornsgatan by Night. — Die Hornsgatan bei Nacht. — Une rue de Stockholm, la 
nuit (Hornsgatan). 

Blå helton, mot vilken de två lyktradernas gulvita ljus kontrasterar. Till v. i förgrunden skymtar en huslänga. 
Sign. Eugéne Jansson 1902. 

152x182 cm. Gåva 1915 av konst vänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1955 Riddarfjärden, Stockholm. — Riddarfjärden. A Stockholm Study. — Der Riddarfjärden, Stockholm. — 
Riddarfjärden. Motif de Stockholm. 

I förgrunden Söders höjder med blå snöfläckar, där nedanför kajen med brinnande lyktor. På I järdcn blå is, i 
vilken går en grön ränna av öppet vatten. På den motsatta stranden tända lyktor. Skymning med blå himmel. 
Sign. Eugéne Jansson. Målad 1898. 112x42 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1956 Kvällsstämning vid Kornhamnstorg, Stockholm. — Evening Light at Kornhamnstorg, Stockholm. — 
Abendstimmung am Kornhamnstorg, Stockholm. — Effet de soir sur Kornhamnstorg, Stockholm. 

På det grönblå vattnet i förgrunden ligga några skutor. Bakom dem synes Kornhamnstorg i lyktsken. Till h. 
Tyska kyrkans torn. Mörkblå himmel. Sign. Eugéne Janssen 1897. 110x87 cm. Gåva 1915 av änkefru Florence 
Löwenadler. 
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2101 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Helfigur i vit dräkt med blått bälte, gul halsduk, vit hatt med blått och gult band, på fötterna sandaler. Stående i 
flottans badhus på Skeppsholmen. I bakgrunden, badande sjömän. Sign. Eugéne Jansson 1910. 

203x110 cm. Gåva 1918 av skriftställaren Klas Fåhrasus. 

2133 Atleter. — Athletes. —Athleten. —Athlétes. 

En stående, naken man håller på sin högra, rakt uppsträckta arm en annan man, liggande på rygg med armarna 
över bröstet och huvudet nedhängande åt h. Den bärande sträcker ut vänster arm för att hålla balansen och ser 
uppåt. Brungul karnation, blekblå fond. Sign. Eugéne Jansson 1912. 261x201 cm. Inköp 1919. 

2134 Stadens utkant. — The Outskirts of the Town. — Vorstadt. — Les quartiers extérieurs. 

I förgrunden grönsaksland. Längre bort till v. trädvegetation framför en grupp höga hyreskaserner. Till h. trähus 
och i fonden längor av stenhus. Förgrunden i olika toner av grönt. Grönblå aftonhimmel, mot vilken den kraftigt 
belysta husgruppen i vitt och ljus rött framträder. Sign. Eugéne Jansson 1899. 152x136 cm. Inköp 1919. 

2221 Majnatt. — A May Night. — Mainacht. — Nuit de mai. 

Utsikt från Söder över Riddarholmsfjärden. Byggnader i förgrunden. Nedanför dem Söder Mälarstrand i gulröd 
lyktbelysning. Vid kajen båtar. Till v. speglas en stjärna i det lugna vattnet. I bakgrunden den motsatta stranden i 
lyktljus. Grönblå vårhimmel. Sign. Eugéne Jansson. Målad 1895. 

115x83 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

3330 Solnedgång. — Sunset. — Sonnenuntergang. — Coucher du soleil. 

Från förgrunden sträcker sig Söder Mälarstrands kaj med Ludvigsbergs verkstäder och Miinchens bryggeri snett 
uppåt åt v. I mel- 
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lanplanet Riddarfjärdens vatten och därbortom andra stranden. Tätt över horisonten, något till v. om mittlinjen, 
sitter solskivan och kastar en skarp strimma över vattnet. Sign. Eugéne Jansson 1895. 

150x270 cm. Gåva 1939 av arvingarna efter ingenjör C. R. Lamm genom fru Dora Lamm. 

JANSON, Knut 

f. i Uppland 1882. Studier vid Konstnärsförbundets skola 1905—08 samt under resor bl. a. i Frankrike. 

2903 Hammarbyleden. — Hammarby Canal. —Hammarby Kanal. — Le Canal de Hammarby. 

I förgrunden glest gräsbevuxen, sandig mark, längre bort Hammarbyledens blå vatten. I fonden skogklädda 
höjder; i mitten tegelbyggnader, till v. en vit husgavel. Blekblå, klar himmel. Sign. K. Janson 1926. 32x41 cm. 
Inköp 1932. 

2904 Åskväder. Motiv från Söder, Stockholm. — Thunderstorm. Motif from South Stockholm. — Gewitter. 
Motiv aus der Siidstadt. Stockholm. — L'orage. Motif de Stockholm, sud. 

I mitten järnvägslinjen med en tunnelöppning i fonden. På sidorna yppig vegetation. I bakgrunden gula och 
ljusbruna byggnader med röda plåttak. Biåsvart åskhimmel med ljusare fläckar. Sign. Knut Janson. Målad 1931. 
29x20 cm. Inköp 1932. 

3181 Staden från Hammarby. — Stockholm viewed from Hammarby. — Blick auf Stockholm von Hammarby 
aus. — La ville de Stockholm vue de Hammarby. 

I förgrund och mellanplan trädgårdar och annan lummig vegetation, med några höga träd till v. I bakgrunden 
stänges horisonten av hyreskaserner. Sign. Knut Janson 1931. 

33 X 55 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
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3267 Disig höstdag. — A misty Autumn Day. — Nebeliger Herbsttag. — Jour d'automne brumeux. 

I förgrunden en skogsbacke med avlövade träd och marken täckt av vissna löv. I bakgrunden på andra sidan ett 
vatten höga hus. Sign. Knut Janson 1934. 54x65 cm. Inköp 1937. 

JERKEN, Erik 

f. i Stockholm 1898. Studier vid Konstakademien 1918—22 samt under resor i bl. a. Fr a n kr ike, 
b 1429/ ateljén..— In the Studio. — Im Atelier. — A 1'atelier. 

I förgrunden blå pall med uppslaget målarskrin. Längre bort bord i vitt och guld med böcker, till h. ett hörn av en 
bokhylla. Gulbrunt golv och grå vägg. Sign. Jerke 14 april 1940. Akvarell. 56x40 cm. Inköp 1940. 

JERNBERG, August 

f. i Gävle 1826, d. i Dusseldorf 1896. Studier vid Konstakademien. 1847—54 bosatt i Paris, där han var elev av 
Couture, därefter i Dusseldorf. Genremålare. 

981 Björndans. — Bear Dance. — Bärentanz. ;— La danse de 1'ours. 

Ett torg i en tysk stad. I fonden rådhuset, på sidorna trappgavelhus. En djurtämjare, åtföljd av en klarinettblåsare 
och en trumslagare, låter en björn dansa på bakbenen. Runtomkring åskådare. Till v. en månglerska, som 
förskräckt söker skydda sina grönsaker. Längre bort en bondkärra, där ett antal personer stigit upp för att bättre 
kunna åse föreställningen. Livlig kolorit. Solljus, blå himmel. Sign. A. Jernberg. Målad 1865. 113x163 cm. Inköp 
1866. 



1209 Barn, som leka med en katt. — Children Playing with a Cat. — Kinder mit einer Katze spielend. — 
Enfants, jouant avec un chat. 
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Interiör av en westfalisk bondstuga. Till h. en flicka med ett litet barn i knät. Till v. en katt, som leker med en 
påfågelsfjäder i flickans hand. I bakgrunden en kvinna, sysselsatt vid spisen. Sign. A. Jernberg. Målad 1863. 

62x53 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1210 Den sönderslagna pipan. — The Broken Pipe. — Die zerschlagene Pfeife. — La pipe cassée. 

Interiör av en westfalisk bondstuga i brun helton. En bonde i mörkbrun filthatt, lång vit röck, blommig väst, 
bruna knäbyxor, gröna strumpor och svarta skor står handfallen framåtlutad, betraktande sin pipa, som han tappat 
och krossat mot golvet. Till v. bakom honom den öppna spisen och en gryta. Framför spisen ett grönt lerkärl. 
Sign. A. Jernberg. Målad 1866. 47x38 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1287 Fruktstycke. — A Fruit Piece. — Fruchtstuck. — N atu re morte avec fruits. 

På ett bord med vit du.k ligga diverse frukter, äpplen, päron, vindruvor samt en kluven melon. Bakom frukterna 
en kruka, två vinflaskor och en kristall kruka. Sign. A. Jernberg. Målad 1872. 59x73 cm. Inköp 1873. 

1942 Westfaliskt bondgille, skiss. — Westphalian Peasant Feast. Sketch. — Westfälisches Bauernvergniigen. 
Skizze. — Fete populaire en Westpha-lie. Esquisse. 

Det inre av en bondstuga. En mängd män och kvinnor dansa, äta och dricka. Vid spisen i förgrunden till h. sitta 
flickor vid ett bord. På en estrad till v. står musiken. Interiören i bruna och grå toner med motsättningar av röda, 
gula och gråvita toner i figurer, dräkter och på bordduken. 

Trä. 34 X 55 cm. Gåva 1916 av hovintendenten A. Melander. Skiss till N. M. 3376. 

2373 Den nya pipan. — The New Pipe. — Die neue Pfeife. — La pipe neuve. 
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Interiör av westfalisk bondstuga i brunt och grått. En bonde med grön toppluva, gråvit röck, röd väst, bruna 
byxor, gröna strumpor och svarta skor betraktar förnöjd sin nya pipa. Sign. A. Jernberg. 

46x39 cm. Gåva 1922 i testamente av grosshandlare och fru E. Österlind. 

2392 Porträtt av äldre dam. — Portrait of an old Lady. — Bildnis einer älteren Dame. — Portrait d'une dame 
ågée. 

Bröstbild något till h. Vit spetsmössa på det svartgrå, slätkammade håret. Svart klänning med tyll krage. Gul och 
röd karnation. Grå fond. Målad 1852. 56x45 cm. Inköp 1923. 

2393 Porträtt av ung flicka. — Portrait of a young Girl. — Bildnis eines jungen Mädchens. — Portrait de jeune 
fille. 

Bröstbild, halvprofil till v. i urringad, vit klänning. Kastanjebrunt hår med korkskruvslockar, ljus rosafärgad 
karnation med kraftiga skuggor. Grå fond inom målad oval. Sign. A I (monogram). 51x42 cm. Inköp 1923. 

2622 Interiör av normandisk bondstuga. — Interiör of a Normandy Peasant's Cottage. — Interieur eines 
normannischen Bauernhauses. — Interieur d'une chaumiére en Normandie. 

Vid fondväggen en brun säng, stående på en upphöjning, där bredvid en barnsäng. Till v. en öppen spis, vid 
denna en lerkruka. Sign. A. Jernberg. 

61x30 cm. Inköp 1926. 



2639 Utsikt från Dusseldorf. — View from Dusseldorf. — Motiv aus Dusseldorf. — Vue de Diisseldorf. 

I förgrunden en tegelmur, till h. ett hus. Där bakom utsikt över trädgårdar och byggnader. Solsken. Rödbrunt, 
grönt och gulvitt mot den blå himlen. Sign. A. Jernberg. Målad om kr . 1865. Papp. 31x40 cm. Inköp 1927. 
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2804 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — N atu re morte. 

På ett bord med vit duk ligga allehanda frukter, blommor, rotfrukter, bröd och fågel. I bakgrunden stå vinflaskor, 
ett krus och ett vinglas. Till v. tre barn, som betrakta föremålen. Grå bakgrund. Sign. A. Jernberg. Målad 1863. 

90x117 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

3376 Westfaliskt bondgille. — Westphalian Peasants carousing. — Westfälische Bauernvergniigen. — Fete de 
paysans en Westphalie. 

I ett dunkelt rum äro många människor församlade, drickande, spelande kort, dansande o. s. v., alla i kl ädda 
folkdräkter. Till A h. på en tribun fyra musikanter. I taket gröna guirlander. Sign. A. Jernberg. 

116x147 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

3390 Porträtt av generalkonsul Otto Blanck. —• Portrait of Consul-General Otto Blanck. — Bildnis des 
Generalkonsuls Otto Blanck. — Portrait du Consul Général Otto Blanck. 

Midjebild av medelålders herre, vänd något åt h., med rödlätt hy och grå ögon, kal hjässa, brunt, något gråsprängt 
hår, mustascher och skägg. Iklädd mörk kavaj samt klockkedja i guld med frimurarslev. Höger hand lagd över 
vänster. Gråblå bakgrund. Sign. A Jernberg 30/1 1885. 

76 X 56 cm. Gåva 1940 av arvingarna efter generalkonsul och fru Otto Blanck genom doktor Gunhild 
Söderbaum. 

JERNDAHL-TYDÉN, Maj 

f. i Kristinehamn 1895. Studier vid Tekniska skolan 1913 —17, hos Wilhelmson samt på resor till Frankrike, 
Tyskland och Italien. 

3911 Lekkamraterna. — Playmates. — Die Gespielen. — Camarades de jeux. 
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Stående helfigur i profil åt v. av ljushårig flicka i blå klänning. Hon bär en mindre, rödhårig flicka i grön 
klänning, som lagt armarna om hennes hals. I bakgrunden en gul vägg. Sign. M JERNDAHL. — 4L 

122x54 cm. Gåva 1941 av ett konsortium. 

JOHANSSON, Carl 

f. i Härnösand 1863. Studier för Edvard Perséus och 1882— 85 vid Konstakademien, därefter i Frankrike, på 
Teneriffa och i Italien. 

1616 Kall vinterdag. — A cold WintePs Day. — Kalter Wintertag. — Froide journée d'hiver. 

Motiv från Medelpad. Snötäckt mark. I förgrunden vattendrag, delvis isbelagt. På stranden till v. avlövade 
buskar. I fonden en skogig bergås. Solsken. Sign. Carl Johansson 1904. 80x110 cm. Inköp 1904. 

2989 Motiv från Montigny-sur-Loing. — Motif from Montigny-sur-Loing. — Motiv aus Montigny-sur-Loing. 

— Paysage å Montigny-sur-Loing. 

Solig vinterdag. På marken ett tunt snötäcke, genom vilket det bruna och gröna gräset sticker upp. I förgrunden 



en åker med ett dike till v., längre bort till h. ett högt träd. I bakgrunden träd och byggnader i blekorange och lila. 
Soldis med blå skuggor. Klar himmel. Sign. Carl Johansson Montigny-sur-Loing —92. 52x72 cm. Inköp 1933. 

3104 Motiv från Indalsälven. — Motif from Indalsälven. — Motiv vom Indalsälv. — Paysage de riviére. Motif 
de Indalsälven. 

Utblick över starkt kuperat landskap med gröna ängar och skogklädda berg. Kvällsstämning med gröngul 
aftonhimmel. I mitten älvens ljusa, speglande vatten. I fonden blånande berg. Sign. Carl Johansson. Sillre. 1902. 

105 X 140 cm. Gåva 1936 av förre amerikanske ministern i Sverige Mr. Robert Woods Bliss. 

3182 Vår, Lidingö. — Springtime, Lidingö. — Friihling auf Lidingö. — Printemps, Lidingö. 
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Terräng med rundade gröna kullar. Till v. hus, till h. en kvarn, som synes i silhuett mot den lummiga 
bakgrunden. Snett från h. infallande kvällsljus. Sign. Carl Johansson 1927. 43 X 65 cm. Överlämnad 1937 av 
Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

JOHANSSON, Johan 

f. i Lund 1879. Studier i Tyskland, bl. a. vid akademien i Dresden, 1899—1911, studieresor till bl. a. Italien och 
Paris-Bosatt i Lund. 

2022 Midsommar. — Midsummer. — Mittsommer. — La Saint-Jean. 

På en väg i förgrunden dansa en man och en vitklädd kvinna. På sidorna gräs och buskar. Till v. en lada med 
uppslagen dörr. I bakgrunden en rödmålad lada. I fonden skog. Röd aftonhimmel. Sign. Joh. Johansson 16. 
80x102 cm. Inköp 1917. 

2441 Vårmarknad i Lund. — The Spring Fak at Lund. — Fruhlingsmarkt in Lund. — Le marché au printemps, 
motif de Lund. 

Utblick över Clemenstorget i Lund, omgivet av byggnader. På torget salustånd och människor. Solsken med 
kraftiga kontraster av vitgula toner i dagrarna och svart i skuggorna med inslag av varma mellantoner. Sign. Joh. 
Johansson. Målad om kr . 1921. 62x56 cm. Inköp 1923 genom nämnden för stödjande av den konstnärliga 
verksamheten i Sverige. 

2763 Dam i svart. — Lady in Black. — Dame in Schwarz. — Dame en nok. 

Knästycke, sittande, halvt vänd åt v., på en röd soffa. Mörkbrunt hår, biåsvart klänning. Höger hand i knät, den 
vänstra stödd mot soffan. Bakgrunden violettgrå. Sign. Joh. Johansson. Målad 1926. 115x100 cm. Inköp 1929. 

2945 Båtar i hamn. — Boats in Harbour. — Boote im Hafen. — Bateaux au port. 

I förgrunden kajen och stranden i gula och bruna toner. Vid en. vågbrytare längre ut mot havet ligga svarta 
fiskebåtar. Grönblått 
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vatten, molnig himmel i blått och violettgrått. Sign. Joh. Johansson 30. 

52X67 cm. Inköp 1933. 

3183 Konvalescent. — Convalescent. — Genesende. 

— Convalescente. 

Én svarthårig dam i gul kofta ligger åt v., vänd framåt men med ansiktet i halvprofil åt h., med vita kuddar bakom 
huvudet och röda bakom ryggen. Framför henne synes i förgrunden,,en rund bordsskiva i mahogny med en liten 



vit duk och en skär cineraria. Sign. Joh Johansson. Målad 1919. 

63x73 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3326 Vår, Kåseberga. — Springtime, Kåseberga. 

— Fruhling in Kåseberga. — Printemps, Kåseberga. 

I förgrunden ett slättland, rutat av gröna och brunvioletta åkerfält, där en man går med sina hästar. Längre bort 
lyser ett rött tak. I bakgrunden höga, odlade kullar. Sign. Joh Johansson. Målad 1938. 

60x82 cm. Inköp 1939. 

3349 Porbätt av H. K. H. Kronprins Gustaf Adolf. — Portrait of H. R. H. the Crown Prince Gustaf Adolf. — 
Bildnis S. K. H. des Kronprinzen Gustaf Adolf. — Portrait de S. A. R. le Prince héritier Gustaf Adolf. 

Knäbild, stående, med armarna korslagda över bröstet, halvt vänd åt v. Iklädd blå kavajkostym, rödbrun slips, vit, 
dubbel stärk-krage, glasögon. Till h. ett bord med grön kinesisk keramik. Bakgrund blågrå. Sign. Joh. Johansson 
39. 168x107 cm. Inköp 1939. 

JOHANSSON, Stefan 

f. i Östergötland 1876. Studier vid Konstakademien men mest på egen hand. Studieresor till Italien 1909—10 
och 1913, till Tyskland 1912. Bosatt i Karlstad. 
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b 1380 Porträtt av konstnärens moder. — Portrait of the Artist's Mother. — Bildnis der Mutter des Kunstlers. — 
Portrait de la mére de 1'artiste. 

Bröstbild av gammal kvinna, vänd halvt åt v., med mittbenat, gråsprängt, brunt hår, skär hy och gråblå ögon, 
iklädd höghalsad, svart klänning med vitt k rås i halsen. Grågrön bakgrund. Sign. STEFAN —1911. 

Akvarell på duk. 46x37 cm. Inköp 1939. 

b 1445 Sängljuset. — The Bedside Light. — Das Kerzenlicht. — La chandelle. 

Interiör av rum med bruna väggar och brunt golv, till h. en mahognysäng med grönt täcke och röd kudde, till v. 
ett litet bord med ett brinnande ljus och ett hörn av ett fönster. Sign. STEFAN. — 40. 

Akvarell på duk. 78x59 cm. Inköp 1941. 

JOHNSON, Lasse 

f. i Värmland 1899. Studier vid Konstakademien samt under resor i Italien, Frankrike, Spanien och Nordafrika. 

3127 Landskap från Skiros (Grekland). — Landscape seen from S ki ros (Greece). — Landschaft bei Sk ir os 
(Griechenland). — Paysage de Skiros (Gréce). 

Utsikt över solbelyst, kuperat landskap. I förgrunden till h. en vit byggnad. I bakgrunden bruna fält omväxlande 
med mörkgröna trädgrupper. Blå himmel med strömoln. Sign. Lasse Johnson 1935. 

46x55 cm. Inköp 1936. 

3184 Utsikt från Klarälvsdalen. — View over the Klarälven River Valley. — Blick auf das Tal des Klarälven in 
Värmland. — Vue prise de la vallée du Klarälven. 

En flod med djupblått vatten rinner från v. förgrund snett inåt. I h. förgrund en hög brink med unga. tallar. I 
mellanplanet mitt 
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i älven en låg ö med buskvegetation. På andra stranden skogbevuxna höjder. Molnig himmel. Sign. Lasse 
Johnson 1932. 59 X 66 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

JOLIN, Einar 

f. i Stockholm 1890. Studier i Konstnärsförbundets målarskola samt hos Henri-Matisse i Paris. Studieresor även 
till Italien, Algeriet, Tunis och Spanien. 

2160 Utsikt över Riddarholmen. —• View of Riddarholmen. — Aussicht iiber Riddarholmen. — Vue sur 
Riddarholmen. 

Solsken. I förgrunden Stadsgårdens kaj, över vilken skuggorna från höga byggnader falla. På kajen 
järnvägsvagnar. Längre bort Staden mellan broarna, Riddarholmen och Kungsholmen. Blå himmel med blek, 
violett molnvägg. Blått vatten. Byggnaderna och kajerna i ljusgula och rödbruna toner. Sign. E. JOLIN 1914. 
91x63 cm. Inköp 1919. 

2421 Centralbadets park, Stockholm. Vintermotiv. — The Garden of the Centtal Baths, Stockholm. Winter 
Study. — Der Park des Zentralbades in Stockholm. Wintermotiv. — Motif de Centralbadet, Stockholm, en 
hiver. 

I mitten en trädgrupp vid en damm. På vägarna runt omkring mörka figurer. I fonden Centralbadets byggnad. 
Blek kolorit i vita, grå och rödbruna toner. Sign. JOLIN 1923. 64x48 cm. Inköp 1924. 

2442 Utanför staden, motiv från Kairouan. — Outside the City. Motif from Kairouan. — Ausserhalb der Stadt. 
Motiv von Kairouan. — Hors de la ville. Motif de Kairouan. 

Mot de gråbruna sandkullarna i förgrunden avteckna sig män i gulvita burnuser, bruna kameler samt boskap. I 
fonden figurer i rött och mörkblått. Bakom kullarna den vita staden. Blågrön himmel, solljus. Sign. JOLIN 
KAIROUAN 1923. 
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47x63 cm. Inköp 1923 genom nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2946 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damen-bildnis. — Portrait d'une dame. 

Ung dam, helfigur, sittande en face. Blek karnation, mörkt hår. Svart sammetskappa med stor, vit pälskrage. 
Gråvioletta silkesstrumpor. Bakom figuren grå vägg, brunt golv. Till v. ett litet svart bord med två vita blommor 
gul vas. Sign. Jolin 1930. 100x82 cm. Inköp 1933. 

3185 Christopher på gunghästen. — Christopher on his Rocking-horse. — Christopher auf dem Schaukelpferd. 
— Christopher sur son cheval å baseule. 

En ljus gosse i rosa dräkt rider på en svart gunghäst med gröna medar, vänd halvt åt v. med ansiktet en face. 
Interiör med blåa väggar. Till v. ett hörn av en brun byrå och till h. ett bord i mahogny, bådadera med uppställda 
skulpturer. I hörnet bakom hästens huvud en trave oramade tavlor. Sign. JOLIN 1929. 92 X 73 cm. Överlämnad 
1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3896 Den indiska gudabilden. — The Indian Image. — Das indische Götterbild. — Divinité indoue. 

På ett bord med duk i gråblått och ljust orange stå två statyetter, en i keramik och en i brons, ett rökelsekar i 
brons samt en vas med skär chrysantemum. Till v. synas mörkgröna blad av en aralia. Bakgrund blågrå. Sign. 
JOLIN 1940. 46x55 cm. Inköp 1941. 

b 1360 Stockholm i oktober. — Stockholm in October. — Stockholm im Oktober. — Stockholm en oetobre. 

I förgrunden kaj med j ärnvägsvagnar, täckta av presenningar, och en lastkran. Därbakom gråblått vatten med 
mindre lastbåtar och röda bojar. I bakgrunden Skeppsholmen. Sign. Einar Jolin okt. 1929. 



Akvarell. 25 x 35 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
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JOLIN, Ellen 

f. i Stockholm 1854, d. där 1939. Elev av F. V. Scholander 1875—78 och vid Konstakademien 1877—82. 
Studieresor till Paris, Italien, Spanien, England och Tyskland. 

b 1222 Motiv från Alhambra. — Study from Alhambra. — Motiv von der Alhambra. — L'Alhambra. Etude. 

I förgrunden en stenlagd gård med en springbrunn. I fonden till v. utblick genom hästskobågar mot det rum, som 
kallas »De båda systrarnas». I fonden ett öppet fönster. Sign. E. Jolin Alhambra 1895 26111. 

Akvarell. 45 x 33 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

b 1432 Porträtt av fru Matilda Jolin. — Portrait of Mrs. Matilda Jolin. — Bildnis Frau Matilda Jolins. — Portrait 
de Madame Matilda Jolin. 

Knäbild av gammal, vithårig dam, sittande, vänd halvt åt v., iklädd lila klänning och spetsmössa. Över stolen 
hänger en vit pälscape. Bakom henne till v. ett bord med fotografier, ett handarbete och en skär hyacint. I 
bakgrunden ett mossgrönt draperi med mångfärgad bård. Sign. Ellen Jolin 1893. 

Akvarell. 55x41 cm. Gåva 1941 av konstnären Einar Jolin. 

B1433 Porträtt av fru Hildegard Bottiger. — Portrait of Mrs. Hildegard Bottiger. — Bildnis Frau Hildegard 
Bottigers. — Portrait de Madame Hildegard Bottiger. 

Knäbild av brunhårig, svartklädd dam, sittande i en gobeläng-klädd barocklänstol, vänd något åt h., ansiktet en 
face, med ett vitt och gult handarbete i knät. Till h. på ett grönt bord en rödgul, japansk vas med en berberiskvist 
och därbakom en palm framför ett fönster med vitgula gardiner. Sign. Ellen Jolin 1888. 

Akvarell med gouache och pastell. 72x53 cm. Gåva 1941 av konstnären Einar Jolin. 
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JONSON, Sven 

f. i Halmstad 1902. Studier vid Wilhelmsons målarskola och i Paris. Tillhör Halmstadgruppen. 

3112 Den vaknande vidden. — The awakening Plain. — Die erwachende Ebene. — La plaine s'éveille. 

En vidsträckt, gulbrun slätt, på vilken höga, koral liknande formationer skjuta upp. I fonden grön kulle med 
cypresser. På slätten grupper av små människor. Mörkgrå himmel, ljusnande vid horisonten. Till h. på himlen en 
ljus kropp. Sign. SVEN JONSON. 35. 52x69 cm. Inköp 1936. 

3327 Ecce homo. — Ecce horno. — Ecce horno. — Ecce horno. 

Till h. reser sig på en söndrig piedestal en staty, bestående endast av kläder. Vid piedestalens fot dödskallar. Till 
v. söndriga båtskrov. I mellanplanet vatten. I bakgrunden till v. klippformationer. Hög himmel med mörka moln. 
Sign. SVEN JONSON —37. Masonite. 92x 122 cm. Inköp 1939. 

JORDELL, Ivan 

f. i Katrineholm 1901. Elev vid Skånska målarskolan 1930— 31. För övrigt utbildad på egen hand. Bosatt i 
Malmö. 

3230 Vit flaska. — The white Bottle. — Weisse Flasche. — La bouteille blanche. 

På en mörk bordsskiva stå en flaska i vitt pappersomslag, en blå-grå karaffin, en blå tillbringare och en flaska, 



innehållande röd vätska. I bakgrunden till h. vit, till v. grå vägg med en grön gardin (?). Sign. Ivan Jordeli. Målad 
1934. 80x70 cm. Gåva 1937 av direktör Herman Gotthardt. 

JOSEPHSON, Ernst 

f. i Stockholm 1851, d. där 1906. Studier vid. Konstakademien 1867—76, varunder han företog studieresor till 
utlandet, därefter som stipendiat i Holland 1876, Italien 1877 —79 och Paris. Vistades flera år i Frankrike och 
företog därifrån studieresor även i Spanien och Marocko. Verksam deltagare i Opponenternas och 
Konstnärsförbundets utställningar. Sinnessjuk från 1888. 
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1459 Porträtt av konstnären Allan Österlind. — Portrait of Allan Österlind, Painter. — Bildnis des Malers Allan 
Österlind. — Portrait de 1'artiste Allan Österlind. 

Knästycke, stående något åt h., ansiktet mot åskådaren, blicken åt v. Iklädd mörkblå kostym, vit- och blårandig 
skjorta, stor svart halsduksrosett. I vänstra handen en cigarr, den högra i sidan. Blont, lockigt hår, bruna ögon, 
gulaktig karnation. Till h. kava-letten med en statyett i röd plastelina. Mörkröd fond. Sign. A mon ami A. Ö—d. 
Ernst Josephson Paris 1880. 

120x96 cm. Gåva 1893 av konstnären Allan Österlind enligt hans framlidne faders önskan. 

1545 Porträtt av journalisten G. Renholm. — Portrait of G. Renholm, Journalist. — Bildnis des Journalisten G. 
Renholm. — Portrait de M. G. Renholm, journaliste. 

Nästan helfigur, sittande en face, stödjande vänstra armbågen mot knät. I vänster hand en anteckningsbok, i den 
högra en penna. Svart kostym, vit väst med röd korall i klockkedjan, stor svart halsduksrosett. Blekskär 
karnation, mörkbrunt hår, monokel. Fonden vitgrå vägg, på vilken hänger en relief till v. Sign. Ernst Josephson 
Paris anno 1880. 

130x97 cm. Gåva 1900 av grosshandlare Hj. Josephson. 

1805 David och Saul. — David and Saul. — David und Saul. — David et Saiil. 

Till h. sitter Saul i guldstickad dräkt med brunröd sammetsmantel. Han lutar sorgsen huvudet mot handen. Till v. 
står den unge David med naken överkropp, ett fårskinn om höfterna och på ryggen en vattenflaska. Han spelar på 
sin harpa och lyfter ansiktet mot höjden. Sign. Ernst Josephson Roma 1878. 110x144 cm. Gåva 1915 av 
Föreningen Nationalmusei Vänner. 

1870 Konstnären Hugo Birger som landsknekt. — Hugo Birger the Artist, as a Soldier. — Der Maler Hugo 
Birger als Landsknecht. — Le peintre Hugo Birger en costume militaire. 
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Höftbild, något till h. Korslagda armar, rödlätt karnation, gulrött skägg och hår. Gul röck, omkring halsen 
stålharnesk och veckad krage. I högra handen en värja, till h. en brokadfana. Mörkröd fond. Sign. Ernst 
Josephson Paris 1879. 

Trä. 92 X 72 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1871 Porträtt av Fru Hilma Marcus. — Portrait of Mrs. Hilma Marcus. — Bildnis der Frau Hilma Marcus. — 
Portrait de Madame Hilma Marcus. 

Knästycke, stående, halvt vänd åt v., hållande fr a mför sig en sykorg. Svart hår, rödbrun karnation. Svart 
klänning, kring halsen silverkedja med medaljong, silverbrosch, pärlörhängen. Rumsinteriör med utblick genom 
en dörr mot blå natthimmel. Sign. Ernst Josephson. Dalarö 1885. 



Trä. 73x60 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1872 Porträtt av Fru Caroline Schloss. — Portrait of Mrs. Caroline Schloss. — Bildnis der Frau Caroline 
Schloss. — Portrait de Madame Caroline Schloss. 

Knästycke, stående, vänd något till h., ansiktet mot åskådaren. Svart sammetsklänning, briljantbrosch, ringar, 
guldarmband. Bakom henne ett bokskåp med speglande glasdörrar, från vilket hon tager ett par böcker. Framför 
henne synes ryggen av en stol. Varm kolorit i bruna, röda och mörkblå toner, kontrasterande mot den rosiga 
karnationen och det ljusgrå håret. Sign. å Philippe S- Caroline bien amicalement par Ernst Josephson, Paris 1885. 
Trä. 72x60 cm. Gåva 1915 i testamente av herr Ph. Schloss. 

1873 Interiör med två figurer. — Interiör with two Figures. — Interieur mit zwei Figuren. — Intérieur avec deux 
personnages. 

Till h. sitter en herre, spelande gitarr. Till v. en dam framför en spegel. Ljus fondvägg. Målad 1883—84. 

Trä. 41x27 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1874 Drabantsalen på Gripsholm. — Hall of the 
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Yeomen of the Guard at Gripsholm. — Der Trabantensaal auf Gripsholm. — La Salle des gardes au Chåteau de 
Gripsholm. 

Interiör med gul vägg. I bakgrunden en grå stenspisel, till v. en öppen dörr. Till h. på ett bord en medeltida 
skulptur (Karl Knutsson) och däröver en fana med riksvapnet. Målad om kr . 1870. 62x51 cm. Gåva 1915 av 
konstnärens systrar, fru H. Marcus och fröken W. Josephson, genom överintendenten Richard Bergh. 

1875 Hertig Carls tornkammare på Gripsholm. — Duke Charles' Tower-chamber at Gripsholm. — Herzog Carls 
Turmzimmer auf Gripsholm. — La chambre du Duc Charles, dans une tour de Gripsholm. 

Interiör med en djup, panelerad fönstersmyg, vars vägg belyses av det för åskådaren osynliga fönstret. I 
förgrunden en grön träbänk. Målad omkr. 1870. 

48x40 cm. Gåva 1915 av konstnärens systrar, fru H. Marcus och fröken W. Josephson, genom överintendenten 
Richard Bergh. 

1905 Näcken. — The Water-sprite. — Der Neck. — Näcken, le Génie des eaux. 

I forsén nedanför en klippa sitter näcken med en krans av gräs om huvudet, spelande på sin fiol. Kring honom 
näckrosor. Upptill synes månskäran. Landskap i dämpade blågrå, bruna och gröna toner. Kroppen i varmare 
brunt. Sign. Ernst Josephson. Målad 1882. 

144x114 cm. Inköp 1915 med bidrag av Löreningen Nationalmusei Vänner. 

1909 Faraos dotter finner Moses, skiss. — Pharaoh’s Daughter finds Moses. A Sketch. — Pharaos Tochter findet 
Moses. Skizze. — Moise découvert par la fille du Pharaon. Esquisse. 

Faraos dotter ligger på knä i profil åt h. vid en sttand. Fr a mför henne korgen med barnet. Till v. hennes 
följeslagarinna, som spejande tittar ut genom vassen. I fonden skymta två pyramider. 
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Ljus kolorit i bleka, gula, röda och gröna toner. Målad på 1870-talet. 

32x21 cm. Inköp 1915. 

1918 Porträtt av konstnären Hugo Salmson. — Portrait of Hugo Salmson, Painter. — Bildnis des Malers Hugo 



Salmson. — Portrait du peintre Hugo Salmson. 

Knästycke, halvt till v. Han sitter i sin ateljé med palett i handen, lutar huvudet något på sned med blicken mot 
åskådaren. Kal hjässa, gulröda mustascher och helskägg. Bakom honom till h. växter, till v. ett fönster samt 
hörnet av ett förgyllt bord. Ofullb. 73x61 cm. Inköp 1915. 

1995 Moder och barn. {Porträtt av konstnären A. Österlinds maka och dotter.) — Mother and Child. (Portrait of 
the Wife and Daughter of A. Österlind, Painter.) — Mutter und Kind. (Bildnis der Frau und Tochter des Malers 
A. Österlind.) — Mére et enfant. (Portrait de la femme et de la fille du peintre A. Österlind.) 

Halvfigur av en moder med sitt barn, sittande, vänd åt v. Hon har mörkbrunt hår och är iklädd rödrutig klänning 
med vit krage och en ros vid barmen. Barnet, en face, har guldgult hår och blekröd klänning. I bakgrunden en 
säng. Grå fond. Sign. Ernst Josephson. Målad 1886. 

Trä. 45 X 37 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

2129 Vid havsstranden. — On the Sea Shore. — Am Meeresufer. — Au bord de la mer. 

Vid stranden av ett blått, skummande hav står en naken kvinna, bakom henne en liten hund. Längre bort på 
stranden ett fyrkantigt torn med trikoloren hissad. Mörkblå himmel med fläckar av gult, vitt och rött. Sign. Ernst 
Josephson 27/10 1894. Trä. 32x49 cm. Gåva 1919 av grosshandlare Hj. Josephson. 

2144 Gosse med skottkärra. — Boy with Wheel- 
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CaiTow. — Knabe mit Schubkarren. — Enfant å la brouette. 

På en sandgång i en trädgård står en gosse, hållande en grön skottkärra. Han är iklädd blå och vita sjömanskläder. 
På huvudet halmhatt. Bakom honom trädgård i blomning. Sign. Ernst Josephson 1880. 

Trä. 41x27 cm. Gåva 1892 i testamente av ingenjör G. M. Lamm. 

2155 Porträtt av konstnärinnan Louise Breslau. 

— Portrait of Louise Breslau, Artist. — Bildnis der Malerin Louise Breslau. — Portrait de 1'artiste Louise 
Breslau. 

Knästycke, sittande i en fönstersmyg, profil till v. med händerna i knät. Grön klänning med violett blomma vid 
bröstet. I fonden en byggnad. Sign. Till Dick Bergh av vännen Joseph. Målad 1886. Trä. 54x44 cm. Gåva 1919 
av direktör Hj. Granhult genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2222 Byskvaller. —Village Gossip. — Dorfklatsch. 

— Cancans au village. 

Utanför ett hus i en fransk by stå fyra kvinnor i samspråk, den närmaste med ryggen mot åskådaren. Kvinnan 
längst till v. har mossgrön klänning med blått förkläde och vit mössa på huvudet. De övriga ha långa svarta 
kappor med kapuschonger och på huvudet vita mössor. Sign. Ernst Josephson 1886. Gargilesse. 97x131 cm. 

Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2280 Kopia efter Piazetta: Den Heliga Cecilia (N. M. 122). — Copy of Saint Cecilia after Piazetta (N. M. 122). 

— Kopie nach Piazetta. Die Heilige Cecilie (N. M. 122). — Sainte Cécile. Copie d'aprés Piazetta (N. M. 122). 

38 x 34 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2398 Spanska smeder. — Spanish Smiths. — Spanische Schmiede. — Forgerons espagnols. 
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Knäbild av två skrattande, svartmuskiga smeder, stående vid ingången till en smedja. Den högra är iklädd svart 
mössa och svart väst och håller handen i sidan. Den andre står med korslagda armar, iklädd trasig skjorta och 
förskinn, på huvudet en duk och ovanpå denna en filthatt. Till v. en skrattande gumma med svart schal över 
huvudet. I bakgrunden det inre av smedjan. Mörk kolorit i svarta, bruna och grå toner med inslag av rött i 
huvudduken och elden. Sign. Ernst Josephson. Spanien Triana. Målad 1881. 

124x 103 cm. Inköp 1923. 

2625 Svalka. — In the Coolness. — Kiihle. — Å la fraicheur. 

En strand med stora mossbevuxna stenar och mellan dem gräs. I förgrunden mellan stenarna två buskar. Längre 
bort skogsvegetation. Längst till h. vatten. Mörka, gröna och gråbruna toner mot det ljusblå, glittrande vattnet. 
Sign. Ernst Josephson 1886 å Creuse. 

75x115 cm. Inköp 1926. 

3120 Farmor. {Porträtt av fru Hanna Marcus.) — Grandmother. (Portrait of Mrs. Hanna Marcus.) — 
Grossmutter. (Bildnis der Frau Hanna Marcus.) — Grand'mére. (Portrait de Madame Hanna Marcus.) 

Bröstbild en face av gammal dam. Blek karnation, vitt hår, bruna ögon, glasögon. På huvudet svart mössa, överst 
violett rosett, nedhängande långa band. Kring halsen spets jabot sammanhållen av en brosch. Svart sidenschal 
över brun klänning. Sign. Ernst Josephson. 1880. 

62x50 cm. Inköp 1936. 

3121 Flicka i blått. — Giii in blue. — Mädchen in blau. — Jeune fille en bleu. 

Ung flicka, midjebild något till h., sittande på en spjälstol. Skär karnation, bruna ögon, mörkbrun fläta. Ljusbrun 
halmhatt med blått band, blå- och vitrandig blus, svart skärp. I bakgrunden till h. vit vägg, till v. lövverk. Sign. E. 
J—n. 

Trä. 33x26 cm. Inköp 1936. 
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3373 Nymf och faun. — Nvmph and Faun. Nymphe und Faun. — Nymphe et faune. 

Bröstbild av en nymf, huvudet vänt i profil åt v., med långt röd-blont hår, iklädd gråblå mantel och med frukter 
och blommor i händerna. Till v. och något bakom henne en faun, något vänd åt v., med mörkare karnation, svart 
hår och skägg och röd dräkt. Han spelar på en panflöjt. I bakgrunden landskap. Målad 1878. Trä. 41x51 cm. 

Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

3601 Jordglob, studie. — Globe of the World. A Study. —Erdglobus. Studie. — Le globe terrestre. Esquisse. 

Brunaktig glob, monterad i en grå ring, vilande på fyra svarta ben. Antydd interiör i bruna och blågrå toner. 20 
X18 cm. Gåva 1915 av konst vänner genom överintendenten Richard Bergh. 

3602 Det heliga sakramentet. — The Holy Sacrament. — Das heilige Sakrament. — Le Saint-Sacrement. 

Bakom ett runt bord med vit duk sitter Kristus, iklädd gul dräkt och blå mantel, omgiven av en strålgloria. På 
bordet en kalk och ett bröd. Till h. en stående, grönklädd apostel, en gulklädd apostel knäfaller fr a mför bordet, 
andra synas på vardera sidan om Kristus. Sign. Ernst Josephson. Målad under sjukdomstiden. 

127x76 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

3603 Damporträtt. — Portrait of a Lady. —Damenbildnis. — Portrait de femme. 

Knäbild av en sittande kvinna, vänd halvt åt h., händerna sammanlagda i knäet, med ljust hår och blå ögon, 
iklädd vit dräkt med blågrå pälsboa och blåa ärmuppslag. I bakgrunden landskap i klart rött, gult, grönt och blått. 
Sign. Ernst Josephson. Målad under sjukdomstiden. 



111x87 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 
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3604 Extatiska huvuden. — Heads in Ecstasy. — 

— Die ekstatischen Häupter. — Extases. 

I förgrunden till v. midjebild av en naken kvinna med mörkt hår och blekt gråskär karnation, till h. huvud och 
axlar av en man med rödbrunt hår - och skägg och mörk hy. Bakom'dem i övre v, hörnet ansiktet av en man med 
stora blå ögon och rödlätt kar - nation, i övre h. hörnet ansiktet av en rödblond kvinna med skär hy och blå ögon. 
Sign. E. Josephson. Målad under sjukdomstiden. Trä. 41X31 cm. Gåva 1915 av konst vänner genom 
överintendenten Richard Bergh. 

b 315 Spansk tiggare. — A Spanish Beggar. — Spanischer Bettler. — Mendiant espagnol. 

Äldre, vitskäggig man, helfigur, stående en face framför en dörröppning, räckande fram vänster hand efter en 
allmosa. Trasiga kläder. I höger hand hatt och käpp. Skarp dager faller in från dörröppningen till v. i bakgrunden. 
Målad 1882. Akvarell. 38x26 cm. Inköp 1908. 

b 369 Gloucester och prinsessan Änne (scen ur Shakespeares Richard III). — Gloucester and Princess Änne. 
(Scene from Shakespeare's Richard III.) — Gloucester und die Prinzessin Anne. (vSzene aus Shakespeares 
Richard III.) — Gloucester et la Princesse Anne. (Scene inspirée par - le Richard III de Shakespeare.) 

Framför en med en korsprydd duk täckt kista knäböjer Gloucester inför prinsessan Änne, som står - till v. I 
bakgrunden en mängd figurer. Målad under sjukdomstiden. 

Akvarell. 50x62 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 
b 370 I svallvåg. — In the Wake of the Steamer. 

— Im Spiel der Wellen. — Au gré des flöts. 

I en roddbåt på ett blått vatten sitta en herre och en dam. Till v. om båten si mm ar en hund. Längre bort till v. en 
brant udde. I bakgrunden en vit ångbåt och en grön landtunga. Runt omkring 
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bilden äro målade vegetativa ornament i brunt och gult. Nedtill påskrift: 

I svallvåg I vågors svall Svallvågors fall Jungfruliga hjertan gunga. Som klippöns vall De hjertan stå skall Fast 
alla sjöjungfrurna sjunga. 

Sign. Ernst Josephson. 

Akvarell. 39x23 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

JUNGSTEDT, Axel 

f. i Norrköping 1859, d. i Stockholm 1933. Elev vid Konstakademien 1878—83 samt hos Perséus. Därefter 
studier i Paris (för Bouguereau), Rom, Venedig och Schweiz. Tillfälligt vikarierande lärare vid Konstakademien 
från 1899, professor 1909—25. 

1380 I stenbrottet, motiv från Schweiz. — In the Quarry. Motif from Switzerland. — Im Steinbruch. Motiv aus 
der Schweiz. — Dans la carriére. Motif pris en Suisse. 

Till v. en ljusbrun klippvägg; en del av klippan är - bortsprängd och de lösa blocken ligga här - och var - . I 
förgrunden till v. en sittande man, till h. en skottkärra. Längre bort arbeta andra män med stenblocken. Två 
halvvuxna pojkar - se på. Klar - himmel. Sign. Axel Jungstedt Unterwaiden 1886. 120x 138 cm. Inköp 1886. 



JONSSON, Erik 


f. i Malmö 1893. Studier vid Althins målarskola 1915—17 och i Köpenhamn för Johan Rohde 1917—18, i 
Fran kr ike för bl. a. Lhote och Maurice Denis. Huvudsakligen bosatt i Paris åren 1919—29, därefter i Malmö. 

3229 På väg till dans. — On the Way to the Dance. — Auf dem Wege zum Tanz. — En route pour le bal. 
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En rak väg, till v. kantad med tända lyktor, leder från förgrunden över en slätt mot bakgrunden, trafikerad av 
gående och cyklande par. Aftonhimmel i bjärta röda och gula toner. Sign. E: Jönsson 30. 48x53 cm. Gåva 1937 
av direktör Herman Gotthardt. 

b 1361 Kalkbrottet i M or et. — The Lime-quarry at Moret. — Kalkbruch in Moret. — Carriére de pierre å chaux 
å Moret. 

Från en hög blickpunkt ser man, över ett gytter av hus, stenmurar och trädgårdar, det gulvita kalkbrottet i 
mellanplanet. Molnig himmel. Sign. Erik Jönsson Moret 1927. 

Akvarell och gouache. 32 x 26 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts 
beslut. 

b 1371 Utsikt från Chartres. — A View from Chartres. — Motiv von Chartres. — Vue de Chartres. 

Från en hög blickpunkt ser man i förgrunden en muromgärdad gård med lekande barn. Därbortom hustak mellan 
grönska och en gata med alléträd och promenerande. Sign. E. Jönsson 1931. Gouache. 32 X 26 cm. Gåva 1937 
av direktör Herman Gotthardt. 

JÖNZÉN, Hadar 

f. i Södermanland 1885. Elev vid Tekniska skolan 1904—05 och vid Konstnärsförbundets skola 1907—08. 
Därefter studier i Paris, bl. a. för Matisse. Bosatt i Paris 1912—14, i England 1915, Spanien 1916—20 och 
Fran kr ike 1920—30. 

2839 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

På ett rött bord en gul och en blekgrön frukt i en skål, till h. därom en grön melon och en karaffin med vatten, i 
förgrunden en blågrå serviett. Gråbrun bakgrund. Sign. H. Jönzén 29. 45x55 cm. Inköp 1930. 

KALLENBERG, Anders 

f. i Skåne 1834, d. i Stockholm 1902. Studier vid Konstakademien, därefter i Dusseldorf samt Paris och Holland. 
Åren 1874—77 bosatt i Berlin, därefter i Stockholm. 
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1211 Barrskogen. — The Pine Forest. — Der Fichtenwald. — La forét de pins. 

Till h. en enslig skogstjärn. Till v. och i fonden höga barrträd. Vid sjön en gumma och en gosse. Sign. A. 
Kallenberg 1868. Ddf. 

96 x86 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1308 Skånsk bondgård. — Scanian Farmyard. — Bauernhof in Schonen. — Ferme en Scanie. 

På gården, som omslutes av två byggnader med höga tak och en inhägnad till v., står en samling boskap. En 
gumma mjölkar en ko. I förgrunden en vattensamling, till h. ett bokträd, till v. bakom planket några pilar. Genom 
en öppning i inhägnaden utblick över vidsträckt slättlandskap. Grå molnig himmel. Sign. A. Kallenberg, Berlin 
1875. 



114x189 cm. Inköp 1875. 

1552 Kor i skogen. — Cows in the Forest. — Kuhe im Walde. — Vaches dans la forét. 

I en öppning i skogen vila eller beta korna i det korta gräset. En ek och ett par andra lövträd stå i skogsranden, 
därbakom granskog under grå himmel. Sign. A. Kallenberg 1900. 

179x239 cm. Inköp 1900. 

1574 Btående tjur. — Bull Standing. — Stehender Stier. — Taureau debout. 

Tjuren, brun- och vitbrokig, står vänd åt h. inåt bilden. Grågrön, gräsbevuxen mark. Sign. A. H. Kallenberg 84. 
63x39 cm. Inköp 1902. 

2145 Skånskt slättlandskap. — Scanian Lowland Scenery. — Ebene in Schonen. — Paysage de plaine en Scanie. 

Gräsbevuxen slätt med skogsdungar och byggnader vid horisonten. I förgrunden stillastående vatten med vass 
och andra vattenväxter. Molnig himmel. 

Papp. 37x60 cm. Inköp 1902. 
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KALLSTENIUS, Gottfrid 

f. i Västervik 1861. Elev hos Perséus samt vid Konstakademien. Därefter studier i Frankrike och Italien. Lärare 
vid Konstakademien 1910—16. Även konstskriftställare. 

1492 Förvildad trädgård. — Garden run Wild. — Verwilderter Garten. — Jardin å 1'abandon. 

Gräsbevuxen mark med lövträd och busksnår. Bjärt grönska i löv och gräs. Ljusgrå himmel. Sign. G. Kallstenius 
1895. Borsö. 110x165 cm. Inköp 1896. 

1537 Skogssjön. — The Forest Lake. — Der Waldsee. — L'étang. 

I förgrunden till v. stenig strand. Till h. den lugna sjön, i vilken den av aftonsolen belysta bortre stranden speglas. 
Förgrunden i skugga. Grönblå himmel med enstaka skyar. Sign. G. K. 1898. 109x 170 cm. Inköp 1899. 

1551 Månskensnatt, motiv från Klinte, Gotland. 

— A Moonlight Night. Motif from Klinte, Gotland. — Mondnacht. Motiv von Klinte, Gotland. 

— Paysage lunaire; motif de Klinte. Gotland. 

I förgrunden till v. en brant klipphöjd, nedanför till h. ett vitrap-pat hus med upplysta fönster. Mot bakgrunden 
utbreder sig slätten. Skymning, stjärnklar himmel, vid synranden en glimt av månen. Sign. G. Kallstenius 1900. 
134x 187 cm. Inköp 1900. 

1694 Efter solnedgången, skärgårdsmotiv. — After Sunset. Motif from the Archipelago. — Nach 
Sonnenuntergang. Motiv aus den Schärcn. — Apres le coucher du soleil. Motif de 1'Archipel. 

I förgrunden ett stilla vatten, speglande strandens branta klippvägg, som glöder i rött ljus från den nedgående 
solen. På klippans krön några små tallar, som avteckna sig mot den mörkblå himlen. Målad 1907. 

111x131 cm. Inköp 1909. 

3186 Mot kvällen. (Horsö i Tjusts skärgård.) — 
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Towards Evening. — Gegen Abend. — Vers le soir. 



En skogsbacke med naken förgrund och därbortom låga träd och buskar. Till v. skymtar i bakgrunden ett vatten. 
På himlen solskivan mellan rodnande, flockiga moln. Sign. G. Kallstenius 32. 60x81 cm. Överlämnad 1937 av 
Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

KAMKE, Ivar 

f. i Stockholm 1882, d. i Hälsingborg 1936. Elev vid Konstakademien 1900—05. Resor till Holland, Paris, 
Italien, Spanien, Algeriet och Tyskland. 

b 1308 Porträtt av fil. d:r Karl Asplund. — Portrait of Karl Asplund, Ph. D. — Bildnis des Dr. phil. Karl 
Asplund. — Portrait de M. Karl Asplund, écrivain. 

Bröstbild, halv profil till v. I höger hand håller han en cigarett. Rödbrun karnation, gråsprängt hår, blå ögon, 
slätrakad, glasögon. Vit krage, svart slips. Blå fond. Sign. Kamke 1933. Pastell. 64x49 cm. Gåva 1935 av person, 
som önskar vara okänd. 

KARLSON, Arwid 

f. i Blekinge 1907. Studier i Fran kr ike 1928-31 för Othon Friesz och Charles Dufresne. 

3906 Augustikväll. — An August Evening. — August abend. — Un soir, en aout. 

Skymning. På en landsväg till v. gå en man och en vitklädd kvinna. Till h. ett trädgårdsstaket och ett vitt hus. På 
den ljusvioletta himlen en orangegul måne. 65x90 cm. Gåva 1941 av direktör Herman Gotthardt. 

KEMPE, Frans Michael 

f. i Stockholm 1911. Studier vid Otte Skölds målarskola samt i Paris och Miinchen. 

3367 Rutschbana. — The Water-chute. — Rutschbahn. — Les »montagnes russes». 
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En rutschbana reser sitt gråvita skelett i förgrunden. I mellanplanet en strimma blått vatten och i bakgrunden en 
grå landremsa med vita hus och röda tak. Molnig himmel. Sign. FMK — 39. 54x65 cm. Inköp 1940. 

KEYSER, Elisabeth 

f. i Stockholm 1851, d. där 1898. Elev vid Konstakademien, därefter studier hos Bonnat i Paris. 

1541 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Midjebild åt h., ansiktet mot åskådaren, sittande framför staffliet. Bakom henne bladväxter. Till v. målarattiraljer. 
Sign. E. Keyser. 67x78 cm. Inköp 1899. 

KINDBORG, Johan Ludvig (John) 

f. i Stockholm 1861, d. 1907. Studier vid Konstakademien samt privat för Törnå och Perséus. Studieresor i 
utlandet. 

1441 Utsikt över Stockholm från Söder. — View from the South of Stockholm. — Ansicht von Stockholm, von 
der Siidstadt aus gesehen. — Stockholm vu du sud. 

Vinter bild. I förgrunden till h. Skinnar viksbergens snötäckta och delvis solbelysta sluttning. I bakgrunden till v. 
Riddarfjärden, där bakom Riddarholmen samt en del av Kungsholmen i soldiset. Klar himmel. Sign. John 
Kindborg 92. 128x200 cm. Inköp 1892. 

KJELLBERG, Albert Theophron 

f. i Norrköping 1809, d. 1857. Utbildad i Berlin. Egentligen porslinsmålare och silhuettklippare. 

3915 Landskap med borg. — Landscape with a Castle. — Landschaft mit einer Burg. — Paysage avec un 



chateau-fort. 


I förgrunden vatten med en vadande kvinna och en hund. Till h. en landsväg med en fora på väg ned till 
vadstället. Längre bort 
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ett lågt vattenfall vid foten av en borg. I bakgrunden blånande 
kullar. Sign. Albert Theophr : Kjellberg December 1827. 

41 X 55 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

3916 Afrikanskt landskap. — African Landscape. — Afrikanische Landschaft. — Paysage africain. 

I förgrunden till v. brant klipparti. Längre bort en inhägnad träd-gårdsrundel och till h. ett av palmer beskuggat 
hus. I bakgrunden höga berg. Sign. Albert Theophron Kjellberg — Sept. 1828. 29x43 cm. Gåva 1941 i 
testamente av fröken Emma Peterson. 

3917 Flodlandskap med en bro. — River Landscape with a Bridge. — Flusslandschaft mit einer Bräcke. — 
Paysage fluvial avec un pont. 

På en klippig sttand till v. en grupp fiskande. I mellanplanet överkorsas floden av en stenbro med brotorn. I 
bakgrunden höga berg och på en platå till h. ett kloster. Sign. Albert Theophr : Kjellberg — 1828 Maij. 

40 X 55 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

KLOPPER, Jan 

f. i Nederländerna, d. i Uppsala 1734. Till Sverige om kr . 1702. Från 1713 till sin död ritmästare vid Uppsala 
Universitet. Någon tid bosatt i Stockholm. 

2152 Porträtt av Johan Peringskiöld. — Portrait of Johan Peringskiöld. — Bildnis Johan Pering-skiölds. — 
Portrait de Johan Peringskiöld. 

Knästycke, stående, kroppen något till h., ansiktet en face. Svart allongeperuk, gulbrun karnation, slätrakad. 
Gråbrun sidendräkt med rött foder och guldskärp, vit lindhalsduk med nedhängande ändar. Blå sidenmantel. 
Landskapsfond i guldbrunt med mörkblå himmel. I hörnet på en stentavla: »Ano Dni MDCCVI Aetatis suae 
LII», till h. i en hjulring: »I Peringskiöld» med runbokstäver. 134x115 cm. Inköp 1919. 

KNUTS ON-TZARA, Greta 

f. i Stockholm 1899. Studier för Carl Wilhelmson 1918—19 samt för André Lhote 1920. Bosatt i Paris. 

21 
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2958 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

På ett bord med grönrutig duk tallrikar, böcker, en tillbringare och andra föremål. Grön fond. Målad 1931. 54x73 
cm. Inköp 1933. 

KORN, Johan Philip 

f. i Uddevalla 1728, d. i Stockholm 1796.1 akademiens skola elev av Sevenbom. Ämbetsmålare och därjämte 
konstnär. 

1168 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

Till h. i förgrunden ett strandparti med en stor gård bland lövträd. Till v. vattnet med större och mindre fartyg och 



båtar. På motsatta stranden en fästning ovanför en liten stad. Sign. i. p. k. 56x74 cm. Gåva 1873 i testamente av 
friherrinnan M. von Beskow. 

1169 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden en gård, omgiven av lövträd. Vid sttanden av en vik en man och en kvinna samt en liten hund. Till 
h. sitter en man och metar. I en båt på vattnet tre män. Solsken. Sign. i. f. k. 1778. 

52x67 cm. Gåva 1873 i testamente av friherrinnan M. von Beskow. Motstycke till nr 1168. 

2267 Landskap med figurer. — Landscape with Figures. — Landschaft mit Figuren. — Paysage avec 
personnages. 

I förgrunden småbergig terräng med träd invid en sjö samt en väg, som slingrar sig inåt. På en sten en sittande 
kvinna, bredvid henne en gosse och en man. Längre in på vägen en ryttare och bredvid honom en fotgängare. 

Till v. en kvinna samt en sittande man med metspö. I bakgrunden till v. hus, en kyrka och bergåsar. Blått, varmt 
gult. 

36x45 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

3904 Landskap med en lantgård. — Landscape 
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with Farmhouses. — Landschaft mit Bauernhof. — Paysage avec une ferme. 

Till v. en samling gråa hus, som avtecknar sig mot en träddunge. Till h. ett brett vattendrag, överkorsa/t av en bro 
och mynnande i en sjö. I förgrunden några figurer. Sign. I. P. K. 

41 X 48 cm. Gåva 1941 av landssekreterare och fru Karl Mossberg. 

3905 Landskap med en ryttare. — Landscape with a Man on Florseback. — Landschaft mit Reiter. — Cavalier 
dans un paysage. 

I förgrunden en väg med en ryttare. Till h. en lantgård. I mellanplanet en sjö mellan lummiga höga stränder. 
42x58 cm. Gåva 1941 av landssekreterare och fru Karl Mossberg. 

KOSKULL, Anders Gustaf 

f. i Stockholm 1831, d. där 1904. Studier under W. Sohn och vid Konstakademien i Diisseldorf under Tidemand, 
därefter i Paris. 

1057 Hushållsbestyr. — Household Duties. — Häusliche Pflichten. — Travaux domestiques. 

Framför spisen står en flicka med ryggen mot åskådaren i färd med att göra upp eld under kaffepannan. På 
huvudet en bred-skyggig hatt, rött liv, mörk kjol. Sign. A. G. Koskull. Målad 1866. 46x56 cm. Inköp 1868. 

2747 Kyrkstötens kollekt. — The Verger's Collection. — Die Kollekte des Kusters. — La quéte du bedeau. 

Kyrkstöten sitter vid ett bord i sakristian, iklädd brun kappa med röd krage och ärmuppslag, och räknar kollekten, 
som han tömt på bordet. Till h. om honom sitter hans hustru i brun huvudduk, mörkgrön kofta och kjol. Bredvid 
henne står dottern i grå huvudduk och grön kofta. Genom den öppna dörren i fonden utblick i kyrkan. Sign. A. G. 
Koskull. Målad 1866. 

120 X 98 cm. Gåva 1929 i testamente av fröken Augusta Gnoss-pelius. 
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von KRAFFT, David 



f. i Hamburg 1655, d. i Stockholm 1724. Kallades av Ehrenstrahl, som var hans morbror, till Stockholm 1675 
och åtnjöt dennes undervisning där. Vistades sedan under ett tiotal år i utlandet, särskilt i Italien, hemkallades 
1696 för att efterträda Ehrenstrahl som hovkonterfej are. 

1094 Porträtt av Fredrik IV, hertig av Holstein-Gottorp. — Portrait of Fredrik IV, Duke of Holstein-Gottorp. — 
Bildnis Friedrichs IV., Herzog von Holstein-Gottorp. — Portrait de Fredrik IV, Duc de Holstein-Gottorp. 

Knästycke, stående en face, ansiktet något till v. I höger hand kommandostaven, stödd mot ett bord, varpå den 
trekantiga hatten ligger. Vänster hand i sidan. Blå dräkt med förgyllda knappar och bälte. Bröstharnesk. 

Vitpudrad allongeperuk. Till v. i fonden gult draperi, till h. landskap. 

137x111 cm. Inköp 1869. Den avbildade var svåger till Carl XII, gift med prinsessan Hedvig Sofia. 

1765 Porträtt av presidenten friherre Johan Rosenhane.— Portrait of Baron Johan Rosenhane. —Bildnis des 
Präsidenten, Freiherr Johan Rosenhane. — Portrait du Baron Johan Rosenhane. 

Bröstbild till h. Äldre man i pudrad allongeperuk, vit lindhalsduk med nedhängande ändar, blå röck, mörkviolett 
mantel med guldstickad bård. På baksidan: »Presidenten Johan Rosenhane målad av D. Krafft». 

Oval. 80x64 cm. Gåva 1913 av direktör D. M. Fyckholm. Tidigare i Hammerska saml. 

2149 Porträtt av hertig Carl Fredrik av Holstein-Gottorp. — Portrait of Duke Carl Fredrik of Holstein-Gottorp. 

— Bildnis des Herzogs Karl Friedrich von Holstein-Gottorp. — Portrait du Duc Carl Fredrik de Holstein- 
Gottorp. 

324SVENSKA KONSTNÄRER: 
yon Krafft 

Bröstbild, vänd halvt åt h., ungdomsporträtt. Pudrad allonge-peruk, ljusblå röck med svart harnesk, brunsvart 
fond. 77x64 cm. Överförd 1919 från Gripsholmssaml. 

3299 Porträtt av Carl XII. — Portrait of King Charles XII. — Bildnis Karls XII. — Portrait de Charles XII. 

Stående helfigur, nästan en face, rödlätt ansikte, blont, yvigt hår; blå uniform, gula handskar och gult läderbälte; 
den svarta, trekantiga hatten håller han med sin h. hand, som han stöder mot midjan. Den v. handen håller han om 
svärdfästet och har v. fot något framflyttad. Bakgrunden gråbrun, golvet rödbrunt. Målad omkr. 1707. 

227 X 142 cm. Inköp 1938 med bidrag ur J. H. Scharps och fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

KRAFFT, Per d. ä. 

f. i Arboga 1724, d. i Stockholm 1793. Färjunge till Scheffel. Till Paris omkr. 1755, där Roslin blev hans 
egentlige lärare. Därefter i Bayreuth, Rom och andra italienska städer samt slutligen i Warschau. Från 1758 
bosatt i Stockholm. Professor 1773. 

984. Porträtt av Gustaf IV Adolf som barn. — Portrait of Gustaf IV Adolf as a Child. — Bildnis Gustafs IV. 
Adolf als Kind. — Portrait de Gustaf IV Adolf, enfant. 

Höftbild en face, iklädd svenska dräkten samt serafimerordens kraschan och band. Han håller med bägge 
händerna en hjälm. Sign. P. Krafft 1785. 

Oval. 73x62 cm. Tidigare i Kongl. Museum, inv. 1816. 

985 Fäsande gosse. — Boy Reading. — Fesender Knabe. — Jeune gargon lisant. 

Halvfigur, sittande, vänd halvt åt v. Rödblommig karnation, lockigt, mörkbrunt hår, gråbrun röck och röd väst. 
Huvudet stödes med höger hand; den vänstra vilar på den uppslagna boken. Grå fond. Sign. Krafft 1758. 

65 X 53 cm. Gustaf III:s samling. Drottningholm till 1865. 
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1395 Porträtt av konstnärens dotter Maria Wilhelmina. — Portrait of Maria Wilhelmina, the PainteFs Daughter. 
— Bildnis der Tochter des Kiinstlers Maria Wilhelmina. — Portrait de Maria Wilhelmina, fille du peintre. 

Bröstbild till v., sittande, huvudet åt h. Hon tager ett äpple ur en på ett bord stående korg. Gult hår, rosig 
karnation. Om huvudet blått sidenband med vit aigrette. Blå klänning med vita ärmuppslag, svart schal. Stolsrygg 
klädd med rött siden. Mörkgrå fond. Sign. Krafft p. 1783. Oval. 56x47 cm. Inköp 1885. 

1463 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait d'une dame ågée. 

Bröstbild, halvt till v. Äldre, fetlagd dam i gråvit tyllmössa med band. Röd klänning med bröststycke av tyll. 
Rödlätt karnation. Målad under 1780-talets senare hälft. 54x45 cm. Inköp 1893. Tidigare i Hammerska saml. 

1709 Gumma. — An old Woman. — Alte Frau. — Vieille femme. 

Midjebild av äldre kvinna, sittande vid ett runt bord med en stor bok uppslagen framför sig. Med vänster hand 
håller hon glasögonen, den högra vilar på bordet, där hennes stickning ligger. Brunviolett klänning, vit 
»hjärtvärmare», vit mössa. Sign. Krafft p. 1768. 

65x55 cm. Gåva 1910 i testamente av med. lic. G. Berghman. 

1755 Porträtt av fabrikör Jacob Sahlgren. — Portrait of Mr. Jacob Sahlgren. — Bildnis des Fabrikanten Jacob 
Sahlgren. — Portrait de M. Jacob Sahlgren. 

Bröstbild till h., ansiktet mot åskådaren. Rödlätt karnation, pudrad stångpiskperuk med svart nackrosett, blå 
sidenrock, vitt halskrås. Gulgrå fond. Sign. Krafft 1772. 

Oval. 59x48 cm. Gåva 1912 i testamente av friherre H. Rehbin-der och hans maka. 
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2121 Porträtt av hertiginnan Elisabeth Frederike Sophie av Wiirttemberg. — Portrait of the Duchess Elizabeth 
Frederike Sophie of Wiirttemberg. — Bildnis der Herzogin Elisabeth Frederike Sophie von Wiirttemberg. — 
Portrait de la Duchesse Elisabeth Frederike Sophie de Wiirttemberg. 

Midjebild en face. Vitpudrat hår, gulskär karnation. Om halsen 4-radigt pärlhalsband och i håret pärlor. Djupt 
urringad klänning av blågrön brokad med rik spetsbesättning. Blågrön stolsrygg. Blågrön fond. Sign. Krafft 
Suédois 1762. 

Oval. 63 X 53 cm. Gåva 1919 av A.-B. Bukowskis Konsthandel. 

2242 Porträtt av konstnärens hustru Maria Wilhelmina, f. Ekebom. — Portrait of Maria Wilhelmina, the PainteFs 
Wife, née Ekebom. — Bildnis der Frau des Kiinstlers Maria Wilhelmina, geb. Ekebom. — Portrait de la femme 
du peintre, Maria Wilhelmina, née Ekebom. 

Midjebild en face, medelålders dam i urringad, vit klänning med spetsrysch och grön rosett. Svart schal omkring 
skuldrorna och halsen. Pudrat, uppstruket hår med nedhängande lockar. Armarna i kors över bröstet. Mörkgrön 
fond. Inskrift på baksidan: »Maria Wilhelmina Krafft f. Ekebom. Porträttet måladt af dess man P. Krafft d. ä.» 

Oval. 62x52 cm. Gåva 1920 i testamente av rådman Victor No-réus och hans maka. 

2243 Porträtt av konstnärens dotter Wilhelmina. — Portrait of the PainteFs Daughter, Wilhelmina. — Bildnis der 
Tochter des Kiinstlers Wilhelmina. — Portrait de la fille du peintre, Wilhelmina. 

Midjebild av liten flicka, sittande till v. med nedböjt huvud och knäppta händer. Ljusbrunt hår, rosig karnation. 
Öm håret ett skärt band med strutsplym och aigrette. Vit klänning med skäm ränder, blågrönt förkläde. 
Stolsryggen klädd med röd sammet. 

327SVENSKA KONSTNÄRER: 



Knutson-Tzara 


Gröngrå fond. Sign. Rrafft 1782. Inskrift på baksidan: »Wilhelmina K raf Ii Gift med Professor Olof Noréns 
måladt af dess Fader Pehr Rrafft d. ä.» 

Oval. 61 X 50 cm. Gåva 1920 i testamente av rådman Victor Noréus och hans maka. 

2336 Porträtt av Eleonora Margaretha Conradi. — Portrait of Eleonora Margaretha Conradi. — Bildnis Eleonora 
Margaretha Conradis. — Portrait de Eleonora Margaretha Conradi. 

Bröstbild till v., ansiktet mot åskådaren. Uppsatt, pudrat hår med svart och vit plym. Uningad, pastellblå 
sidenklänning med vita och skära bandrosetter. Skär karnation. Gråblå ögon. Mörkt brungrön fond. 

Oval. 59x48 cm. Gåva 1921 i testamente av herr O. W. Koschell. 

2424 Porträtt av Birgethe Dorthe och Kirstne Margarethe Colstrup. — Portrait of Birgethe Dorthe and Kirstne 
Margarethe Colstrup. — Bildnis von Birgethe Dorthe und Kirstne Margarethe Colstrup. — Portrait de Birgethe 
Dorthe et de Kirstne Margarethe Colstrup. 

Midjebilder av två små flickor, den större hållande armen om halsen på den mindre. Rosig karnation, stora blå 
ögon, utskjutande underläppar. Den större har blå sammetsmössa med strutsfjäder på det vitpudrade håret, stora 
örhängen, skär sidenrosett om halsen, ljusgrön klänning, solfjäder i den med brun handske betäckta högra 
handen. Den mindre flickan har blomma i det vitpudrade håret, gul klänning med vit schal och blå bandrosett på 
axeln, i handen en ros. Brungrön fond. Sign. Rrafft 1754. 62x78 cm. Inköp 1924. 

2823 Gossporträtt. — Portrait of a Boy. — Knabenbildnis. — Jeune gargon. 

Bröstbild av gosse sittande vid ett bord, huvudet något till h. Blont hår, rosig karnation, ljusgrå röck, ljusröd väst. 
På bordet en bok med rött snitt. Sign. Rrafft 1762. 52x43 cm. Inköp 1930. 
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RRAFFT, Per d. y. 

f. i Stockholm 1777, d. där 1863. Lärjunge av sin far Per Rrafft d. ä. och av Konstakademien. 1796 begav han sig 
till Paris, där han studerade under J. L. David och dit han återvände efter ett par års besök i Italien 1803. Till 
Sverige 1805. Professor vid Konstakademien 1808—56. Porträttmålare. 

1043 Landskap från Stockholmstrakten. (Riksten.) — Landscape from the Neighbourhood of Stockholm. 
(Riksten.) — Landschaft in der Gegend von Stockholm. (Riksten.) — Paysage des environs de Stockholm. 
(Riksten.) 

En trädbcvuxen kulle med bänk i förgrunden. I bakgrunden skog; till v. vatten med simmande änder. Sign. P. 
Rrafft 1824. 74x94 cm. Gåva 1868 av expeditionssekreterare G. Wennerberg. 

1423 Porträtt av köpmannen D. M. Lamm. — Portrait of Mr. D. M. Lamm. — Bildnis des Kaufmanns D. M. 
Lamm. — Portrait de M. D. M. Lamm. 

Midjebild, halvt till v., blicken mot åskådaren. Gråblå ögon, något krokig näsa, kort brunt, krusigt hår - . Mörkgrön 
röck, hög krage, vit väst med uppstående krage, vit lindhalsduk. Replik av ett 1810 målat porträtt. 67x56 cm. 
Inköp 1890. 

2111 Porträtt av okänd man. — Portrait of an unknown Man. — BiJdnis eines unbekannten Mannes. — Portrait 
d'un inconnu. 

Äldre man, midjebild till v. Brunt hår, polisonger, fadermördare och vit lindhalsduk. Mörkblå uniform med 
guldfransade epåletter och förgyllda knappar - . I fonden molnig himmel. Sign. P. Rrafft. Målad 1826. 

33x28 cm. Gåva 1918 av dåvarande intendenten A. Gauffin. 



2179 Porträtt av den franske emigranten Chevalier de Saint Priest. — Portrait of the French Emi- 
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grant, Chevalier de Saint Priest. — Bildnis des französischen Emigranten Chevalier de Saint Priest. — Portrait 
d'un émigrant frangais: le Chevalier de Saint Priest. 

Midjebild av äldre man, vänd halvt åt v. Yvigt grått hår, vit lindhalsduk, spetskrås, svart dubbelknäppt frack, rött 
ordensband i knapphålet, kraschan på bröstet. Brun fond. Sign. P. KralTt junior pinxit 1795. 

74 X 58 cm. Gåva 1919 i testamente av bank ir och fru John Håkansson. 

2244 Porträtt av konstnärens syster Wilhelmina. 

— Portrait of Wilhelmina, the Paintefs Sister. 

— Bildnis der Schwester des Kunstlers Wilhelmina. — Portrait de la sceur du peintre; Wilhelmina. 

Ung dam, bröstbild åt v., ansiktet mot åskådaren. Uppsatt brunt hår med lockar i pannan, guldnålar och gult band 
i hårkorgen. Guldörringar. Vit empireklänning, blågrå schal över axlarna, fästad med guldspänne i lyrform på 
vänstra axeln. Blågrå fond med kolonn till v. Målad om kr . 1806. 

60 X 50 cm. Gåva 1920 i testamente av rådman Victor Noréus och hans maka. 

2245 Porträtt av konstnärens svåger, professor Olof Noréus. — Portrait of the Paintefs Brother-in-law, Olof 
Noréus. — Bildnis des Schwagers des Kunstlers, Professor Olof Noréus. — Portrait du beau-frére du peintre, le 
Professeur Olof Noréus. 

Bröstbild, profil till h. Blont hår, kal hjässa, polisonger. Fadermördare, vit lindhalsduk, veckat skjortbröst, vit 
väst och svart röck med uppstående krage. Grågrön fond. Påskrift på baksidan bl. a.: »Målat av dess Swåger Pehr 
KralTt 1806.» 60x50 cm. Gåva 1920 i testamente av rådman Victor Noréus och hans maka. 

3035 Porträtt av demoisellerna Charlotte Jeannette 
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och Änne Sofie Laurent. — Portr ait of Demoiselles Charlotte Jeannette and Änne Sofie Laurent, — Bildnis der 
Demoisellen Charlotte Jeannette und Änne Sofie Laurent. — Portrait de Mesdemoiselles Charlotte Jeannette et 
Anne Sofie Laurent. 

Den ena av de två systrarna sitter på en stol med ryggen mot åskådaren och huvudet i profil åt v., betraktande en 
skulptur (porträtt av hennes fader). Brunt hår, vit sidenklänning. Bakom henne står den andra systern, en face, 
svarthårig, iklädd vit klänning med blå mantel. Hennes högra arm vilar på skulpturen, i handen håller hon en 
blomsterkrans. I fonden grå stenvägg. Sign. P. KralTt 1815. 

148x117 cm. Gåva 1934 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

KREUGER, Nils 

f. i Kalmar 1858, d. i Stockholm 1930. Studerade under Perséus 1876—80, därefter i Fran kr ike 1881—89. De 
närmast följande åren tillbragte han i Varberg tillsammans med Richard Bergh och Karl Nordström 
(Varbergsskolan). Därefter mestadels på Öland. 

1483 Vår i Halland. Tre landskap inom samma ram. — Spring in Halland. Three Landscapes in one Frame. — 
Friihling in Halland. Drei Landschaften im selben Rahmen. — Printemps en Halland. Trois paysages dans un 
seul cadre. 

1) I förgrunden rinner en bäck fram under en mur. En annan mur går längs en trädhäck inåt bakgrunden, där en 



låg bondstuga ligger. Sign. N. KREUGER 1894. 

45x37 cm. 

2) Slättlandskap. I mellanplanet går en bonde och plöjer med två hästar. I bakgrunden en blånande bergsträcka; 
till v. stiga rökpelare upp i den klara luften. Sign. N. KREUGER 1894. 

50x60 cm. 

3) En halvt igenvuxen väg går över gräsvallen vid sidan om en 
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bäck i förgrunden. Till v. ett avlövat träd, som för vinden böjt sig starkt åt h. Sign. N. KREUGER 1894. 45x37 
cm. Inköp 1895. 

1555 Marsafton. — A March Evening. — Märzabend. — Un soir de mars. 

Stockholmsmotiv. I förgrunden en svängd stenbarriär. I mitten ett av Norrbros valv, under vilket vattnet 
strömmar. Till h. Arvfurstens palats. Gaslyktorna äro tända, bron snöbetäckt. På den blå himlen nymånens skära. 
Sign. N. KREUGER 1900. På baksidan: 

Afton i Varberg. — Evening in Varbcrg. — Abend in Varbcrg. — Soir - å Varberg. 

En gata med en rad späda träd längs trottoarerna. På sidorna låga byggnader. En hästskjuts kommer körande. I 
fonden grönt fält. Blekt aftonljus, solen speglas i fönstren på huset till h. Sign. N. KREUGER 1892. 110x100 
cm. Inköp 1900. 

1679 Havsbukt i storm, motiv från trakten av Båstad. — Storm in the Bay. Motif from the Neighbourhood of 
Båstad. — Meeresbucht im Sturm. Motiv aus der Gegend von Båstad. — Tempéte sur un golfe. Motif des 
environs de Båstad. 

I förgrunden en klövervall, längre bort begränsad av en rad lövträd. I mellanplanet havsbukten, där stormen 
driver de skummande vågorna in mot den långgrunda stranden och jagar de mörkblå molnmassorna. Längst bort 
t ill v. en ljusning på himlen. Sign. N. Kreuger 1907. 111x216 cm. Inköp 1908. 

1680 På Ölands Alvar i solnedgången. — Öland Heath at Sunset. — Auf der Heide von Öland bei 
Sonnenuntergang. — La lande au coucher du soleil. Motif de 1'ile d'Öland. 
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Lätt kuperad terräng, bevuxen med sparsam vegetation. På en höjd i mitten står en oxe. I bakgrunden till h. 
silhuetten av Borgholms ruin. Svavelgul kvällshimmel. Sign. Nils Kreuger 1903. 38x99 cm. Inköp 1908. 

1876 Månsken, motiv från Varberg. — Moonlight. Motif from Varbcrg. — Mondschein. Motiv von Varberg. — 
Clair de lune å Varbcrg. 

Gräsmark med spensliga, avlövade träd i kallt månljus. Snett över marken går en stenmur. I bakgrunden 
byggnader. Det lyser ur ett fönster. Blekblå himmel. Blågrå helton. Sign. N. KREUGER 1891. 

93x64 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1877 En strand, motiv från Varberg. — A Shore Piece. Motif from Varberg. — Ein Strand. Motiv von Varberg. 
— Une plage; motif de Varberg. 

I förgrunden en sank strand med vattensamlingar här och var. Längre bort i vattenbrynet några kor. Blått hav, 
klar himmel. Solljus. Sign. N. Kreuger 1892. 

40x61 cm. Gåva 1915 av konst vänner genom överintendenten Richard Bergh. 



1878 Liggande kor, motiv från Öland. — Cows at Rest. Motif from Öland. — Liegende Kuhe. Motiv aus Öland. 
— Vaches au repos. Motif de 1'ile d'Öland. 

I förgrunden en röd ko på en grön äng. Längre bort en annan *kö A I bakgrunden det blånande havet. Klar gul 
aftonhimmel. Solsken. Sign. N. KREUGER 1901. 

Trä. 98 X 150 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1879 Afton på Ölands Alvar. — Evening on the Öland Heath. — Abend auf der Heide von Öland. — Soir sur la 
plaine d'Öland. 

På en kulle står en ko i skarp silhuett, tre andra ligga bredvid. I 
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fonden Borgholms ruin, som avtecknar sig mot den röda aftonhimlen. Sign. N. KREUGER 1903. 

65x 183 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1880 Vattningsstället, motiv jr ån Ölands Alvar. — The Pond. Motif from the Öland Heath. —Tränke. Motiv aus 
der Heide von Öland. — L'abreuvoir. Motif de la plaine å Öland. 

Kuperad terräng med gräs och buskar; i mellanplanet en vattensamling. Aftonbelysning, förgrunden i skugga, 
bakgrunden i solljus. Röd aftonhimmel med blå moln. Sign. N. Kreuger 1905. Trä. 49x61 cm. Gåva 1915 av 
konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1881 Solbelysta moln. — Sunlit Clouds. — Sonnenbeleuchtete Wolken. — Nuages éclairés par le soleil. 

I förgrunden fält och ängar, som höja sig mot en delvis skogbevuxen bergshöjd. Vid horisonten upptornar sig ett 
stort, solbelyst moln. Blå himmel. Sign. N. Kreuger Båstad Aug. 1906. Trä. 50x61 cm. Gåva 1915 av 
konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1882 Talldunge på Hallandsåsen. — Pine Wood on the slope of Hallandsås. — Gehölz mit Tannen auf dem 
Abfall des Hallandschen Landriickens. — Bosquet de pins å Hallandsås. 

Den magra, gräsbevuxna marken höjer sig mot en tallbevuxen bergssluttning. I förgrunden till v. två tallar. Blå 
himmel med vita moln. Sign. N. Kreuger Båstad 1906. 

Trä. 50x60 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1883 Får i dalsänka. — Sheep in a Hollow. — Schafe in einer Talsenke. — Moutons dans une vallée. 
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Den delvis gräsbevuxna terrängen höjer sig i mjuka linjer mot bakgrunden. Fyra får beta bland stenarna i 
förgrunden. Längre bort en man, en vagn och två hästar. Sign. N. Kreuger 1909. Trä. 45x55 cm. Gåva 1915 av 
konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1884 Rosinante. — Rosinante. — Rosinante. — Rosinante. 

Under ett träd i förgrunden står Rosinante, Don Quijote's häst. Bakom ligga Don Quijote och Sancho Panza. I 
bakgrunden kuperat landskap. Blå himmel med skära moln. Hästen i dagrarna gulvit, i skuggorna blå. Terrängen 
i brunt och blågrönt. Sign. N. Kreuger 1911. 

Papp. 50 X 63 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1885 En skäckig häst. — A piebald Horse. — Ein scheckiges Pferd. — Le cheval pie. 

På den gräsbevuxna marken står i förgrunden en häst, vit- och brunfläckig med blått i skuggpartierna. Låg 
horisont, blå himmel. Sign. N. Kreuger 1911. På baksidan: 



Ko. — A Cow. — Eine Kuh. — Une vache. 


En svart- och vitbrokig ko, sedd framifrån, står tjudrad på en gräsvall. Kon vänder huvudet åt v. I bakgrunden en 
stenig sluttning. 

Trä. 51x61 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1960 Vårafton, motiv från Halland. — Spring Evening. Motif from Halland. — Friihlingsabend. Motiv aus 
Halland. — Soir de printemps; motif de Halland. 

I förgrunden kuperad mark med en slingrande väg och längre bort en koja, där ljus lyser i fönstret. I bakgrunden 
kullar. Vid horisonten blågrå molnvägg. Däro vanför klar, ljusblå himmel. Sign. NKR 1896. 

50x61 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 
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2285 Öländsk strand med hästar. — Sea-shore on Öland, with Horses. — Öländischer Strand mit Pferden. — 

Une plage å Öland avec des chevaux. 

Hästar, betande vid havsstrand. Grönt, rödbrunt, violett och blått. Sign. N. Kreuger 19 juli 1909. 

Papp. 32x48 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2286 Strandbild, Öland. — Sea-shore. Öland. — StrandbiJd. Öland. — Plage å Öland. 

Tre hästaf, betande på en stenig strandremsa. Sign. N. Kreuger 1912. 

103x144 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2287 Kor på sttanden. — Cows on the Beach. — Kuhe auf dem Strande. — Vaches sur une greve. 

I förgrunden låg strandremsa med stående och liggande kreatur. Blåaktigt vatten. Kvällsstämning efter 
solnedgången. Glesa nattskyar. Sign. N. Kreuger 1909. 

lOOx 165 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2288 Utsikt över Hallandsås vid Båstad. —• View of Hallandsås at Båstad. — Aussicht iiber den halländischen 
Landriicken bei Båstad. — Paysage de Hallandsås, environs de Båstad. 

I förgrunden sluttning med betande får. Inemot bakgrunden delvis skogklädda höjder, som sänka sig ned mot 
havet och staden till v. Grönt, blått och orange. Sign. N. Kreuger Båstad 27 augusti 1906. 51x97 cm. Gåva 1921 i 
testamente av fröken Ester Lindahl. 

2528 Sovande fålar, motiv från Ölands Alvar. —Sleeping Colts. Motif from the Heath, Öland. —Schlafende 
Fohlen. Motiv aus der Heide von Öland. — Poulains endormis; motif pris sur la plaine d'Öland. 

På den gula marken i förgrunden tre sovande hästar, två svarta och en gul. I mellanplanet två betande kor och en 
häst i högt grönt gräs. Sign. 1914 N. Kreuger. 
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110x150 cm. Inköp 1925 genom nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2539 Fransk bygata med hästar. — A Village Street in France, with Horses. — Französische Dorfstrasse mit 
Pferden. — Rue de village en France, avec des chevaux. 

I förgrunden tre ardennerhästar. De två främsta vita, den bortre svart. På den närmaste sitter en man i blå blus. 
Gatans bortre sida begränsas av en grå sten mur med ett hus till v. Förgrunden i skugga, hästarnas övre partier och 
en del av husgaveln solbelysta. Blekblå himmel. Sign. N. KREUGER 1885. 65x81 cm. Inköp 1926. 



3298 Natten kommer. — The Approach of Night. 

— Die Nacht ko mm t. — La nuit tombe. 

På gräsmark beta tre hästar, den mittersta stående i förgrunden med sänkt huvud, sedd rakt framifrån, den till h. 
längre bort, sedd i profil åt v., av den v. skymtas endast bålen bakom backens krön. Molnig sommarnatthimmel 
med en beslöjad måne. Sign. N KREUGER 1904. 

156x200 cm. Inköp 1938. 

b 416 Utsikt över Varbcrg mot väster. — View of Varberg, Westward. — Ansicht von Varberg gegen Westen. 

— Varberg, vu de 1'ouest. 

Sign. N. Kreuger augusti 1908, Varberg. 

Tusch och vattenfärg samt kritor. 31x47 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

KREUGER, Sven 

f. i Kalmar 1891. Studier hos Carl Wilhelmson 1911—13 samt i Paris under Segonzac och le Fauconnier. Resor 
Franklike, Spanien, Nordafrika och Italien. 

3187 Fönstret. — The Window. — Das Fenster. 

— La fenétre. 

Genom ett fönster med blå- och vitmålade karmar och till v. försett med en gråbrun draggardin, ser man ut över 
ett hamnparti med 

22 
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en förtöjd vit ångare. Till h. synes en del av ett grönt träd. Sign. 5. Kreuger. 

60 x 50 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

KRONBERG, Julius 

f. i Karlskrona 1850, d. i Stockholm 1921. Elev vid Konstakademien, 1873 som stipendiat till utlandet. Studier i 
Miinchen, Rom och Paris. Professor vid Konstakademien 1895—98. 

1316 Jaktnymf och fauner. — Nymph of the Chase and Fauns. — Jagdnymphe und Faune. — Nymphe 
chasseresse et deux faunes. 

I ett snål - av tropiska växter ligger den nakna nymfen sovande på rygg, vilande på ett gult draperi. Nedanför 
hennes fötter ett källvatten. Till h. skära rosor, en skjuten orrtupp, ett pilkoger. Längst ned en båge, en skjuten 
påfågel, en mussla; på vattnet simmar en vit näckros. Upptill till v. titta två fauner fram i lövverket och betrakta 
lystet den sovande. Mörkblå himmel med vita skyar. Sign. Julius Kronberg 1875. 

269x130 cm. Inköp 1876. 

1337 Amorin. — Cupid. — Amorin. — Amour. 

Amorinen svävar i luften över ett vidsträckt landskap, avskjutande en pil. Iklädd gråvit slöja och rött pilkoger. I 
förgrundens högra hörn ett rosensnår och två fjärilar. Blå himmel med lätta skyar. Sign. Julius Kronberg Roma 
1878. 

203x110 cm. Inköp 1878. 

1381 David och Saul. — David and Saul. — David und Saul. — David et Satil. 

Interiör av orientaliskt slottsgemak. På en soffa halvligger Saul med huvudet lutat mot v. hand, i andra handen 



håller han en lans. Han stirrar mörkt ner på den unge David, som sitter på en matta och spelar på sin harpa, 
blickande upp mot konungen. David är iklädd en tigerfäll om livet, sammanhållen av en smal gördel; ett brokigt 
band är fästat över det svartlockiga håret. I bakgrunden en fönsteröppning, varifrån ett starkt ljus kommer, 
belysande 
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Sauls axel och underkropp samt Davids ansikte. Sign. Julius K ron berg Roma 1885. 

298x220 cm. Gåva 1887 av grosshandlare Edvard Cederlund. 

KROUTHÉN, Johan Fredrik 

f. i Linköping 1858, d. där 1932. Studier vid Konstakademien under Perséus samt vid resor i utlandet. 

1397 Vattenvegetation. Motiv från Östergötland. 

— Water Vegetation. Motif from Östergötland. 

— Wasservegetation. Motiv aus Östergötland. — Plantes marines. Motif pris en Östergötland. 

Sjön bildar i förgrunden en liten vik, vars stillastående vatten fylles av vass och andra vattenväxter. Några pilträd 
stå i gräset på stranden till v. eller skjuta upp ur vattnet. I fonden skymtar sjöns motsatta, lövklädda strand. Sign. 
J. Krouthén 1885. 132x196 cm. Inköp 1887. 

KRUMLINDE, Olof 

f. i Ängelholm 1856. Elev vid Konstakademien 1875—80. Därefter studier i Paris samt under resor i ett flertal 
länder. Bosatt i Köpenhamn 1890—1900, därefter i Hälsingborg. 

3394 Snöstorm. — Snowstorm. — Schneesturm. 

— Tourmente de neige. 

I förgrunden en öppen plats, täckt av gråvit snö och blåaktig is. Längre bort några gråa hamnskjul, varav ett med 
rött tak. Bakom dem avteckna sig båtskrov och riggar mot det upprörda havet och en molnig grå himmel. Sign. 

O. Krumlinde. Målad 1882. 50x74 cm. Inköp 1940. 

KRUGER, Albert 

f. i Skåne 1885. Studier vid Tekniska skolan 1904—05 och därefter vid Althins målarskola. Resor till Dan mark, 
Norge, Italien, Fran kr ike och Tyskland. Bosatt i Malmö. 

3188 Vintermorgon, Hörby. — A Wintefs Morning, Hörby. — Wintermorgen (Hörby). — Matin d'hiver, Hörby. 
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I förgrunden en frusen å med bro längst till h. Därbortom ligger en gård med skarpt grönblå längor. Längre bort 
och till v. ett gult hus och några röda skjul samt i bakgrunden kyrktornet. Tak och mark snötäckta. Tung 
vinterhimmel. Sign. Albert Kriigcr 1930. 52 X 65 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst 
enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

KULLE, Axel Henrik 

f. i Lund 1846, d. i Stockholm 1908. Studier vid Konstakademien 1865—72 samt i Dusseldorf och Paris. Lärare 
vid Konstakademien 1887—1908. 

1329 Kyrkoråd. Motiv från Tyskland. — The Vestry Meeting. Motif from Germany. — Der Kirchenrat. Motiv 
aus Deutschland. — Conseil paroissial. Motif pris en Allemagne. 



Interiör av sakristia. Kring ett grönt bord är kyrkorådet samlat. Vid kortändan till h. den välfödde prosten, längre 
bort till v. med ryggen mot åskådaren står en bonde i blå röck, mitt emot honom sekreteraren med utbredda 
händer. Längst till v. samspråka två personer, den ene i svart frack (klockaren). Vid bortre väggen till h. sitter 
kyrkväktaren. Sign. Axel Kulle D. f. 77. 82x 106 cm. Inköp 1877. 

3605 Den förlorade sonen, skiss. — The Prodigal Son. Sketch. — Der verlorene Sohn. Skizze. — L'enfant 
prodigue. Esquisse. 

Till v. vid ett bord ett äldre par, som vänder sig mot en till h. stående, yngre man. Bakom denne två pratande 
kvinnor och ett barn. Interiören grå, i figurernas kläder silvriga rosa, gröna och blå toner. 

36x46 cm. Inköp 1908. Den utförda målningen daterad 1881. 

KULLE, Axel Teodor 

f. i Lund 1882. Studier i Tyskland, Italien och Frankrike. Hans verksamhet avbruten omkr. 1915 av 
sinnessjukdom. 

1693 Åsen. — The Hills. — Der Höhenzug. — Collines. 
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I förgrunden en höjd med en äng till h. och en gul sädesåker till v. om en ojämn väg. I mellanplanet en 
skogshöjd. I bakgrunden en ås med skogar och ängsmarker. Längst bort blånande bergshöjder. Molnfri 
sommarhimmel. Rödgul helton. Sign. A. T. Kulle 09. 81x100 cm. Inköp 1909. 

KULLE, Jakob 

f. i Lund 1838, d. i Stockholm 1898. Studier vid Konstakademien 1864—72. Gen re mål are och konst vävare. 

2169 Linskäktning i Skåne, skiss. — Beating Flax in Scania. A Sketch. — Flachsschwingen in Schonen. Skizze. 
— Teillage du lin en Scanie. Esquisse. 

Interiör. I det skumma rummet, vars tak uppbäres av stolpar och som får sitt skarpa ljus från dörren i bakgrunden, 
sitta fem kvinnor och en man vid arbetet. Målad 1883. 36x51 cm. Inköp 1895. 

2427 Kistekammare i Torna härad, Skåne. — A Chest Room in Torna, Scania. — Vorratskammer in Torna. 
Schonen. — La salle des coffres, canton de Torna, Scanie. 

En kvinna i allmogedräkt: röd skjorta, grönt liv och blå schalett, står framför en öppen, blåmålad kista och visar 
en ung flicka en allmoge vävnad. Flickan är i .klädd grön skjorta, blått och rött liv med vita ärmar samt håller en 
randig vävnad över höger axel. Till h. en väggfast säng, på vilken hänger en manshatt, till v. en stol och 
nystkrona. Sign. Jakob Kulle 1872. 

36x42 cm. Gåva 1924 av grosshandlare Hugo Hjelmar genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

KUMLIEN, Akke 

f. i Stockholm 1884. Upprepade studieresor i utlandet. Lärare i materiallära vid Konstakademien från 1925. 

2679 Gata i Biarritz. — A Street in Biarritz. — Strasse in Biarritz. — Une rue å Biarritz. 

Till h. envåningshus med gröna luckor, till v. en stenmur och en 
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grön häck, bakom vilken skymtar en byggnad. I fonden ett tvåvåningshus. Brungrå helton. Sign. Kumlien 27. 
26x41 cm. Inköp 1928. 

3341 Porträtt av intendenten vid Nationalmuseum, fil. dr Georg Göthe. — Portrait of Dr. Georg Göthe. — 



Bildnis Doktor Georg Göthes. — Portrait du Dr Georg Göthe. 

Huvud av äldre man, vänd halvt åt v., med blek hy och vita mustascher, iklädd svart styv hatt och mörk kostym. 
Grågul bakgrund. Sign. A kk e Kumlien 39. Trä. 30x25 cm. Inköp 1939. 

KYLBERG, Carl 

f. i Västergötland 1878. Elev av Carl Wilhelmson vid Valands målarskola i Göteborg. Studieresor i Dan mark, 
Fran kr ike och Italien. 

2626 Skörd. — Harvest. — Ernte. — La moisson. 

Ett åkerfält med två figurer i blått, som slå och binda säd. I bakgrunden träd och byggnader. Gulgröna och bruna 
toner mot blå ovädershimmel. Sign. C K. Målad 1924. 54x63 cm. Inköp 1926. 

3018 Havsluft. — Sea air. — Seeluft. — Air marin. 

Utsikt över ett flackt kustland med gula och gröna ängar. Till h. två gröna kolonistugor. I bakgrunden blått hav. 
Blå, klar himmel med gulvita moln i mitten. Sign. på baksidan C K. Målad 1933. 110x150 cm. Inköp 1934. 

3189 Trädgårdsbänken. — The Garden Seat. — Die Gartenbank. — Siége de jardin. 

Under lummiga trädkronor står på en grusgång en vit trädgårdsmöbel. Målad 1923. 

38 X 50 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3270 Uppbrottet. — Breaking up. — Aufbruch. — Départ. 
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En grupp människor i röda och gula kläder, varav en ligger på marken och en bär en brinnande lampa, synes 
något till v. i ett mörkt landskap med träd. Målad 1935. 105x124 cm. Gåva 1937 av fru Tora Teje-Sylwander. 

KYLBERG, Regina 

f. i Skaraborgs län 1843, d. 1913. Elev av P. D. Holm i Stockholm och i Paris av Bonnat, Gérome m. fi. 
Studieresa till Rom. 

b 172 Park motiv. — A Park Study. — Parkmotiv. — Etude dans un parc. 

Yppig grönska på marken, högt gräs, vita, röda och gula blommor. Längre bort stå unga träd av olika slag: ett par 
granar, några björkar samt till v. en lönn. Blå himmel. Sign. Regina Kylberg 1884. 

Akvarell. 44x35 cm. Inköp 1885. LAFRENSEN, Niclas d. y. 

f.- i Stockholm 1737, d. där 1807. Elev av sin fader N. Lafrensen d. ä. I Paris 1762—69 och 1774—91. Även 
minia-tyrist. 

b 12 Tre damer, som musicera. — Ladies playing a Trio. — Drei musizierende Damen. — Trois dames, faisant 
de la musique. 

Interiör med en spegelförsedd cheminée till v. och en säng till h. Kring ett bord tre damer, av vilka en sjunger 
och en spelar luta. Gouache. 26 X 20 cm. Drottningholm till 1866. 

b 13 Damer, som spela kort. — Ladies playing Cards. — Kartenspielende Damen. — Joueuses de cartes. 

Vid ett bord sitta två eleganta damer, spelande kort. En tredje står bredvid och ser på. Gustaviansk 
salongsinteriör med pilasterdekoration och till v. ett fönster. Gouache. 29x21 cm. Drottningholm till 1866. 

b 77 Porträtt av Gustaf III. — Portrait of King 

343SVENSKA KONSTNÄRER: 



Lafrensen d. y. 

Gustavus III. — Bildnis König Gustavs III. — Portrait du Roi Gustave III. 

Helfigur, stående, vänd halvt åt v., med huvudet halvt åt h., iklädd svenska dräkten. Med h. hand lägger han ifrån 
sig den plymage-råde hatten på ett förgyllt bord. Bakom kungen hermelinsmanteln, kastad över en stol. Interiör 
med refflade kolonner. Sign. Lafrensen 1792. 

Gouache. 40x32 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

b 78 Drottning Kristina och Carl X Gustaf. — Queen Christina and Charles X Gustavus. — Königin Christina 
und Carl X. Gustav. — La Reine Christine et le Roi Charles X Gustave. 

Interiör. Den vitklädda drottningen sitter i profil åt h., vänd mot den bugande Carl Gustaf, i blågrå dräkt med 
guldbroderier. Till v. bakom hennes stol står en äldre, svartklädd man (Joh. Matthiae). Sign. Lafrensen 1793. 

Gouache. 31x25 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

b 79 Drottning Kristina på besök hos professor Saumaise. — Queen Christina on a Visit to Professor Saumaise. 
— Königin Christina auf Besuch bei Professor Saumaise. — La Reine Christine chez le professeur Saumaise. 

Interiör. I en säng med röda onrhängen ligger en man. Till h. vid sängens fotända sitter drottningen, skrattande, 
iklädd grön och svart dräkt. Till v. står en dam i gul klänning, hållande en bok. Sign. Lafrensen 1794. 

Gouache. 31x25 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

b no Musicerande herrar och damer i ett landskap. — Ladies and Gentlemen making Music in the Open Air. — 
Musizierende Herren und Damen in einer Landschaft. — Musiciens et musiciennes dans un paysage. 

I ett parklandskap sitter till h. i förgrunden en flöjtspelande man. Bakom honom en stående dam med luta och en 
sittande med not- 
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häfte. Längre bort till v. en herre, som lär en dam att spela klarinett. 

Gouache. Oval. 33x 26 cm. Drottningholm till 1875. 

b ni En dam i samtal med sin kammarjungfru. — A Lady talking with her Maid. — Eine Dame im Gespräch mit 
ihrer Kammerzofe. — Dame causant avec sa camériste. 

Interiör i Louis XVI-stil. En dam i vit dräkt sitter framför e£t skrivbord. Hon vänder sig mot sin kammarjungfru, 
som står bakom henne till v., i grön klänning med vitt förkläde. Gouache. 41x34 cm. Drottningholm till 1875. 

b 129 Porträtt av mamsell Sofi Hagman. — Portrait of Mademoiselle Sofi Hagman. — Bildnis Mamsell Sofi 
Hagmans. — Portrait de Mademoiselle Sofi Hagman. 

Helfigur av ung dam i vit klänning, sittande i en grönklädd soffa, vänd halvt åt v. Till h. en kolonn med ett 
brinnande rökfat och rosengiriander, till v. en korg med rosor. Sign. Lafrensen 1795. Gouache. 45x37 cm. Inköp 
1876. 

b 150 Porträtt av Gustaf III. — Portrait of King Gustavus III. — Bildnis König Gustavs III. — Portrait du Roi 
Gustave III. 

Midjebild, något vänd åt v., huvudet halvt åt h. Iklädd svenska dräkten med serafimerband och vasaorden. 
Grågrön bakgrund. Papp. Gouache. Oval. 15x11 cm. Inköp 1878. 

b 151 Porträtt av drottning Sofia Magdalena. — Portrait of Queen Sofia Magdalena. — Bildnis der Königin 
Sofia Magdalena. — Portrait de la Reine Sofia Magdalena. 

Bröstbild, vänd något åt h., huvudet halvt åt v., hög pudrad frisyr med plymer och smycken, iklädd s vart-vit 



hovdräkt. Grågrön bakgrund. 

Papp. Gouache. Oval. 15x11 cm. Inköp 1878. 
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b 152 Porträtt av prinsessan Hedvig Elisabeth Charlotta. — Portrait of Princess Hedvig Elisabeth Charlotta. — 
Bildnis der Prinzessin Hedvig Elisabeth Charlotta. — Portrait de la Princesse Hedvig Elisabeth Charlotta. 

Bröstbild av ung dam, vänd halvt åt v., ansiktet en face, med pudrat hår, iklädd grön dräkt och svart hatt med 
plym och ägrett. Grågrön bakgrund. 

Papp. Gouache. Oval. 15x11 cm. Inköp 1878. 

b 305 Familjescen. — A Family Scene. — Familienszene. — Scéne familiére. 

I en interiör med möbler i grönt och vitt leker en ung mor med ett litet barn, som står på en fåtölj. Till v. en hög 
pulpet, nedanför vilken står en halvvuxen flicka. Bakgrund mörkgrön. Ofullb. Sign. Nicolaus Lafrensen 1790. 
Gouache. 25x20 cm. Inköp 1907. 

b 1210 Porträtt av ambassadören friherre Erie Magnus Stael von Holstein. — Portrait of the Ambassadör Baron 
Erie Magnus Stael von Holstein. — Bildnis des Botschafters Freiherr Erie Magnus Stael von Holstein. — 

Portrait du Baron Erie Magnus Stael von Holstein, ambassadeur de Suéde. 

Helfigur, face åt v., blå frack, vit väst, gula benkläder samt svarta och gula stövlar. Han sitter på en stenbänk, 
lutad mot ett posta-ment med kista och urna. I sin h. hand håller han en näsduk, i den v. en hög hatt med 
blommor. I bakgrunden träd. Sign. Lafenez (?) 11792. 

Gouache. 25x20 cm. Inköp 1929. 

b 1404 »L'éléve discret.» — »L'éléve discret.» — »L'éléve discret.» — L'éléve discret. 

I en alkov i en fransk 1700-talsinteriör sitter en ung kvinna till h. i en soffa. Hon har vit klänning, grön 
schäferhatt och stöder sin v. 
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arm mot kuddar. Den ena foten vilar på golvet, den andra i soffan. Hon gör med sin h. hand tec.ken åt en liten 
hund framför henne att sitta vackert. Till h. ett litet bord, s. k. bonheur du jour. I fonden av alkoven en medaljong 
med de tre gracerna av Pellegrini. På parkettgolvet till h. ligger en bok nedfallen. Akvarellerad tuschteckning. 
26x21 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

b 1405 Dam som stiger ur sängen. — Lady getting out of Bed. — Dame beim Aufstehen. — Femme sortant de 
son lit. 

I en fransk sängkammarinteriör ser man en ung kvinna, som stiger ur sängen. Hon sitter på sängkanten med ena 
foten på en pall och en kammarjungfru i röd- och vitrandig klänning hjälper henne att taga av nattlinnet. Omkring 
sängalkoven hänga blå gardiner, till v. står ett nattduksbord och en porslinskruka med blå dekor. Till h. en 
karmstol i blått och guld. Sign. N.L. (monogram) 1776. Papp. Gouache. 25 X 20 cm. Gåva 1940 i testamente av 
konsul Hjalmar Wicander. 

b 1406 Dam som tager på sig strumporna. — Lady putting on her Stockings. — Dame beim Striimpfeanziehen. 
— Femme passant ses bas. 

I en fransk boudoirinteriör sitter en un g kvinna i en karmstol med blågrönt tyg och tager på sig strumporna. 
Framför henne står en assisterande kammarjungfru i röd- och vitrandig klänning och spetshuva. Till v. ett 
toalettbord och ett fönster med gröna gardiner. I fonden en spegel över en cheminée. På golvet står en låg 



paravent, vid vilken en katt sitter hopkrupen. På väggen hänger ett ovalt porträtt i guldram. 

Papp. Gouache. 26 X 22 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 
b 1407 Parkscen. — A Park Scene. — Parkszene. — Scéne dans un parc. 

Till v. en urna på en hög sockel. Därbredvid två damer, som rådvilla försöka släpa med sig en karl, som sitter på 
marken. En hund hoppar skällande vid deras fötter. I fonden träd och några trappsteg. 

Akvarellerad tuschteckning. 11x8 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 
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LAGERHOLM, Vilhelmina 

f. i Örebro 1826, d. i Stockholm 1917. Studerade i Paris under ledning av Tissier och Couture, i Diisseldorf 
under Fagerlin. 

1318 En gammal historia. — An old Story. — Eine alte Geschichte. — Une vieille histoire. 

Interiör av ett 1600-talsrum med gyllenläderstapeter. Vid fönstret till v. sitter en ung kvinna i vit sidendräkt vid 
sin slända. Hon sänker förläget blicken inför en i mitten stående ung man i svart dräkt. I fonden ett skåp och på 
väggen tavlor. Sign,. Vilh. Lagerholm 1876. 

99x82 cm. Inköp 1876. LAGERSTRÖM, Gustaf 

f. i Stockholm 1874, d. 1906. Studier vid Tekniska skolan och Konstnärsförbundets skola under Zorn. 

2411 Självporträtt. — Portrait of the Artist. —• Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild något till v., ansiktet en face. Svart röck och väst, röd halsduk. Gul karnation, blont hår. Fond i 
mörkare gulbrunt. Sign. G. Lagerström 96. 

33x36 cm. Gåva 1924 av konstnären Fredrik Lagerström. 

2450 En dikt. — A Poem. — Ein Gedicht. — Un Poéme. 

Två sittande figurer, knästycke. Mannen till h. läser ur en bok för den till v. sittande kvinnan, vilken lägger sin 
arm om hans nacke. Starkt ljus från h. Sign. G. Lagerström 1902. 104x74 cm. Gåva 1924 av herr Henrik 
Lagerström, fru Siri Swenson, f. Lagerström, och konstnären Fredrik Lagerström. 

LAGERSTRÖM, Victor 

f. i Västerås 1864. Studier vid Konstakademien samt under resor till utlandet. 

3004 Porträtt av målaren Werner Sundblad. — Portrait of Werner Sundblad, Painter. — Bildnis 
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des Malers Werner Sundblad. — Portrait de 1'artiste Werner Sundblad. 

Helfigur, stående med högra foten på hällen framför en öppen spis. Han stöder höger arm mot knäet och håller 
med handen en pipa i munnen. Grå tröja, bruna byxor och pjäxor, på huvudet grå mössa. Sign. Till Arthur 
Liljedahl fr. vännen Victor Lagerström 1915 —07. 

55 X 35 cm. Gåva 1933 av ingenjör Arthur Liljedahl. 

LANDELIUS, Bertil 

f. i Malmö 1912. Studier vid Skånska målarskolan samt 1931—35 vid Tekniska skolan i Stockholm. Bosatt i 
Malmö. 



3231 Trädgård. — The Garden. — Garten. — Jardin. 

Från förgrunden leder en trädgårdsgång, till v. kantad av grön gräsmatta med en rad nakna träd, mot ett gulvitt 
hus med rött tak i bakgrunden. Målad 1934. 

55 X 46 cm. Gåva 1937 av direktör Herman Gotthardt. 

LARSSON, Carl 

f. i Stockholm 1853, d. i Sundborn (Dalarna) 1919. Studerade först vid Konstakademien, sedermera i Paris och i 
Grez 1876—78 samt 1880—85. Från 1891 bosatt i Sund-born i Dalarna. 

1771 Porträtt av konstnären Carl Skånberg. — Portrait of Carl Skånberg, Painter. — Bildnis des Malers Carl 
Skånberg. — Portrait de 1'artiste Carl Skånberg. 

Bröstbild, halvt till v., blicken mot åskådaren. Ung man med ljus-gult hår, bruna ögon, iklädd brun mössa, hög 
stärkkrage. mörkblå halsduk, hopknäppt mörkblå röck, stora manschetter. Lyfter h. hand, hållande en kort pipa. 
Gråblå fond. Sign. Carl Larsson. Paris. — A mon ami Carl Skånberg. 1878. 63x46 cm. Gåva 1913 av änkefru 
Ellen Gyllensvärd. 

1833 Studiefigur till »Rokoko» (1888). — Study 
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for »Rokoko». — Studienfigur zu »Rokoko». — Etude de figure pour »Rokoko». 

Helfigur av ung, blond dam i schäferhatt och ljus blommig klänning. Hon sitter lutad till v. i en korgstol och 
betraktar en medaljong, som hon håller i sin högra hand. I fonden yppig grönska. Sign. Till Alf Wallander C. L. 

92x75 cm. Inköp 1915. Den utförda målningen i Göteborgs konstmuseum. 

1961 Till en liten vira. — Getting ready for a Game of Cards. — Vor einem kleinen Kartenspiel. — »Pour 
aiToser la partie». 

Interiör i lampljus. Dukat bord i förgrunden, till v. kaffekoppar och en fotogenlampa, till h. blommor, flaskor och 
glas. Till v. vid bordets kortända sitta två små flickor, till h. i bakgrunden står konstnärens maka, svartklädd, 
tagande fram en likörflaska ur ett skåp. Sign. C. L. 1901. 

68 x 92 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

2138 Landskapsstudie från Barbizon. — Landscape motif from Barbizon. — Landschaftsstudie von Barbizon. — 
Paysage. Etude exécutée å Barbizon. 

Sandig mark, bevuxen med tistlar och gräs. I mellanplanet vit stenmur. Bakom denna till h. ett komplex av grå 
byggnader med röda tegeltak, till v. ett vitt hus och ett stort lövträd. Himmel med grå moln. Sign. Carl Larsson 
BARBIZON 1878. 

45 X 55 cm. Gåva 1919 av A.-B. Fritzes Hovbokhandel genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2141 Porträtt av skalden Erik Axel Karlfeldt. — Portrait of Erik Axel Karl fel dt, Poet. — Bildnis des Dichters 
Erik Axel Karlfeldt. — Portrait du poéte Erik Axel Karlfeldt. 

Bröstbild i profil till v. mot bakgrund av en dalmålning med dansande kullor. Mörkt, gråsprängt hår, rödbrun 
karnation, brun- 
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violett dräkt, violett halsduk, stärkkrage. Nedtill ett smalt blått 
fält med inskrift: »Erik Axel Karlfeldt 1918». Sign. C. L. 



65 X 54 cm. Gåva 1919 av konstnärens änka, fru Karin Larsson. 

2343 Pontus. — Pontus. — Pontus. — Pontus. 

En liten gosse sitter på golvet, sedd snett bakifrån med huvudet vänt mot åskådaren. Han har ljusgult hår, 
mörkgrå ögon och är iklädd rödrandig kolt samt stort vitt förkläde med blått rutmönster. Interiör med vita 
möbler, på golvet en trasmatta, till h. utblick genom en öppen dörr. Sign. C. L. TILL C ALLE MÖLLER OCH 
FRU! Målad 1890. 125x100 cm. Inköp 1921. 

2377 ».Min salig hustru». :— »My lamented Wife». — »Meine selige Frau». — »Ma défunte femme». 

En äldre, korpulent kvinna, helfigur, halv profil till v. Hon sätter vänster arm i sidan, i höger hand håller hon en 
kastrull. 1700-talsdräkt med hög, vit schäferhatt och stort köksförkläde. Gulgrå fond. Målad 1884. 

Trä. 78x38 cm. Gåva 1922 av herr Sven Blom, Paris. Målningen är utförd på en panel från Hotel Chevillon i 
Grez-sur-Loing. 

2378 »Min salig man». — »My lamented Husband». — »Mein seliger Mann». — »Mon défunt époux». 

Helfigur av äldre man, stående halvt till v., i 1700-talsdräkt med ljusgrå syrtut samt sabel i vitt gehäng. På 
huvudet svart hatt med ståndare. I vänster hand en .käpp. En butelj sticker fram ur syr-tutens ficka. Vit och 
ljusgrön bakgrund. Målad 1884. Trä. 78x38 cm. Gåva 1922 av herr Sven Blom, Paris. Motstycke till nr 2377. 

2456 Idyll. — Idyll. — Idyll. — Idy lie. 

Sank mark med gräs- och trädvegetation. På ett par trädgrenar sitter en dam i helvit klänning och vit hatt med 
plymer. Bakom henne står en herre, som fattat hennes hand. Han är iklädd blå-och rödrandig roddartröja, vita 
byxor och svart mössa med klubbmärke. Sign. C. L. 

70 X 48 cm. Inköp 1925 för de Friedländerska donationsmedlen. 

2546 Friluftsmålaren. Motiv från Åsögatan 145, 
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Stockholm. —Open-air Painter. Motif from Åsö-gatan 145, Stockholm. — Der Freiluftsmaler. Motiv von 
Åsögatan 145, Stockholm. — Peintre de plein air. Etude exécutée å Åsögatan 145, Stockholm. 

Vinterbild. Målaren (Per Ekström?), iklädd päls och halmskor, sitter längst till v. vid ett staffli. Bakom honom 
stå åskådare: en snickare med hyvel och såg, en kvinna med ett barn på armen och en pojke med en kälke. I 
mitten och till h. snöbetäc.kt gårdsplan med träd och buskar samt ett gult hus i bakgrunden. Till h. en röd släde, 
dragen av en brun häst. Sign. C. LARSSON 1886. 119x209 cm. Gåva 1926 av Föreningen Nationalmusei 
Vänner. 

3081 »Vackra Rosen». (.Kolportören Roos.) — The Itinerant Roos. — Der Kolporteur Roos. — Portrait du 
colporteur Roos. 

Medelålders, fetlagd, slätrakad man, profil till v. Böjd näsa, rödlätt karnation, grå peruk med svart nackrosett. 
Sign. Till Maja Looström från C. L. 

40 X 40 cm. Gåva 1935 av fru Anna Looström och fru Hilma Östman. Studie till skulptören Sergels huvud för 
konstnärens fresk i Nationalmusei trapphall (1896). 

3122 studie till »Modern konst» (1888). — Study for »Modern Art». — Studie zu »Möderne Kunst». — Etude 
pour »L'art möderne». 

På en sandplan står en rottingfåtölj, över vars armstöd ligger en ljusgrå överrock. Lutad mot fåtöljen står en 
spatserkäpp med elfenbenskrycka; ovanpå rocken ligger en hög hatt. I bakgrunden till h. vegetation och vit 
husvägg. Solsken. Sign. Till Christian från C. L. 1889. 



55x 38 cm. Inköp 1936. Den utförda målningen i Göteborgs konstmuseum. 

3606 Gossporträtt, studie jör »Komni» (1901). — Portrait of a Boy. Study for »Prayers». — Knabenbildnis. 
Studie fur »Korum». — Portrait d'un gargon. Etude pour »Priéres». 

352SVENSKA KONSTNÄRER: 

C. Larsson 

Bröstbild i profil åt h. av ung skolgosse med pincenez, iklädd svart mössa, röd slips, blå kostym och svart röck 
(?), kastad över axeln. I bakgrunden gulgrön växtlighet. Grönblå himmel. 24x15 cm. Gåva 1908 av konstnären. 
Den utförda målningen i Norra Latinläroverket, Stockholm. 

b 164 Gubben och ny planteringen. — The Old Man and the Young Shoots. — Der alte Mann und die junge 
Pflanzung. — Le vieillard et les jeunes pousses. 

Motiv från Grez i Frankrike. I förgrunden en vattenspegel. Där-bortom en äng med saftig grönska och späda 
fruktträd. Till h, står en krokryggig gubbe stödd på sin käpp och betraktar några barn, som leka på ängen till v. I 
bakgrunden en huslänga med vita murar och gråröda tak. Sign. Carl Larsson 1883. Akvarell. 93x61 cm. Inköp 
1883. 

b 165 I köksträdgården. — In the Kitchen-garden. — Im Kuchengarten. — Dans le potager. 

Motiv från Grez i Frankrike. Solen skiner på den bjärta grönskan. En liten flicka i blå blus står' på sandgången, 
hållande en knippa morotsplantor mot bröstet och med vänster hand skuggande ansiktet mot solen. I förgrunden 
ett ungt fruktträd, samt röda och gula blommor. Längst fram i förgrunden skjuter ett rödblommigt liljestånd upp. 

I bakgrunden en grå mur, bakom vilken skymtar - en lantgård. Sign. Carl Larsson 1883. Akvarell. 93x61 cm. 

Inköp 1883. 

b 191 Ateljé-idyll. — A Studio Idyll.—Atelieridyll. — Idylle å 1'atelier. 

Bröstbild av konstnärens unga hustru. Hon sitter i förgrunden, vänd halvt åt h., tillbakalutad på en rottingstol, 
hållande i famnen sin lilla flicka (Suzanne), som lutar sitt ljuslockiga huvud mot moderns bröst. Vit klänning med 
breda svarta band, kring halsen vitt krås. Det blonda håret tillbakakammat mitt över pannan. I bakgrunden 
fönstret, på fönsterbordet flaskor, kritor, papper samt en radering efter Frans Hals' målning »Hille Bobbe». Sign. 
C. Larsson 1885. 

Pastell. 66x50 cm. Gåva 1886 av grosshandlare Pontus Firrstenberg. 
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b 233 Mor. — Mother. — Mutter. — Mére. 

Gammal, vithårig dam, helfigur - en face, sittande på en vit stol med händerna i knät. Grårandig schal, svart 
klänning, svart bandrosett på hjässan. På den vita väggen i bakgrunden hänga ett porträtt av Carl XIV Johan samt 
två andra tavlor. Sign. CL. MOR SUNDBORN AUG. 1893. 

Akvarellerad pennteckning. 51x36 cm. Inköp 1894. 

b 258 Timmerrännan. Vinterbild. — The Timber Chute. Winter Scene. — Der Flösskanal. Winterbild. — Canal 
pour le flottage. Scene d'hiver. 

Ett långt, smalt vattendrag sträcker sig mot förgrunden åt h. Marken vit av snö; bakgrundens hus och ett staket i 
förgrunden till v. rödmålade. Avlövade björkar - . Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 259 Bron. — The Bridge. — Die Bräcke. — Le pont. 



På en träbro, som går över ett vattendrag, kör en vagn med brun häst. Bakom kusken sitta en herre och en dam. 
Till h. i bakgrunden rödmålad gård. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 260 Grinden. — The Gate. — Die Pforte. — La grille. 

I mitten en grönmålad dubbelgrind. I förgrunden vilar i gräset en hönsfamilj. På en stock sitter en katt. Bortom 
grinden gårdens uthus med en kärra m. m. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 261 Stugan. — The Cottage. — Das kleine Haus. 

— La petite maison. 

Omgiven av träd, buskar och frodig gräsmark ligger en rödmålad gård med hög vit skorsten; långsidan med 
förstukvisten och ett ateljéfönster mot åskådaren. Sign. C. L. Akvarell. 32x46 cm. Inköp 1900. 

b 262 Verandan. — The Veranda. — Die Veranda. 

— La véranda. 
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I mitten förstukvist i skärt, rött och blått, på Lappan gårdens hund. Till h. en buske innanför ett blått staket, en 
blå pinnsoffa m. m. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 263 Matsalen. — The Dining-room. — Das Speisezinmier. — La salle å mänger. 

På den blågrå, panelerade fondväggen ett lågt, tredelat fönster med glasmålningar; till h. dörren. Mitt på golvet 
ett ljusgult matbord med vit duk och en kruka med röda nejlikor. Sign. C. L. Akvarell. 32x46 cm. Inköp 1900. 

b 264 Gamla Anna. — Old Anna. — Die alte Anna. — La vieille Anna. 

Genom en öppen dörr ser man in i köket, där gamla Anna står i blårandig kofta och breder en smörgås. I 
förgrunden till h. en mörkröd kakelugn med brasa. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 265 Mellan jul och nyår. — Between Christmas and the New Year. — Zwischen Weihnachten und Neujahr. — 
Entre Noel et le Jour de Tan. 

Säl med grön panel. På fondväggen »Guds Fred» skrivet över en dörr, till v. därom ett glasskåp med 
porslinsservis, till h. ett skänkskåp med ett trearmat julljus. På golvet står en kvinna i mörk klänning och håller 
lilla Lisbeth på armen. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 266 När barnen lagt sig. — When the Children are in Bed. — Wenn die Kinder zu Bett gegangen sind. — 
Quand les enfants sont couchés. 

Vid det runda bordet mitt på kammargolvet sitter konstnärens hustru vid lampan och syr med ryggen vänd mot 
åskådaren. I soffan konstnären, läsande i en bok. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 267 Skamvrån. — »In the Corner.» — »In der Strafecke.» — »Au coin.» 
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Ljust rum med tavlor och lampetter på väggarna och med en dörr i vitt och färger i fonden. Vid kakelugnen i 
högra hörnet sitter en gosse i skamvrån. Sign. C. L. Akvarell. 32 X 43 cm. Inköp 1900. 

b 268 Blomster fönstret. — Flowers on the Window-sill. — Das Blumenfenster. — La fenétre aux fleurs. 

På fondväggen ovanför fönsterpallen ett lågt och brett fönster med många krukor. En av flickorna (Suzanne) går 
och vattnar. I förgrunden ett runt bord med två stolar. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 269 Lathörnet. — »Lazy Man's Corner». — Die Ecke der Faulen. — Le coin du paresseux. 



Samma rum som på nr B 268. Till h. står soffan med sitt blå- och vitrandiga överdrag samt en rund dyna i ena 
hörnet, en pläd och tidningar i det andra. Ett par tofflor, en pipa m. m. nedanför på golvet, där hunden ligger och 
sover. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 270 Köket. — The Kitchen. — Die Kiiche. — La cuisine. 

Gula väggar, till h. spisen, på fondväggen ett öppet fönster. Mitt på golvet står Suzanne och kärnar, en liten flicka 
i stor hatt (Lisbeth) står och ser på. Sign. C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 271 Ateljén. — The Studio. — Das Atelier. — L'atelier. 

På ett fyrkantigt träbord mitt på golvet blomglas, målarskrin, skrivdon, askar, papper m. m. På staffliet i 
förgrunden till v. en målning med en flicka (Lisbeth). I bakgrunden ett fönster. Kring väggarna målardukar samt 
allehanda målareattiraljer och verktyg. Sign. C. L. 

Akvarell. 31x46 cm. Inköp 1900. 

b 272 Ateljén. — The Studio. — Das Atelier. — L'atelier. 
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I förgrunden till v. sitter en gammal gumma modell i 1500-tals-kostym framför konstnärens duk. På väggen till 
h. en soffa i brand-röd färg med en gubbe utskuren på ena hörnstolpen. I bakgrunden halvöppen dörr. Sign. C. L. 
Akvarell. 31x46 cm. Inköp 1900. 

b 273 Pappas rum. — Papa's Room. — Vaters Zimmer. — La chambre de papa. 

En vitmålad säng med »himmel», vita förhängen, pall o. s. v. står fritt på golvet. På dess bortre sida skymtar 
konstnären, som står i skjortärmarna framför en liten väggspegel och knyter sin halsduk. Sign. C. L. 

Akvarell. 32x46 cm. Inköp 1900. 

b 274 Mammas och småflickornas rum. — The Room of Mamma and the little Girls. — Das Zimmer Mammas 
und der kleinen Mädchen. — La chambre de marnan et des petites filles. 

Luftig kammare med ryggåstak. På väggen till h. två sängar. Vid byrån mellan dem står en liten flicka, halvklädd. 
I förgrunden till v. står en annan, naken. Längre bort mot fondfönstret sitter den minsta och leker på golvet. Sign. 
C. L. Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 275 Britas tupplur. — Brita's forty Winks. — Brita macht ein Schläfchen. — Brita fait la sieste. 

Samma rum som på nr B 274.1 förgrunden till v. ligger den lilla flickan i sin säng och sover med ett rött täcke 
över sig. I bakgrunden öppen dörr till ett annat sovrum. Sign. C. L. Akvarell. 32x46 cm. Inköp 1900. 

b 276 Gården och brygghuset. — The Yard and Washhouse. — Der Hof und das Brauhaus. — La cour et la 
buanderie. 

Vinterbild. I mellanplanet till h. ligga byggnader. I förgrunden skjuter en liten flicka en sparkstötting framför sig. 
I bakgrunden 
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till v. den tillfrusna sjön, där barnen åka skridskor och kälke. Sign. C. L. 

Akvarell. 31x46 cm. Inköp 1900. 

b 277 Ett bra badställe. — A Pleasant Bathing-Place. — Ein guter Badeplatz. — Un bon endroit pour se baigner. 

I förgrunden till h. sluttar marken sakta ned mot vattnet. Några bräder på bockar bilda en trampolin, varifrån en 
av gossarna bereder sig att hoppa i. Ett av barnen simmar i vattnet, de andra kläda av sig; hunden sitter bredvid. I 



bakgrunden på bortre sidan av vattnet ligger byn med sina rödmålade hus. Sign. C. L. 

Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 278 Kräftfångst. — Crayfishing. — Der Krebs-fang. — La péche aux éerevisses. 

På gräset i förgrunden är uppdukat ett matbord med kräftf at m. m. En av flickorna sitter vid bordet, modern 
kokar kaffe, yngsta flickan kryper bland björkarna efter en levande kräfta, de andra barnen fiska kräftor nere vid 
vattnet till h., där båten ligger vid stranden. Sign. C. L. 

Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 279 Frukost under stora björken. — Breakfast under the Big Birch Tree. — Frtihstuck unter der grossen Birke. 
— Fe déjeuner sous le grand bouleau. 

Vid ett bord mitt i tavlan sitter frun med alla fem barnen, en annan dam och hunden. Till v. ligger den röda 
gården. Sign. C. L. 

Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 280 Namnsdag på härbret. — A Day of Celebration. — Namenstag. — Jour de fete. 

Modern, som sitter i sängen till v., gratuleras av barnen. Främst går en liten dalkulla och bjuder kaffe, en 
svartklädd yngling läser upp en skriven gratulation, så kommer en vitklädd flicka med blommor; uppför trappan 
förgrunden går först en liten flicka med 
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ett E inom ett stort hjärta av blommor, bakom kommer en gosse, klädd som rövare, sist en spelman. Sign. C. L. 
Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 281 Sundborns gamla kyrka. — The Old Church at Sundborn. — Die alte Kirche in Sundborn. — Fa vieille 
église å Sundborn. 

Den spånklädda, rödbruna kyrkan med högt trätak, sedd från korsidan. Längst bort till v. synes klocktornet och 
där bred vid den strålande solen. Sign. C. L. Akvarell. 32x46 cm. Inköp 1900. 

b 282 Lisbeth metar. — Lisbeth Angling. — Lisbeth angelt. — Lisbeth å la peche. 

Vid ett staket i förgrunden med ryggen åt åskådaren står flickan barbent, i blå dräkt och röd mössa. På sjöns 
bortre sida trädbevuxna holmar. Sign. C. L. Akvarell. 31x46 cm. Inköp 1900. 

b 283 Frilufts-ateljé. — Open-air Studio. — Frei-luftsatelier. — Atelier en plein air. 

Bland träd och buskar står en ung kvinna modell, naken, med endast en svart hatt på huvudet, i höger hand 
hållande ett hopslaget, vitt målarparasoll. I bakgrunden sitter konstnärens hustru i en soffa och syr. Sign. C. L. 
Akvarell. 32x43 cm. Inköp 1900. 

b 303 Porträtt av Selma Lagerlöf. — Portrait of Selma Lagerlöf. — Bildnis Selma Lagerlöfs. — Portrait de 
Selma Lagerlöf. 

Bröstbild en face. Medelålders dam, håret uppkammat och mitt över hjässan upplagt i en stor knut. Blå klänning 
med mörkt fram-stycke, vid halsen en grön fyrväppling. Inskrift: »Selma Lagerlöf Falun 1902.» Sign. C. F. 

Teckning i olja. 62x47 cm. Gåva 1907 i testamente av direktör Frithiof Hellberg. 

b 376 Söndagsvila. — Sunday Rest. — Sonntagsruhe. — Repos dominical. 
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I förgrunden ett gult bord med ett blomglas. Vid högra bordsändan skymtar en kvinna med hopknäppta' händer. 
På dörren i fondväggen är fru Karins porträtt i bröstbild målat med årtalet 1890 i romerska siffror. Mot den vita 
väggen till v. står en bänk med verktyg. Sign. C. L. 

Akvarell. 68x104 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwen-adler. 

b 398 Porträtt av August Strindberg. — Portrait of August Strindberg. — Bildnis August Strindbergs. — Portrait 
d'Auguste Strindberg. 

Bröstbild en face. Sign. AUG. STRINDBERG, FURUSUND JULI 1899, RITADT AF HANS GAMLE VÄN C. 
L. Kolteckning, höjd med färg. 56x39 cm. Gåva 1918 av konstnären. 

b 399 Vinet. (Vänstra bladet.) — The Vine. (Left.) — Der Wein. (Linkes Blatt.) — La vigne. (Feuillet gauche.) 

Lrån en stenmur, omgivande en liten trädgård, reser sig en spaljé med vinrankor. En kvinna i gul sidenklänning 
plockar från taket nedhängande vindruvsklasar och lägger ned dem i en korg med skära band. Till h. ett träd med 
vita rosor. Sign. Carl Larsson 1884. 

Akvarell. 60x92 cm. I samma ram som B 400. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Lriedländer. 

b 400 Vinet. [Högra bladet.) — The Vine. (Right.) — Der Wein. (Rechtes Blatt.) — La vigne. (Feuillet droit.) 

En man med pudrad peruk, trekantig, svart hatt, blå röck och röda, korta byxor sitter vid ett bord i en liten 
trädgård. På bordet ett glas och en kar af f med rött vin. Där bredvid en glaskruka med röda blommor och en lång 
kritpipa. Till v. en stor lerkruka. Sign. Carl Larsson 1884. 

Akvarell. 60 X 92 cm. I samma ram som B 399. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Lriedländer. 
b 401 Höst. — Autumn. — Herbst. — L'automne. 

En liten gård i den franska provinsstaden Grez. I fonden synas gavlarna av några hus jämte nästan avlövade träd 
och buskar. 
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Till h. vid ett grönt staket och en röd bänk står en ung kvinna, iklädd blå kofta med vitblommigt mönster och 
ljusblå kjol. På huvudet vit, plisserad mössa med smala, vita band. Bredvid henne på marken ligger ett 
sönderrivet brev. Förgrunden upptages av den i olika nyanser skiftande marken. Sign. Carl Larsson, Grez 1884. 
Akvarell. 92x60 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

b 505 Konvalescens. — Convalescence. — Genesung. — Convalescence. 

Interiör. I en vitmålad träsäng vid fondväggen ligger en kvinna (konstnärens hustru). Ovanför sängen en tavla i 
guldram. Till h. ett nattduksbord, på vilket står en kruka med tulpaner. Till v. tvättställ. Sign. C. L. FEBR. 1899. 

Akvarell. 52x66 cm. Gåva 1928 av grosshandlare Herman Lamms sterbhus. 

b 1341 Porträtt av intendenten vid Nationalmuseum, fil. dr Gustaf Upmark. — Portrait of Gustaf Upmark. — 
Bildnis Gustaf Upmarks. — Portrait de Gustaf Upmark. 

Helfigur, sittande åt h. vid ett grönt skrivbord, blicken mot åskådaren, armarna på bordet. Svart bonjour, grå 
byxor, blå slips. Svart hår, mustascher, skägg, pincenez. På bordet papper och böcker. I bakgrunden japansk 
skärm och Gustaf Vasa-reliefen i guld och grönt. Interiören från Upmarks tjänsterum i Nationalmuseum. Inskrift: 
Till Gustaf Upmark på hans 50-årsdag af vännerna vid Nat.M. 1894. Sign. C. L. Pinx. Akvarell. 49x36 cm. 

Inköp 1936. 

b 1342 Porträtt av fru Eva Upmark. — Portrait of Mrs. Eva Upmark. — Bildnis Frau Eva Upmarks. — Portrait 
de Madame Eva Upmark. 

Helfigur, sittande vänd åt v., i en karmstol med gulgrönt ryggstöd. Blekbrun karnation, svart hår, blå klänning. 



Bakom henne en grön bronsskulptur på svart piedestal. Röd vägg. Till v. i förgrunden ett bord med gul duk; på 
bordet vas med skära tulpaner. Bakom fönster med vit gardin. Inskrift: Till Gustaf LTpmark på hans 52-årsdag 
29 Febr 1896. Akvarell. 46x33 cm. Inköp 1936. 
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b 1362 Målarkonsten (Carl XI och Ehrenstrahl). — The Art of Painting (Charles XI and Ehrenstrahl). — Die 
Malerei (Karl XI. und Ehrenstrahl). — La peinture (Charles XI et Ehrenstrahl). 

Kartong till väggmålning. I förgrunden, bakom ett bord med blommor och karaff, kungen, sittande i profil åt h. i 
en länstol med draperat kronkläde. Bakom honom, till h. målaren på en stege, arbetande på ett ryttarporträtt, 
delvis täckt av ett draperi. Ehrenstrahls dräkt röd med gröngula uppslag, stöveln gråblå, draperiet grönt, 
blommorna i rött och gult. Målad 1895. Limfärg. 628 X 371 cm. Förarbete till fresk i Nationalmusei trapphall. 

b 1363 Arkitekturen (Tessin och Håiieman).— Architecture (Tessin and Hårleman). — Die Architektur (Tessin 
und Hårleman). — Larchitccturc (Tessin et Håiieman). 

Kartong till väggmålning. I förgrunden Tessin på väg nedför en byggnadsställning. Han räcker sin hand till den 
unge Håiieman, som går strax bakom honom. I bakgrunden slottets murar under byggnad. Håiiemans röck och 
arkitekturen tegelröda, några ritningar på ställningen blå. Målad 1895. 

Limfärg. 620 X 557 cm. Förarbete till fresk i Nationalmusei trapphall. 

b 1364 Konstakademiens undervisningsanstalt (Ta-r av als ritskola). — The Pupils' Studio at the Academy of Art 
(Taravars Drawing School). — Die Lehranstalt der Kunstakademie (Taravals Zeichenschule). — Ecole de 
dessein de Taraval å 1'Académie des Beaux-Arts. 

Kartong till väggmålning. I förgrunden till h. Taraval och några tecknande pojkar. Längre in till v. en naken 
manlig modell och till h. en skulptör. Modellens avlagda kläder gula, teckningarna och de främre elevernas 
rockar rödbruna, skulptörernas och Taravals kläder blå. Målad 1895. 

Limfärg. 624x371 cm. Förarbete till fresk i Nationalmusei trapphall. 
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b 1365 Konstsamlingarnas grundläggare (.Lovisa Ulrika och C. G. Tessin). — The Founders of the Art 
Collections (Queen Lovisa Ulrika and Count C. G. Tessin). — Die Begriinder der Kunstsammlungen (Lovisa 
Ulrika und C. G. Tessin). — Les fondateurs des collections (la Reine Lovisa Ulrika et C. G. Tessin). 

Kartong till väggmålning. I förgrunden till v. den sittande drottningen, vänd halvt åt h. mot den stående Tessin, 
som visar henne en ritning. Till h. en hovman. I bakgrunden Bouchers »Venus' triumf» på ett staffli, omsvävad 
av putti och draperi. Drottningens dräkt röd, Tessins grön, hovmannens blå, draperiet rött, putto-vingarna blå, 
väggens ornament gula. Målad 1896. Limfärg. 628 X 372 cm. Förarbete till fresk i Nationalmusei trapphall. 

b 1366 Konsternas beskyddare och museets grundläggare (Gustaf III). — Patron of the Arts and Founder of the 
Museum (Gustav III). — Der Beschiitzer der Kiinste und Grunder des Museums (Gustaf III). — Le proteeteur 
des Beaux-Arts et fondateur du Musée National. (Gustave III.) 

Kartong till väggmålning. Logården. I förgrunden till v. kungen inför en marmorstaty. Till h. i bakgrunden 
hamnens masttoppar. Röda detaljer i Gustaf III:s dräkt, träden och fartygsriggen avtonade genom överlagd vit 
färg. Målad 1896. 

Limfärg. 633x560 cm. Förarbete till fresk i Nationalmusei trapphall. 

b 1367 Bildhiiggarkonsten (Sergel och Bellman). — The Art of Sculpture (Sergel and Bellman). — Die 
Bildhauerkunst (Sergel und Bellman). — La sculpture (Sergel et Bellman). 



Kartong till väggmålning. I förgrunden på en ställning Sergel i profil åt v. huggande »Amor och Psyche». Till h. 
i bakgrunden 
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Bellman, spelande luta. Bellmans väst röd, hans röck och podiet rödbruna. Nedtill till h. synes en skulptur av en 
liggande man, i fresken ersatt av en bukett ängsblommor. Målad 1896. Limfärg. 625 X 371 cm. Förarbete till 
fresk i Nationalmusei trapphall. 

b 1438 Brevskrivning. — Letter-Writing. — Der Brief. — La lettre. 

Interiör från en hall med trappräcke i förgrunden till h. Till v. sitter en flicka i röd-vit blus och blå kjol med 
ryggen mot åskådaren vid ett skrivskåp. På den nedfällda klaffen står bl. a. Christian Erikssons statyett »Elof». I 
fonden ett fönster med gröna växter på ett blomsterställ. Sign. C. L. (monogram) 1912. Akvarell. 52x74 cm. 
Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

LARSSON, Hans 

f. i Malmö 1910. Elev vid Skånska målarskolan 1931. Studieresor till Köpenhamn och Tyskland. Bosatt i 
Malmö. 

3282 Stadsbild. — View of a Town. — Stadtbild. — Vue d'une ville. 

Från en hög blickpunkt ser man ett gatuhörn med låga, rappade hus. Därbakom höjer sig ett rött hus i flera 
våningar och ett grönt träd. Sign. Hans Larsson 34. 

98x68 cm. Gåva 1937 av direktör Herman Gotthardt. 

LARSON, Marcus 

f. i Östergötland 1825, d. i London 1864. Elev vid Konstakademien, studerade sedan på egen hand. Tog intryck 
av marinmålaren Anton Melbye i Köpenhamn och A. Achenbach i Dusseldorf, där han vistades 1852—55. Resa 
t ill Paris 1855—57, i hemlandet 1858—60, därefter i Finland och S:t Petersburg; från 1862 bosatt i London. 

986 Fjällandskap med vattenfall i Norge. — Mountain Landscape with Waterfall in Norway. — 
Gebirgslandschaft mit Wasserfall in Norwegen. — Paysage de montagne avec chute d'eau, en Norvége. 
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Floden kommer från bakgrunden, där höga fjäll resa sig, och störtar fram mellan röda stenhällar och lösa 
klippblock. Molnig himmel, skyar hänga vid fjällväggen till h. Sign. M. Larson Paris 1856. 97x129 cm. Inköp 
1856. 

1170 Kronborgs slott i månsken. — Kronborg Castle in Moonlight. — Das Schloss Kronborg bei Mondschein. 
— Le chåteau de Kronborg au elak de lune. 

På vattnet segelfartyg och en ångbåt. Till h. två krigsfartyg med lanternor i masterna. I förgrunden en roddbåt 
med sex figurer. vSign. M. Larson 1856. 

57 X 81 cm. Gåva 1873 i testamente av friherrinnan M. v. Beskow. 

1214 Brinnande ångbåt. — The Burning Steamer. — Brennender Dampfer. — Vapeur en feu. 

Ett stormigt hav i månljus under skyig himmel. Till h. en brinnande ångbåt, som kastats upp mot en klippig, av 
elden starkt belyst sttand. På avstånd en tänd fyrbåk på en klippa. Sign. M. Larson 1858. 

148x199 cm. Carl XV:s testamente 1872. 


1215 Storm vid bohuslänska kusten. — Storm on the Bohuslän Coast. — Sturm an der Kiiste von Bohuslän. — 



Tempéte sur la cöte de Bohuslän. 

I förgrunden skummande hav, som bryter sig mot den röda klippkusten. Stormen har kastat en brigg mot 
stranden. En mängd människor stå på klipphällarna till h. Solen bryter igenom den molniga himlen och kastar en 
stråle över vattnet och kusten till h. Sign. M. Larson 1857. 40x52 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1713 Vattenfall i Småland. — Waterfall in Småland. — Wasserfall in Småland. — Chute d'eau en Småland. 

Forsén strömmar ner mellan rödaktiga klippor. Till v. i förgrunden ett par tallar, längre bort en björk samt granar, 
som slitas av stor- 
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men, i mellanplanet en mörk bergås. Längst bort i bakgrunden en liten kyrka på en höjd. Ett tungt moln kastar sin 
skugga över bergåsen. Solen faller in från v. och belyser förgrunden samt kyrkan. På spridda ställen synes den 
klara himlen mellan molnen. Sign. M. Larson 1856, Paris. 

190 X 233 cm. Gåva 1910 i testamente av änkefru Anna Wallenberg. 

2000 Norsk fjord i månsken. (Motiv från Sognefjorden.) — Norwegian Fjord in Moonlight. (Motif from Sogne- 
fjord.) — Norwegischer Fjord bei Mondschein (Studie aus dem Sognefjord). — Fjord norvégien au clair de lune. 
(Motif du Sognefjord.) 

På sidorna om fjorden resa sig höga, tvär branta bergväggar. På himlen spridda, vita moln, belysta av månen, 
som döljes av en klippspets och kastar en ljus strimma på vattnet i bakgrunden. Till h. störtar ett vattenfall utför 
klipporna. På fjorden i förgrunden en roddbåt med segel, till v. en brygga, uppdragna båtar samt stugor, ur vi lk as 
fönster det lyser. Sign. Marcus Larson 1861. 130x177 cm. Inköp 1916. 

2043 Sognefjorden. — The Sogne Fjord. — Der Sognefjord. — Le Sognefjord. 

I förgrunden stenig strand, till h. ej långt från stranden båtar med segel. Längre bort till v. en utskjutande udde 
med stugor. I fonden höga fjäll, stupande brant i fjorden. Månen står bakom fjället till v. Sign. 5 M Larson pxt 
1852. 

36x55 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

2183 Fregatten Josephine och korvetten Lagerbielke till ankars i norsk hamn. — The Frigate Josephine and the 
Corvette Lagerbielke at anchor in a Norwegian Harbour. — Die Fregatte Josephine and die Korvette Lagerbielke 
vor Anker, in einem norwegischen Hafen. — La frégate Joséphine et la corvette Lagerbielke å 1'ancre dans un 
port norvégien. 
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Norsk fjord med speglande vatten. Till v. skeppen med slaka segel, i förgrunden stenig strand, från vilken en 
fiskarbåt skjuter ut. I bakgrunden branta fjäll. Sign. S M Larson pinxit 1852. 102 X 145 cm. Gåva 1919 i 
testamente av bankir och fru John Håkansson. 

2275 Landskap med fors. — Landscape with Rapids. — Landschaft mit Wasserfällen. — Paysage avec rapides. 

Emot förgrunden rinner en älv med takika forsar. Till h. ett klipputsprång med tvenne tallar, i bakgrunden berg. 
Trä. 22 X 31 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2276 Landskap med fors. — Landscape with Rapids. — Landschaft mit Wasserfällen. — Paysage avec rapides. 

Stenigt landskap med skid älv och furor. I bakgrunden höga, blåaktiga berg. Solljus mellan tunga moln. Blåaktig 
atmosfär, mark och träd mörkt rödbruna. 

21X 29 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 



2752 Klipplandskap' med vattenfall. — Rocky Landscape with Waterfall. — Landschaft mit Klippen und 
Wasserfall. — Paysage rocheux avec chute d'eau. 

Till h. ett brant berg, utför vilket störtar ett vattenfall, som fortsätter ned genom klippig terräng mot en sjö till v. i 
bakgrunden. Tung himmel med ovädersmoln. Solen belyser förgrunden, där några tallar till h. avteckna sig mot 
den blåsvarta himlen. Sign. Marcus Larson 1859. 

78x124 cm. Gåva 1929 i testamente av friherre Carl von Plåten. 

3080 Storm vid en klippig kust. — Storm on a rocky Coast. — Sturm an einer felsigen Kiiste. — Tempéte sur 
une cöte rocheuse. 

I förgrunden upprört hav, till v. en fiskekutter. Längre bort till v. klippig kust med två strandade fartyg. I 
bakgrunden skymta seglare. Tung, molnig himmel med frambrytande solljus i mitten, färgande havet ljust 
gulgrönt. Sign. Marcus Larson pt 1854. 
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77 X 117 cm. Gåva 1902 i testamente av grosshandlare Johan Scharp och hans maka. 

3323 Dalgång i norska fjällen, studie. — A Glen in the Norwegian Mountains. A Study. — Tal im norwegischen 
Gcbirgc. Studie. Gorge dans les montagnes, en Norvége. Etude. 

Till h. ett slingrande vatten mellan branta fjäll. I förgrunden en väg med en kärra och till v. ett hus med lysande 
fönster. Molnig himmel med vitt månljus på molnens kanter och vattnet. Sign. Hemsedalstien (?) Agt 1850 (?) S 
M Larson. 26x34 cm. Inköp 1939 för J. Scharps donationsmedel. 

3353 Svenskt insjölandskap, studie. — Swedish Lake District. A Study. — Schwedische Seenlandschaft. Studie. 

— Lac dans un paysage. Motif de Suéde. Etude. 

Bakom ljusgröna björkkronor synes i förgrunden ett: vatten, vars bortre del ligger i djup skugga under ett högt, 
delvis baiTskogs-bevuxet berg, som uppfyller mellanplanet. Ljust blågrå himmel. Sign. S ML ( monogram) 53. 

Papp. 30x45 cm. Inköp 1939 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

LAURÉUS, Alexander 

f. i Åbo 1783, d. i Rom 1823. Elev vid Konstakademien i Stockholm. Reste 1817 som stipendiat över Dan mark 
och Tyskland till Paris, där han vistades c:a tre år. Sedan bosatt i Rom till sin död. 

987 Kustlandskap i månsken. — Coast Landscape in Moonlight. — Kiistenlandschaft bei Mondschein. — Cöte 
au clair de lune. 

Till h. nedanför en brant klippa en stockeld, kring vilken män och kvinnor samlats. Längre bort två män vid 
stranden, betraktande två segelfartyg. Månen, till hälften dold bakom moln, speglas i vattnet till v. Sign. A. 
Lauréus 1817. 

60 X 80 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., gåva i testamente 1863. 
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988 Lantkvinna säljer vindruvor åt två Savojardgossar. — Countrywoman sells Grapes to two Savoyard Boys. 

— Bauernfrau verkauft zwei savoy ar dischen Jungen Weintrauben. — Paysanne vendant du raisin å deux petits 
Savoyards. 

Gatuscen. I mitten en kvinna, hållande en våg, på vilken hon lägger upp vindruvor. Till v. bredvid henne en åsna, 
lastad med vin-druvskorgar. Till h. två gossar, som köpa druvor. Den ene har en trumma, den andre bär på 



ryggen en låda. I bakgrunden till v. andra figurer och utblick genom ett valv. Sign. A. Lauréus å Paris 1819. 
46x56 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., gåva i testamente 1863. 

989 Rövare hos en herdefamilj. — Robbers entering a Shepherd's dwelling. — Räuber bei einer Hirtenfamilie. 

— Voleurs entrant chez des bergers. 

Interiör av en grotta. Herdefamiljen sitter till h. kring en eld. Genom grottöppningen till v. inträda två rövare, den 
ene lägger sin högra hand på dolkfästet och pekar mot h. Genom grottans öppning utblick i vilt fjällandskap. 

Sign. a. Lauréus 1823. 

86 X 73 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., gåva i testamente 1863. 

990 Italienska rövare. — Italian Robbers. — Italienische Räuber. — Brigands italiens. 

Bergsklyfta vid fackelsken. Två av de sex rövarna släpa med sig två unga kvinnor, en håller en brinnande fackla 
och den siste i raden bär en packe. I bakgrunden en skymt av den månbelysta natthimlen mellan de branta 
bergväggarna. Målad om kr . 1823. 

96x74 cm. Inköp 1845. 

1216 Svenskt landskap med åkande bondfolk. —Swedish Landscape with Peasants in a Cart. — Schwedische 
Landschaft mit im Wagen fahren- 
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den Bauern. — Paysage suédois avec villageois en voiture. 

Till v. en hög klippa, till h. en dal och i fonden höga berg. I mellanplanet en väg med en vagn, i vilken åka en 
man och en kvinna. Bredvid går en vandrare. På avstånd synas två andra figurer. Sign. A. Lauréus 1812. 

53x45 cm. Sannolikt Carl XIII:s samling. Carl XV:s testamente 1872. 

1217 Kvinna med ett brinnande ljus. — Woman with a lighted Candle. — Frau mit brennender Kerze. — Jeune 
femme å la chandelle. 

I en fönsteröppning står en ung kvinna, bararmad, i urringad klänning med rött livstycke; i vänstra handen ett 
brinnande ljus. Hon lutar sig fram för att fatta en utanför fönstret hängande fågelbur. Bakom henne står en äldre, 
skäggig gubbe med kritpipa i handen och håller undan gardinen. Sign. A. Lauréus peint å Paris 1818. 33x25 cm. 
Carl XV:s testamente 1872. 

1218 Kvinna med en brinnande lykta. — Woman with a lighted Lantern. — Frau mit brennender Lanterne. — 
Jeune femme å la lanterne. 

I en fönsteröppning står en ung kvinna, bararmad och med ur-ringad klänning. I höger hand håller hon en 
brinnande lykta, med den vänstra håller hon upp förklädet, vari ligga diverse grönsaker. På fönsterbrädet några 
rotfrukter samt kökskärl. Vid en spisel inne i rummet syssla en man och en kvinna. Sign. Alex: Lauréus peint å 
Paris 1818. 

33x25 cm. Carl XV:s testamente 1872. Motstycke till nr 1217. 

1600 Italienskt bondfolk i valvbyggnad. (En antik grotta i Tarpejiska klippan.) — Italian Peasants in a Grotto. 
(An Antique Grotto in the Tarpeian Röck.) — Italienische Bauern in einer Grotte. (Antike Grotte im 
Tarpejischen Felsen.) — Paysans italiens dans une grotte. (Grotte antique dans la roche Taipéienne.) 
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Till h. dörr- och fönsteröppning, varigenom solskenet faller in i rummet, som har den urholkade, naturliga 
klippan till tak. På den halm-täckta marken sitter en ung kvinna, som ger en liten gosse vin att dricka. Till v. om 
dörren står en man, till h. sitter en gumma med slända. Sign. A. Lauréus Roma 1821. 

68x86 cm. Gåva 1902 i testamente av grosshandlare Johan Scharp och hans maka. 

2041 Dryckessällskap. — A Toast. — Zechgelage. 1— Buveurs. 

Kring ett dukat bord fyra herrar med glas i händerna. Scenen belyses av två på bordet stående ljus. I bakgrunden 
synes en femte person. I förgrunden en bänk. Sign. A. Lauréus pinx 1812. Trä. 16x23 cm. Gåva 1917 i 
testamente av notarie C. A. Redin pch hans maka. 

2042 Dam, knytande sitt strumpeband. — Lady tying her Garter. — Dame, ihr Strumpfband kniipfend. — 
Femme attachant sa jarretiére. 

I ett rum, upplyst av ett ljus, placerat på ett toilettbord till v., samt av elden i en spis till h., sitter en dam, som 
fäster sitt strumpeband. Hon är iklädd en över knät uppdragen, röd kjol och vitt livstycke med blått band, som 
glidit ner och lämnar hals och barm bara. På golvet framför henne två knytbandskor. I fonden rödbruna 
sängomhängen. Mörk, varm kolorit. Sign. A. Lauréus 1810. 34x29 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. 
Redin och hans maka. 

2180 Lappläger. — Laplander's Camp. — Lappenlager. — Campement lapon. 

Lapparna sitta kring en eld i förgrunden. Till h. hundar och två renar, av vilka den ena mjölkas, till v. kåtan samt 
därbakom öppet landskap med fjäll och skog samt en strimma av en flod. Månsken bakom gråbruna och vita 
moln. Sign. A. Lauréus 1818. 64x92 cm. Gåva 1919 i testamente av bankir och fru John Håkansson. 

2274 Pipan tändes. — Lighting the Pipe. — Die Pfeife wird angezundet. — On allume la pipe. 

En flicka står med ena handen stödd på en korg, i den andra 
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ett brinnande ljus. En gråskäggig gubbe lutar sig fram över henne och tänder en pipa på ljuslågan. Ovanför en 
avbalkning till v. synes huvudet av en ung man, som betraktar scenen. Starkt röda och gula ljuseffekter. Sign. A. 
Lauréus 1816. 37x27 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2928 Kortspelare. — The C ard Players. — Kartenspieler. — Les joueurs de cartes. 

I ett rum med välvt tak sitta fem män vid ett bord och spela kort. På sidorna åskådare. Till h. en pojke med ett 
glas på en bricka. Rummet upplyses av stearin ljus, stående på bordet. Till h. ett fönster, genom vilket man ser 
den blå natthimlen. Målad om kr . 1815. 60x75 cm. Inköp 1932. 

LILJEFORS, Bruno 

f. i Uppsala 1860, d. där 1939. Studier vid Konstakademien. Upprepade resor till Dusseldorf, Miinchen, Rom och 
Paris. 

1376 Rävfamilj. — A Family of Foxes. — Fuchsfamilie. — Une famille de renards. 

På den solbelysta, med gräs och blommor bevuxna marken står en räv, omgiven av sina ungar. Hon har släpat dit 
en vitbrun gås och håller dess blodiga hals i gapet. Två av ungarna bita i gåsens hals. En kryper undrande fram 
under rävens buk. En fjärde sliter i en vinge. Till v. slåss två ungar om några vita fjädrar. Sign. Bruno Liljefors. 
Qvarnbo. Upsala 1886. 109x218 cm. Inköp 1886. 

1503 Ejdrar. — Eider-Duck. — Eidervögel. — Eiders. 

På ett mörkt vatten simmar en flock ejdrar. Klar himmel med 

lätta ljusröda skyar. Sign. Bruno Liljefors —94. 



80 X 96 cm. Gåva 1897 av grosshandlare E. Österlind. 

1505 Havsörnar. — Sea Eagles. — Seeadler. — Aigles de mer. 

Grågrön havsyta med skummande vågor. Grå, molnig regnhimmel. En havsörn har slagit ner på en sjöfågel, som 
ligger på rygg och öppnar sin långa näbb mot örnen. Denne har slagit klorna i sitt 
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byte och håller vingarna halvt utbredda. Till h. svävar en annan örn med utbredda vingar. Sign. Bruno Liljefors 
1897. 182x240 cm. Inköp 1897. 

1629 Tjäderhöna. — Capercailzie Hen. — Auerhenne. — Poule de bruyére. 

Fågeln sitter i en tall i skogen. Till v. skymtar mellan grenarna kallgrå himmel. Sign. Bruno Liljefors 1904. 
110x200 cm. Inköp 1905. 

1649 Fällande vildgäss. — Moulting Wild-geese. — Niedergehende Wildgänse. — Oies sauvages s'abattant sur 
les eaux. 

Sumpmark med vattensamlingar mellan blekgula grästuvor. En flock gäss, flygande i vinkel sträck, slår ned. Den 
främre raden flyger ned från v. och avspeglas i vattnet i förgrunden. Den bakre raden flyger från h. Fonden 
insvept i dimma. Sign. Bruno Liljefors 1907. 

180x363 cm. Inköp 1907 för J. Schaips donationsmedel. 

1650 Havsörnbo. — Sea-Eagle's Nest. — Seeadlernest. — L'aire des grands aigles de mer. 

Det stora örnboet är byggt på en utskjutande gren av en gammal tall. Två örnungar sitta i boet. En av föräldrarna 
har slagit sig ner på nästets kant, håller de väldiga vingarna utslagna och matar den ena ungen med ett blodigt 
stycke av en dödad and. Den andra ungen gapar i väntan på att bli matad. Utblick över öppen skärgård med 
gråblått vatten. Ljusblå skyig himmel. Sign. Bruno Liljefors 1907. 

200 X 180 cm. Inköp 1907, med bidrag av J. Schaips donationsmedel. 

1656 Storspov. — The Curlew. — Schnepfe. — La grande bécasse. 

Mark med vissnade, gulgrå grästuvor utfyller hela målningen. Till v. står en spov med lång, krokig näbb, höga 
ben, spräcklig, brungrå fjäderskrud. Sign. Bruno Liljefors 1907. 134x112 cm. Inköp 1907. 

1678 Onspel i mossen. — Blackcock in Spring- 
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time. — Balzende Birkhähne. — La pariade des coqs des bois. 

I förgrunden stå två orrtuppar med uppburrade fjädrar. De mörka fåglarna med sina röda flikar på huvudet samt 
blåskimrande fjädrar på hals, bröst och rygg kontrastera mot markens vissnade, grågula gräs. Till h. en höna, i 
bakgrunden en tredje tupp. I fonden skymtar ett vatten mellan avlövade buskar. Terrängen utfyller hela 
målningen. Sign. Bruno Liljefors. 1907. 

67x101 cm. Inköp 1908. 

1886 Tjuvskytt. — Poaching. — Wildschiitze. — Le braconnier. 

En man med magert, väderbitet ansikte, i slokhatt, brun röck, jaktväska vid sidan och bössa i handen står lutad 
mot en furustam i skogen och ser spejande upp åt h., lyssnande med handen mot örat. Kall, blåaktig dager, vita 
skyar på den mörkblå himlen. Sign. Bruno Liljefors 1894. 



190x118 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1949 Havstrutar. — Seagulls. — Seemöven. — Goélands. 

Tre svartvita fåglar - flyga mot v., tätt över den upprörda havsytan. Vattnet i förgrunden ljusgrönt, i mittplanet 
mörkblått. Längre bort bryter sig en stor våg med vitt skum. Röd himmel. Sign. Bruno Liljefors 1898. 

130x226 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

2223 Rödstjärtar - och fjäril. — Redstarts and Butterfly. — Rotschwänze und Schmetterling. — Deux fauvettes et 
un papillon. 

Bland grönt gräs och blommor sitta två rödstjärtungar - och betrakta en stor fjäril, vilken placerat sig på en 
klöverblomma. Rödstjärthonan kommer flygande från h. Sign. Bruno Liljefors —85. 

Trä. 26 X 17 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2224 Bofinkar - och trollsländor. — Chaffinches and 
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Dragonflies. — Buchfinken und Libellen. — Pinsons et libellules. 

På den med tussilago, åkervinda och gul prästkrage bevuxna marken sitta två bofinkungar - med gapande näbbar - i 
väntan på modern, som flygande ovanför dem fångar - en trollslända. Sign. Bruno Liljefors —85. 

Trä. 33x25 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2225 Katt och bofink. — Cat and Chaffinch. — Katze und Buchfink. — Un chat et un pinson. 

I det höga gräset, där - det växer tistlar, ranunkler och blåklockor, ligger en spräcklig katt på ryggen. Munnen är 
halvöppen, visande de skar - pa tänderna; med tassen griper han efter en bofinkhona, som flaxande söker rädda sig. 
Hanen flyr åt h. Sign. Bruno Liljefors —85. 

Trä. 35x26 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2226 Sparvar - i körsbärsträdet. — Sparrows in the Cherry-tree. — Spatzen im Kirschbaum. — Moineaux dans un 
cerisier. 

På en gren av ett körsbärsträd har - en sparv slagit sig ner och äter 
av de röda bären, medan två andra nalkas flygande för att deltaga 
i måltiden. Grågrön bakgrund. Sign. Bruno Liljefors 85. 

Trä. 33 X 25 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman 
Friedländer. 

2227 Katt med en fågelunge i munnen. — Cat with a young Bird in its Mouth. — Katze mit einem jungen 
Vogel im Maul. — Chat tenant dans sa bouche un petit oiseau. 

Katten har tagit en rödstjärtunge, som han belåtet håller i munnen. Omkring honom gräs, prästkragar, klöver och 
blåklockor. Sign. Bruno Liljefors 85. 

Trä. 26x16 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2289 Hök och nötskrika. — Hawk and Jay. — 
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Habicht und Eichelhäher. — Un faucon et un geai. 



I förgrunden den döda nötskrikan på snöhöljd mark. Över henne höken, som slagit sin klo i ena vingen. 
Vinterlandskap med snö-höljt ris, i bakgrunden granar. Sign. Bruno Liljefors. 1895. 71 X 104 cm. Gåva 1921 i 
testamente av fröken Ester Lindahl. 

2362 Duvhök och orrar. — Hawk and Black Cock. 

— Taubenstösser und Birkhuhner. — Autour et coqs des bois. 

Snölandskap i dimma med små tallar. I en av dessa en orrtupp, som anfalles av en duvhök. Andra tuppar och 
hönor flyga förskrämda upp i bakgrunden. Sign. Bruno Liljefors. Ehrentuna Upsala 1884. 

143x203 cm. Inköp 1922 med bidrag av A.-B. Fritzes Hovbokhandel och direktör C. A. Strandman. 

2423 Stö vare och räv. — Beagle and Fox. — Stöber und Fuchs. — Limier saisissant un renard. 

I förgrunden en stövarc, bitande en räv, som förgäves söker försvara sig. Från bakgrunden kommer ännu en 
stövare framrusande. Marken är betäckt med torr gräsvegetation. Sign. Bruno Liljefors. Skålby 85. 

148x119 cm. Inköp 1924. 

3918 Fågelhund. — Game-dog. — Huhnerhund. 

— Chien de chasse. 

I förgrunden en kulle med blommande ljung, bakom vilken en svart-vit hund tittar fram. I bakgrunden låg 
granskog. Sign. Bruno Liljefors 1915. 

70x 100 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

LILJEQVIST, Axel 

f. i Jämtland 1890. Utbildad genom självstudier. 

2443 Landskap från Lofoten. — Landscape from Lofoten. — Landschaft in den Lofoten. — Paysage des lies 
Lofoten. 
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Vid foten av höga klippor i brunt och blått en fiskarby. Till v. mörkgrönt vatten med båtar, till h. låga klippor. 
Sign. A. Liljeqvist. Papper. 46x79 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i 
Sverige. 

LINDBERG, Garibaldi 

f. i Södermanland 1863. Elev vid Tekniska skolan och vid Konstakademien. Därefter studieresor till utlandet. 
1917 Kentaurer. — The Centaurs. — Kentauren. 

— Centaures. 

Landskap med ett kentaurpar i förgrunden, han brun och hon vit. Till h. en kentaur, som sträcker sig efter en 
trädgren, till v. andra, som bada i ett vatten. Bakgrunden solbelyst. Sign. G. Lindberg 92. 

21x40 cm. Inköp 1915. LINDBERG, Harald 

f. i Uppland 1901. Studier vid Konstakademien 1924—30 samt under resor bl. a. till Frankrike och Tyskland. 

3190 Stockholmsmotiv. — A Stockholm Scene. — Motiv aus Stockholm. — Motif de Stockholm. 

I förgrunden ett gytter av hustak och skorstenar, i mellanplanet vatten och därbakom Söder med båtar vid kajerna 
och huskomplex på toppen av branterna. Skyig himmel med rodnande moln. Sign. Harald Lindberg. 

46 X 60 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 



LINDEGREN, Amalia 

f. i Stockholm 1814, d. där 1891. En kort tid studier vid Konstakademien, därefter resor till Paris, Munchen och 
Rom. 

991 Flicka med apelsin. — Giri with an Orange. 

— Mädchen mit Apfelsine. — Petite fille tenant une orange. 
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Bröstbild. En liten leende flicka med vit duk om huvudet sitter en face vid ett bord och håller med bägge 
händerna om en apelsin. Sign. Amelie L—n 1855. 40x31 cm. Inköp 1856. 

992 Söndagsafton i en dalstuga. — Sunday Evening in a Dalecarlian Cottage. — Sonntagsabend in einem 
Bauernhause in Dalekarlien. — Aprés-midi de dimanche dans une chaumiére dalécar-lienne. 

Interiör. Fadern spelar fiol för tre av barnen, som dansa i ring. Modern, med det yngsta barnet i knät, sitter vid 
spisen till v. Ljuset faller in från fönstret till h. Sign. Am. Lindegren 1860. 87x116 cm. Inköp 1860. 

993 Frukosten. — Breakfast. — Das Fruhstiick. — Le déjeuner. 

En liten flicka sitter, halvt vänd åt v., med korslagda ben på golvet, hållande en mjölkskål och en sked. Framför 
henne en pall med en docka samt andra leksaker. Sign. Am. Lindegren 1866. 82x69 cm. Inköp 1866. 

3614 Interiör, studie. — Interiör. A Study. — Interieur. Studie. — Intérieur. Etude. 

I förgrunden en röd stol. En katt sover på en fårskinnspäls, som ligger kastad över stolsitsen. Därbakom ett 
ljusbrunt bord med ett tennstop. Sign. Am L. Papper. 32x28 cm. Inköp 1892. 

LINDEN, Helge 

f. i Umeå 1897. Studier vid Carl Wilhelmsons skola 1923—25 samt i Fran kr ike 1926—30. Resa även till Italien 
och Tyskland. Bosatt i Umeå. 

3325 Sommarnatt, Docksta. — Summer Night, Docksta. — Sommernacht, Docksta. — Nuit d'été, Docksta. 
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I förgrunden en äng, korsad av en enkel inhägnad. Längre bort ett mörkt barrskogsbälte och därbakom en hög 
bergkam. Sign. Linden. Målad om kr . 1937. 60x73 cm. Inköp 1939. 

LINDHOLM, Berndt Adolf 

f. i Lovisa (Finland) 1841, d. i Göteborg 1914. Elev vid Konstföreningens skola i Åbo, därefter studier i 
Dusseldorf, i Karlsruhe under Gude samt i Paris. Efter 1875 bosatt i Göteborg. 

1435 Strand vid Torekov. — The Beach at Torekov. — Sttand bei Torekov. — La plage å Torekov. 

Till h. den klippiga sttanden med fiskeläget i bakgrunden. Vinden ligger mot land och vågorna bryta sig 
skummande mot sttanden. Längst bort en ångbåt och några segelfartyg. Lätta moln. Sign. B. Lindholm 1890. 
71x48 cm. Inköp 1892. 

1436 Utsikt över Kattegatt. — View of the Catte-gat. — Aussicht iiber das Kattegatt. — Vue sur le Kattegat. 

I förgrunden skrovliga, brungrå klippor, som höja sig till h. Bakom dem går havet i gröna, vitskummande vågor. 
Längst bort till h. skär. Molnig himmel. Sign. B Lindholm 1890. 71x48 cm. Inköp 1892. Motstycke till nr 1435. 

1546 Dyningar. — The Swell. — Brandung. — La houle. 

Motiv från Kullen. I förgrunden rödbruna klippor, mot vilka vågorna bryta sig. Tre fiskmåsar sitta på en klippa 



till h. Ute på havet två segelbåtar och längre bort till h. en ångbåt. Sign. B Lind-holm 1899. 

85x125 cm. Inköp 1900 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

1817 Hamn vid Västkusten. — A Harbour on the West Coast. — Hafen an der Westkuste. — Port sur la cöte 
ouest de la Suéde. 
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Till h. vid kajen en grön ångbåt med fören mot åskådaren. Längre bort andra ångbåtar - . I fonden en höjd med 
byggnader. Lätt molnig himmel. 

48 X 67 cm. Gåva 1915 av konstnärens arvingar. 

1818 Hamn med segelfartyg, motiv från Västkusten. 

— Harbour with Sailing Vessels. Study from the West Coast. — Hafen mit Segelschiffen. Motiv von der 
Westkuste. — Voiliers au port. Motif de la cöte ouest. 

Till v. Strand. Vid denna en stor tremastare med fören mot åskådaren. Längre bort en annan tremastare samt ett 
mindre, mörkgrönt fartyg. Blå himmel med vita flockmoln vid horisonten. 33x47 cm. Gåva 1915 av konstnärens 
arvingar. 

1819 Sommarlandskap, motiv från Hisingen. — Summer Landscape. Study from Hisingen. — 
Sommerlandschaft. Motiv von Hisingen. — Paysage d'été. Motif de Hisingen. 

En landsväg. Till v. om denna en gård med skära väggar och rött tak, till h. en lövdunge samt en betande, svart 
ko. Sign. Hisingen 68. Papp. 15x30 cm. Gåva 1915 av konstnärens arvingar. 

1820 Höbärgning. — Haymaking. — Heuernte. 

— La fenaison. 

Utblick över ett vidsträckt fält med sädesskylar. I bakgrunden höjder, till v. ett vatten. Molnig himmel. Sign. B. 
Lindholm 1872. Trä. 36x54 cm. Gåva 1915 av konstnärens arvingar. 

1826 Landskap, motiv från Västkusten. — Landscape. Study from the West Coast. — Landschaft. Motiv von der 
Westkuste. — Paysage. Motif de la cöte ouest de la Suéde. 

Gult fält med sädesskylar. I mellanplanet en mörkblå höjd. Längre bort till v. en sjö. I fonden berg. Gråvita, 
flockiga moln. Sign. B. Lindholm 1877. 39x59 cm. Inköp 1915. 
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3619 Kuperat landskap, studie. — Undulating Country. A Study. — Hugellandschaft. Studie. 

— Collines. Etude pour un paysage. 

Till v. i förgrunden grå bergknallar med sparsam vegetation, bruna skuggor. I mellanplanet en grön dalsänka. 
Gulvit, molnig himmel. Sign. B L. juli —68. 

Papper. 34x52 cm. Gåva 1915 av konstnärens arvingar. 

3620 Skörd, studie. — Harvest. A Study. — Ernte. Studie. — La moisson. Etude. 

I förgrunden sädesfält med skylar till h. och till v. några arbetande figurer. Längre bort skymtar till v. ett 
vattendrag. I fonden en blågrå ås. Ljus, molnig himmel. 33x43 cm. Gåva 1915 av konstnärens arvingar. 

3621 Terrängstudie. —• Rocky Landscape. A Study. — Terrainstudie. — Etude pour un paysage rocheux. 

Starkt sönderskuret, rödaktigt klipparti med skaipa, gråa skuggor 



avtecknar sig mot högblå himmel. 

92x39 cm. Gåva 1915 av konstnärens arvingar. 

3622 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude de paysage. 

Till v. delvis gräsbevuxen sandås och till h. ett förfallet hus. Himlen grå. Sign. B. L —64. 

Papper. 23x29 cm. Gåva 1915 av konstnärens arvingar. 

3623 Bygata, studie. — A Village Street. A Study. 

— Dorfstrasse. Studie. — Rue de village. Etude. 

Till h. en brun gavel, till v. en rad smärre, rödbruna och gråa hus med trädgårdar, sedda något uppifrån. I 
bakgrunden gulbrun hed. Gråblå himmel. 

Papper. 22x17 cm. Gåva 1915 av konstnärens arvingar. 

3624 Landskap från Hisingen, studie. — Landscape from Hisingen. A Study. — Landschaft 
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von Hisingen. Studie. — Paysage de Hisingen. Etude. 

Till v. en bondgård, ljust rödbrun med tegeltak, till h. en betande ko. En väg leder från förgrunden in i bilden. 
Till h. i bakgrunden en sjö och höjder. Sign. Hisingen —68. 

Papper. 16x31 cm. Överförd 1938 från hand teckningssamlingen. 

LINDHOLM, Lorenz August 

f. i Stockholm 1819, d. i Rom 1854. Elev vid Konstakademien. Lämnade 1849 fäderneslandet för alltid, då han 
som akademiens stipendiat reste till Nederländerna, Belgien, Paris och Rom. 

994 Rökande man. — Man smoking a Pipe. — Raucher. — Le fumeur. 

Knäbild av äldre, slätrakad man med långt hår. Iklädd brun röck, gröngrå väst och knäbyxor. I höger hand håller 
han en långpipa, den vänstra vilar på knät. Sign. L. A. L. Målad 1849. 41x31 cm. Gåva 1861 av Kongl, 
sekreteraren J. Fil. Hebbe. 

1077 Den sönderslagna spukumen. — The broken Basin. — Die zerschlagene Schale. — Le bol brisé. 

Köksscen. En liten flicka betraktar ängsligt de på golvet liggande, vita skärvorna av en spilkum och lyfter 
förklädet för att torka tårarna. På en bänk till v. står en kruka med slev. I bakgrunden en öppen spis med gryta på 
elden. Sign. L. A. Lindholm 1849. 28x36 cm. Inköp 1869. 

1219 Bondfamilj. — A Peasant Family. — Bauernfamilie. — Famille de paysans. 

Interiör av en bondstuga. I förgrunden från v. en äldre kvinna med ett litet barn i knät, bondhustrun, som står 
framför det öppna klädskåpet, och den lille sonen, som hjälper sin fader att tända pipan. Till h. i bakgrunden 
knäböjer en kvinna vid spisen. Sign. L. A. Lindholm 1849. 51x71 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1356 En trasslig härva. — A tangled Skein. — 
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Ein verwickelter Knäuel. — L'écheveau embrouillé. 

Interiör av fransk bondstuga. Den unga hustrun i brun klänning och rödblommig huvudduk söker reda upp en 
garnhärva, som hennes lille gosse håller. Till v. bord med en blombukett. På väggen och det röda tegelgolvet en 



mängd husgeråd. Sign. L. A. Lindholm 1851 Paris. Trä. 36x45 cm. Inköp 1883. 

LINDMAN, Axel 

f. i Gävle 1848, d. i Stockholm 1930. Elev vid Konstakademien. 1875—79 studier i Fran kri ke och Italien. 

1370 Inloppet till Stockholm. — Approach to Stockholm. — Die Einfahrt nach Stockholm. 

— L'avant-port de Stockholm. 

I förgrunden till v. (på Stora Varvets tomt) reser sig en brant grå klippvägg. Ett stycke från denna går kajen, vid 
vilken ett svart segelfartyg ligger förtöjt. Längre bort ett rödmålat plank och ett större, vitt magasinshus. Till h. 
fartyget »Saltsjön». I bakgrunden synes en del av Skeppsbron med ett hörn av slottet. Molnig, himmel. Sign. 
Axel Lindman 1885. 58x80 cm. Inköp 1885. 

1617 Strandparti från Visby omgivningar. — Shore Piece from ncar Visby. — Strandpartie aus der Umgebung 
von Visby. — Plage aux environs de Visby. 

I förgrunden rödgul sandstrand. Till h. en brant klippvägg, som följer stranden mot bakgrunden, där stadens 
byggnader och hamn med fartyg skymta. Det lugna vattnet speglar några vita skyar på den blå sommarhimlen. 
Sign. Axel Lindman. 60x92 cm. Inköp 1904. 

1786 Blommande äppelträd. Motiv från Barbizon. 

— Blossoming Apple-tree. Motif from Barbizon. — Bluhende Apfelbäume. Motiv aus Barbizon. 

— Pommier en fleurs. Motif de Barbizon. 
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Slättmark. I förgrunden en landsväg, kantad av fruktträd. Längst till v. byggnader och en höstack. Blå himmel 
med vita moln vid horisonten. Sign. A. Lindman B—n 1877. Trä. 16x27 cm. Inköp 1914. 

1787 Gata i Frejus. — Street in Frejus. — Strasse in Frejus. — Rue å. Frejus. 

Gatan kantas till v. av avlövade träd med grå stammar, till h. av en gammal stenmur. I bakgrunden skymta 
stadens grå och vita hus. Blå himmel med vita skyar. Sign. Frejus —78. Trä. 16x27 cm. Inköp 1914. 

1845 Landskap. Motiv från Villerville. — Landscape. Motif from Villerville. — Landschaft. Motiv aus 
Villerville. — Paysage. Motif de Villerville. 

Lågt strandparti, som i fonden höjer sig i branta åsar. I förgrunden spridda vattensamlingar, i bakgrunden havet. 
Blå himmel med kraftiga molnbildningar. Sign. A. Lindman V-ville 79. 16x27 cm. Inköp 1915. 

1846 Landskap. Motiv från Villerville. — Landscape. Motif from Villerville. — Landschaft. Motiv aus 
Villerville. — Paysage. Motif de Villerville. 

Lågt strandparti, där vattnet under ebbtiden stannat kvar på spridda ställen. I fonden havet. Molnig himmel. 
Gråbrunt, svart, blågrått. Sign. A. Lindman Villerville 78. 16x27 cm. Inköp 1915. 

2228 Utsikt över Neapel. — View of Naples. — Ansicht von Neapel. — Vue de Naples. 

I förgrunden till h. en livligt trafikerad boulevard och till v. en parkanläggning. Längre bort höga byggnader och 
bakom dessa trädbevuxna kullar med villor. Till v. i mellanplanet utbreder sig golfen. Solljus, lätta moln på blå 
himmel. Sign. Axel Lindman. Napoli Mars 1892. 

32x53 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 
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2229 Från svenska kusten av Öresund. — On the Swedish Coast of Öresund. — Von der schwedischen Kiiste 
des Öresundes. — La cöte suédoise å Öresund. 

Strand med rödbruna klippor och skär. mot vilka det grönvita havet bryter sig. Tvåmast ad ångbåt strax utanför. 
Ljusblå himmel med lätta moln. Sign. Axel Lindman 1890. 

Trä. 17 X 27 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2230 Från danska kusten av Öresund. — On the Danish Coast of Öresund. — Von der dänischen Kiiste des 
Öresundes. — La cöte danoise å Öresund. 

Låg sandstrand med uppkastad tång och en uppdragen brun båt. Det gröna havet bryter sig vid stranden med vita 
skummande vågor. I fjärran segelfartyg och ångbåtar samt svenska kusten med Kullaberg. Gråvit molnig himmel 
med blå fläckar. Sign. Axel Lindman 1890. 

Trä. 18 X 27 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2891 Sommar. — Summer. — Sommer. — L'été. 

I förgrunden går en gångstig genom blommande gräsmark med gles trädvegetation. I mitten en hög lummig ek, 
under vilken två färgrikt klädda damer slagit sig ned. I bakgrunden ett vatten, på vars motsatta sttand ligger en 
stad. Solsken. Sign. A. L—n 81. 69x55 cm. Gåva 1931 i testamente av konstnären. 

2892 Motiv från Taormina. — Motif from Taor-mina. — Motiv aus Taormina. — Paysage å Taormina. 

Utsikt över en smal trappgata mellan solbelysta, gulrappade hus. I fonden en byggnad med balkong, på vilken 
står en kvinna. Blå himmel med lätta moln. Sign. Axel Lindman. Taormina 1906. 41x31 cm. Gåva 1931 i 
testamente av konstnären. 

2893 Vinterbild. Motiv från Söder. — Motif from 
25 
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South Stockholm. Winter Scene. — Winterbild. Motiv aus der Siidstadt in Stockholm. — Paysage d'hiver. Motif 
des quartiers sud å Stockholm. 

Solsken. I förgrunden ett snöfält, längre bort en gul, tvåvånings huslänga, bakom vilken höja sig stora 
hyreskaserner. Klar himmel. Sign. A. L—n —86. 

Papp. 51x33 cm. Gåva 1931 i testamente av konstnären. 

391$ Kustlandskap i solnedgång. — Coast Landscape at Sunset. — Kustenlandschaft bei Sonnenuntergang. — 
La cöte au coucher du soleil. 

I förgrunden gräsmark. Längre bort till h. vatten med några på sttanden uppdragna båtar, till v. en by vid foten av 
branta backar. Sign. A. L—n Danmrk (?) 1883. 

Trä. 17 x 26 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

LINDSTRÖM, Arvid Mauritz 

f. i Västmanland 1849, d. 1923. Elev vid Konstakademien, utbildade sig därefter i Miinchen och Paris. 1882—89 
bosatt i London, därefter i Sverige. 

1309 Höstlandskap. — Autumn Landscape. — Herbstlandschaft. — Paysage d'automne. 

Ett skogsparti med ekar, andra träd och buskar, omgivande en vattensamling, på vars yta simma gröna 
näckrosblad. Till h. vass och busksnår. Blekt dagsljus, delvis molnig himmel. Sign. A. M. Lindström 1875. 
80x132 cm. Inköp 1875. 



1369 Landskap, motiv från Skottland. — Landscape. Motif from Scotland. — Landschaft. Motiv aus Schottland. 
— Paysage d'Ecosse. 

Kuperad terräng, bevuxen med tovigt gräs och mörkgröna ginstbuskar med gula blommor samt en grupp 
högstammiga tallar. I 
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bakgrunden nästan kal mark. Himmel med ljusgrå moln. Sign. A. M. Lindström. Målad 1885. 106x190 cm. 

Inköp 1885. 

LINDSTRÖM, Fritz 

f. i Stockholm 1874. Elev av Richard Bergh vid Konstnärsförbundets skola samt av Carl Larsson, därefter studier 
i Köpenhamn, Paris och Italien. Bosatt i Värmland. 

1980 Plogad åker, höstmotiv. — A Ploughed Field. Autumn Study. — Gepflugter Acker. Herbstmotiv. — 

Champ labouré. Paysage d'automne. 

I förgrunden en i långa fåror plöjd åker, bortom denna gula åkrar och på en höjd en by med röda hus. Sign. F. L. 
1901. 50x92 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1981 Visby stadsmur. — The City Wall at Visby. — Die Stadtmauer von Visby. — Les remparts de Visby. 

I förgrunden mörkgrön gräsmark utanför stadsmuren. I mitten ett av murens höga torn med spetsbågig 
portöppning, flankerad av popplar och andra träd. Till v. bland träden ett rött tak. Blå himmel. Sign. F. F. 98. 

46x61 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1982 En sång om Visby. — A Song of Visby. — Ein Lied von Visby. — Un hymne å Visby. 

I förgrunden röda och svarta hustak samt tre vita skorstenar. Längre bort den gulgrå stadsmuren och därbakom 
det mörkblå havet under grönblå himmel. Sign. F. L. 1897 (monogram). 48 X 65 cm. Gåva 1916 av änkefru 
Florence Löwenadler. 

1983 En by. — A Village. — Ein Dorf. — Un village. 

Slättlandskap. Förgrunden i skugga, längre bort solsken, som belyser den på en höjd belägna byns röda 
byggnader. I fonden en bergås. Svagt violett himmel. Sign. F. Findström 1899. 42 X 77 cm. Gåva 1916 av 
änkefru Florence Löwenadler. 
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3865 Porträtt av Ivan Aguéli. — Portrait of the Artist Ivan Aguéli. — Bildnis des Kiinstlers Ivan Aguéli. — 
Portrait d'Ivan Aguéli. 

Bröstbild, en face, av sittande man, med ljusbrunt, spetsigt skägg och mustascher, iklädd svart fez och dräkt. 
Bakgrund randig vägg i blått och brunt med en tavla i dunkelt grönt och blått till v. Ofullb. Sign. Fritz L—m. 
Målad 1898. 55x37 cm. Inköp 1940. 

LINDSTRÖM, Martin 

f. i Stockholm 1894. Studieresor till Tyskland och Österrike 1922—23, senare till Italien, Dan mark och Norge. 
Bosatt i Östergötland. 

3328 Kargt landskap. — Barren Landscape. — K arge Landschaft. — Paysage dénudé. 

I förgrunden stenig strandterräng med ett risigt träd, till h. en blå vattenspegel. Längre bort i lila tonande 
bergknallar. Ljusblå himmel med vita moln. Sign. M. Lindström 1938. 66x75 cm. Inköp 1939. 



LINDSTRÖM, Rikard 


f. i Stockholm 1882. Studier vid Konstakademien, därefter i Köpenhamn 1902—05 och i Paris 1906 samt under 
resor i utlandet. 

1743 Sommar. — Summer. — Sommer. — L'été. 

I förgrunden slättmark. Till h. en grupp högstammiga lövträd och till v. ett ensamt träd, vid vilket en naken 
kvinna står. Trädens grenar böjas av vinden mot v. I mellanplanet blått vatten. I bakgrunden en landremsa. Klar 
himmel. Sign. Rikard Lindström. 90x101 cm. Inköp 1912. 

1844 Strandbild, motiv från Svolvrcr. — A Shore Scene. Motif from Svolvasr. — Strandbild. Motiv von Svolvrcr. 

— Greve å Svolvrcr. 

I förgrunden blått vatten. Längre bort det toppiga, snöhöljda fjället, belyst av solen. Vid dess fot en by med röda 
och gula hus 
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och vid stranden ett antal fiskefartyg. Ljusblå himmel med drivande skyar. Sign. Rikard Lindström 1915. 90x128 
cm. Inköp 1915. 

2906 Vår i havsbandet. — Spring in the Seaward Skcrrics. — Fruhling am offenen Meer. — Le printemps å la 
limite de 1'archipel. 

Den kuperade terrängen i förgrunden sluttar ned mot havet. Vita snöfläckar på marken, spridda träd. Till h. en 
röd stuga, längre bort till v. en vit byggnad. Ute på det blå vattnet ligga två fartyg. I bakgrunden en delvis 
skogklädd, bergig landremsa. Klar blå himmel. Sign. Rikard Lindström 1931. 70x100 cm. Inköp 1932. 

3146 Den gröna båten. — The green Boat. — Das griine Boot. — Le bateau vert. 

I förgrunden en solig sandstrand med två uppdragna båtar, till h. en grön roddbåt, till v. och något längre bort en 
vit jolie. I mel-lanplan och bakgrund grönblått hav med vita kammar och smärre segelbåtar. Sign. Rikard 
Lindström 10. juni 1936. Papp. 46x55 cm. Inköp 1937. 

3191 Marsdag i skärgården. — A March Day in the Archipelago. — Märztag in den Schären. 

— Jour de mars dans 1'Archipel. 

I förgrunden en strandremsa med några hus och kala träd. På marken snöfläckar. Därbakom ett vatten med två 
förankrade seglare. Längre bort en delvis skogbevuxen ö med snötäckta branta stränder. Flockig himmel. Sign. 
Rikard Lindström 1931. 81 x 101 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts 
beslut. 

LINNERHIELM, Jonas Carl 

f. i Blekinge 1758, d. i Småland 1829. Studier i utlandet. Landskap i Elias Martins stil. Även grafiker. 

2841 Landskap. — Landscape. — Landschaft. 

— Paysage. 
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Mitt genom landskapet flyter ett vattendrag. På sidorna höga träd. I förgrunden stå kor i vattnet. Till h. invid 
vattnet två sfinxer på piedestaler samt ett litet hus; längre bort en kyrka; till v. ett slott. I fonden blånande kullar. 

210x181 cm. Gåva 1930 i testamente av fru Arla Bagge. 

LINNQVIST, Hilding 



f. i Stockholm 1891. Studier vid Konstakademien 1910—12 och under resor i bl, a. England, Frankrike, Italien 
och Tyskland. Professor vid Konstakademien 1939—41. 

2487 Vid stadsmuren, Siena. — By the City Wall, Siena. — An der Stadtmauer. Siena. — Prés des remparts de 
Sienne. 

Förgrunden i gråa och bruna toner med trädgårdsland och olivträd. Till h. ett hus, till v. en kvinna, sysselsatt med 
trädgårdsarbete. Fängre bort stadsmuren, bakom vilken höjer sig ett komplex av skära byggnader samt domens 
torn och kupol. Till h. blå himmel. Sign. H F (monogram). Målad 1922. 

Trä. 68x100 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2509 Torgbild, fransk småstad (Chinon),. — Märket Scene. A small French Town (Chinon). — Marktszene. 
Französische Kleinstadt (Chinon). 

— Fa place du marché, å Chinon. 

Ett fyrkantigt torg, omgivet av låga, gula byggnader med blågrå tak. I mitten en springbrunn, på sidorna 
akacieträd. Torghandeln är i full gång och matvaror, blommor och djur salu bjudas. I förgrunden två kärror med 
grönsaker. I fonden en smedja, utanför vilken man är i färd med att sko en häst. Bredvid leder en gränd upp till 
den högre belägna delen av staden, där i mitten synes en ruin och till v. ett slott. Målad 1921—25. 407x298 cm. 
Inköp 1925. 

2999 Militärbegravning. — A Military Funeral. 

— Militärisches Begräbnis. — Enterrement militaire. 
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Vinter. I förgrunden kyrkogårdens järnstaket, utanför vilket sorgetåget skrider förbi åt v. Fikvagnen dragés av två 
svarta hästar. Kistan är täckt med svenska flaggan, på sidorna gå officerare. Fängre bort köra två svarta kupéer 
med röda gardiner, i varje kupé en officer. Sign. Finnqvist. Målad 1918. 67x95 cm. Inköp 1933. 

3192 Vilande naken kvinna. — Nude Woman resting. — Ruhende nackte Frau. — Femme nue couchée. 

Modellen ligger på en brun duchatel, utsträckt på rygg snett inåt åt h., stödd mot en röd kudde. Höger hand 
bakom nacken och höger ben lätt krökt. På golvet till h. står en tallrik med några frukter och en blå vas. Blå 
väggar med ett gulvitt skynke i fonden. Sign. HF (monogram). 

61x75 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3335 Kapellet i ödemarken, motiv från Grekland. — The Chapel in the Wilderness. Motif from Greece. — Die 
Einödskapelle. Motiv aus Griechenland. — Fa chapelle dans le désert. Motif de Gréce. 

Utsikt över en högslätt med slingrande vägar i förgrunden. I bakgrunden en blånande bergskedja. Till v. i 
mellanplanet ett ensamt hus, längre bort en by. Sign. HF (monogram). Målad 1938. 106x156 cm. Inköp 1939. 

FORENTZON, Waldemar 

f. i Halland 1899. Studier vid Wilhelmsons målarskola och under Wallert, senare i Tyskland samt i Paris hos 
Féger. Bosatt i Halmstad. 

3023 Tvätterskor. — Faundresses. — Wäscherinnen. — Blanchisseuses. 

Dukar i gulgrönt, brunt, rosa och blått hängas till tork. En kvinna håller den bruna duken. Till h. en annan 
kvinnofigur, hållande en duk. Fond i bruna toner. Sign. Forentz 33. 81x100 cm. Inköp 1934. 
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LUNDBERG, Gustaf 

f. i Stockholm 1695, d. där 1786. Elev av David v. Krafft. 1717 resa till Paris, där han studerade vid akademien 
och för Rigaud, Largilliére, de Troy samt särskilt för Cazes. 1720 elev av Rosalba Carriera. Protegerades av C. 

G. Tessin. Efter 1745 bosatt i Sverige. Blev hovkonterfej are efter Schröder och slutligen hovintendent. 

b 15 Porträtt av hertig Carl, sedermera Konung Carl XIII. — Portrait of Duke Charles, afterwards King Charles 
XIII. — Bildnis Herzog Carls, später König Carl XIII. — Portrait du Duc Carl, futur Carl XIII. 

Bröstbild en face, iklädd brungrått harnesk, serafimerband och kraschan. 

Pastell. Oval. 80x65 cm. Gåva 1845 av slottsfogde Kraepelin. 

b 16 Porträtt av drottning Lovisa Ulrika. — Portrait of Queen Lovisa Ulrika. — Bildnis der Königin Lovisa 
Ulrika. — Portrait de la Reine Lovisa Ulrika. 

Bröstbild åt v. med pudrat hår, liten vit mössa med små rosetter av rött och ljusgult siden samt långa, hängande, 
svarta tyllband. Röd sidenklänning med vita spetsar kring ärmar och urringning samt två rader rosetter av vitt 
siden; kring halsen ett svart band, vari ett diamantkors är fästat. Ljust blågrå bakgrund. Pastell. 80x65 cm. 
Drottningholm till 1865. 

b 17 Porträtt av ung dam. — Portrait of a young Lady. — Bildnis einer jungen Dame. — Portrait de jeune 
femme. 

Bröstbild en face, ansiktet något åt h. Lätt pudrat hår, vari en vit blomma är fästad. Vit urringad klänning med blå 
garneringar, spetsar och juveler samt däröver ett ljusrött draperi. Mörkt gråblå bakgrund. 

Pastell. 56x47 cm. Drottningholm till 1865. 

b 18 Porträtt av ung dam. — Portrait of a 
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young Lady. — Bildnis einer jungen Dame. — Portrait de jeune femme. 

Bröstbild en face, huvudet något åt v., lätt pudrat hår med röda rosetter. Röd sidenklänning med vit garnering, 
hermelinsmantel, svart boa kring halsen. Svartblå bakgrund. Pastell. 56x47 cm. Drottningholm till 1865. 

b 126 Porträtt av greve Carl Gustaf Tessin. — Portrait of Count Carl Gustaf Tessin. — Bildnis des Grafen Carl 
Gustaf Tessin. — Portrait du Comte Carl Gustaf Tessin. 

Bröstbild, nästan profil åt v. Iklädd riksrådsdräkt, röd mantel med hermelinsuppslag, vitt k rås, serafimerkedja 
med kraschan m. m. Målad 1761. Pastell. 64x52 cm. Inköp 1876. 

b 127 Porträtt av grevinnan Lovisa Ulrika Tessin, f. Sparre. — Portrait of the Countess Lovisa Ulrika Tessin, née 
Sparre. — Bildnis der Gräfin Lovisa Ulrika Tessin, geb. Sparre. — Portrait de la Comtesse Lovisa Ulrika Tessin, 
née Sparre. 

Bröstbild en face, ansiktet något åt h. Urringad, gulaktig klänning med vita spetsar; däröver en svart 
sammetsmantilj. På det vita håret en vit spetsmössa och över den en svart spetsschalett, knuten om halsen. 

Pastell. 64x52 cm. Inköp 1876. Motstycke till nr B 126. 

b 307 Porträtt av fru Petronella Schutzer, /. Psilander hj elm. — Portrait of Mrs. Petronella Schiitzer, née 
Psilanderhjelm. — Bildnis Lrau Petronella Schiitzers, geb. Psilanderhjelm. — Portrait de Madame Petronella 
Schutzer, née Psilanderhjelm. 

Bröstbild av medelålders dam, en face, huvudet något åt h. Grå ögon, pudrat, uppstruket hår, prytt med blå 
blommor. Örhängen, 
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fyrradigt pärlband om halsen, blå halsduk, blekblå bröstrosett, 
högblå kofta med hermelinsfoder. Grå bakgrund. 

Pastell. 61x51 cm. Gåva 1908 av syskonen Schutzercrantz. 

b 427 Porträtt av kommerserådet Gabriel Kristian Koschell som barn. — Portrait of Gabriel Kristian Koschell as 
a Child. — Bildnis des Kommer zien-rates Gabriel Kristian Koschell als Kind. — Portr ait de Gabriel Kristian 
Koschell, enfant. 

Bröstbild, något till h., huvudet något till v. Pudrat hår. Grå röck, gul väst, blått draperi med skärt foder, vit 
halsduk och spetskrås. Pastell. 48 x 39 cm. Gåva 1921 i testamente av herr O. W. Koschell. 

b 472 Porträtt av friherre Erland Broman. — Portrait of Baron Erland Broman. — Bildnis des Freiherrn Erland 
Broman. — Portr ait du Baron Erland Broman. 

Halvfigur, kroppen till v., ansiktet nästan en face. Pudrad peruk, grå röck. Serafimerorden och blått band. 
Grågrön bakgrund. Pastell. 66x52 cm. Gåva 1925 i testamente av fröken Rosalie Frasnckel. 

b 473 Porträtt av grevinnan Magdalena Broman, /. Taube. — Portrait of the Countess Magdalena Broman, née 
Taube. — Bildnis der Gräfin Magdalena Broman, geb. Taube. — Portrait de la Comtesse Magdalena Broman, 
née Taube. 

Halvfigur till v., huvudet nästan en face. Pudrad peruk med skära blommor, några lockar hänga ned över axeln. 
Silvergrå klänning, röd schal, lätt lagd över skuldrorna. Från högra axeln ranka av konstgjorda blommor. Gråblå 
bakgrund. Pastell. 64x51 cm. Gåva 1925 av löjtnant Gösta Frasnckel. 

b 497 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait d'une dame. 

Huvud, halvt åt v., pudrad peruk, blommor i håret. Ofullb. Pastell. 48x40 cm. Gåva 1927 i testamente av fröken 
Ida Lamm. 
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bl250 Porträtt av Ulrika Maria Sparre, /. Tessin. 

— Portrait of Ulrika Maria Sparre, née Tessin. 

— Bildnis Ujnka Maria Sparres, geb. Tessin. 

— Portrait d'Ulrika Maria Sparre, née Tessin. 

Midjebild av äldre dam, kroppen något åt v., huvudet något åt h. Vit spetsmössa över det gråpudrade håret, 
däröver tunn, svart spetshalsduk, knuten under hakan, blå pälskantad krage, vitt spetsrysch vid halsen och 
handlederna. Händerna instuckna i en muff. Bakgrund grå. Till h. synes en kolonnbas och del av en sockel. 
Pastell. 66x52 cm. Inköp 1931 för H. Rehbinders gåvomedel. 

B1292 Okänd, medelålders man. — Unknown Middle-aged Man. — Unbekannter Mann in mittleren Jahren. — 
Portrait d'un homme inconnu, entre deux åges. 

Bröstbild åt h., pudrad stångpiskperuk, blå röck och spetskrås. Ofullb. 

Pastell. 39x31 cm. Inköp 1934. 

bl299 Porträtt av hovmarskalken friherre H. I. von Duben. — Portrait of Baron H. I. von Duben. 

— Bildnis des Hofmarschalls Freiherr H. I. von Duben. — Portrait du Baron H. I. von Duben, maréchal de la 
Cour. 



Bröstbild halvt till v. Höger hand instucken under rocken, under vänster arm en svart hatt med vit plymkant; vit 
pudrad peruk, ljusbrun mantel med krage, kantad med vita spetsar, spetsjabot vid halsen, svart halsduk. 
Bakgrund blå och brun. Målad om kr . 1780. 

Pastell. 66x51 cm. Gåva 1934 i testamente av friherrinnan Louise Falkenberg. 

B1378 Porträtt av Hedvig Ulrika Taiibe, riksgrevinna von Hessenstein. — Portrait of Hedvig Ulrika Taube, 
Countess von Hessenstein. — Bildnis Hedvig Ulrika Taubes, Reichsgräfin von 
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Hessenstein. — Portrait de Hedvig Ulrika Taube, comtesse de Hessenstein. 

Bröstbild, fas till h. Kroppen halvt till v. Hon har blå ögon, grå-pudrat hår med blommor, gråsvart band om 
halsen. Över de nakna skuldrorna draperier i blått och vitt. Håller med sin v. hand en duva tryckt mot bröstet. 

Pastell. 63x52 cm. Gåva 1938 av fru Valborg Ottergren. 

LUNDBERG, Robert 

f. i Stockholm 1861, d. i Jämtland 1903. Elev vid Tekniska skolan och Konstakademien. Därefter studieresor till 
Finland, Marocko, Spanien och Paris. 

1403 Vid högvakten. — Coips de garde. — Bei der Schlosswache. — Le Coips de garde. 

I förgrunden terrassen vid Mynttorget i Stockholm. Gråvädersstämning efter regn. Tre gardister stå lutade mot 
järnräcket och se ned över staden. Till v. hörn av Kanslihuset, på andra sidan vattnet ett hörn av 
Helgeandsholmen, Vasa- och Järnvägsbroarna samt byggnaderna vid deras bortre ända. Sign. Rob. Lundberg 
Stockholm 1888. 76x98 cm. Inköp 1888. 

LUNDEGÅRD, Justus 

f. i Skåne 1860, d. i Lund 1924. Elev av Perséus och 1880— 84 vid Konstakademien. Därefter studier i 
Munchen, Paris och Italien. 

2142 S ömmar frukost. — Summer Breakfast. — Sommerfruhstuck. — Déjeuner d'été. 

Ett dukat bord på veranda med grönt räcke. Till v. en vit byggnad. Till h. ett träd. Längre bort ett vitt trähus med 
stentrappa. I fonden träd och röd byggnad. Solljus. Målad 1912.. 78x94 cm. Inköp 1919. 

2638 Interiör. — Interiör. — Interieur. — Intérieur. 

Till v. en järnsäng, där en sovande kvinna ligger. Där bred vid en 

396SVENSKA KONSTNÄRER: 

Löwstädt-Chadwick 

stol med kläder. Till h. en kakelugn. På golvet röda mattor. Gul-rutig tapet. Sign. Lundegård. 59x49 cm. Inköp 
1927. 

LUNDGREN, Egron 

f. i Stockholm 1815, d. där 1875. Elev vid Konstakademien; reste 1839 till Paris, där han studerade på Coignets 
ateljé. Åren 1841—49 tillbragte han i Italien, 1849—53 i Spanien, bosatte sig därefter i England. Från 1867 i 
Sverige. Företog även långa resor i Indien, Egypten, Spanien och Italien. 

1087 Knäböjande pilgrim. Studie. — Kneeling Pilgrim. A Study. — Kniender Pilgrim. Studie. — Pélerin 
agenouillé. Etude. 

Helfigur, halvt till v. Han håller i höger hand hatten, i den vänstra en lång stav. Skallig, långt vitt skägg. Iklädd 



brungrå röck och grågrön kappa med musselskal på axlarna. Sign. E L Rom 1845. Papp. 47x36 cm. Gåva 1868 
av konstnären. Studie till nr 1220. 

1220 Procession vid Coipus Dominifesten i Rom. — Procession at the Corpus Domini Festival in Rome. — 
Prozession beim Fronleichnamsfest in Rom. — Procession solennelle au Vatican. 

Under kolonnaden vid Vatikanen framskrider en kyrklig procession, där påven bäres knäböjande framför 
monstransen, skuggad av en baldakin och fläktad av stora solfjädrar. Omkring honom kardinaler, biskopar, 
präster och schweizergardister. I förgrunden knäfaller folket. Mellan kolonnerna utblick över piazzan och 
motsatta sidans kolonnad. En del av figurerna äro porträtt av konstnärens vänner (längst till v. målaren 
Södermark). Sign. E. Lundgren Roma 1847. 

136x183 cm. CarlXV:s testamente 1872. 

1734 Spionen förhöres. Motiv från indiska upproret. — Cross-questioning the Spy. Motif from the Indian 
Mutiny. — Verhör eines Spions. Motiv vom indischen Aufruhr. — L'interroga- 
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toire de 1'espion. Motif inspiré par la rébellion aux Indes. 

Landskap. I förgrunden en grupp av fem personer, två engelskindiska officerare, den ene smärt och lång i gul 
röck och vita byxor, den andre tjock i röd röck, utfrågande spionen, en liten trumpetare. Till h. sitter på marken 
en indisk soldat, till v. en europeisk man, läsande ett papper. Bakom denna grupp skymta två indier. I 
bakgrunden en skogsdunge. Ofullb. Målad efter 1859. 81x147 cm. Gåva 1911 av herr Edv. Dillon, London. 

1836 Indisk furste. — Indian Prince. — Indischer Furst. — Prince indien. 

Huvud, något till h., blekbrun karnation, svart helskägg. Röd mössa med silverbroderier, mörkgrön mantel. 
Flammig fond i mörkgrönt och gult. Målad 1858 eller senare. 41x31 cm. Gåva 1915 av Föreningen 
Nationalmusei Vänner. 

2254 Procession vid Coipus Domini festen i Rom. Skiss. — Procession at the Coipus Domini Festival in Rome. 
Sketch. — Fronleichnamsprozession in Rom. Skizze. — Esquisse pour le tableau de la »Procession solennelle au 
Vatican». 

Skiss till nr 1220. 

38x54 cm. Gåva 1886 i testamente av expeditionssekreteraren M. H. Lundgren. 

2255 Neapolitanska fruktförsäljare. — Neapolitan Fruit-sellers. — Neapolitanische Frucht Verkäufer. — 
Marchands de fruits napolitains. 

Strandparti med stilla vatten. En båt med vit- och rödrandigt soltält har lagt till och en samling bondfolk, karlarna 
och barnen halvnakna, kvinnorna i färgrika dräkter, stiga i land, medförande fruktkorgar. Klart solljus. I fonden 
t ill v. Vesuvius. Sign. Egron Lundgren, Rom. Målad 1843. 

99x 136 cm. Gåva 1912 i testamente av änkefru Mathilda Davidson, f. Meyerson. 

2650 Italiensk bondflicka. — Italian Peasant Girl. 
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— Italienisches Bauernmädchen. — Paysanne italienne. 

Knästycke, halvt till v. På höger arm en korg. Hon stöder vänster arm mot ett stenpostament. Färggrann, italiensk 
allmogedräkt. Vann t brungul ton. Sign. E. L. 



18x14 cm. Gåva 1908 av häradshövding W. N. A. Lindahl. 

b 19 Bibliotekssalen i katedralen i Siena. — The Cathedral Library at Siena. — Der Bibliothekssaal in der 
Kathedrale in Siena. — La Bibliothéque de la Cathédrale, å Sienne. 

I ett rum med höga, mörka paneler samt väggmålningar sitter en gammal munk och läser vid ett bord med grön 
duk, böcker och skrivdon. Till h. står en ung man. Sign. E. L. Akvarell. 49x36 cm. Gåva 1866 av konstnären. 

b 20 Koret i kyrkan San Vitale i Ravenna. — The Chancel of San Vitale at Ravenna. — Das Chor in der Kirche 
San Vitale in Ravenna. — Le choeur de 1'Eglise San Vitale, å Ravenne. 

Till v. synes över ett korskrank absidens fönster och takmålningar; till h. en del av altaret med ett kors, blommor, 
ljusstakar m. m. Sign. E. L. 

Akvarell. 50x37 cm. Gåva 1866 av konstnären. 

b 81 Sikh-soldater köpslå med en juvelerare om en diamant. — Sikh Soldiers bargaining with a Jeweller for a 
Diamond. — Sikh-Soldaten feilschen mit einem Juwelier um einen Diamanten. — Soldats sikh offrant å un 
bijoutier Tåchåt d'un diamant. 

Med ryggen mot en pelare sitter den vitklädde juveleraren på ett bord med röd duk och undersöker med 
förstoringsglas en diamant, som två sikhsoldater till h. försöka sälja åt honom. Förgrunden i skugga, i 
bakgrunden utblick i solbelyst landskap. Sign. E. L. Akvarell. 36x29 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

b 82 Efter slaget vid Doondiakera. — After the 
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Battle of Doondiakera. — Nach der Schlacht bei Doondiakera. — Apres le combat de Doondiakera. 

I förgrundens mitt en elefant lastad med vitklädda, engelska officerare. Till v. sårade soldater, till h. vilande 
sikhsoldater, hästar, kameler. I bakgrunden trupper och staden. Till v. i mellanplanet en elefant, lastad med 
engelska soldater. Klarblå himmel. Sign. E. L. Akvarell. 32x46 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

b 148 Porträtt av ung flicka. — Portrait of a young GM. — Bildnis eines jungen Mädchens. — Portrait de jeune 
fille. 

Bröstbild, halvprofil åt h. Huvudet täckt av en högröd duk med gula ränder; i örat ett blått örhänge. 

Akvarell. 28x21 cm. Gåva 1878 av expeditionschefen C. H. Odelberg. 

b 192 Gårdsinteriör från Granada. — A Patio in Granada. — Hofinterieur in Granada. — Patio å Grenade. 

En ung moder sitter i en dörröppning till h. och ser på sitt nakna lilla barn, som leker på marken. Över henne en 
balkong, uppburen av en smal, blåmålad kolonn, vid vilken en fågelbur är fäst. Till v. en vattencistern och en 
blomkruka; ovanför hänger ett rött skynke. 

Akvarell. 46 X 35 cm. Gåva 1886 i testamente av expeditionssekreterare M. H. Lundgren. 

b 193 Italiensk renässansinteriör. — Interiör. Italian Renaissance. — Interieur. Italienische Renaissance. — 
Intérieur »renaissance» (Italie). 

Till h. i förgrunden en man, iklädd röd, fotsid kåpa och svart, toppig mössa. I bakgrunden en välvd alkov med en 
väggfast bänk av brunt ttä. Till v. en rundbågig portöppning. Freskomålningar på tak och väggar. Sign. EL. 

Akvarell. 45x41 cm. Gåva 1886 i testamente av expeditionssekreterare M. H. Lundgren. 
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b 194 Moses' brunn i öknen. — Moses' Well in the Desert. — Der Mosesbrunnen in der Wtiste. — Le puits de 



Motse, dans le désert. 

Till v. i förgrunden en sandkulle med en kraterl ik öppning upptill. Vid dess fot till h. står en man bredvid sin 
kamel; längre bort till h. ett ensamt palmträd. På den gulgrå sandslätten skymta några kameler samt en liten oas 
med vita hus. Blå himmel med vita skyar. Sign. E. L. 

Akvarell. 14 X 36 cm. Gåva 1886 i testamente av expeditionssekreterare M. H. Lundgren, 
b 195 Parcerna. — The Fates. — Die Parzen. — Les Parques. 

Freskoimitation. Tre unga kvinnor i bröstbild, klädda i ljusa slöjor. Till h. Framtiden, som vänder ryggen åt de 
andra och åt åskådaren. I mitten Nutiden, i profil åt h. Hon söker draga slöjan undan systerns bortvända ansikte. 
Till v. skymtar det mörklockiga huvudet av Forntiden, en face med nedslagna ögon. Gouache. 50x70 cm. Gåva 
1886 i testamente av expeditionssekreterare M. H. Lundgren. 

b 196 Skogsinteriör. — In the Forest. — Wald-interieur. — Sous-bois. 

Mitt i förgrunden reser sig en tjock trädstam, lutande åt h. Mellan de mindre träden därbakom synes ett lugnt 
vatten i bakgrunden. Dagern lyser upp vattenytan och faller fläckvis ned på marken och träden i den lummiga 
skogen. Sign. E. L. Akvarell. 29x31 cm. Gåva 1886 i testamente av expeditionssekreterare M. H. Lundgren. 

b 320 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild, halvprofil åt v., blicken mot åskådaren. Medelålders man med bruna ögon, halvlångt hår, skäggkrans 
under hakan. Iklädd liten, vit skjortkrage, svart halsduk med blå isättning. Målad 1855. 

Pastell. 44x35 cm. Inköp 1909. 

b 413 Indier. — Indian Native. — Indier. — Indien. 
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Knästycke, stående en face, ansiktet åt h. Han håller en bössa diagonalt framför sig. Grön turban, gul tröja, röd 
gördel, blå benkläder. I bakgrunden landskap i brunt, grönt och blått. Akvarell. 28x17 cm. Gåva 1921 i 
testamente av fröken Ester Lindahl. 

b 1439 Tiggare. — The Beggar. — Bettler. — Mendiant. 

Höftbild av gammal man, stående vänd halvt åt v., med nedböjt, blottat huvud, hållande hatt och stav framför 
bröstet. Iklädd röd och blå dräkt samt brun kappa. Brungrön bakgrund. Sign. E L. Akvarell och gouache. 15x11 
cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

b 1440 Spansk pojke. — A Spanish Boy. — Spanischer Knabe. — Jeune Espagnol. 

Gosse, sittande på marken med huvudet en face, iklädd vit skjorta, bruna byxor, röd mössa och skätp. Sign. E L. 
Akvarell med vit täckfärg. 15x15 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

LUNDH, Theodor 

f. i Stockholm 1812, d. där 1896. Studier hos morbrodern, F. Westin, därefter vid Konstakademien och i Paris 
1843—48. 

1473 Kramsfåglar. — Small edible Birds. — Krammetsvögel. — Grives. 

Ett knippe gröna och röda småfåglar, upphängda på en spik framför en ljusgrå vägg. Sign. T. Lundh 94. 40x30 
cm. Inköp 1894. 

LUNDSTRÖM, Knut 

f. i Östersund 1892. Elev av Wilhelmson 1912—15, därefter hos Lhote. Bosatt i Paris till 1933, därefter i 
Danmark. 



2996 »Rondo capriccioso en vert». — »Rondo capric-cioso en vert». — »Rondo capriccioso en vert». — 
»Rondo capriccioso en vert». 
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Grönt fält med vertikala, vågiga band i violett och gråvitt. I mitten mindre fält i guld och rött. Sign. Knut 
Lundström, Paris. Trä. 55x38 cm. Gåva 1933 av Föreningen för inköp av fransk och svensk konst. 

LUTHANDER, Carl 

f. i Motala 1879. Elev av Richard Bergh samt av Carl Wilhelmson vid Valands målarskola i Göteborg. 

3014 Utsikt. Motiv från Söder, Stockholm. — View. Motif from South Stockholm. — Aussicht. Motiv der 
Siidstadt, Stockholm. — Paysage. Motif du sud de Stockholm. 

Vinter med snö på marken och taken. I förgrunden gula byggnader. I bakgrunden Rosenlunds ålderdomshem. I 
fonden bergen söder om Årstaviken. Sign. Luthander. Målad om kr . 1929. Trä. 17x22 cm. Inköp 1934. 

3193 Söder och Gamla staden. — Stockholm: The Söder District and the Old Town. — Die Siidstadt und die 
Altstadt (Stockholm). — Vue sur le sud de Stockholm et la vieille ville. 

I förgrunden några vita hus på Söders höjder. I mellanplanet till v. Riddarfjärdens blekgröna vatten och 
därbortom Gamla Staden. I bakgrunden synas Skansens höjder och Lidingön. Gråväder. Sign. Luthander. Målad 
1930. 

42 x 46 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

LÖBERG, Gunnar 

f. i Strängnäs 1893. Studier vid Konstakademien samt i utlandet, särskilt i Polen. 

2905 Clown i landskap. — Landscape with a Clown. — Landschaft mit Clown. — Clown dans un paysage. 

På en gul väg, kantad av små gröna kullar, står en clown-docka; 
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vid vägkanten ett rött leksaksdjur. I fonden grönt vatten och or angefärga t berg. Mörkblå himmel. Målad 1931. 
59x70 cm. Inköp 1932. 

LÖNNBERG, Ivan 

f. 1890, d. i världskriget 1918. Studier i Paris. 

2942 Kaféinteriör. — Interiör of a Café. — Café-interieur. — Intérieur de café. 

I förgrunden till v. en brun pinnstol, något längre bort en man i slokhatt och grön kostym vid ett vitt, runt bord, 
på vilket stå en pilsnerflaska och ett glas. I bakgrunden sitter vid ett fönsterbord en annan man i hatt och blå 
kostym. Genom fönstret utblick över byggnader. Blå helton. Sign. Ivan L. 92x71 cm. Gåva 1932 av okänd 
givare. 

LÖNNROTH, Fredrik 

f. i Göteborg 1823, d. i Västergötland 1880. Elev av C. Th. Staaff. Studier i Diisseldorf, Berlin och Dresden. 

1221 Ridknekt med tre hästar. — Groom with three Horses. — Reitknecht mit drei Pferden. — Valet d'écurie 
avec trois chevaux. 

Hedlandskap med buskar och stenar. En livréklädd ridknekt, ridande på en mörkgrå häst, håller vid tyglarna en 
röd och en vit häst. Bredvid den senare två hundar. Längre bort till h. två jägare med hundar. Sign. F. Lönnroth. 



41x51 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

LÖWS TÄDT-CHADWICK, Emma 

f. i Stockholm 1855, d. i Avignon 1932. Studier vid Konstakademien 1874—80 och därefter i Paris. Bosatt i 
Frankrike. 

3236 Sovande barn. — Child asleep. — Schlafendes Kind. — Enfant endormi. 

Ett barn med ljust hår och rosig hy, iklädd blå klänning, vilar mot en vit kudde med fotterna instuckna under en 
gråbeige schal. Ljusgrå bakgrund. Sign. E L CHADWICK. 
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55 X 77 cm. Gåva 1937 av konstnärinnans make, målaren Francis Brook Chadwick. 

3615 Kustbild i dis, studie. — A Misty Coast. A Study. — Kirste im Nebel. Studie. — Cöte dans le brouillard. 
Etude. 

I förgrunden strandäng. Längre bort till v. några hus med en kyrka, till h. gråvit sjö och därbakom förtonande 
strand. Gråblå, mulen himmel. 

Papper. 13x21 cm. Gåva 1936 av fru Eva Åström, f. Löwstädt. 

3616 Hamnbild med skutor, studie. — Ships in Port. A Study. — Hafenbild mit Seglern. Studie. — Bateaux au 
port. Etude. 

I förgrunden öppet vatten, vari molnen och skutorna spegla sig. Längre bort skutor och till v. kajer och några vita 
hus. Molnig himmel. Sign. Emma Löwstädt. 

Trä. 16x22 cm. Gåva 1936 av fru Eva Åström, f. Löwstädt. 

3617 Strandbild, studie. — The Shore. A Study. — Strandbild. Studie. — Paysage cötier. Etude. 

I förgrunden grå klippor. I mellanplanet till v. ett vatten, vari vita moln spegla sig. Därbakom en äng med några 
höga lövträd. Molnig himmel. Skymning. 

Trä. 16x24 cm. Gåva 1936 av fru Eva Åström, f. Löwstädt. 

3618 Upplagd båt, studie. — Boat laid up. A Study. — Aufgelegtes Boot. Studie. — Bateau dégréé. Etude. 

Hamnbild. I förgrunden vatten, därbakom kaj med skjul och upplag. Bakom kajen ligger en lastbåt upplagd, 
omgiven av ställningar, med den mönjeröda bottnen synlig. Till h. öppnar sig en vik. Molnig himmel. 

14x23 cm. Gåva 1936 av fru Eva Åström, f. Löwstädt. 

MAGNUSSON, Gustaf 

f. i Stockholm 1890. Studier vid Konstakademien samt under resor i utlandet. 
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3065 Konvalescent. — Convalescent. — Genesende. — La convalescente. 

I en säng ligger en kvinna, hållande en bok. Mörkbrunt hår, brun-aktig karnation, iklädd ljusröd kofta. Bruna 
sänggavlar, rödblått täcke. Ovanför henne en lampa med grön skärm. Sign. Gust. Magnusson 1933. 

Masonite. 35 X 27 cm. Gåva 1935 av person, som önskar vara okänd. 

MALMSTRÖM, August 

f. i Östergötland 1829, d. i Stockholm 1901. Elev vid Konstakademien 1849—56. Studerade därefter i 



Diisseldorf och i Paris hos Th. Couture samt 1859—60 i Italien. Professor vid Konstakademien 1867—94. 

1222 Ingeborg mottager av Orvar Odd underrättelsen om Hjalmars död. — Ingeborg receives the News of Hj 
almar's Death from Orvar Odd. — Ingeborg empfängt von Orvar Odd die Nachricht von Hjalmars Tod. — 
Ingeborg apprend, par Orvar Odd, la nouvelle de la mort de Hjalmar. 

Med Hjalmars armring i handen och hans blodiga brynja på sitt knä nedsjunker Ingeborg döende i sin åldrige 
faders armar. Till h. står den rödskäggige Orvar Odd, som nyss framfört det sorgliga budskapet, iförd röd röck, 
på huvudet hjälm. Sign. A. Malmström, Paris 1859. 

181x143 cm. CarlXVis testamente 1872. 

1223 Älvalek. — Dancing Elves. — Elfentanz. — La danse des Elfes. 

En bäck slingrar sig fram mellan låga, björkbevuxna, kullar, över vilka månen stiger upp till v. Över vattnet och 
marken svävar en lätt, vit dimma, som formar sig till dansande älvor i tunna, fladdrande slöjor. Sign. A. 
Malmström 1866. 90x150 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1440 Skvallerbyttan. — The Tell-tale. — Die Angeberin. — La rapporteuse. 

406SVENSKA KONSTNÄRER: 

Löwstädt-Chadwick 

Svenskt sommarlandskap. Landsvägen går i förgrunden över en valvbro. En halvvuxen flicka i skär klänning står 
lutad mot broräcket och gråter; hennes korg och sönderrivna halmhatt ligga på marken. Till h. på vägen gå tre 
andra skolflickor och se skrattande på henne. Till v. ko mm a andra skolbarn, tre gossar och två flickor. I 
bakgrunden skogiga höjder. Sign. A. Malmström. 66x100 cm. Inköp 1892. 

1614 Sista paret ut. — The Game. — »Letztes Paar heraus». — Jeux de plein ak. 

Barnen stå uppställda på backen, vända mot åskådaren. I täten söker änklingen, en tämligen storväxt bondpojke, 
hindra sista paret, en gosse och en flicka, att få varandra. I mellanplanet till v. en backe med hängbjörkar. I 
bakgrunden till h. skymta några hustak och längst bort bakom lövträd en kyrkspira. Blå himmel med lätta, vita 
skyar. Solljus. 36x54 cm. Inköp 1904. 

2007 Valkyrieritt, studie till »Bråvalla slag» (1859 —60).—Valkyries Riding. Study for »The Battle of Bråvalla 
(1859—60). — Walkurenritt. Studie zu »Die Schlacht bei Bråvalla» (1859—60). — La Chevauchée des 
Valkyries, étude pour »La hatallle de Bråvalla» (1859—60). 

Molnformationer i form av en rad ryttare, ridande åt v. Gråviolett helton. Målad 1860—62. 

15x28 cm. Gåva 1916 av operasångare Gustaf Sjöberg. Den utförda målningen i Stockholms Stadshus. 

2902 Kung Heimer och Aslög.— King Heimer and Aslög. — König Heimer und Aslög. — Le Roi Heimer et 
Aslög. 

Aftonlandskap; solen sjunker bland moln. På det gröna gräset vid ett vattendrag sitter kung Heimer, spelande på 
sin harpa för den lilla Aslög. Kungens skäggiga ansikte och röda mössa belysas av solen. Aslög, i vit skjorta, 
sitter på kungens mantel, som är utbredd på marken. Sign. A. Malmström. Målad 1856. 119x102 cm. Gåva 1932 
i testamente av herr John C. Warburg, London. 
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3625 Aktstudie. — Study in the Nude. — Aktstudie. — Etude de nu. 

Midjebild av naken kvinna, nästan en face, med hakan stödd i v. hand, huvudet lutat mot h. axel. Sign. A 
Malmström 52 (?). Papper. 56x48 cm. Överförd 1938 från handteckningssamlingen. 

b 253 Vätterns östra strand. — The East; Shore of Lake Vättern. — Das östliche Ufer des Wettersees. — La rive 



orientale du Lac de Vättern. 


I förgrunden sädesåker. Därbakom sträcker sig en bjärt grön äng ned till vattnet, på vars andra sida synas 
blånande höjder. Sommarhimmel med lätta moln. Akvarell och gouache. 14x22 cm. Inköp 1899. 

b 254 Från Omberg. — From Omberg. — Vom Omberg. — Le Lac de Vättern vu de Omberg. 

Utblick över Vättern med dess blågröna vatten. I förgrunden klippstrand. På andra sidan vattnet blånande åsar, 
över vi lk a står en gråvit molnvägg. Sign. A. M. Akvarell. 22x14 cm. Inköp 1899. 

b 255 Landskap från Småland. — Landscape in Småland. — Landschaft aus Småland. — Paysage en Småland. 

Brungrå och grön mosse med mariga tallar; därbakom dunkel-grön barrskog. Blekgul himmel. Sign. A. M. 
Akvarell. 14x21 cm. Inköp 1899. 

b 256Landskap från Mollösund. — Landscape at Mollösund. — Landschaft von Mollösund. — Paysage å 
Mollösund. 

I förgrunden kuperad mark. Gräsvegetation mellan de i ljusgrått och ljusrött skiftande bergknallarna. I 
bakgrunden berg i mörkviolett. Orolig molnhimmel. Sign. A. M. Mollösund. Akvarell. 14x22 cm. Inköp 1899. 

b 257 Landskap från Fryksände, Värmland. — 
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Landscape at Fryksände, Värmland. — Landschaft von Fryksände, Värmland. — Paysage å Fryksände, 
Värmland. 

På det lugna vattnet i förgrunden stå några karlar på en timmerflotte. Vid stranden på bortre sidan ett par 
sjöbodar. Mot bakgrunden höjer sig terrängen. Blek himmel. Akvarell. 18x10 cm. Inköp 1899. 

MAFMSTRÖM, Henning 

f. i Malmö 1890. Studier i Köpenhamn och Tyskland, studieresor till Italien. Bosatt i Malmö. 

b 1209 Blomster stilleben. — Still Life. Flowers. — Stilleben. Blumen. — Nature morte, fleurs. 

På ett mahognybord stå en gloxinia, en cineraria, rhododendron, tulpaner, blå och gula iris m. m. Sign. H. 
Malmström 29. Pastell. 100x75 cm. Inköp 1929. 

MARTIN, Elias 

f. i Stockholm 1739, d. där 1818. Hans konstnärliga anlag uppmuntrades av fältmarskalken och konstnären 
Augustin Ehrensvärd. 1766 resa till Paris, 1768 till London, varifrån han återvände 1780. Efter en ny resa till 
England bosatt från 1791 i Sverige. 

995 Kreatur vid ett vattendrag. — Cattle by a Watercourse. — Vieh an einem Wasserlauf. — Bétail prés d'un 
ruisseau. 

Två kor stå bakom ett stängsel av två trädstammar, betraktande en vit hund, som skäller på en kalv. Till v. smalt 
vattendrag, på vars vänstra sttand sitter en herde med stav. Målad under Englandsvistelsen 1768—80. 

89x113 cm. Gåva 1861 av professorskan S. Fahlcrantz. 

996 Landskap med en översvämmad flod. — Inundated Landscape. — Landschaft mit tiber die Ufer getretenem 
Fluss. — Paysage inondé. 
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I förgrunden en bro, en flicka med en korg och en gosse, ledande en åsna. I vattenbrynet träd. Mellan de 



lummiga trädkronorna i förgrunden ser man det solbelysta flodlandskapet och ett torn. Målad under 
Englandsvistelsen 1768—80. 

101X125 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., gåva i testamente 1863. 

997 Boskap vid en flod. — Cattle near a River. 

— Vieh an einem Fluss. — Bétail prés d'une riviére. 

En flod med branta, klippiga stränder. På högra stranden höga träd, på den vänstra en bondgård. I förgrunden 
getter och bondfolk. Målad under Englandsvistelsen 1768—80. 30x36 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., gåva 
i testamente 1863. 

1076 Konstnärens självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild till h., huvudet en face. Rödlätt karnation, vitt hår, grön dräkt, mörkgrön fond. Målad under 
Sverigevistelsen 1780— 1818. 

Papp. 13x9 cm. Inköp 1869. 

1139 Sommarlandskap med vatten och höga träd. — Summer Landscape with Water and high Trees. 

— Sommerlandschaft mit Wasser und hohen Bäumen. — Paysage d'été avec de l'eau et de grands arbres. 

I förgrunden höga lövträd, till v. en förfallen stuga. Utanför denna två figurer. Bakom stugan ett vatten, på vilket 
en segelbåt glider fram. I bakgrunden till h. en ruin. Solen skymmes av träden till v. Påskrift på baksidan: 1777 
july gift to Mr van Asp, by his friend humbl Servant Elias Martin. 

76x63 cm. Gåva 1872 av generalkonsul C. Benedicks. 

1351 Landskap med vattenfall och boskap. — Landscape with Waterfall and Cattle. — Landschaft mit 
Wasserfall und Vieh. — Paysage avec Cascade et bétail. 
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Ett vattendrag flyter fram i ett bergigt skogslandskap och bildar i förgrunden ett lodrätt fall. Där nedanför två 
unga kvinnor och en gosse. Till h. i förgrunden vilar en herde med sin hjord av nötkreatur och får under smäckra, 
höga lövträd. Dämpat solsken. Himlen speglar sig i den klara vattenytan ovanför fallet. Inåt bakgrunden till v. ett 
högt berg. Målad under Englandsvistelsen 1768—80. 

208x145 cm. Inköp 1882. 

1421 Ebenisterna. — The Cabinet-makers. — Die Ebenisten. — Les ébénistes. 

Interiör av snickarverkstad. I förgrunden till h. en gesäll, som med en lövsåg utsågar ornament. Till v. mästaren 
vid ett runt bord, sysselsatt med att göra inläggningar i skivan. Båda i skjortärmarna. På golvet och bänken 
verktyg, hyvelspån m. m. I bakgrunden skymta två figurer. Målad under Englandsvistelsen 1768—80. 53x43 cm. 
Inköp 1890. 

1422 Porträtt av ung dam. — Portrait of a young Lady. — Bildnis einer jungen Dame. — Portrait d'une jeune 
femnie. 

Midjebild, halvt till h., blicken mot åskådaren, mörka ögon, mörkbrunt lockigt hår, vari ett pärlband är fästat. 

Vit, i halsen öppen tyllklänning med mörka axelband och en vit musslinsfischy. Till h. rosor på en liten bok. 
Mörkbrun fond. Sign. E. Martin. Målad på 1780-talet. 

56x49 cm. Inköp 1890. 

1466 Mansporträtt. — Portrait of a Man. — Männliches Bildnis. — Portrait d'homme. 

Nästan helfigur. En kavaljer sitter, vänd halvt åt v., i sitt kabinett vid ett bord till h. I höger hand håller han en 



rykande pipa, den vänstra är instucken i byxfickan. Brun röck med förgyllda knappar, ljusröd, randig väst, svarta 
knäbyxor, vita strumpor. På bordet bläckhorn, skrivpapper m. m. I bakgrunden en byst, troligen av Sergel. Grå 
fond. Målad under Sverige vistelsen 1780—1818. 46x40 cm. Inköp 1893. Tidigare i Ha mm erska saml. 

1470 Utsikt över Stockholm. — View of Stockholm. — Ansicht von Stockholm. — Vue de Stockholm. 
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Utsikt från nuvarande Mynttorget. Till h. slottets norra fasad med Lejonbacken. I förgrunden en gräsbevuxen 
kulle. På träbron, som går från slottet till norr, en mängd människor, som betrakta en eldsvåda på Skeppsholmen. 
Till v. Operahuset, Jakobs kyrka och de la Gardieska palatset. Målad oval. Målad under början av 1780-talet. 

47x76 cm. Gåva 1894 av bankokommissarien C. P. Dahlgrens dödsbo. 

1497 Porträtt av okänd herre. — Portrait of an unknown Man. — Bildnis eines unbekannten Mannes. — Portrait 
d'un inconnu. 

Halvfigur, vänd halvt åt v., framåtlutad med huvudet i höger hand. Blå röck, vit väst och k rås. Grönaktig 
bakgrund. Målad omkring 1794. 

Papp. 29x 23 cm. Gåva 1896 av bibliotekarien J. A. Ahlstrands dödsbo. Porträttet har tidigare ansetts framställa 
Carl Michael Bellman. 

1543 Ruinlandskap. — Landscape with a Ruin. — Landschaft mit Ruine. — Ruine dans un paysage. 

I förgrunden till v. höga träd vid stranden av ett vatten, invid vilket en ruin med kolonner och reliefer reser sig. 
Till h. träd och en grupp figurer. Målad under Englandsvistelsen 1768—80. 

43 x 53 cm. Inköp 1899. 

1556 Porträtt av en ung dam som vestal. — Portrait of a young Lady as a Vestal. — Bildnis einer jungen Dame 
als Vestalin. — Portrait d'une jeune femme en costume de Vestale. 

Bröstbild, halvt åt h., av ung dam med en vit slöja över huvudet, vänster hand vilande på en bok. Grå fond. 

Målad oval. Målad under Englandsvistelsen 1768—80. 71x63 cm. Inköp 1900. 

2264 Johannes Döp ar ens predikan. — John the Baptist Preaching. — Die Predigt Johannes des 
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Täufers. — La prédication de Saint Jean-Bap-tiste. 

I en djup klippsänka rinner en flod. I förgrunden på den höga strandsluttningen står Johannes med lyftat huvud 
och uppräckta händer; omkring honom åhörare och lärjungar. Till h. och v. lodräta klippor. I bakgrunden träd och 
höga, solbelysta klippor. Troligen målad under Englandsvistelsen 1768—80. 210x183 cm. Gåva 1921 i 
testamente av fröken Ester Lindahl. 

2265 Engelskt landskap (Mistley Hall, Essex). — English Landscape (Mistley Hall, Essex). — Englische 
Landschaft (Mistley Hall, Essex). — Paysage en Angleterre (Mistley Hall, Essex). 

I förgrunden öppen mark med plöjare, till h. en trädgrupp. I mellanplanet en bred flod med talrika farkoster. Vid 
andra stranden på en udde en vit byggnad med kolonnader och två låga torn. Till v. en hamn med skeppsvarv och 
byggnader. Bortom floden höjer marken sig, delvis täckt med lövskog. På avstånd en slottsbyggnad med flyglar. 
Himmel med vita och grå moln. Sign. E. Martin 1772. 102x 127 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester 
Lindahl. 

2266 Landskap med bondfolk och boskap. — Landscape with Rustics and Cattle. — Landschaft mit Bauern und 
Vieh. — Villageois et bétail dans un paysage. 



Från en skogsdunge i förgrunden utsikt till h. mot en höjd, till v. mot en sjö med vita berg i bakgrunden. I 
mellanplanet en man, stödd mot en stav, till h. om honom en sittande bondkvinna med ett ok över axlarna; får 
och nötboskap synas omkring dem. Målad oval. Målad under Englandsvistelsen 1768—80. 60x73 cm. Gåva 
1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2273 Vy från Stockholmstrakten (Marieberg?) — View from the Neighbourhood of Stockholm (Marieberg?). — 
Ansicht aus der Umgebung von Stockholm (Marieberg?). — Paysage des environs de Stockholm (Marieberg?). 
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Till v. i förgrunden en klippa och ett träd. Längre bort till v. ett fyravåningshus, till h. tvenne byggnader. Längst 
till h. skogsparti. Bakom byggnaderna en sjö med segelbåtar samt en hjulångare. Gröna toner med varmare 
inslag av gult och gulrött. Himlen ljust blå med ljusgula och skära moln. Troligen målad under Sverigevistelsen 
1780—1818. Sign. E. Martin. 60x78 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2455 Utsikt över Stockholms slott från Skeppsholms-bron. — View of Stockholm Palace from Skeppsholm 
Bridge. — Ansicht des Stockholmer Schlosses von der Briicke nach Skeppsholmen. — Le Palais royal de 
Stockholm vu du pont de Skeppsholm. 

I förgrunden en bro med flera figurer, varibland gardister, en elegant herre, en dam samt en liten gosse. Nedanför 
Slottsbacken en lyftkran och magasinsbyggnader. Till v. Skeppsbron. På strömmen segelfartyg. Morgonsol med 
lätt, molnig himmel. Målad under 1780-talets förra hälft. 

52x76 cm. Carl XIILs saml. Carl XV:s testamente 1872. 

2527 Familjegrupp. — Family Group. — Familiengruppe. — Groupe familial. 

Knästycken av tre personer. Till h. sitter en herre i pudrad peruk, grå dräkt och grön väst, innanför vilken han 
håller sin vänstra hand. Höger arm stöder han mot ett bord och håller en passare i handen. På bordet ligger en 
bok, en penna och ett papper. Till v. en dam i vit- och blårandig klänning och med vit mössa på det svarta håret. 
Hon samtalar med en framför henne sittande ung flicka, iklädd blommig, gul klänning. Sign. E. Martin 1770. 
101x127 cm. Inköp 1926. 

2940 Pope House i Twickenham. — Pope House at Twickenham. — Das Haus Popes in Twickenham. — La 
maison de Pope å Twickenham. 

I målningens mitt ett vattendrag, som i förgrunden kröker åt h. På strandsluttningen till v. ligger en vit två 
vånings villa i nyklassisk stil. Till v. om villan trädgårdar, lusthus, ett litet gotiskt kapell 
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och andra byggnader. På gräset i förgrunden fiskare med nät, kor och får. Vid sttanden en roddbåt. I fonden en 
stad med ljusröda hus och gotisk kyrka. Målad oval. Målad 1773. 64x77 cm. Inköp 1932. 

3047 Biblisk scen. — Biblical Scene. — Biblische Szene. — Scéne biblique. 

En gammal man med långt, grått hår och skägg, bruna kläder och gråsvart huvudbonad sitter vänd åt h. i en 
karmstol, hållande en liten gosse i sitt knä. Oval inramning. Ofullb. Papp. 38x33 cm. Inköp 1934. 

b 318 Porträtt av J. T. Sergel. — Portrait of the Sculptor J. T. Sergel. — Bildnis des Bildhauers J. T. Sergels. — 
Portrait du seulpteur J. T. Sergel. 

Bröstbild, halvt åt v. Medelålders man med blå ögon, fylligt ansikte med röda kinder, askblond peruk med 
nack rosett, nedliggande skjortkrage, k rås, gråbrun röck. Den behandskade högra handen vilar på käppkryckan. 
Målad något av åren 1782—88. Pastell. 16x13 cm. Inköp 1909. 



b 411 Landskap med kreatur. — Landscape with Cattle. — Landschaft mit Vieh. — Paysage avec bétail. 

I förgrunden trädbevuxna bergknallar, i mellanplan och bakgrund till h. höga berg, till v. utblick över 
slättlandskap med by. I förgrund och mellanplan kor och får samt en get, längre bort ett par samtalande personer. 
Sign. EM: 1785. 

Akvarell. 53x74 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

b 480 Vy över Stockholm, sedd från sängkammaren i Drottningens lilla våning. — View of Stockholm from the 
Bedroom in the Queen's small Apartment. — Ansicht von Stockholm, von dem Schlafzimmer in der kleinen 
Wohnung der Königin aus gesehen. — Vue de Stockholm, prise de 
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la chambre å coucher dans les petits appartements de la Reine. 

Man ser i förgrunden Norrbro, vars södra del ännu blott är av trä, den norra delen däremot är färdig i sten. Till v. 
några hus på Helgeandsholmen, i fonden Gustaf Adolfs torg med ryttarstatyn, Arvfurstens palats och gamla 
operan. Till h. Jakobs kyrka och palatset »Makalös». Vid stranden ligga fartyg. Sign. E. Martin, paintre du Roj 
pinxit 1801. 

Gouache. 53 x 95 cm. Gåva 1926 av grosshandlare J. P. Åhlén. 

b 481 Vy över Stockholm, sedd från divanen i Drottningens lilla våning. — View of Stockholm from the Divan 
in the Queen's small Apartment. — Ansicht von Stockholm, vom Divan in der kleinen Wohnung der Königin 
aus gesehen. —Vue de Stockholm, prise du divan dans les petits appartements de la Reine. 

i förgrunden en del av Logården med några figurer, sydöstra slottsflygeln och Skeppsbron med Gustaf iii:s staty. 
Vid stranden segelfartyg och roddbåtar. På motsatta sidan Skeppsholmen. En träbro förbinder Skeppsholmen 
med Blasieholmen. i fonden Djurgården. 

Gouache. 51x71 cm. Gåva 1926 av grosshandlare J. P. Åhlén. 

b 482 Vy över Stockholm, sedd från Fersenska terrassen med förslag till Norrbro. — View of Stockholm from 
the Fersen Terrace with a Plan of Norrbro. — Ansicht von Stockholm, gesehen von der Fersenschen Terrasse aus 
und mit einem Entwurf der Norrbro. — Vue de Stockholm prise de la Temasse de Fersen, avec une esquisse du 
futur »Pont du Nord» (Norrbro). 

i fonden slottet, över vilket Storkyrkans och Tyska kyrkans torn skjuta upp. Till h. Riddarholmskyrkans gamla 
torn, kungl, stallet och den projekterade Norrbro. Till v. Gustaf IILs staty, Skepps- 
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bron och Söder med Katarina kyrka. Strömmen ligger delvis frusen. På isen skridskoåkare. 

Gouache. 51x71 cm. Gåva 1926 av grosshandlare J. P. Åhlén. 

b 483 Vy över Stockholm, sedd från Fersenska terrassen. — View of Stockholm from the Fersen Terrace. — 
Ansicht von Stockholm, von der Fersenschen Terrasse aus gesehen. — Vue de Stockholm prise de la Terrasse de 
Fersen. 

I förgrunden synes en del av trädgården utanför det Fersenska palatset, till h. »Makalös». I fonden slottet med 
Helgeandsholmen. Den norra delen av Norrbro är färdig. En träbro förbinder Helgeandsholmen och Skeppsbron, 
där segelfartyg ligga förtöjda. Sign. Elie Martin, paintre du Roj. 

Gouache. 51x77 cm. Gåva 1926 av grosshandlare J. P. Åhlén. 

b 484 Vy över Stockholm, sedd från sällskapsrummet 



1 Drottningens lilla våning. — View of Stockholm from the Drawing-room in the Queen's small Apartment. — 
Ansieht von Stockholm, von dem Wohnzimmer in der kleinen Wohnung der Königin aus gesehen. —Vue de 
Stockholm, prise du Salon dans les petits appartements de la Reine. 

Utsikt åt nordväst. I förgrunden en del av rampen på slottets norra sida, stallet på Helgeandsholmen, en träbro 
mellan denna holme och Myntet (nuvarande Kanslihuset). Södra delen av Norrbro ännu av trä. En del av Gustaf 
Adolfs torg med ryttarstatyn och Arvfurstens palats. I bakgrunden vy över Mälaren. Sign. E. Martin. Gouache. 
51x59 cm. Gåva 1926 av grosshandlare J. P. Åhlén. 

MASRELIEZ, Louis 

f. i Paris 1748, d. i Stockholm 1810. Son till den franske bildhuggaren J. A. Masreliez. Elev vid 
Konstakademien. Reste 1769 som stipendiat över Paris till Italien, där han sammanträffade med Sergel och 
Ehrensvärd. Återkallades till Sverige 1783 och blev året därpå professor i Konstakademien. 1805 dess direktör 
efter L. Pasch d. y. 
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1051 Priamus begär Hektors lik av Achilles. — Priamus begs Achilles for the Body of Hector. — Priamus bittet 
Achilles um Hektors Leiche. — Priam, réclamant å Achille le cadavre d'Hector. 

Den gamle Priamus knäböjer till v. och omfattar bönfallande den unge Achilles, som sitter dyster, med armbågen 
stödd på ett bord. Till h. två unga kvinnor. Till v. bakom Priamus tre äldre män. I taket brinner en lampa, framför 
bordet ett rökfat på trefot. Ofullb. 

170x236 cm. Gåva 1868 av professorskan J. Masreliez. 

2073 Allegorisk framställning av Sverige, Finland och krigsguden Mars. — Allegorical representation of 
Sweden, Finland and Mars, the god of War. — Allegorische Darstellung Schwedens, Finnlands und des 
Kriegsgottes Mars. — Allégorie représentant la Suéde, la Finlande et le dieu Mars. 

I en öppen rotunda höjer sig i mitten ett träd. Vid dess fot står ett altare med brinnande offereld. På ömse sidor 
därom två grupper: till h. en stående kvinna, Sverige, klädd i blå, kronprydd mantel över vit klänning. Vid 
hennes vänstra sida en knäböjande kvinnofigur, Finland, på vars axel den stående beskyddande lägger sin hand. 
Till h. ett lejon, hållande en sköld. Till v. krigsguden Mars, tyglande sin stridshäst. Mars och Sverige mötas med 
utsträckta händer, som hålla ett fr a mför elden nedhängande lod. I förgrunden längst till v. kanon och fanor. 

30x39 cm. Inköp 1917. 

2914 Kristus hos Marta och Maria. — Christ at the House of Martha and Mary. — Christus bei Martha und 
Maria. — Jésus chez Marthe et Marie. 

I mitten sitter Kristus. Till h. Marta, som kommer emot honom, bärande bröd på ett fat. I förgrunden till h. sitter 
Maria. Till v. om Kristus och i mellanplanets mitt manliga figurer. I bakgrunden klassisk arkitektur samt utblick i 
landskap. Målad på 1770-talet. 52x47 cm. Gåva 1932 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 
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MAZER, Carl Peter 

f. i Stockholm 1807, d. i Neapel 1884. Studier vid Konstakademien. I Paris 1825—35. Därefter ett tjugotal år i 
S:t Petersburg, tills han 1856 slog sig ned som fotograf i Stockholm. Efter 1876 åter till utlandet. 

2387 Porträtt av Beata Bendix, /, van Reis. — Portrait of Beata Bendix, née van Reis. — Bildnis von Beata 
Bendix, geb. van Reis. — Portrait de Beata Bendix, née van Reis. 



Medelålders dam, bröstbild en face. Blek karnation, mörkbruna lockar vid tinningarna. Stor spetsmössa, knuten 
under hakan med blå sidenband. Svartgrön klänning, ljusgrå schal över ena axeln. Sign. C. P. Mazer 1836. 

62 x 52 cm. Gåva 1902 av grosshandlare W. Bendix. 

2863 Porträtt av prästen och författaren G. H. Mel-lin. — Portrait of G. H. Mellin, Priest and Author. — Bildnis 
des Pfarrers und Schriftstellers G. H. Mellin. — Portrait de G. H. Mellin, écrivain et pasteur. 

Bröstbild, halvt till h. Slätrakad, ljust uppkammat hår, glasögon. Västen uppknäppt, så att den vita skjortan synes, 
svart prästrock. Bakgrunden gulbrun. Sign. C. P. Mazer 1835. 

56x45 cm. Inköp 1931. 

3311 Porträtt av målaren Carl Wahlbom. — Portrait of the Artist Carl Wahlbom. — Bildnis des Malers Carl 
Wahlbom. — Portrait du peintre Carl Wahlbom. 

Bröstbild av ung, mörklagd man, något vänd åt v., huvudet vänt något uppåt åt h., blicken uppåtriktad. Han är 
iklädd grönrutig röck med svarta slag och vit, i halsen öppen skjorta. I v. handen, som synes vid nedre bildranden, 
håller han en röd bok. Grågrön fond. Sign. C.P.M. 1836. 

57 x 46 cm. Inköp 1938 för AB. Bukowskis gåvomedel. 
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MEYTENS, Martin d. ä. 

f. i Haag 1648, d. i Stockholm 1736. Kom till Stockholm 1677. Därefter huvudsakligen verksam i Sverige. 

1464 Porträtt av köpmannen Pieter von Breda. — Portrait of Pieter von Breda. — Bildnis des Kaufmanns Pieter 
von Breda. — Portr ait de Pieter von Breda. 

Bröstbild, halvt till h., blicken mot åskådaren. Ung man i brun allongeperuk, små mustascher, vit spetshalsduk, 
gulbrun mantel med guldstickad bård. Inom målad oval: slät, grå stenram och därutanför lagerlist. Sign. M. 
Mijtens f. 

83x65 cm. Inköp 1893. Tidigare i Hammers saml. Den avbildade var fader till porträttmålaren Lucas von Breda 
d. ä. 

2177 Gubbhuvud. — Head of an old Man. — Kopf eines alten Mannes. — Tete de vieillard. 

Äldre man med gråa mustascher, yvigt grått skägg och hår; huvudet vridet något åt v. Gulröd karnation, de stora, 
blå ögonen riktade snett uppåt till v., buktig näsa, halvöppen mun. Röd röck, vit spetskrage. Mörkgrön bakgrund. 
Sign. M. Mytens ft. Trä. 42 x 32 cm. Gåva 1919 av bank ir och fru John Håkansson. 

von MEYTENS, Martin d. y. 

f. i Stockholm 1695, d. i Wien 1770. Son och elev till M. Meytens d. ä. Lämnade Sverige 1712 och reste 1714 till 
England, där han särskilt utbildade sig till emalj målare. 1717 till Paris, där han blev elev av Charles Boit. Över 
Dresden och Wien till Italien, där han vistades 1723'—27. Därefter bosatt i Wien. 1759 direktör för 
Konstakademien där. Gjorde 1730—31 ett besök i hemlandet. 

2186 Familjegrupp. (Chefen för kejsarinnan Maria Teresias av Österrike konstsamlingar, Joseph de France, med 
fru och dotter.) — Family Group. — Familiengruppe. — Groupe fam il i al. 

Till h. sitter mannen i en stor, grönklädd barockfåtölj, iförd peruk samt sobelbrämad, guldtränsad, röd 
sammetsrock med spetskrås. På ett bord framför honom en del konstföremål. Han håller i högra 
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handen en bronsstatyett. Till v. sitter hustrun i sidenklänning och vit sidenrock. Hon håller i handen ett 
pärlhalsband. Dottern i vi. klänning med gul sidenrock och spetsmantilj över det svarta håret står bakom bordet, 
befraktande fadern. Grågrön fond. Målad 1748t 118x155 cm. Gåva 1919 av direktör Casper Tamm. 

2356 Porträtt av kejsarinnan Maria Teresias hovjuveler are. — Portrait of the Jeweller to the Court of the 
Empress Maria Teresia. — Bildnis des Hofjuweliers der Kaiserin Maria Theresia. — Portrait de 1'orfévre attaché 
å la cour de Marie-Thérése, Impératrice d'Autriche. 

Helfigur till h., seende mot åskådaren, sittande i en stor, röd ba-rockstol, iförd allongeperuk, vita strumpor, gula 
skor med röda kanter och klackar, grön sobelfodrad, guldfasonerad röck med k rås. Framför honom bord med 
orientalisk duk, varpå står ett nipperskrin, krönt av en Merkuriusstatyett. Ur lådorna har han framplockat en del 
smycken och håller i vänster hand ett praktfullt diamantarbete. Rumsinteriör i grågrönt med rött draperi till v. 

189x116 cm. Inköp 1922. 

2757 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait du peintre. 

Bröstbild, vänd halvt åt h., blicken mot åskådaren. Bruna ögon, rödlätt karnation. På huvudet en duk i blått och 
guld, lindad som turban. Grå röck, vit skjortkrage med blått band. Grön fond. Målad om kr . 1755. 45x38 cm. 
Inköp 1929. 

3140 Familjegrupp. — Family Groupe. — Familiengruppe. — Groupe famil i al. 

Porträtt av sju personer, fre damer och fyra herrar, iklädda fan-tasibetonade dräkter. Två av damerna äro försedda 
med teatermasker. Den tredje damen håller ett nothäfte i handen. Kavaljeren bakom henne synes läsa i en bok. 
Litteraturen och konsterna äro på detta sätt symboliserade. De avbildade äro från v. (vid varje huvud finnes en 
bokstav): A. Carl Gustaf Tessin, C. greven, sedermera senatorn i Rom, Nils Bielke, E. fältmarskalken, greve Erik 
Sparre av Sundby, F. friherrinnan Eva Sack, f. Bielke, D. grevin- 
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nan Hedvig Bielke, f. Sack, B. grevinnan Ulla Tessin, f. Sparre, G. (stående bakom) friherre Johan Gabriel Sack. 
Målad under konstnärens vistelse i Sverige 1730—31. 164x197 cm. Inköp 1936. 

MUNTHE, Alf 

f. i Stockholm 1892. Studier vid Konstakademien 1911—12 samt under resor i utlandet. 

2311 Höstlandskap. — Autumn Landscape. — Herbstlandschaft. —• Paysage d'automne. 

I förgrunden öppen mark, längre bort en park med lövverk i ljust gula, gulröda och gröna toner. Till v. i parken 
en byggnad med rött tak och blåaktig gavel, krönt av en liten takryttare. Blå himmel. Sign. Alf Munthe 1918. 

33x41 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

3015 Motiv från Trosa skärgård. — Motif from Trosa Archipelago. — Motiv aus den Schären bei Trosa. — 
Motif dans 1'Archipel de Trosa. 

I förgrunden grön gräsmark vid en vik. Till h. en båt vid röda sjöbodar. Till v. blått vatten, i bakgrunden skogiga 
stränder. Molnig himmel. Målad 1933. 56x42 cm. Inköp 1934. 

3040 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild till v., blicken mot åskådaren. Rödlätt karnation, grå ögon, brun rött hår. Ljus kostym, i höger hand 
cigarett. Rumsinteriör. Målad omkring 1930. 

Trä. 46x38 cm. Gåva 1934 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

3336 Kvinnoporträtt. (»La Suédoise II».) — Portrait of a Woman. — Bildnis einer Frau. — Portrait de femme. 



Bröstbild en face av mörk kvinna med frisk, skär hy, iklädd en i rött och blått mönstrad klänning. Gråblå 
bakgrund. Sign. AM. Målad 1932. 

Trä. 45x37 cm. Inköp 1939. 
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MUNTHE-NORSTEDT- SIBERG, Anna 

f. i Småland 1854, d. i Hälsingborg 1936. Elev vid slöjdskolan samt privat hos M. E. Winge. 1878 till Paris, där 
hennes lärare voro H. Salmson och A. Stevens. 

1485 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — N atu re morte. 

På ett bord en tennbricka med gröna och röda kålblad, ett ljusgrönt kålhuvud, lökar, en papperspåse och en 
kopparflaska. Sign. Anna Munthe Norstedt Jan. 1895. 50x60 cm. Inköp 1895. 

1550 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — N atu re morte. 

På ett bord står en svartglaserad lerkruka, fylld med äpplen. Bredvid ligga två äpplen och en citron. Sign. Anna 
Munthe-Norstedt 1899. 

23x40 cm. Inköp 1900. 

1692 Nyponrosor. — Wild-briar Roses. — Heckenrosen. — Eglantines. 

På en bordskiva står en glasskål med en bukett av nyponrosor, blåklint, förgätmigej, en klöverblomma samt ett 
havrestånd. Där bredvid en porslinskopp och en bok. Sign. Anna Munthe Norstedt d. 22 juli 1908. 68x48 cm. 
Inköp 1909. 

3292 Dam i profil. — Lady in Profile. — Dame im Profil. — Femme de profil. 

Huvud av ung kvinna i profil åt v., med olivfärgad hy och svart hår, iklädd vit blus med röda axelband och långa 
guldörhängen. Sign. Anna Munthe Norstedt maj 1906. 41x33 cm. Inköp 1938. 

MULLER, Anders Emanuel 

f. i Stockholm 1761, d. där 1829. Kungl, ränt mästare; miniatyrmålare, 
b 211 Fruktstycke. — Fruit Piece. — Fruchtstuck. — Fruits. 
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På ett bord med mörkviolett duk ligga en röd druvklase med blad och klangen samt tre persikor. På den översta 
persikan synas några vattendroppar, en snigel med snäcka samt en fluga. Kopia efter W. v. Aelst (N. M. 302). 
Gouache. 46x36 cm. Inköp 1889. 

MÖLLER, Sigurd 

f. i Stockholm 1895. Studier under Birger Simonsson vid Valands målarskola 1916—18, därefter i Paris. Resor 
bl. a. till Italien och Spanien. 

3142 Blommor i fönster. — Flowers in the Window. — Blumen im Fenster. — Fleurs dans une fenétre. 

Ett fönster med vit karm, sett snett från vänster. Den h. fönsterhalvan står uppslagen inåt rummet. En vas med 
brokiga blommor, en blåvit porslinstallrik, ett glas och en vit duk ha arrangerats i en stillebenartad uppställning 
framför fönsteröppningen. I bakgrunden synes andra sidan av gatan med en solbelyst, gul husfasad. Sign. 5. 
Möller. Målad 1936. 81x65 cm. Inköp 1937. 

3194 Svenskt landskap. — Swedish Landscape. — Schwedische Landschaft. — Paysage suédois. 



Till h. i förgrunden två rödstammiga tallar, till v. klippor med enstaka träd. I mellanplanet till h. vatten och 
därbortom skog. Sign. S. Möller. Målad 1932. 

60 X 73 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

MÖRNER, Hjalmar 

f. i Stockholm 1794, d. i Paris 1837. Officer, deltog på tysk sida i kriget mot Napoleon. 1816 till Italien. 1828 
återvände han över Paris till Stockholm. 

998 Italiensk skördefest vid Monte Testaccio utanför Rom. — Italian Harvest Festival at Monte Testaccio near 
Rome. — Italienisches Erntefest am Monte Testaccio ausserhalb Roms. — Fete de la moisson å Monte 
Testaccio, prés de Rome, 
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Framför en osteria längst till h. en mängd människor, drickande, spelande, dansande. I fonden till v. Cestii 
pyramid och en antik äkvedukt. I bakgrunden Albanerbergen. Blå himmel med lätta moln. Målad 1825. 

47 X 61 cm. Holterman-Wahrendorffs saml., gåva i testamente 1863. 

b 83 Carl X Gustaf vid Praga. — Carl X Gustaf at Praga. — Carl X. Gustaf bei Praga. — Le Roi Charles X 
Gustave å Praga. 

Konungen, ridande åt h. på en brun häst, anfalles av några fientliga ryttare, en i röda kläder på vit häst, en i grön 
dräkt, den sistnämnde avskjutande en pil. Till h. en svensk ryttare och en polsk officer. I bakgrunden synes 
staden Warschau och slagfältet, i förgrunden en död häst. Sign. H. Mörner 1837. Akvarell. 32x50 cm. Carl XV:s 
testamente 1872. 

MÖRNER, Stellan 

f. i Örebro 1896. Studier i Paris 1923—25 och vid Konstakademien 1925—29. 

3931 Stilleben med blå vas. — Still Life with blue Väse. — Stilleben mit bjauer Väse. — Nature morte avec un 
väse bleu. 

I förgrunden ett gråbrunt bord med två röda och en orangefär-gad frukt, en blå och en grön vas. I bakgrunden till 
h. ljusbrun vägg, till v. utblick över gråblått hav. Surrealistisk formgivning. Sign. Mörner. Målad 1941. Papp. 
38x46 cm. Inköp 1941. 

NILSSON, Axel 

f. på Gotland 1889. Studier vid Konstakademien 1910—12 samt i Italien och Fran kr ike. 

2627 Vinter. — Winter. — Winter. — L'hiver. 

Motiv från Kungsholmen vid Rålambshov. Snölandskap med byggnader och ångslupar i vinterkvarter. I 
bakgrunden på andra sidan Mälaren synes Söder med Högalidskyrkan samt Långholmen. Sign. Axel Nilsson 
1926. 60x73 cm. Inköp 1926. 
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2933 Åldring på sjukbädden. — Aged Man on Sick-bed.—Alter Mann auf dem Krankenbett. — Vieillard 
malade dans son lit. 

Gammal man, halvt vänd åt v., halvliggande i en säng med mörkrött täcke, stödd av kuddar. Grått hår och skägg. 
Grön och brun fond. Sign. Axel Nilsson 1931. 72x54 cm. Inköp 1932. 

3043 Karlbergssjön. — Lake Karlberg (Stockholm). — Karlbergssee (Stockholm). — Le lac de Karlberg 



(Stockholm). 

Vinter. I förgrunden den snöbetäckta, tillfrusna sjön, i vilken två stora vakar äro upptagna. Vid kajen en pråm. På 
stranden små byggnader. I bakgrunden i mitten en stor, röd byggnad, till h. en mörk skogsrand. Mulen, gråblå 
himmel. Sign. Axel Nilsson. Målad 1934. 

8IX 65 cm. Gåva 1934 av konstvänner genom direktör Fritz H. Eriksson, direktör Thorsten Laurin och 
bankdirektör Adolf Lundgren. 

3099 Utsikt mot Karlberg. — View towards Karlberg. — Aussicht gegen Karlberg. — Vue sur Karlberg. 

Vårafton. I förgrunden Karlbergssjöns gröna vatten, som speglar kvällshimlen. Vid stranden stora sandhögar - . 
Huslängorna lysa i det varma aftonljuset. Till v. en mörk skogsrand. Sign. Axel Nilsson —34. 

54x81 cm. Inköp 1936. 

3195 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Helfigur (utan fötter) av en man, iklädd mörk kostym, i skjortärmarna, stående i profil åt h. med ansiktet nästan 
en face, paletten i ena handen, i den andra penseln (spegelbild), som sttäckes fram mot en målning på staffliet till 
h. Bakom målarens rygg till v. ett annat staffli med tavla. I bakgrunden interiör, bord med blå duk och en rödgul 
vattenkanna, på väggen ett blått och ett grönt skynke. Sign. Axel Nilsson —32. 
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82 X 54 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

NILSSON, Nils 

f. i Göteborg 1901. Studier vid Valands målarskola 1922—25 samt i Paris. Resor även till Spanien, Holland och 
Italien. Bosatt i Malmö 1927—38, därefter i Göteborg. 

3039 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden strand, sluttande ned mot havet till h. Vegetation i gröna och gula toner, stenpartier i mörkviolett. 
Havet blått, i fonden landremsa. Blekblå himmel med månskära till h. Sign. NN. Målad 1933. 

65 X 82 cm. Gåva 1934 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

3075 Kafé. — Café. — Café. — Café. 

Interiör. Vid ett bord sitta unga män i mörkblå kläder. På bordet gula pilsnerglas. Framför står en blond flicka i 
ljusblå klänning, hållande i handen en blombukett. I bakgrunden två män och två kvinnor. Mörkviolett matta på 
golvet. Ljusgrön fondvägg. Sign. NN. Målad 1934. 125x135 cm. Inköp 1935. 

3196 Man och kvinna. — Man and Woman. — Mann und Weib. — Homme et femme. 

Vid ett bord med grön duk, en bukett röda blommor och en flaska sitter till v. en mörkklädd man med ett gult 
glas framför sig, nästan i profil åt h. Bakom bordet med armbågarna stödda mot skivan och händerna 
sammanknäppta sitter en face en rödhårig, blåklädd kvinna. Golvet gult med gröna skuggor, bakgrund grå. Sign. 
NN. Målad 1932. 

100x116 cm. Överlämnad 1937 av R ik sförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3278 Flyktingar. — Refugees. — Fliichtlinge. — Réfugiés. 

En grupp kvinnor och barn ila mot h. över blodstänkt mark, där två lik skymta. Till v. solskivan. Koloriten 
domineras till h. av gult och blått, till v. av rött och lila. Sign. NN. Målad 1937. 
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180x 180 cm. Gåva 1937 av H. K. H. Prins Eugen (70-årsdags-fonden). 
b 1373 Kaféinteriör. — Interiör of a Café. — Caféinterieur. — Intérieur de café. 

Vid ett bord sitta till h. en ljusklädd kvinna och två gråklädda män tätt tillsammans. Vid samma bord sitter till v. 
en ensam kvinna i gråblå blus och rödbrun kjol. I bakgrunden synes en dörr i blått på en ljust brunlila vägg. Sign. 
NN. Målad 1933. Gouache. 45 X 57 cm. Gåva 1937 av direktör Herman Gotthardt. 

NILSSON, Vera 

f. i Jönköping 1888. Elev vid Tekniska skolan 1906—09 och av Carl Wilhelmson vid Valands målarskola. 
Därefter utbildad på egen hand bl. a. i Paris. Studier även i Köpenhamn, Spanien och Italien. 

2682 Lokomotiv i terräng. — An Engine in undulating Country. — Lokomotive im Terrain. — Locomotive dans 
la campagne. 

Ett litet lokomotiv kommer körande i kuperad terräng. På marken stenar, stora grästuvor och tre kala träd. Sign. 
Vera 1921. 60x73 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2875 Lillan med leksakerna. — The little one with her Toys. — Die Kleine mit ihren Spielsachen. — La petite 
fille aux joujoux. 

Vid ett bord, på vilket ligga dockor, en trähäst och gröna tygstycken, sitter en liten flicka, sträckande armen efter 
en av dockorna. Blåröd karnation, rödgult hår. Sign. V N. Målad 1925. 55x46 cm. Inköp 1931. 

2876 Landskap från Öland. — Landscape in Öland. — Landschaft aus Öland. — Paysage de 1'ile d'Öland. 

I förgrunden grönbrun slättmark, tätt bevuxen med enbuskar; längre bort byggnader och gärden, begränsade av 
stenmur ar. Vid 
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horisonten en tjock, röd molnvägg; ovanför denna klar, gröngul himmel. Målad 1930. 64x 76 cm. Inköp 1931. 

3010 Mormor och lillan. — Grandma and Baby. — Grossmutter und Enkelin. — Grand'mére et petite-fille. 

Interiör i lampljus. I förgrunden en bordsskiva, på vilken står en vas med mörkröda blommor. Vid bordet en 
gammal gråhårig kvinna i svart, höghalsad klänning; bredvid henne sitter ett litet barn, lekande med en skål. 
Bakom dem ett mörkt fönster. Sign. VN. Målad om kr . 1925. 92x78 cm. Inköp 1933. 

3113 Sagor. — Tales. — Märchen. — Les contes. 

Interiör. En liten flicka i röd klänning ligger på knä på en stol, stödjande sig mot ett rött bord. Hon har en bok 
uppslagen fra mf ör sig och ser ut genom ett stort fönster i den blå vinterkvällen. Utanför synes ett grönt hus. Sign. 
VN 1933. 116x73 cm. Inköp 1936. 

3197 Bondpojke. — Peasant Boy. — Bauernjunge. — Jeune paysan. 

Midjebild av en pojke, en face, iklädd svart mössa, grön krage och vit skjorta. Bakom och till h. om honom 
utsikt över ett slättlandskap med några röda hus, begränsat i bakgrunden av branta, skogklädda fjäll. Sign. VN. 
Målad 1931. 

54x70 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

NORBERG, Hildegard 

f. i Stockholm 1844, d. där 1917. Elev vid Konstakademien, studier i Paris. 

1444 Porträtt av grosshandlare /. H. S char p. — Portrait of J. H. Schaip. — Bildnis des Grosskaufmanns J. H. 
Scharp. — Portrait de M. J. H. Schaip. 
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Äldre man, bröstbild, något till v., huvudet en face. Kort, gråsprängt helskägg. Svart bonjour, svart halsduk, 
skjortbröst med två guldknappar, klockkedja av guld. Mörk bakgrund. Sign. Hildegard Norberg 1892. 73x62 cm. 
Inköp 1892. 

3391 Porträtt av generalkonsiilinnan Tekla Blanck /. Fredlund. — Portrait of Mrs. Tekla Blanck. — Bildnis Frau 
Tekla Blancks. — Portrait de Madame Tekla Blanck. 

Midjebild av medelålders dam med mörkt hår och skär hy, vänd halvt åt v., iklädd mörkblå klänning med 
uppstående krage och en brosch med röd sten under hakan. Med v. hand fasthåller hon en mörk pälsboa, som hon 
låtit falla ned bakom ryggen. Gråblå bakgrund. Sign. Hildegard Norberg 1884. 

76 X 57 cm. Gåva 1940 av arvingarna efter generalkonsul och fru Otto Blanck genom doktor Gunhild 
Söderbaum. 

NORDBERG, Olle 

f. på Munsö 1905. Elev vid Konstakademien 1920—26. Därefter studieresor till utlandet. Bosatt i Uppland. 

2921 Senvinter. — Låte Winter. — Später Winter. — Vers la fin de l'hiver. 

Kuperad terräng, där snötäcket smält undan på stenar och tuvor. I förgrunden en gärdesgård, längre bort till v. en 
väg med en hästskjuts; i mitten grå byggnader. Bakom dessa en hage med kala träd. I fonden till v. ett delvis 
isbelagt vatten samt skogiga holmar. Molnig aftonhimmel, rodnande vid horisonten. Sign. Olle Nordberg 31. 

98x124 cm. Inköp 1932. 

3198 Höstväder. — Autumnal Weather. — Herbstwetter. — Temps d'automne. 

I förgrunden delvis mosstäckta klippor, bakom vilka några lägre växande träd sticka upp. I mellanplanet vatten 
och därbortom delvis skogklädda höjder med några vita hus. Sign. Olle Nordberg —32. 

68 X 74 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
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NORDENBERG, Bengt 

f. i Blekinge 1822, d. i Diisseldorf 1902. Studier vid Konstakademien, därefter i Diisseldorf under Hildebrandt 
och Tidemand, i Italien samt i Paris under Couture. Huvudsakligen verksam i Diisseldorf. Genremålare. 

999 Tiondemöte i Skåne. — Paying the Tithes in Scania. — Bezahlung des Kirchenzehnten in Schonen. — Le 
paiement de la dime, en Scanie. 

Ett rum i prästgården. Till h. vid det dukade bordet sitter prostinnan, drickande kaffe med en bondhustru. I mitten 
den fete kyrkoherden i samspråk med den magre adjunkten. Klockaren skriver upp tiondegåvorna, som frambäras 
av det genom dörren till v. inkommande bondfolket. En bonddräng håller ett får i famnen, en annan bär en kalv 
på ryggen. Bakom prostinnan står hennes dotter och häller i kaffe. Sign. B. Nordenberg 1865. 

91x123 cm. Inköp 1866. 

1225 Det ihjälbitna fåret. — Sheep worried to Death. — Das totgebissene Schaf. — Mouton succombant å des 
morsures. 

Det inre av en Orsastuga. Ett ihjälbitet får ligger på golvet. Till h. en flicka på knä. Bredvid fåret står ett litet 
lamm, ett annat matas av en till v. sittande kvinna. Till v. sitta en äldre man och en kvinna med en liten flicka på 
knät. På tröskeln i bakgrunden två barn, i dörren står vallgossen, utanför getter samt en mas och en kulla. Sign. B. 



Nordenberg 1856. 

74x98 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1226 På väg till fäbodarna. — On the Way to the Shielings. — Auf dem Wege zu der Alp. — En route vers les 
påturages d'été. 

Under ett skjul, bildat av ett trätak mellan två stenblock, sitta en gosse och två små flickor i daldräkter. Gossen 
har en sälgpipa, den äldre flickan håller en killing i knät, geten ligger bredvid henne på marken. Genom skjulets 
öppning synas skog och en flock getter. Sign. B. Nordenberg 1861. 

37x45 cm. Carl XV:s testamente 1872. 
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1297 Bröllop i Värend. — Wedding in Värend. — Hochzeit in Värend. — Mariage å Värend. 

Bröllopståget kommer till gården, där de gamla invänta det. Brud och brudgum ha stigit av hästarna och 
välkomnas. I förgrunden till v. spelmannen med fiol. Sign. B. Nordenberg D—df 1873. 111x157 cm. Inköp 1874. 

1772 En läsare stör fröjden i en gillesstuga. — A Preacher disturbs the merry-makers. — Ein Frömmler stört ein 
Tanzvergnugen in einern Bauernhaus. — Le trouble-féte. 

Läsaren har inträngt genom dörren till v., håller bibeln i ena handen och slår ut med den andra, predikande. En 
bonddräng bjuder honom ett glas brännvin. En ung flicka faller bestört ned till läsarens fot. Vid det dukade 
bordet till h. i förgrunden sitter en gammal bonde, som med förskräckelse avvisar läsaren, medan ett ungt par 
bredvid honom ser mera betänksamt ut. I bakgrunden dansande ungdom. Sign. B. Nordenbevg 1866. 

100x145 cm. Gåva 1913 i testamente av godsägare Alexander Nordlander. 

NORDGREN, Anna 

f. i Mariestad 1847, d. 1916. Studier vid Konstakademien 1867—74, därefter under åtta år i Frankrike och 1887 
—99 i England. Genremålarinna. 

2055 Interiör. — Interiör. — Interieur. — Intérieur. 

I en torftig stuga med fönster till v. sitter vid ett bord en bonde, i grågrön hatt, blå jacka, grå byxor och träskor, 
sysselsatt med att skala en frukt. På bordet en grön skål. Sign. Anna Nordgren. 47x63 cm. Inköp 1917. 

NORDGREN, Axel 

f. i Stockholm 1828, d. i Diisseldorf 1888. Studier vid Konstakademien, 1851 resa till Diisseldorf, där han 
studerade under Gude och där han alltsedan dess förblev bosatt, med avbrott för talrika studieresor i Sverige och 
Norge. Landskapsmålare. 
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looo Norskt kustlandskap. — Norwegian Coast Landscape. — Norwegische Kiistenlandschaft. — Paysage cötier 
en Norvége. 

I förgrunden klippig mark. En bondkvinna med röd duk om huvudet sitter på marken med ett knyte. Längre bort 
sträcker sig mot bakgrunden den klippiga kusten i bukter och uddar, till v. det lugna havet. Sign. A. Nordgren 
1866. 

123x185 cm. Inköp 1866. 

1116 Svenskt skogslandskap, höstmorgon. — Swedish landscape. Autumn Morning. — Schwedische 
Waldlandschaft. Herbstmorgen. — Paysage sylvestre en Suéde. Matin d'automne. 



I en klyfta vid foten av en brant bergsluttning till h. flyter en liten skummande bäck fram bland klippor, småskog 
och kullfallna trädstammar. Solen belyser den högra sidan av tavlan, till v. i förgrunden en tall kr ön t klippa i 
skuggan. Lätt dimmig luft. Sign. A. Nordgren 1870. 

116x161 cm. Inköp 1870. 

1171 Kustlandskap. — Coast Landscape. — Kustenlandschaft. — Paysage cötier. 

I förgrunden en stenig väg och till v. en klippa. På vägen en gumma och en pojke. Till h. uppdragna båtar och 
längre bort stugor vid en blågrön havsvik. Sign. A. Nordgren. 

91x74 cm. Gåva 1873 i testamente av friherrinnan M. v. Beskow. 

1227 Landskap i Westfalen. — Landscape in Westphalia. — Landschaft in Westfalen. — Paysage en 
Westphalie. 

I förgrunden en bäck, kantad med buskar, bredbladiga örter och stenar. På bortre stranden närmar sig en kvinna 
för att hämta vatten. I bakgrunden ses till v. konturerna av en bokskog, till h. av en by med ett kyrktorn. 
Aftonstämning med halvklar himmel. Sign. A. Nordgren Ddf 1856. 

62x91 cm. Carl XV:s testamente 1872. 
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NORDING, William 

f. i Stockholm 1884. Studier för Gun nar Hallström, vid akademien i Dusseldorf 1905, vid Konstnärsförbundets 
skola 1906—08 samt i Paris. Studieresa även till Holland och Tyskland. 

3339 Anders Olssons gård, Vickleby. — Anders 01sson's Farmhouse, Vickleby. — Anders Olssons Hof. 
Vickleby. — La ferme d'Anders Olsson, Vickleby. 

I förgrunden grönskande backe. Till v. gaveln av ett rött hus, längre bort och till h. vita längor. Sfcyig himmel. 
Solljus. Sign. W. NORDING. —37. 

Masonite. 38x46 cm. Inköp 1939. 

3340 En novemberdag, Alvaret. — A November Day, Alvaret, Öland. — Ein Novembertag. Alvaret, Öland. — 
Jour de novembre; Öland. 

Utsikt över en höstlig slätt med blekblå vattensamlingar i förgrunden. Hög gråblå himmel. Sign. W. NORDING. 
—38. Masonite. 33x41 cm. Inköp 1939. 

NORDLANDER, Anna 

f. i Skellefteå 1843, d. där 1879. Studier vid Konstakademien och i Paris. 

3284 Vid hängvaggan, studie. — At the Hanging Cradle. A Study. — An der Hänge wiege. Studie. — Intérieur 
d'une hutte lapone. Etude. 

En kvinna i vit lappdräkt med blå hätta sitter på golvet i halvprofil åt v., vaggande sitt barn. Till v. en hund, i 
bakgrunden lappkåtans dunkel. Ljuset faller uppifrån skaipt ned över kvinnan. 28x25 cm. Gåva 1915 av 
konstnärinnan Kerstin C ardon. 

3626 Två skidåkande lappar, studie. — Two skiing Lapps. A Study. — Zwei skilaufende Lappen. Studie. — 
Deux Lapons faisant du ski. Etude. 
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I ett snölandskap två lappar, klädda i gråbruna dräkter med blå-grå huvudbonader, som åka utför ett brant stup 
mot h. 

25 x 20 cm. Gåva 1915 av konstnärinnan Kerstin Cardon. 

3627 Lappkvinna med sitt barn, studie. — Lapp Woman with her Child. A Study. — Lappen-frau mit ihrem 
Kinde. Studie. — Femme lapone avec son enfant. Etude. 

Interiör från en kåta. Barnet ligger i förgrunden på en djurhud och modern, som sitter på golvet iklädd dräkt i 
gulbrunt, rosa och mörkt blågrått, lutar sig fram över det. 

24x31 cm. Gåva 1915 av konstnärin nan Kerstin Cardon. 

3628 Sjuk lapp, studie. — A sick Lapp. A Study. — Kränker Lappe. Studie. — Un Lapon malade. Etude. 

Interiör från en kåta. I förgrunden ligger en man på golvet, höljd av en hud. Till h. sitter en kvinna i gulgrå dräkt. 
Bakom den liggande två män och en kvinna i gulbruna kol tar. Längre bort till v. ytterligare en lapp och en hund. 

31x47 cm. Gåva 1915 av konstnärinnan Kerstin Cardon. 

3630 Bakgård, studie. — In the Backyard. A Study. — Hinterhof. Studie. — L'arriére-cour. Etude. 

Vitkalkade hus med tegeltak omgiva en skräpig gård med en kärra, hundkoja m. m. 

Papp. 35 x 27 cm. Gåva 1915 av konstnärinnan Kerstin Cardon. 

3631 Portals gård, studie. — Portals Manor. A Study. — Der Hof Portals. Studie. — La ferme de Portal. Etude. 

I förgrunden en vit trädgårdsmur med gröna klängväxter och en port. Därbakom synes gaveln av ett högre, rappat 
hus samt tak och skorstenar. Ljusblå himmel. 

40x34 cm. Gåva 1915 av konstnärinnan Kerstin Cardon. 
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NORDLING, Adolf Fredrik 

f. i Karlskrona 1840, d. i Stockholm 1888. Elev vid Konstakademien, därefter studier i Köpenhamn och 
Diisseldorf. 

1525 En eftermiddag vid ön Ven. — Evening ncar the Isle of Ven. — Ein Nachmittag bei der Insel Ven. — 
Soircc prés de l'ile de Ven. 

I förgrunden ligger en tvåmastad fiskebåt med halvt hissade segel, ett par roddbåtar ligga vid sidan. Längre bort 
till v. seglare. I bakgrunden ön Ven med sin lodräta bergvägg åt h. Vattnet i gulaktig ton, lätta skyiga moln på 
himlen. Sign. Nordling 1880. En eftermiddag vid ön Hven. 28x38 cm. Inköp 1898. 

1814 Strandlandskap. — Shore Landscape. — Strandlandschaft. — Paysage cötier. 

I förgrunden stranden. I mellanplanet en utskjutande landtunga med några hus. Till h. det mörkblå vattnet med 
fartyg i fjärran. Gråvita moln på blekblå himmel. Grå helton. Papp. 29x38 cm. Inköp 1915. 

NORDQVIST, Per 

f. (trol.) 1772, d. i Neapel 1805. Elev vid Konstakademien och av Elias och J. F. Martin. 1801 resa till Paris och 
1804 till Italien, där han dog. 

b 217 Utsikt från sågen vid Bernshammars bruk. — View from the Saw-mill at Bemsha mm ar. — Aussicht von 
der Säge bei Bernsh amm ars bruk. — La scierie de Bemshammar. 

I förgrunden vatten, i mellanplanet sågskjulet vid ett fall; en träbro går över vattnet. I bakgrunden till h. en backe 
med flera byggnader och lövträd, till v. barrskog. Sign. Nordqvist pinxit 1793. Akvarell. 35x49 cm. Inköp 1890. 



bl408 En audiens medan peruken pudras. — An Audience while the Wig is being powdered. — Eine Audienz 
während die Periicke gepudert 
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wird. — Une audience, pendant le poudrement de la perruque. 

En herreman, klädd i grå morgonrock, ljusgrå strumpor med blå ränder och röda tofflor sitter på en stol mitt i sitt 
sovrum. En perukmakare håller på att pudra hans peruk. Han läser en skrivelse och samtalar däröver med två 
män, som synas ha fått tillträde, medan han gör sin morgontoalett. Till h. sängen med ett blått omhänge. Där bred 
vid ett nattduksbord med en vattenka-raffin, ljusstake, en bok, ett brev och en kopp kaffe. I herremannens knä ett 
nummer av Stockholms-Posten. Gouache. 36x43 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

NORDSTRÖM, Karl 

f. på Tjörn 1855, d. i Drottningholm 1923. Studerade under Perséus och vid Konstakademien. I Frankrike och 
Belgien 1880—82 och 1884—86. Därefter mestadels i Stockholm, utom 1893—95, då han tillsammans med 
Richard Bergh och Nils Krcugcr vistades i Varbcrg. Konstnärsförbundets ledare. 

1484 Skymning, motiv från Varberg. — Twilight. Motif from Varbcrg. — Dämmerung. Motiv von Varbcrg. — 
Crépuscule; motif de Varberg. 

Månljus. Bakom höga, avlövade träd synes en stor, ljusröd byggnad med svart tak. I några fönster lysa ljus. 
Kvållshimmel med stjärnor. Sign. Nordström 94. 90x125 cm. Inköp 1895. 

1529 Hoga dal på Tjörn. — Hoga Valley, Tjörn. — Hoga-Tal, Tjörn. — La vallée de Hoga, å Tjörn. 

Sommarlandskap. Förgrundens steniga mark sänker sig mot åkrar och ängar i mellanplanet. I mitten en lantgård. 

I bakgrunden en rad bergknallar, över vilka en stor, vit molnvägg stiger upp. Djupblå himmel. Sign. K. 
Nordström 1897. 85x115 cm. Inköp 1898. 

1627 Vid havet. — By the Sea. — Am Meer. — Au bord de la mer. 
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Motiv från västkusten. Afton. Terrängen sänker sig ned mot stranden, där en klippig udde skjuter ut i det djupblå 
havet. I fjärran synas några seglare. Solbelysta moln stiga upp från horisonten. Sign. K. Nordström 93. 110x150 
cm. Inköp 1905. 

1890 Vinter. — Winter. — Winter. — L'hiver. 

Motiv från Skansen. I förgrunden avlövade träd och buskar. Till v. en snöig sluttning med en vandrare. I fonden 
skymtar Stockholm. Sign. Karl Nordström 89. 

55x43 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1891 Utsikt över Stockholm från Skansen. — View of Stockholm from Skansen. — Aussicht iiber Stockholm 
von Skansen. — La ville de Stockholm, vue de Skansen. 

I förgrunden det mot h. sluttande berget med träd och buskar. Utsikt över Stockholm med Djurgårdsbrunnsviken 
längst till h. Höststämning, solsken, lätt molnig himmel. Sign. Karl Nordström 1889. 

62 X121 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1892 Vinterlandskap från Tjörn. — Winter Landscape near Tjörn. — Winterlandschaft von Tjörn. — Paysage 
d'hiver å Tjörn. 

I förgrunden snöhöljda åkrar med ett ensamt träd. I mellanplanet en bondgård. I fonden ett högt berg. Snötäckt 



mark, blå himmel med violetta skyar. Sign. K. N. 1893. 

102x141 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1893 Ovädersmoln. — Storm-clouds. — Gewitterwolken. — Nuages annongant la tempéte. 

I förgrunden en rödbrun åker, längre bort grön ängsmark, som höjer sig mot en mörk bergshöjd, bakom vilken 
vita ovädersmoln torna upp sig. En svärm fåglar avtecknar sig mot molnet. Sign. K. N. 93. 
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72 X 80 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1894 Granngårdarna. — Neighbours. — Die Nachbarhöfe. — Les maisons voisines. 

Slättmark, sedd uppifrån, i förgrunden buskar, längre bort två röda gårdar med torvtak, åtskilda av en väg, vid 
vars ena sida växer en stor, vitblommig buske. I fonden en havsvik. Ljus himmel med rodnande skyar. Sign. K. 
Nordström 94. 96x196 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1953 Säby, Tjörn. — Säby, Tjörn. — Säby, Tjörn. — Säby, Tjörn. 

I förgrunden ett grunt vatten. Där bakom höjer sig från en grön ängsmark ett mörkt, rödbrunt berg. Himmel blå, 
mot horisonten rödaktig. Sign. K. Nordström. Målad om kr . 1893. 68x95 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence 
Löwenadler. 

2334 Stugor och sjöbodar. — Cottages and Sheds. — Fischerhäuser und Vorratsschuppen. — Chaumiéres et 
cabanes de pécheurs. 

Båtar, bryggor, sjöbodar och fiskarstugor i vita, gula och röda toner. Till v. vattnet med solbelyst klippa i fonden. 
Svavelgul himmel med ljusvioletta skyar. Sign. K. N. På baksidan: Kari Nordström 1918. Kyrkesund. 44x70 cm. 
Inköp 1921. 

2395 Porträtt av konstnärens hustru. — Portrait of the Painter's Wife. — Bildnis der Frau des Kiinstlers. — 
Portrait de la femme de 1'artiste. 

Bröstbild, profil till h. Grön, urringad klänning. Brunt hår. Sign. 

K. N. 1898. 

55 X 50 cm. Inköp 1923. 

2952 Porträtt av konstnärens hustru. — Portrait of the Painter's Wife. — Bildnis der Frau des Kiinstlers. — 
Portrait de la femme de 1'artiste. 
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Bröstbild åt v., sittande vid ett bord, sysselsatt med att gravera. Cendréfärgat hår med ett ljusblått papper fästat i 
håret såsom skydd för ögonen. Grön blus. Ljuset kommer från ett fönster till v. Sign. Kari Nordström —85. 
54x36 cm. Inköp 1933. 

3085 Berglandskap från Bohuslän. — Rocky Landscape in Bohuslän. — Berglandschaft aus Bohuslän. — 
Paysage rocheux dans le Bohuslän. 

Utblick över vidsträckt landskap. I förgrunden till h. och till v. höga, röda klippor. Mellan dem gräsmark. 
Terrängen sänker sig mot ett blått vatten i mellanplanet. Längre bort omväxlande kala berg och grön slättmark. I 
fonden mörk violetta berg. Sommarafton. Klar himmel med röda moln vid horisonten. Målad omkr. 1909. 
130x190 cm. Inköp 1935. 

b 290 Sommarafton vid havet. — Summer Evening by the Sea. — Sommerabend am Meer. — Soir d'été au bord 



de la mer. 


På en klippa i förgrunden sitter en ensam dam med ryggen mot åskådaren, betraktande det blå havet i 
bakgrunden. Ljus klänning, mörkgrön, kort cape och gul halmhatt. En segelbåt synes långt bort bland små 
holmar. Sign. K. N. Utförd 1902. Kolteckning med underlagd färg. 56x78 cm. Inköp 1902. 

b 292 Afton i parken. — Evening in the Park. — Abend im Park. — Soir dans le parc. 

På den svagt kuperade marken stå grupper av smärta, högresta, avlövade träd, vars kronor skaipt avteckna sig 
mot den klara, gulbleka aftonhimlen. Vid horisonten några guldstänk från den nedgående solen. Sign. K. N. 
Utförd 1903. Kolteckning med underlagd färg. 55 x 76 cm. Inköp 1903. 

b 311 Snöfall i stadens utkanter. Motiv från Stockholm. — Snowfall on the Outskirts of the City. Motif from 
Stockholm. — Schneefall in der Vorstadt. Motiv von Stockholm. — Chute de neige aux confins de la ville. 
Motif de Stockholm. 
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I förgrunden slättmark, i mellanplanet en långsträckt träbro, i bakgrunden höjder med enstaka hus. Snön faller 
lugnt i stora flingor. Sign. K. N. 1907. 

Kolteckning på akvarell. 52x70 cm. Inköp 1908. 

b 312 Kyrkesund i Bohuslän. — Kyrkesund in Bohuslän. — Kyrkesund in Bohuslän. — Kyrkesund, Bohuslän. 

En blå vik diagonalt från v. På klipphöjden till h. ligger i halv skymning en klunga stugor med tegeltak; bortom 
viken en långsträckt bergsudde. Klar himmel. Sign. Nordström. Utförd 1908. Kolteckning på akvarell. 43 x 63 
cm. Inköp 1908. 

b 313 Insjöshand i Bohuslän. — Shore of a Lake in Bohuslän. — Seeufer in Bohuslän. — Rive d'un lac, en 
Bohuslän. 

Vid foten av ett högt, kullrigt berg, som reser sig i bakgrunden, ligger i förgrundens skymning ett par roddbåtar, 
uppdragna på land. På stranden buskar. På himlen ljusa skyar. Sign. K. N. Utförd 1908. 

Kolteckning på akvarell. 54x76 cm. Inköp 1908. 

b 314 Strand i aftonstämning. Bohuslän. — Shore in Evening Light. Bohuslän. — Shand in Abendstimmung. 
Bohuslän. — Effet de soir sur une greve. Motif de Bohuslän. 

I förgrunden gräsmark. Till h. en bergknalle, ett enstaka klippblock skjuter ut över bergkammen. I mellanplanet 
till v. blekblått vatten, där bortom höjder. Himlen nedtill ljust gulröd. Fyra änder flyga högt uppe i luften. Sign. 
K. N. 1906. Kolteckning på akvarell. 55 x 77 cm. Inköp 1908. 

b 394 Oväder vid kusten. — Storm on the Coast. — Unwetter an der Kuste. — L'orage sur la cöte. 

I förgrunden låg, klippig kust, där bakom en fjärd med holmar och kobbar. Himmel med mörka, söndertrasade 
moln. Sign. K. N. 1907. 

Kolteckning. 41x107 cm. Inköp 1918. 
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b 395 Trädgrupp. — Group of Trees. — Baumgruppe. — Groupe d'arbres. 

I förgrunden röjd mark. I mellanplanet stå nio tallar. I bakgrunden till v. barrskog, till h. fri utsikt. Utförd 1918. 
Kolteckning. 49x63 cm. Inköp 1918. 

b 417 Klippdälden. — The Mountain Dale. —Tal mit Klippen. — Vallon rocheux. 



I förgrunden klipphäll, till v. brant bergvägg, till h. utsikt över en vik med berg på andra sidan. Tunga moln med 
strålknippen från solen. Sign. K. N. 1911. 

Kolteckning. 52x84 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

NORLIND, Ernst 

f. i Skåne 1877. 1899 resa till Dachau och Paris. Senare upprepade studieresor. Målare, tecknare och grafiker. 
Även författare. Bosatt i Skåne. 

b 316 Lördagskväll. Motiv från skånska slättbygden. — Saturday Evening. Motif from the Scanian Lowland 
Countryside. — Samstagabend. Motiv von der Ebene in Schonen. — Le Samedi soir. Motif de la plaine 
scanienne. 

I förgrunden står en liten flicka, halvfigur åt h., barhuvad, iklädd svart kappa. Till v. synes gaveln av ett 
boningshus med upplyst fönster samt en del av gårdens stängsel. I bakgrunden utsikt över slätten i 
oktoberaftonens skymning; vid synranden en by och avövade träd. Sign. E. Norlind Okt. 1904. 

Tempera. 69x83 cm. Inköp 1908. 

b 389 Flygande örn. — Eagle on the Wing. — Fliegender Adler. — Le vol de 1'aigle. 

Över ett stilla vatten flyger en örn med utbredda vingar. I bakgrunden landtungor och vatten. Sign. E. N. 1916. 
Kolteckning och akvarell. 69x100 cm. Inköp 1917. 442SVENSKA KONSTNÄRER: 
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NORRMAN, Herman 

f. i Småland 1864, d. i Tranås 1906. Elev vid Konstakademien och till Carl Larsson. Företog 1887—90 resor till 
New York och Paris. Sedermera bosatt i Tranås, där han förtjänade sitt uppehälle som snickare. 

1781 Interiör med porträtt av konstnärens mor. — Interiör with Portrait of the Artist's Mother.— Interieur mit 
Bildnis der Mutter des Kunstlers. — Interieur avec le portrait de la mére de l'artiste. 

Den gamla sitter, halvt vänd åt v., i sin gungstol med en bibel uppslagen i knät. Brunt klänningsliv, grå schal och 
förkläde. Bakom ryggen det röda överdraget på gungstolen. Till h. en soff gavel och ett blomsterbord med röda 
liljor vid fönstret. Till v. sänggavel med röd- och vitrutigt täcke. Brun och gråviolett tapet. Ett damporträtt i svart 
och vitt på väggen. Solsken faller in från fönstret till h. Sign. H. Norrman. Målad 1886. 82x59 cm. Inköp 1914. 

1887 Landskap i aftonsol. — Landscape in Evening Sun. — Landschaft in der Abendsonne. — Paysage au soleil 
couchant. 

Till v. en väg, till h. avlövade björkar, vilka kasta skuggor över vägen. Bredvid björkarna stora stenar, längre bort 
en klippa med tallar. Klar himmel med små moln. Bruna och blå toner. Sign. H. N. Målad 1896. 

50x66 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1888 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait du peintre. 

Bröstbild, halvt till h. Grå ögon, bruna mustascher, starkt röd karnation. Mörkbrun röck, vit krage, blå halsduk. 
Mörkgrå fond. Målad oval. Målad 1894. 

49x38 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1889 Månskenslandskap. — Moonlit Landscape. 
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— Landschaft im Mondschein. — Paysage au clair de lune. 



I förgrunden ett vatten, speglande fullmånen. I mellanplanet byggnader och lövträd. I fonden en skogig ås. 
Rödgrå aftonhimmel. Sign. H. N—n. Målad 1901. 

80x 135 cm. Gåva 1915 av konstnären Nils Kreuger och fröken Bertha Kreuger genom överintendenten Richard 
Bergh. 

2132 Porträtt av ung dam. — Portrait of a young Lady. — Bildnis einer jungen Dame. — Portrait de jeune 
femnie. 

Bröstbild en face. Uppstruket, ljust 1 iår med knut på hjässan, ljusblå ögon, rosig karnation. Höghalsad, skär blus 
med vida puff-ärmar, rosett vid halslinningen. Grågrön fond. Målad 1884. 58x46 cm. Inköp 1919. 

2247 Landskap. — Landscape. — Landschaft. 

— Paysage. 

I förgrunden till v. ett berg med låga träd. I fonden skogar och en havsvik. Molnig himmel. Brunröd helton. Sign. 
H N ... . 96 {?). 32x84 cm. Inköp 1920. 

2290 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait du peintre. 

Från ynglingaåren. Bröstbild till h. På huvudet svart hatt; höger 

arm framsträckt. Röd fond. Sign. H. Norrman 1883. 

35x27 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2291 Sommarlandskap med ko. — Summer Landscape with Cow. — Sommerlandschaft mit Kuh. 

— L A ne vache dans un paysage d'été. 

I en hage betar en brun- och vitfläckig ko. I bakgrunden tallar. Sign. H. N—n. Målad 1895. 

32x18 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2551 Motiv från New Yorks omgivningar, — Landscape. Motif from the Environs of New York. — 
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Motiv aus der Umgebung von New York. — Motif des environs de New York. 

I förgrunden gräsmark med lövträd. Till v. en bergklint. Några personer äro sysselsatta med att mäta upp en tomt. 
I bakgrunden byggnader. Solsken. Sign. N. Y. 90. 119x140 cm. Inköp 1926. 

2917 Molnskuggor. — Shadows of Clouds. — Wolkenschatten. — Les ombres des nuages. 

I förgrunden åkrar, längre bort ett vattendrag. Vid sttanden enstaka björkar. Den med lövskog bevuxna, motsatta 
stranden höjer sig mot ett berg i fonden. Mörkt blågrå himmel med gul violetta moln, vilkas skuggor avteckna sig 
på marken. Bronsgrön mark och skog. Sign. H. N—n. Målad 1899—1902. 

117x117 cm. Gåva 1932 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

NORSBO, Hans Johanson 

f. i Falun 1897. Studier vid Konstakademien 1916—18 samt under resor i Franklike, Italien och Tyskland. 

b 1348 Porträtt av fru Ingrid Fridell. — Portrait of Mrs. Ingrid Fridell. — Bildnis Frau Ingrid Fridells. — Portrait 
de Madame Ingrid Fridell. 

Knäbild av ljus, blåögd dam, sittande något åt v. i en rödbrun länstol med v. hand stödd mot höften och den h. 
armen vilande på armstödet, v. ben lagt över h. Hon är iklädd röd blus och blå kjol och hatt. I h. hand håller hon 
en cigarrett. Ljusgrön bakgrund. Sign. Hans Johanson 1936. Akvarell. 45x53 cm. Inköp 1937. 



NORSELIUS, Erik 

f. i Stockholm 1874. Bosatt i Frankrike. 

2701 Interiör från Begouden. — Interiör Scene at Begouden. — Interieur von Begouden. — Interieur å 
Begouden. 

Till h. på en väggfast bänk en liten flicka. Till v. en inbyggd säng 
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med gardiner. I fonden en dörr, där en. bondflicka står och stickar strumpor. Utanför gröna träd. Sign. P. E. 
Norselius 1909. 50 X 60 cm. Gåva 1928 av direktör Gösta Olson. 

NORSTEDT, Reinhold 

f. i Vingåker 1843, d. i Stockholm 1911. Studerade i Paris för Harpignies m. fi. Vistades där under åren 1867— 
70, 1875, 1878—81. För övrigt bosatt i Stockholm.. 

1442 Höstlandskap, motiv från Djurgården. — Autumn Landscape. Motif from Djurgården. — Herbstlandschaft. 
Motiv aus dem Djurgården. — Paysage d'automne; motif de Djurgården. 

En väg går mot bakgrunden. På vägen en kvinna. Till v. några ekar, till h. gaveln av ett rött uthus. Höstsolen 
faller in från h. och förgyller det gulnade lövet på träden och på vägen. Sign. Reinhold Norstedt Okt. 1891 
Stockholm Djurgården. 61x98 cm. Inköp 1892. 

1526 / hagen. — Pasture. — Im Hain. — Dans le bocage. 

Tät björkskog med en öppen plats i mellanplanet. Solskenet silar mellan träden och belyser fläckvis den 
gräsbevuxna marken. Sign. Reinhold Norstedt sept. 1898. 110x76 cm. Inköp 1898. 

1754 Motiv från Drottningholm. — Motif from Drottningholm. — Motiv von Drottningholm. — Paysage å 
Drottningholm. 

I förgrunden en sank strand med pilträd, som luta sig över vattnet. I mellanplanet till v. slottet, inbäddat i 
grönska. Längre bort till h. vita byggnader med röda tegeltak. Skyig himmel. Sign. Reinhold Norstedt. Målad 
omkr. 1887. 30x43 cm. Inköp 1912. 

1810 Eriksberg. — Eriksberg. — Eriksberg. — Eriksberg. 
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träd. Längre bort slottet med en flygelbyggnad; ljus lyser i fönstren. Sign. Reinhold Norstedt 7 sept. 1901. Trä. 
28x35 cm. Inköp 1915. 

1811 Grindstugan vid Lunda (Vingåker). — The Lodge at Lunda. — Das Torwächterhäuschen bei Lunda. — La 
loge du portier å Lunda. 

På vägen vid en röd stuga en flicka. På sidorna lövträd. I fonden åkrar. Solsken, som fläckvis belyser landskapet. 
Sign. Reinhold Norstedt Lunda 1894. Trä. 32x42 cm. Inköp 1915. 

1812 Haga. — Haga. — Haga. — Haga. 

I förgrunden den vassbevuxna viken framför Gustaf III:s ljusröda paviljong, som ligger inbäddad bland lummiga 
lövträd. Målad omkr. 1908. 

Trä. 31x23 cm. Inköp 1915. 

1813 Från Montmartre. — From Montmartre. — Vom Montmartre. — Å Montmartre. 



En gränd. Till v. skröpliga hus och murar. Lövverk sticker fram över byggnaderna och skuggar gatan. Sign. R. N. 
1871. 29x21 cm. Inköp 1915. 

2375 Från Klara sjö. — From Klara sjö, Stockholm. — Vom Klarasee, Stockholm. — Vue de Klara sjö, 
Stockholm. 

I förgrunden och till h. den snöiga sttanden, där en man lutar sig mot ett staket. Till v. vattnet. I fonden 
byggnader. Längst bort till v. skymtar Riddarholmskyrkan torn. Sign. Reinhold Norstedt 1882. 

Trä. 24x33 cm. Gåva 1922 i testamente av grosshandlare och fru E. Österlind. 

2806 Motiv från Motala. — Motif from Motala. — Motiv von Motala. — Motif de Motala. 

I förgrunden vatten. I mellanplanet till v. ett magasin och en annan byggnad, förbundna genom ett rött plank. 
Längre bort till h. röda byggnader och ett gult boningshus, omgivet av gröna 
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träd. I bakgrunden skog. Himmel med lätta moln. Sign. Reinhold Norstedt Motala 1889. 

Trä. 23 X 33 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

2807 Landskap från Vingåker. — Landscape. Motif from Vingåker. — Landschaft. Gegend von Vingåker. — 
Paysage å Vingåker. 

Slättlandskap. Aftonstämning. Till h. gräsmark med några träd. En kvinna kommer gående på en väg. Till v. ett 
vatten, omgivet av vass. På himlen synes månen. Grått dis. Sign. Reinhold Norstedt Vingåker 1889. 

31x46 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

2894 Afton. — Evening. — Abend. — Le soir. 

I förgrunden till v. ett stilla vatten, till h. stranden med höga träd. I vattnet står en ko, längre bort en man i en båt. 
I bakgrunden en ås, delvis skogklädd. Blekt gulgrön aftonhimmel med röda moln vid horisonten. Sign. R. 
Norstedt 1883. 

Trä. 14x24 cm. Gåva 1931 i testamente av konstnären Axel Lindman. 

3148 Herrgården. — The Manor-house. — Her-renhof. — Le manoir. 

I förgrunden ett mörkt vatten och till h. lummiga träd. Bakom mellanplanets solbelysta grässluttning till v. en vit 
tvåvånings herrgårdsbyggnad med rött säteritak. Molnig himmel. 38x56 cm. Inköp 1937 med bidrag av fröken J. 
S. Gieseckes donationsmedel. 

NYBERG, Ivar 

f. i Vänersborg 1855, d. 1925. Elev vid Konstakademien samt av Perséus. 1881—84 studier i Paris under Bonnat 
samt vid Ecole des Beaux-Arts under Gérome. 

1368 En tecknare. — A Draughtsman. — Ein Zeichner. — Le dessinateur. 

Interiör. En artist (Victor Andrén) sitter tecknande vid ritbordet 
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i profil åt h., iklädd grå röck. I fonden ett fönster, till h. en skulptur, till v. en kruka m. m. Sign. I. Nyberg 1884. 
Papp. 33x24 cm. Inköp 1885. 

2907 Systrarna. — The Sisters. — Die Schwestern. — Les soeurs. 

Interiör av ett rum med mörkgröna väggar. I fonden ett fönster. Två äldre kvinnor sitta vid ett bord intill fönstret, 



samspråkande vid ett glas vin. I förgrunden till h. sitter en annan kvinna vid ett bord med grön duk. På bordet en 
tidning, ett. glas vin och en korg med nystan. Sign. I. Nyberg 1885. 32x45 cm. Inköp 1932. 

b 218 En hemlighet. — A secret. — Ein Geheimnis. 

— Un secret. 

Interiör. I förgrunden till v. står - på ett bord en tänd fotogenlampa med röd skärm. I soffan därbakom sitta till v. 
en stickande dam, till h. två unga flickor, som skämtsamt kivas om ett brev. Sign. I. Nyberg —90. 

Pastell. 88x120 cm. Inköp 1890. 

ODELMARK, Frans 

f. i Västervik 1849, död 1937. Studier vid Konstakademien, i Diisseldorf och Munchen samt under resor i 
Österrike, Italien och. Spanien. 

1338 Interiör av S:t Lorenzkyrkan i Niirnberg. — Interiör of St. Lorenz' Church in Niirnberg. — Interieur aus der 
St. Lorenzkirche in Niirnberg. 

— Intérieur de 1'église Saint-Laurent å Nuremberg. 

Utsikt mot koret. Mitt i tavlan Adam Kraffts sakramentshus av vit sten, dess nedre del belyst av ljuset från ett av 
fönstren uppe till h. Till v. går - en präst i kåpa oeh före honom en korgosse, till h. i förgrunden ett korskrank med 
korstolar. Sign. F. W. Odelmark 1878. 

165x111 cm. Inköp 1878. 

b 1441 Interiör från Storkyrkan i Stockholm. — Interiör of the Storkyrkan, Stockholm. — In- 
29 
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terieur aus der Storkyrka in Stockholm. — Intérieur' de Storkyrkan å Stockholm. 

Interiör av ena sidoskeppet, rappade väggar, till v. epitafier och smidesgaller, i fonden på en läktare S:t 
Göransgruppen. I mellanplanet en dam i medeltida dräkt. Sign. F. W. Odelmark 1908 (?). Akvarell. 57 X 39 cm. 
Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

OKÄND svensk konstnär', 1700-talet 

1760 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis:— Portrait de femme. 

Medelålders dam, bröstbild något åt v., blicken mot åskådaren. Blont uppkammat hår ined kanonlockar' vid 
halsen. Kring håret ett pärlband, röd klänning med vit fischy. Inskrift på baksidan: 1779. 

40x32 cm. Inköp 1913. 

OKÄND svensk konstnär', 1700-talet 

2037 Porträtt av Carl XII. — Portrait of Carl XII. — Bildnis Carls XII. — Portrait de Charles XIL 
Bröstbild till h. Svart bindel om halsen, blå uniformsrock. Återgår på den Krafftska typen. 

16x13 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

OKÄND svensk konstnär, 1700-talets andra fjärdedel 

3852 Porträtt av Margareta Gyllenstierna aj Fogel-vik, g. m. Arvid Bernhard Horn. — Portrait of Margareta 
Gyllenstierna af Fogelvik. — Bildnis Margareta Gyllenstiernas af Fogelvik. — Portrait de Margareta 
Gyllenstierna af Fogelvik. 



Höftbild en face, huvudet något vänt åt v., iklädd ljusblå sidenklänning och mörkblå sammetsmantel med 
guldbrokadfoder. Till h. 
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och upptill ett purpurfärgat draperi med tofsar. I bakgrunden en 
kolonn och till v. utsikt över ett landskap. 

Papper. 23 X 17 cm. Överförd 1938 från handteckningssamlingen. 

OKÄND mästare, G. Lundbergs skola 
b 98 Våren. — Spring. — Friihling. — Le printemps. 

Kvinnlig halvfigur med vänstra armen och bröstet blottade, höljd i blått draperi. I vänster hand och i knät 
blommor. Pastell. 27x22 cm. Inköp 1874. 

b 99 Sommaren. — Summer. — Sommer. — L'été. 

Kvinnlig halvfigur med vänstra bröstet blottat, höljd i blått draperi. I knät blommor, i högra handen en narciss. 
Pastell. 27x22 cm. Inköp 1874. 

b loo Hösten. — Autumn. — Herbst. — L'automne. 

Kvinnlig halvfigur med högra armen och bröstet blottade. Höljd i ljusrött och blått draperi. I vänster hand 
vindruvor, höger hand vilande på en fruktkorg. Pastell. 27x22 cm. Inköp 1874. 

b loi Vintern. — Winter. — Winter. — L'hiver. 

Kvinnlig halvfigur med övre delen av toppen blottad, söker skyla sig med en röd, hermelinsfodrad mantel. På 
höger arm en armring. Pastell. 27x22 cm. Inköp 1874. 

OKÄND svensk konstnär, 1800-talets mitt 

2822 Berglandskap. — Mountain Landscape. — Berglandschaft. — Paysage de montagnes. 

I fonden en hög bergskedja; i stovorna ligga här och var lätt snö. I förgrunden lägre, skogklädda bergsryggar. 
Blå himmel. 23x35 cm. Inköp 1930. 
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OLLERS, Edvin 

f. i Norrtälje 1888. Studier vid Tekniska skolan 1905—09 samt för Wilhelmson vid Valands målarskola i 
Göteborg. Resor i bl. a. Italien, Tunis och Fran kr ike. 

2094 Italienskt landskap. — Italian Landscape.— Italienische Landschaft. — Paysage italien. 

I förgrunden till h. ett träd, till v. ett hus på en kulle. I bakgrunden en stad på sluttningen av ett berg. Sign. E. O. 
1917. Papp. 28x36 cm. Inköp 1918. 

2444 Vår i Taormina. — Spring in Taormina. — Friihling in Taormina. — Le printemps å Taormina. 

Kuperad terräng i terrasser. I bakgrunden ett berg, krönt av en byggnad, till v. en by. Spridda olivträd. Solljus. 
Sign. E. (Elers 1920. 

59x70 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2651 Utsikt över Riddarholmen. — View of Riddarholmen. — Aussicht uber Riddarholmen. — Vue sur 
Riddarholmen. 



Gråväder. Till h. Klara sjö. Till v. skjul och fabriksbyggnader. I bakgrunden Riddarholmen. Sign. E. O. Målad 
1919. 61x45 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

3033 Negermasker. — Negro Masks. — Negermasken. — Masques négres. 

Två dansmasker i rött, svart .och vitt med stora, hjälmliknande överdelar, krönta av brunt gräs. Grönblå fond. 
Sign. E. Oilers 1932. 

50x60 cm. Inköp 1934. 

3268 Sommardimma. — Summer Haze. — Sommernebel. — Brume d'été. 

Utsikt över ett landskap med klippartier till v., skjutande ut i ett slättlandskap med gröna fält och gula sädesåkrar. 
I bakgrunden 
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ett vatten, mot horisonten begränsat av bergiga öar. En grå dimslöja vilar över landskapets bortre delar. Sign. E. 
OLLERS. 1935. 53x66 cm. Inköp 1937. 

OLSON, Erik 

f. i Halmstad 1901. Studier i Paris hos Léger samt vid Académie Möderne. Resor till Frankrike, Italien, Spanien 
och Belgien. Bosatt i Paris 1927—35. 

3097 Dagen genom natten. — Day seen through Night. — Der Tag durch die Nacht. — Le jour dans la nuit. 

Omramad a v ett fönster synes ett solbelyst landskap. Runt omkring gråblå natthimmel. Nedtill sandstrand och 
hav; i förgrunden snäckor. Sign. Erik Olson 1935. 

100 X 65 cm. Gåva 1936 av maskiningenjör E. Östlund. 

OLSSON, Emil 

f. i Skåne 1890. Studier vid Konstakademien 1909—12 samt bl. a. i Fran kr ike och Italien. Bosatt i Skåne. 

2963 Självporträtt. — Portrait of the Artist.-Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Stående knästycke, något till h., stödd mot en vit vägg. Höger hand mot höften. Rödlätt karnation, blå ögon. 
Mörkblå kostym, vit krage. I fonden oljemålning med ett träd. Sign. Emil Olsson 1917. 

61x38 cm. Gåva 1933 av direktör Herman Gotthardt. 

3199 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Midjebild av mörkblond man med rödlätt hy, vänd något åt v., i h. hand hållande en cigarr. Han är - iklädd mörk 
kostym, små-mönstrad skjorta i grönt och gult och rutig gul och röd slips. Bakom honom synes en blå vägg med 
en tavla i brokiga färger och till v. en bokhylla med en vit porslinsfigur. Sign. Emil Olsson 1927. 66x55 cm. 
Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
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OLSSON, Olle 

f. i Stockholm 1904. Utbildad genom självstudier, bl. a. under resor i utlandet. 

3927 Vår - i Hagalund. — Spring at Hagalund, Stockholm. — Fruhling in Hagalund, Stockholm. — Le printemps 
å Hagalund, Stockholm. 

I förgrunden trädgård med nakna träd och till h. en urna med blå hyacinter. En man och en kvinna utföra 
trädgårdsarbete. Längre bort en grön villa i två våningar med vita knutar. I bakgrunden till v. ett vitt hus med rött 



plåttak. Sign. OLLE OLSSON HAGALUND. Målad 1940. 71x71 cm. Inköp 1941. 

OSSLUND, Helmer 

f. i Medelpad 1866, d. i Stockholm 1938. Elev vid Tekniska skolan 1887—89. Studieresor till Paris, där han var 
elev bl. a. av Gauguin, samt till Tyskland, Holland, Italien och England. 

2507 Bonde från Nordingrå. — Peasant from Nordingrå. — Bauer von Nordingrå. — Paysan de Nordingrå. 

Bröstbild till v. av medelålders man. Magert, knotigt ansikte, brungul karnation. Brun pälsmössa, vargskinnspäls. 
Gul fond. Sign. Helmer OSSLUND. Målad om kr . 1917. Papper. 56x45 cm. Inköp 1925. 

2874 Vattenfall, Porjus. — Waterfall, Porjus. — Wasserfall, Porjus. — Cascade å Porjus. 

I förgrunden stranden med martallar och mossbevuxna stenar. Forsens blågröna vatten slår upp i en skummande 
våg i tavlans mitt. I bakgrunden motsatta stranden i brunt och grönt. Sign. HELMER OSSLUND. Målad 1915. 
55x127 cm. Inköp 1931. 

2957 Ångermanälven. — The Ångerman River. — Der Ångermanälven. — Ångermanälven. 
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Vårkväll. Utsikt mot älvdalen, där floden ringlar fram mellan branta stränder. Marken är delvis täckt av snö. Den 
gröngula himlen och niporna spegla sig i älven. I fonden mörkblå berg. Sign. Helmer Osslund. Målad om kr . 

1930. 34x88 cm. Inköp 1933. 

2960 Flickhuvud. — Girl's Head. — Mädchenkopf. — Tete de jeune fille. 

Profil till h. Rödlätt karnation, brunt hår, uppfäst i en knut, höghalsad, skär blus. Grå fond. Sign. Helmer 
Osslund. Målad omkr. 1910. 

Papp. 32 X 27 cm. Gåva 1933 av konstnären. 

2961 Utsikt mot Sollefteå. — View towards Sollefteå. — Aussicht bei Sollefteå. — Vue sur Sollefteå. 

I förgrunden fält och ängar i gröna och gula toner. I mellanplanet niporna vid Ångermanälven; bakom dessa 
skogklädda berg. Till h. skymta älvens blå vatten och kasernernas vita längor. I fonden blå berg. Grön himmel 
med violetta moln. Sign. Helmer OSSLUND. Målad om kr . 1930. 

Papper. 33x83 cm. Gåva 1933 av konstnären. 

3086 Vinter. — Winter. — Winter. — L'hiver. 

Utsikt över vidder, täckta med vit snö. I förgrunden en röd lada, längre bort träd i rödbrunt och skogiga åsar i 
djupt blått. Molnig himmel. Målad om kr . 1925. Papper. 44x99 cm. Inköp 1935. 

3093 Islossning, Faxälven. — Breaking up of the lee. Faxälven. — Eisgang auf dem Faxälven. — La débåcle sur 
la riviére Faxälven. 

Vårafton. I förgrunden brant strand med krypande björkar. Nedanför synes den skummande älven, där isen och 
snön ännu ligga kvar längs stränderna. I fonden skogklädda höjder och blekgrön himmel. Sign. Helmer Osslund. 
Målad omkr. 1918. Papper. 79x106 cm. Inköp 1935. 

3149 Utsikt över Ragunda, Jämtland. — Overlooking Ragunda, Jämtland. — Aussicht ttber 
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Ragunda, Jämtland. — Vue sur Ragunda, Jämtland. 

Till v. en flod, som i mellanplanet bildar ett lågt fall, till h. sttanden med ett vitt kyrktorn bland lummig grönska 



och framme vid älvkanten några gulnade björkar. I bakgrunden fjäll. Molnig himmel. Sign. Helmer Osslund. 
Målad 1928. Papp. 67x 187 cm. Inköp 1937. 

3200 Islossning. — The lee breaking up. — Eisgang. — La débåcle de glaces. 

En älv med stränderna kantade av snö och is slingrar sig genom mellanplanet mot bakgrunden till h. i ett kuperat, 
delvis skogbevuxet landskap, där snön ännu ligger kvar i fläckar. Sign. Helmer OSSLUND. 

53 x 122 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

bl349 På väg till Sjöfallet. — On the Way to the Sjöfallet Waterfall. — Auf dem Wege nach »Sjöfallet». 
(Wasserfall in Nordschweden.) — En route vers la chute d'eau de Sjöfallet. 

Från en hög förgrund med vegetation i klara höstfärger ser man ned över ett vatten, som slingrar sig mot 
bakgrunden åt v. mellan höga fjällpartier, de främre i rödbrunt och lila, de bortre blå med vit snö. Himlen grön 
med hl ål il a skyar. Sign. Helmer OSSLUND. Målad 1935. 

Tempera. 50x122 cm. Inköp 1937. 

b 1350 Modellstudie. — Study of a Model. — Modellstudie. — Etude de nu. 

Rnäbild av ung, mörkhårig kvinna, sittande i profil åt h. med v. armbåge lagd på ett högt stöd framför sig och 
med h. hand fattande om den vänstras handled. Nedre delen av bålen täckt av ett skynke i rosa. Grön bakgrund. 
Sign. Helmer Osslund. Målad 1920. Tempera och gouache. 36x32 cm. Gåva 1937 av konstnären. 

bi351 Liggande modell. — Recumbent Model. — Liegendes Modell. — Modéle couché. 
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En naken modell, endast iklädd gul turban, halvligger åt v. med ansiktet nästan en face, stödd på h. armbåge, med 
v. arm vilande framför bröstet på en grön kudde och knäna högt uppdragna. Bakgrund i flera nyanser gult, rött 
och grönt. Sign. Helmer Osslund. Målad 1919. 

Tempera och gouache. 27 X 42 cm. Gåva 1937 av konstnären. 

PALM, Gustaf Wilhelm 

f. i Skåne 1810, d. i Stockholm 1890. Elev vid Konstakademien, reste 1837 till Berlin och Wien, fortsatte 1839 
till Italien, där han stannade till 1851; vistades ett år i Paris, sedermera i Sverige. Lärare vid Konstakademien 
1859—78, 1881 vice professor. 

1001 Utsikt över Canal Grande i Venedig. — View of the Grand Canal in Venice. — Blick auf den Canal 
Gr ande in Venedig. — Le Grand canal, å Venise. 

I mitten kanalen. Till v. solbelysta palats. Till h. kyrkan Santa Maria délia Salute. I förgrunden vid kajen 
gondoler och flera figurer. Sign. G. W. — en palm — 1860. 75x105 cm. Inköp 1860. 

1002 Utsikt över staden Ariccia i aftonsol. — View of the Town of Ariccia in Evening Sun. —Ansicht der Stadt 
Ariccia in der Abendsonne.—La ville d'Ariccia au soleil couchant. 

Från den skuggiga vägen i förgrunden ser man i mellanplanet den solbelysta staden med en kupol. I förgrunden 
en brunn i skugga samt en lantman, körande ett oxspann. Sign. G. W. — en palm — 1864. 

77x107 cm. Inköp 1864. 

1058 Östergatan och domkyrkan i Lund år 1827. — Östergatan and the Cathedral at Lund, 1827. — Östergatan 
und der Dom in Lund im Jahre 1827. — Östergatan et la Cathédrale de Lund en 1827. 

457SVENSKA KONSTNÄRER: 

L. Pasch d. y. 



Fantasibild. Till v. och h. korsvirkeshus med höga, spetsiga gavlar; i fonden kyrkan. På gatan bondfolk i 
nationaldräkt, akademiker m. fi. Sign. på en skylt: G. W. Målare 1868 samt ett palmträd mellan bokstäverna och 
åitalet. 73 x 57 cm. Inköp 1868. 

1414 Utsikt över Riddarholmskanalen i Stockholm 1835. — View of the Riddarholm Canal in Stockholm, 1835. 

— Blick auf den Riddarholmskanal in Stockholm 1835. — Le Canal de Riddarholm å Stockholm en 1835. 

I mitten kanalen, över vilken den gamla stenbron leder, till v. Riddarhuset, till h. bakom grå byggnader 
Riddarholmskyrkans gamla torn (brunnet 1835); bortom bron synes Petersénska huset, Tyska kyrkan och längst 
bort Katarina kyrka. I förgrunden en roddbåt, vid kajen till h. en skuta. Sign. G. W. — en palm — pinxit 1880. 

110x155 cm. Gåva 1889 i testamente av änkefru A. Kåberg. 

1524 Utsikt vid Civitå Castellana. — View at Civitå Castellana. — Ansicht von Civitå Castellana. — Paysage å 
Civitå Castellana. 

I förgrunden på en väg bondfolk och en åsna. Till h. en grupp lövträd, till v. något längre bort en grupp cypresser 
och pinjer, i mellanplanet en antik vattenledning. I bakgrunden slingrar en flod över slätten, som begränsas av 
bergskedjor. Sign. G. W. Palm, Roma 1846. 

73x100 cm. Inköp 1898. 

2095 Utsikt över Rom med Colosseum, studie. — View of Rome with the Colosseum. A Study. — Ansicht von 
Rom mit dem Colosseum.. Studie. — Vue de Rome avec le Colisée. Etude. 

I förgrunden gräsbevuxen sluttning, till h. ruiner. I mellanplanet Forum med Titus' triumfbåge och där bakom i 
mitten Colosseum. Aftonbelysning med klar himmel. Sign. Roma li 6 Luglio 1846. Papper. 41 x 59 cm. Inköp 
1918. 

2096 Utsikt från Narni, studie. — View from 
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Narni. A Study. — Blick von Narni. Studie. 

— Paysage å Narni. Etude. 

Slättlandskap med blånande berg i bakgrunden. I förgrunden en olivlund. Längst till h. en väg, längre bort en 
stpr, klosterliknande byggnad. Blå himmel. Aftonsol. Sign. Narni, Agosto 1845. 41x59 cm. Inköp 1918. 

2413 Motiv från villa Belvedere i Frascati, studie. 

— Landscape. Study from Villa Belvedere at Frascati. — Motiv von der Villa Belvedere in Frascati. Studie. — 
Etude de paysage. Motif de la Villa Belvedere å Frascati. 

Till v. en grupp stora träd och en man, som binder gräs. Bredvid honom en hund. Längre bort till h. en träddunge 
och i bakgrunden blånande berg. Sign. Villa Belvedere i Frascati 18 6)8 46. Papper. 54 X 76 cm. Inköp 1924. 

2414 Italienskt berglandskap, studie. — Italian Mountain Landscape. A Study. — Italienische Gebirgslandschaft. 
Studie. — Paysage de montagnes en Italie. Etude. 

I förgrunden till v. ett hus, delvis dolt av träd och buskar. Till h. en mindre byggnad med ett kapell. I 
mellanplanet kullar; på toppen av en av dessa ligga klosterliknande byggnader. I fonden blånande berg. Målad 
omkr. 1850. Papper. 54x75 cm. Inköp 1924. 

2415 Motiv från Villa Borghese, studie. — Study from Villa Borghese. — Motiv von der Villa Borghese. Studie. 

— Motif de la Villa Borghése. Etude. 

I mitten en grupp höga träd, på sidorna buskar. Framför träden sandig terräng. Till h. en Venusstaty. Sign. Villa 
Borghese in Giugno 1847. 



Papper. 54x75 cm. Inköp 1924. 

2684 Utsikt från Suhiaco, studie. — View from 
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Subiaco. A Study. — Aussicht von Subiaco. Studie. — Paysage å Subiaco. Etude. 

I fonden höga berg. Terrängen sluttar i terrasser mot förgrunden. Till h. på en höjd i mellanplanet byggnader. 
Längre bort en väg, där en man rider på en åsna, högre upp en kvinna och en gosse. På sluttningen mot dalen 
olivträd. Sign. G. W.— en palm — Subiaco d. 5 sepitre 1847. 

Papper. 3IX 59 cm. Gåva 1915 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2729 Motiv från Genazzano, studie. — Study from Genazzano. — Motiv aus Genazzano. Studie. — Vue de 
Genazzano. Etude. 

Ett vattendrag, över vilket leder en stenbro. Till h. om bron en man med en åsna. Till v. driver en man en åsna på 
en stig. Längre bort träd; mellan dessa skymtar till v. en villa. Sign. Gennazano li 23 . . . 1846. 

Papper. 30x40 cm. Gåva 1915 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2730 Romerska Campagnan, studie. —The Roman Campagna. A Study. — Die römische Cam-pagna. Studie. — 
La campagne romaine. Etude. 

Slättlandskap. I förgrunden buskar och träd invid några byggnader. Blånande kullar i bakgrunden. Solsken. Sign. 
Romerska Campagnan den 10 Junii 1842. 

Papper. 22x36 cm. Gåva 1915 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2731 Parken vid Villa Borghese, studie. — The Park at Villa Borghese. A Study. — Der Park bei der Villa 
Borghese. Studie. — Le parc de la Villa Borghése. Etude. 

Slättmark, omgiven av murade vallar. I förgrunden en sockel. Till h. trappsteg, ledande upp till en terrass. I 
parken höga pinjer bland lägre lövträd. Blå himmel. Sign. Villa Borghese 18 15/7 46. Papper. 30x40 cm. Gåva 
1915 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2758 Utsikt från Genazzano, studie. — View from Genazzano. A Study. — Aussicht von Genazzano. Studie. — 
Vue de Genazzano. Etude. 
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I förgrunden olivlundar. Längre bort trädbevuxna kullar och åkerfält. I fonden blånande berg. Till h. en stad på 
toppen av ett berg. Blå himmel med lätta moln. Solsken. Sign. Monte Seroni da Genaz-zano d. 24 Sep.tbr 1847. 

Papper. 55x74 cm. Gåva 1915 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2759 Skogslandskap, studie. — Wooded Landscape. A Study. — Waldlandschaft. Studie. — Paysage sylvestre. 
Etude. 

I förgrunden buskar. Längre bort en brun väg, till h. kantad med stora träd. Längre till h. en dal. Målad om kr . 
1850. 30x40 cm. Gåva 1915 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2760 Utsikt från Villa Borghese, studie. — View from Villa Borghese. A Study. — Aussicht von der Villa 
Borghese. Studie. — Dans le parc de la Villa Borghése. Etude. 

I förgrunden slättmark med pinjer och cypresser. Längre bort lummiga lövträd. Klar himmel. Solsken. Sign. Villa 
Borghese 1846. Papper. 30x40 cm. Gåva 1915 av lantbruksingenjör Axel Palm. 



2761 Cypresser, studie. — Cypresses. A Study, 

— Zypressen. Studie. — Cyprés. Etude. 

En samling cypresser mot blekblå himmel. Sign. Villa d'Esté d. 23 aug. 1843. 

Papper. 59x41 cm. Gåva 1915 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2762 Mora kyrka, studie. — Mora Church. A Study. 

— Die Kirche in Mora. Studie. — L'église de Mora. Etude. 

I förgrunden fält och ängar, i mellanplanet Mora kyrkby, omgiven av byggnader. Till h. och v. sjöar. I fonden 
blånande berg. Blekblå himmel. Sign. Mora kyrka Dalarna d. 12 Augusti 1853. Papper. 41X 62 cm. Gåva 1915 
av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2879 Motiv från Ariccia, studie. — Study from Ariccia. — Motiv aus Ariccia. Studie. — Paysage å Ariccia. 
Etude. 

461 SVENSKA KONSTNÄRER: 

L. Pasch d. y. 

I förgrunden kuperad terräng, stigande uppåt mot h. Brunbränd mark, mörkgröna träd. I fonden en kulle med vita 
byggnader, längre bort slättmark, i fjärran en strimma blått hav. Blekblå, klar himmel. Sign, da V Ariccia 18 
30)8 50. 

Papper. 31x43 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2880 Motiv från Olevano, studie. — Study from Olevano. — Motiv aus Olevano. Studie. — Paysage å Olevano. 
Etude. 

I förgrunden kuperad terräng, sluttande nedåt mot h. Brun mark, olivdungar. I bakgrunden till h. slättmark, till v. 
skogklädda höjder. I fonden höga berg i blått soldis. Klar himmel, svagt rodnande mot horisonten. Sign. Olevano 
1843. 

Papper. 40x57 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2881 Motiv från Tivoli, studie. — Study from Tivoli. — Motiv aus Tivoli. Studie. — Paysage å Tivoli. Etude. 

I förgrunden till v. en samling gråbruna byggnader med ett fyrkantigt torn. Längre bort skog. I bakgrunden delvis 
skogklädda kullar. Längst bort bergshöjder. På topparna av tre berg ligga städer. Klarblå himmel, gulnande mot 
horisonten. Sign. Tivoli d. 16 Aug. 1843. 

Papper. 40 X 58 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

2882 Vattenledningai' vid Tivoli, studie. — The Aqueducts at Tivoli. A Study. — Aquädukte bei Tivoli. Studie. 

— Les aqueducs å Tivoli. Etude. 

I förgrunden och mellanplanet kuperad terräng, bevuxen med grönt gräs och buskar. Längre bort ruiner av 
akvedukter; bakom dessa höja sig mäktiga berg i grågröna och rödvioletta toner. Klar, blekblå himmel med lätta 
moln. Sign. Valle di Aquoedotti a Tivoli 18 1619 51. 

47x69 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3076 Stockholms slott. — Stockholm Palace. — Das Schloss in Stockholm. — Le Chåteau royal de Stockholm. 
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Utsikt från Fersenska terrassen. I förgrunden på kajen rörligt folkliv. Längst till h. står konstnären i samspråk 
med en herre, båda iförda svarta slängkappor. Vid kajen ligga ett par segelskutor. På Norrström ångbåtar. I 
mellanplanet det dominerande slottet, till h. Strömparterren och där bakom Riddarholmskyrkan torn, till v. 



Skeppsbron. I bakgrunden skymta husen på Söder och Katarina kyrka. Sign. G. W. — en palm — 1863. 75 X 
105 cm. Gåva 1935 av fru A. A. M. Hedenbergh. 

3237 Kroatiska bönder, studie. — Croatian Peasants. A Study. — Kroatische Bauern. Studie. — Paysans croates. 
Etude. 

Studie av tre figurer. Till v. en kvinna, sittande i halvfigur åt h., i mitten en stående kvinna en face och till h. en 
stående man, vänd halvt åt v., alla iklädda gråvita nationaldräkter. Kvinnorna ha vita hucklen, mannen hög svart 
hatt i handen och stövlar. Bakgrund saknas. Sign. kroatiska bönder målat på Horvaggzka slott den 16 October 
1846 G W Palm. 

Papper. 25 X 31 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3238 Naturstudie, detalj. — Study from Nature, Detail. — Naturstudie, Detail. — Etude d'aprés nature. Détaille. 
Ett ormbunksstånd och en sten på gräsmark. Sign. Subiaco d 29 Aug 42. 

Papper. 20 X 27 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3239 Studie av ett vattenfall. — Study of a Waterfall. — Wasserfall. Studie. — Etude de Cascade. 

Ofullb. Sign. Tivoli 1843. 

Papper. 4IX 29 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3240 Motiv från Civitella, studie. — A Civi-tella Motif. A Study. — Motiv von Civitella. Studie. — Motif de 
Civitella. Etude. 

En brant bergvägg reser sig i förgrunden, mot vilken ett tegeltäckt skjul stöder sig. Till h. utblick över en 
solbelyst kulle med en borg. Sign. Civitella G.W. — en palm — 18 21/8 43. Papper. 33 X 25 cm. Gåva 1924 av 
lantbruksingenjör Axel Palm. 
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3241 Motiv från Ccrbara, studie. — A Ccrbara motif. A Study. — Motiv von Ccrbara. Studie. — Motif de 
Cerbara. Etude. 

Parti av en stad med en trappa, som för upp mot några samman-gyttrade hus. Ofullb. Sign. Cerbara 18 21 \6 
G.W. — en palm — 46. Papper. 25 X 39 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3242 Parkinteriör, Frascati, studie. — In the Park, Frascati. A Study. — Parkinterieur. Frascati. Studie. — Dans 
le parc de Frascati. Etude. 

I förgrunden en vattenbassäng med springvatten. I mellanplanet höga, lummiga träd, mot vilka en regnbåge 
avtecknar sig över vattnet. Sign. Villa Conti i Frascati. d. 16 Sept 1848. 

Papper. 54x76 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3243 Monte Genaro från Frascati, studie. — Monte Genaro from Frascati. A Study. — Blick von Frascati an den 
Monte Genaro. Studie. — Monte Genaro; vue de Frascati. Etude. 

Vid landskapsutsikt med grönskande partier i förgrunden och blånande berg i bakgrunden. Sign. Monte Genaro 
da Villa Piccola-omeni a Frascati, li 14 Agosto. 

Papper. 31x40 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm,, 

3244 Motiv från Segesta på Sicilien, skiss. — Motif from Segesta, Sicily. Sketch. — Motiv aus Segesta auf 
Sizilien. Skizze. — Motif de Segesta, Sicile. Esquisse. 

I förgrunden en vattensamling, skuggad av ett högt träd till h. I mellanplanet klippartier med tempelruiner. I 
bakgrunden blånande fjäll. Solnedgångsljus. Sign. Segesta på Sicilien 1849. Papper. 48 X 61 cm. Gåva 1924 av 



lantbruksingenjör Axel Palm. 

3245 Syrakusa, skiss. — Syracuse. Sketch. — Syrakus. Skizze. — Syracuse. Esquisse. 

Utsikt över ett kulligt landskap med ruiner av en antik teater i 
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förgrunden. I bakgrunden havet och silhuetten av staden Syrakusa. 

På baksidan: Teckning av Syracusa ... 11 Novbr 1849. 

Papper. 30x41 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3246 Parklandskap, studie. — Study of a Park Landscape. — Parklandschaft. Studie. — Paysage de parc. Etude. 
Lummig lövskog med en väg i förgrunden. Mörkgrön helton. Sign. Parcco dell Chiggi (?) 18 201? 5 .. 

Papper. 3IX 42 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3247 Skogsinteriör från Arriccia, studie. — In a Wood, Ariccia. A Study. — Waldinterieur von Ariccia. Studie. 

— Sous-bois å Arriccia. Etude. 

Lövskog med rik undervegetation. Till v. i mellanplanet en klippa, till h. i förgrunden en väg. Sign. I'Ariccia 18 
18/8 50. 28x36 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3248 Skogklädd kulle på Campagnan, studie. — Forestclad Hill in the Roman Campagna. A Study. — 
Bewaldeter Hiigel in der Campagna. Studie. — Colline boissée dans la »Campagna». Etude. 

Till v. i bakgrunden utsikt över blånande berg. 

Papper. 53x38 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3249 Italienskt landskap, studie. — Italian Landscape. A Study. — Italienische Landschaft. Studie. — Paysage 
italien. Etude. 

Italiensk högslätt med bergmassiv i bakgrunden. 

Papper. 20x33 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3250 Vegetationsstudie. — Study of Vegetation. — Vegetationsstudie. — Etude de plantes, d'aprés n atu re. 

3° 
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Studie av en törnrosbuskes lövverk. 

Papper. 25x40 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3251 Molnstudie. — A Study of Clouds. — Wolkenstudie. — Etude de nuages. 

Överst blågrå regnmoln, därunder so 1 n cdg ån g sfärg ad, disig himmel. Papper. 20x27 cm. Gåva 1924 av 
lantbruksingenjör Axel Palm. 

3252 Vegetationsstudie. — Study of Vegetation. 

— Vegetationsstudie. — Etude de plantes, d'apres nature. 

Studie av grönt lövverk, av sydländskt trädslag. 26x33 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3253 Cypresstam, studie. — A Cypress. A Study. 

— Zypressenstamm. Studie. — Etude d'un tronc de cyprés. 



Papper. 34x24 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3254 Landskap med en bro. Skiss. — Landscape with a Bridge. Sketch. — Landschaft mit einer Briicke. Skizze. 
— Paysage avec un pont. Esquisse. 

En bred dalgång genomkorsas av en flod, som i förgrunden till v. överspännes av en bro. I bakgrunden till h. en 
höjd med en stad, till v. utblick över blånande berg. 

Papper. 23 X 31 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3255 Antik mur, studie. — Study of an ancient Wall. — Antike Mauer. Studie. — Muraille antique. Etude. 
Studie av en antik mur med välvd öppning. 

Papper. 18x21 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3256 Sten, studie. — A Stone. A Study. — Stein. Studie. — Pierre. Etude. 
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Studie av en stor, mossbelupen sten på gräsmark. 

Papper. 19x23 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3257 Gårdsinteriör, studie. — The Courtyard. A Study. — Hofinterieur. Studie. — Cour de ferme. Etude. 

Studie med en dörr till v. och en trappa till h., murar med avfallen rappning. Ofullb. 

Papper. 29x22 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3258 Getstudier. — Goat Studies. — Ziegen-studien. — Chévres. Etudes. 

Tre gethuvuden och en getkropp mot blå bakgrund, omgiven av brunt fält. 

Papper. 20x23 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3259 Grusbacke, studie. — A Gravel Slope. A Study. — Kiesabhang. Studie. — Sabliére. Etude. 

Studie av en grusbacke med döda trädrötter. Däröver molnig himmel. Papper. 25 X 29 cm. Gåva 1924 av 
lantbruksingenjör Axel Palm. 

3260 H äst y studie. — Study of a Horse. — Pferd. Studie. — Cheval. Etude. 

Studie av en häst, sedd framifrån, med huvudet hängande åt h. 

och ett rött skynke över ryggen. Ofullb. 

41X 30 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3261 Olivdunge, studie. — The Olive-grove. A Study. — Olivenhain. Studie. — Bois d'oliviers. Etude. 

En klunga gamla oliver på en backsluttning. Ofullb. 

Papper. 58x40 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3262 Motiv från Ångermanland, studie. — Motif from Ångermanland. A Study. — Motiv aus 
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Ångermanland. Studie. — Motif d'Ångermanland. Etude. 

I förgrunden en väg. Til h. reser sig ett bergsparti med ett boningshus och till v. synas vid vägen gårdsbyggnader. 
Därbortom skogiga höjder. Sign. I Ångermanland d. 17 Julii 1854. Papper. 35x44 cm. Gåva 1924 av 
lantbruksingenjör Axel Palm, 



3263 Motiv från Visby med S:t Drotten, studie. 

— A Visby Motif, showing St. Drotten's Church. A Study. — Motiv aus Visby mit der Kirche St. Drotten. 

Studie. — Motif de Visby avec 1'église Saint Drotten. Etude. 

Gårdsinteriör med byggnader på båda sidor. Till v. kommer en flicka nedför en trappa. I mellanplanet reser sig 
S:t Drottens torn. Sign. G.W. — en palm — S. Drotten i Wisby d. 4 Aug 1871. Papper. 46 X 36 cm. Gåva 1924 
av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3264 S:t Clemens i Visby, studie. — St. Clemenfs, Visby. A Study. — St. Clemens in Visby. Studie. 

— Saint Clément å Visby. Etude. 

I förgrunden ett vatten med skuggiga träd till v. och h. I mellanplanet den solbelysta kyrkoruinen. Sign. G.W. — 
en palm — 71 St Clemens. Wisby. 

Papper. 36x46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3265 S:t Karin i Visby, studie. — St:. Karin's, Visby. A Study. — St. Karin in Visby. Studie. 

— Sainte Catherine å Visby. Etude. 

Interiör från en kyrkoruin med buskvegetation. Sign. G.W. — en palm — 71. St Karin i Wisby d. 8 Juli 1871. 
Papper. 35x46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3632 Italienskt kloster, studie. — Italian Abbey. A Study. — Italienisches Kloster. Studie. — Couvent italien. 
Etude. 
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Landskap med palmgrupp och cypress vid en marmorstaty. Till v. på en höjd ett kloster. Blå himmel. Ofull b. 
Papper. 49x36 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3633 Utsikt från Albanobergen, studie. — View from the Albano Mountains. A Study. — Aussicht von den 
Albanerbergen. Studie. — Vue des Monts Albains. Etude. 

Vidsträckt utsikt över romerska Campagnan med ruiner i mellanplanet. I bakgrunden bergshöjder med Monte 
Cavos topp. Blå himmel med lätta, vita moln. Sign. Albanobergen. Rom d 2 Julii 1842. 26 X 50 cm. Gåva 1924 
av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3634 Från Albanobergen, studie. — From the Albano Mountains. A Study. — Aus den Albanerbergen. Studie.— 
Dans les Monts Albains. Etude. 

I förgrunden en olivklädd sluttning. Därbortom utsikt över en dal och i bakgrunden blånande berg. Molnig 
himmel, tonande i rosa. Sign. Gennezano d 18 Sept. 1846. 

Papper. 29x42 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3635 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude de paysage. 

I förgrunden brungrön gräsmark. Därbortom utsikt över en blånande slätt. Hög, molnig himmel. 

Papper. 22 x 27 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3636 Från Monte Pincio, studie. — From Monte Pincio. A Study. — Vom Monte Pincio. Studie. — Vue prise du 
Monte Pincio. Etude. 

Utsikt över gräsplaner och rödaktiga fält med grupper av gröna 
träd. Vitblå himmel. Sign. Från Monte pincio. 



25x39 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3637 Vid Blå grottan, Capri, studie. — At the Blue Grotto, Capri. A Study. — Bei der blauen Grotte, Capri. 
Studie. — La Grotte bleue, å Capri. Etude. 
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I förgrunden grönblått vatten, ur vilket längre bort en hög, vitgrå klippa reser sig. Vitblå himmel. Sign. Capri den 
20 Augusti 1841. 25 X 34 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3638 Ruiner, studie. — Ruins. A Study. — Ruinen. Studie. — Etude de ruines. 

Bild från det inre av väldiga ruiner med gulröda murar, klädda 

av klängväxter. Ljusblå himmel med vita moln. 

48x38 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3639 V egetationsstudie. — Study of Vegetation. 

— Vegetationsstudie. — Etude de plantes. 

Till v. en förfallen trappa, till h. gröna växter och slingrande stammar, som avteckna sig mot en gulbrun mur. 
37x46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3640 Trädgårdsparti från Italien, skiss. — In an Italian Garden. Sketch. — Gartenpartie aus Italien. Skizze. — 
Jardin italien. Etude. 

Murade grindstolpar, flankerade av träd. Upptill målad avrundning, till h. avskuren. Ofullb. 

29x26 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3641 Arkitekturstudie. — Study of Architecture. 

— Architekturstudie. — Etude d'architecture. 

Söndriga stenväggar med små fönsteröppningar och starkt vittrad huggstensdekor. 

Papper. 19x23 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3642 Murparti, studie. — The Wall. A Study. — Mauerpartie. Studie. — Le mur. Etude. 

En tegelmur med sönderfallande rappning, omgiven av grönska, avtecknar sig mot skogig bakgrund. 

Papper. 36 x 26 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3643 Vid Villa Borghese, studie. — At the Villa Borghese. A Study. — Bei der Villa Borghese. Studie. — A la 
Villa Borghése. Etude. 
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Till h. låg gul byggnad med röda dekorativa blinderingar, där bredvid höga träd och buskar. Ljusblå himmel. 
Sign. Villa Borghese 1844. 41 x 28 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3644 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude de paysage. 

I förgrunden en väg, som försvinner bakom en låg mur till v. Längre bort en trädgrupp. I bakgrunden brungrå 
bergvägg. 20x27 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3645 Gammalt olivträd, studie. — An old Olive Tree. A Study. — Alter Olivenbaum. Studie. — Le vieil olivier. 
Etude. 

I förgrunden en grå ihålig trädstam med 'gles krona. I bakgrunden utsikt över en dalgång och i fjärran blånande 



berg. Sign. Subiaco d 30 aug. 42. 

33x20 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3646 Arkitektur parti, studie. — A Piece of Architecture. A Study. — Architekturpartie. Studie. 

— Etude d'architecture.- 

Nedre delen av en kyrkoportal med vinkelställda pilastrar och sittbänkar. Grå huggen sten. 

23x35 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3647 Parti av marmorbalustrad, studie. — Part of a Marble Balustrade. A Study. — Partie einer 
Marmorbalustrade. Studie. — Fragment de balustrade en marbre. Etude. 

Mellan balustrarna synas växtlighet och himmel. 

Papper. 23 x 32 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3648 Italiensk kyrkointeriör. — Interiör of an Italian Church. — Italienisches Kircheninterieur. 

— Intérieur d'église en Italie. 

Till h. i förgrunden en kvinna och ett barn. Till v. en trappa, som 
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leder upp till en högre liggande del av kyrkan. Teckning och undermålning. 

52 X 39 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3649 Salustånd, studie. — The Märket Stall. A Study. — Verkaufsstand. Studie. — L'étalage en plein vent. 

Etude. 

Under ett vitt solskydd en bänk med röda frukter och andra grönsaker. Bruna färger. 

17 X 22 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3650 Terrängstudie. — A Landscape. A Study. — Terrainstudie. — Etude de paysage. 

Rödbrun backe med stenblock och agav avtecknar sig mot (omålad) grå himmel. 

22 X 27 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3651 Kopparkruka, studie. — Copper Pot. A Study. — Kupfervase. Studie. — Väse de cuivre. Etude. 

Vasformad kruka med två smala hankar. 

Papper. 14x18 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3652 Häststudie. — Study of a Horse. — Pferdestudie. — Etude de cheval. 

Brun häst, stående, sedd halvt bakifrån. Till h. blyertsskiss av samma häst. 

Papper. 15x20 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3653 Motiv från Oberwiesel, studie. — Motif from Oberwiesel. A Study. — Motiv aus Oberwiesel. Studie. — 
Motif d'Oberwiesel. Etude. 

En gata, omgiven av ruiner och gamla stenhus, leder till ett portvalv vid en hög, gotisk byggnad. Blå himmel med 
vita moln. 18x20 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3654 Fönster studie. — A Window Study. — Fensterstudie. — Etude de fenétre. 
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Smårutat fönster med bågar och infattning i brunt, glaset skiftande i brunt och blågrått. 

Papper. 21x17 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3655 Studie av ett trädparti. — Part of a Tree. A Study. — Studie einer Baumpartie. — Groupe d'arbres. Etude. 
En grupp olivgröna träd och ljust gråblå himmel. Ofullb. Sign. 

in Thiergarten bei Berlin in Junij 1838. 

25 X 32 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3656 Helgeandskyrkan i Visby, studie. — The Church of the Holy Ghost, Visby. A Study. — Die 
Helgeandskirche in Visby. Studie. — L'église du Saint-Esprit å Visby. Etude. 

I förgrunden till v. några buskar - . I mitten en grå mur med ett valv, genom vilket man ser in i ruinen. Sign. St 
Spirito. I 4 Aug 1862. 

Papper. 34x46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3657 Motiv från Visby, studie. — Motif from Visby. A Study. — Motiv aus Visby. Studie. — Motif de Visby. 
Etude. 

I förgrunden gräsmark och en väg. Längre bort ruin och till v. ett hus med rött tak, bakom vilket man ser gavlar 
och ett av ringmurens tom. I bakgrunden havet. Ljus, molnig himmel. Papper. 36x46 cm. Gåva 1924 av 
lantbruksingenjör Axel Palm. 

3658 Utsikt över en stad, studie. — View over a Town. A Study. — Stadtansicht. Studie. — Vue sur une ville. 
Etude. 

Grå hus med tegeltak kring en kyrka med torn. Himmel blågrå och gul, vid horisonten röd. Ofullb. 

Papp. 17 X 24 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3659 Stadsbild, studie. — An Urban Study. — Stadtbild. Studie. — Paysage urbain. Etude. 
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I förgrunden plantering med gräsmattor och buskage. Till h. en rappad mur. Längre bort höga, gula hus med röda 
tak. Blågrå himmel. 

23 X 30 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3660 Studie från Blidö. — The Isle of Blidö. A Study. — Studie von Blidö. — Etude å Blidö. 

I förgrunden slät gräsmark. Längre bort Blidö gårds röda flygel. I bakgrunden lummiga lövträd. Gråblå molnig 
himmel. Sign. Blidö 18 10Y7 80. 

34 X 46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3661 Fiskehamn, studie. — The Fishing Port. A Study. — Fischerhafen. Studie. — Port de péche. Etude. 

I förgrunden sandig strand. Längre bort till v. ljust blått hav och på en udde några vita byggnader och uppdragna 
bruna båtar. Ljusblå, mot horisonten vitnande himmel. Sign. Den 15 Aug 1882 (?). 35x46 cm. Gåva 1924 av 
lantbruksingenjör Axel Palm. 

3662 Studie från Siljan. — Lake Siljan. A Study. — Studie vom Siljan. — Etude du lac Siljan. 

I förgrunden gröna åkrar och ängar. Längre bort den lugna sjön med uddar och i fonden blånande berg. Ljus, 
molnig, mot horisonten rodnande himmel. Sign. Siljan i Dalarna Augusti 1853 GW — en palm. 

Papper. 40x58 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 



3663 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude de paysage. 

Sjö och skog under en hög, disig himmel. Landskapet i blågrå, 

himlen i rosa och violetta toner. Sign. d. 12 Aug 69. 

Papper. 23 x 33 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3664 Terrängstudie. — A Landscape. A Study. Terrainstudie. — Etude de paysage. — 

Stenig sluttning med gulbruna hällar ocli gräs. 23x30 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 
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3665 Skogslandskap, studie. — A Forest Landscape. A Study. — Waldlandschaft. Studie. — Paysage forestier. 
Etude. 

I förgrunden två risiga granar och nakna stubbar, som avteckna sig mot blånande höjder och molnig, ljus himmel. 
Ofullb. 31 X 24- cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3666 Skogslandskap, studie. — A Forest Landscape. A Study. — Waldlandschaft. Studie. — Paysage forestier. 
Etude. 

Nedre delen av ett träd, växande intill en bergvägg eller hög mur Mörka bruna och gröna färger. 

Papper. 20x18 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3667 Skogslandskap, studie. — A Forest Landscape. A Study. — Waldlandschaft. Studie. — Paysage forestier. 
Etude. 

Tät skog med höga lövträd i mörka gröna färger. Sign. 23 Aug. 66. Papper. 34x46 cm. Gåva 1924 av 
lantbruksingenjör Axel Palm. 

3668 Studie från Lovö. — The Isle of Lovö. A Study. — Studie aus Lovö. — Etude å Lovö. 

Gråa klippor i en gräsbacke. Längre bort tallar och lövträd. Gråblå himmel med lätta, vita moln. 

Papper. 33x46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3669 Studie från Johannesdal. — Johannesdal. A Study. — Studie von Johannesdal. — Etude å Johannesdal. 

I en öppning i granskogen väldiga solbelysta, gråröda stenblock I förgrunden till h. en brun, betande ko. Sign. 
G.W. — en palm — 1876 Johanesdal. 

35x46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3670 Mellansvenskt landskap, studie. — Landscape in Central Sweden. A Study. — Mittelschwedische 
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Landschaft. Studie. — Paysage du centte de la Suéde. Etude. 

I förgrunden till v. stenig, solig backsluttning med granskog. Längre bort till h. åkrar och några hus. I bakgrunden 
blågrön skog. Himmel täckt med gråblå moln. 

35x46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3671 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude de paysage. 

I förgrunden berghäll med gul mossa. Längre bort gröna ekar och andra lövträd. 

Papper. 33x46 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 



3672 Vattenfall, studie. — Waterfall. A Study. — Wasserfall. Studie. — Etude de Cascade. 

I förgrunden stenblock, bakom vilka vattnet skum mar. Längre in branta bergväggar, inramande floden. 
Brungröna färger. Ofullb. 25x35 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3673 Hav och himmel, studie. — Sea and Sky. A Study. — Meer und Himmel. Studie. — Mer et ciel. Etude. 
Vita moln vid horisonten mellan gråblått hav och grönblå himmel. På baksidan en segelbåt i blyerts. 

Papper. 12x18 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3674 Hav och himmel, studie. — Sea and Sky. A Study. — Meer und Himmel. Studie. — Mer et ciel. Etude. 

Bly grått hav, gulgrå himmel och blågrå moln. Ofullb. 16x21 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

3675 Molnstudie. — A Study of Clouds. — Wolkenstudie. — Etude de nuages. 

Grå violetta moln mot varm aftonhimmel. 

14x22 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 
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3676 Molnstudie. — A Study of Clouds. — Wolkenstudie. — Etude de nuages. 

Ljusblå himmel med gråvita, i rosa skiftande moln. 15 X 19 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 
3860 Getstudie. — Study of a Goat. — Ziege. Studie. — Etude de chévre. 

Gråvit, stångande get, mot grågrön bakgrund, ofullb. Blyertsstudier av get, spindelväv och (på baksidan) diverse 
figurer. Papper. 19x23 cm. Gåva 1924 av lantbruksingenjör Axel Palm. 

PALM, Torsten 

f. i Vaxholm 1885, d. i Stockholm 1934. Studier vid Konstakademien 1905—09 samt i Fran kr ike 1920—24. 

2125 Långholmsberget. — Långholmen, Stockholm. — Långholmen, Stockholm. — Vue de Långholm, 
Stockholm. 

I förgrunden Mälarens vatten, på vilket synes en ångslup, dragande en pråm. I bakgrunden det delvis skogklädda 
Långholmsberget med byggnader till v. Gråvädersstämning. Sign. T. Palm 17. Trä. 38x46 cm. Inköp 1919. 

2485 Blommande fruktträd. — Fruit Trees in Bloom. — Bliihende Obstbäume. — Arbres fruitiers en flcurs. 

I förgrunden en gräsmatta med fyra blommande äppelträd. Till v. ett träd med kala grenar. I bakgrunden lövträd 
och hus med röda tak. Sign. T. Palm. Målad 1922. 

33x41 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2728 Parti av Pau. — A view of Pau. — Partie von Pau. — Une rue å Pau. 

I förgrundens mitt en gata med stenbyggnader vid sidorna. Längre bort till v. på en höjd vita byggnader, till h. i 
fonden berglandskap. Blekt solsken. Sign. T. Palm 28. Trä. 39x44 cm. Inköp 1929. 
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3201 Från Böda hamn. — Böda Harbour. — Der Hafen in Böda. — Le port å Böda. 

Gräsmark med steniga partier och höga örter, till h. en uppdragen roddbåt, i mellanplanet ett framskymtande 
vatten och där bakom en gärdesgård, längre bort enstaka träd, ett hus och betande kreatur. I bakgrunden en 
strimma av havet. Molnig himmel. Sign. T. Palm 32. 

Masonite. 38x46 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 



3202 Sandstrand, Böda. — The Shore, Böda. — Sandstrand, Böda. — Plage de sable å Böda. 

I förgrunden betesmarker, inhägnade av stengärdesgårdar. Till v. ett lummigt träd, längre bort till h. ett brungrått 
hus. I bakgrunden en strimma mörkblått hav. Solljus. Sign. T. Palm. Masonite. 27x41 cm. Överlämnad 1937 av 
Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

PALME, Einar 

f. i Höganäs 1901. Studier för Wilhelmson, därefter vidsträckta resor i utlandet. 

2847 Fransk blondin. — A French Blonde. — Französische Blondine. — Une Frangaise blonde. 

Knästycke en face, stödjande höger hand mot en barriär och den vänstra mot höften. Fjusröd klänning med svarta 
och vita prickar. Sign. St. Paul Palme —29. 41x33 cm. Inköp 1930. 

PALMSTRUCH, Johan Wilhelm 

f. i Stockholm 1770, d. 1811. Militär - , botanisk och zoologisk tecknare. 

b 246 Vas med vilda blommor. — Väse with Wild Flowers. — Väse mit wilden Blumen. — Väse contenant des 
fleurs sauvages. 

I en glasvas på en marmorerad bordsskiva stå linnéor, vita näckrosor, blåklint, svärdsliljor, nyponblommor m. m. 
Akvarell. 73x52 cm. Gåva 1897 i testamente av fröken Catharina Charlotta Crusenstolpe. 
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b 247 Glada, sittande på en gren. — Kite Perched on a Branch. — Weih, auf einem Zweig sitzend. 

— Milan, perché sur une branche. 

Den brungrå rovfågeln sitter med halvlyftade vingar - på en gren. Akvarell. 74x52 cm. Gåva 1897 i testamente av 
fröken Catharina Charlotta Crusenstolpe. 

PARROW9 Karin, f. Taube 

f. i Bohuslän 1900. Studier hos Tor Bjurström 1927—29 samt under talrika resor till utlandet. 

3910 Långedrag. — Långedrag, off Gothenburg. 

— Långedrag ausserhalb Gotenburgs. — Långedrag, prés de Gothembourg. 

Till h. en blåviolett landsväg, till v. gröna fält. Längre bort vita hus med röda tak. I bakgrunden mörklila bergås i 
silhuett mot rödgul aftonhimmel. Målad 1937. 85x95 cm. Inköp 1941. 

PASCH, Lorens d. y. 

f. i Stockholm 1733, d. där 1805. Studerade först för sin far, Lorens Pasch d. ä., sedan för Pilo i Köpenhamn och 
vid Konstakademien där - . Reste 1758 till Paris, där - han bl. a. handleddes av Boucher. Återvände genom Belgien, 
Holland och Tyskland. Kom 1766 till Sverige. Professor och direktör vid Konstakademien. 

1107 Porträtt av mekanikern Daniel af Thunberg. 

— Portrait of Daniel af Thunberg. — Bildnis des Mechanikers Daniel af Thunberg. — Portrait de M. Daniel af 
Thunberg. 

Gammal man, halvfigur, sittande. Pudrad stångpiskperuk, röd karnation, vit linnehalsduk. Brun dräkt med 
förgyllda knappar. Vasaorden i grönt band om halsen. Han håller höger hand på ett bord med 
konstruktionsritningar. Sign. Pasch pinxit 1772. 75x64 cm. Inköp 1870. 

1140 Porträtt av öv er intendent en Carl Fredrik Fre- 
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denheim. — Portrait of Carl Fredrik Fredenheim. — Bildnis des Oberintendanten Carl Fredrik Fredenheim. — 
Portrait du Surintendant Carl Fredrik Fredenheim. 

Flalvfigur, halvt till h. Blekröd sidendräkt med kappa över ena axeln, vit halsduk med litet k ras, 
spetsmanschetter. Lilla scrafimcr-stjärnan på bröstet, vasaorden i band om halsen. Håller i vänster hand en svart 
hatt med vit plym. 

Oval. 73x59 cm. Inköp 1872. Replik av målning, utförd 1779. 

1468 Porträtt av fru Kristina Magdalena Wargentin, f. Rabe. — Portrait of Mrs. Kristina Magdalena Wargentin, 
née Rabe. — Bildnis Frau Kristina Magdalena Wargentins, geb. Rabe. — Portrait de Madanre Kristina 
Magdalena Wargentin, née Rabe. 

Midjebild, halvt till v. Medelålders dam, sittande i en stol med händerna lagda i kors över en uppslagen bok på 
ett bord. På det tillbakastrukna, grå håret en vit spetsmössa och däröver svart tyll. Svart nrantilj, löst 
sammanknuten i halsen. Ljus, urringad klänning, om halsen ett tredubbel t pärlhalsband. Mörkgrå fond. Sign. L. 
Pasch jun. pinx. 1769. 77x64 cm. Inköp 1893. Tidigare i Hamnrers saml. 

2252 Damportr ätt. — Portrait of a Lady. — Danrenbildnis. — Portrait d'une dame. 

Midjebild, något till h. Äldre dam, sittande i en stol med gulbrunt tyg. Gråskär karnation, bruna ögon. Gråpudrat 
hår med spetsmössa, diamantkors om halsen. Urringad grå klänning med spetsar och mörkblå rosetter, ljusblå 
sidenschal med spetsar över axlarna. Mörkgrå fond. Sign. L. Pasch Pinx. 1776. 

77x63 cm. Gåva 1891 av källarmästare C. G. Dahlbergs dödsbo. 

2253 Dansande barn. — Children Dancing. — Tanzende Kinder. — Danseurs enfants. 

En flicka och en gosse i helfigur. Flickan till v. i urringad, grågrön sidenklänning med röda band, pudrat hår och 
röda skor. Gossen till h. i silvergrå och blekröd sidendräkt, blommor i händerna. 
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Flickan griper med fingrarna i yttersta våden av sin klänning såsom till dans. Gossen tager ett steg mot flickan, 
lyfter högra handen över hennes huvud och sträcker den vänstra snett bakåt. Ofullb. Målad under 1760-talets 
senare hälft. 171x127 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

2338 Porträtt av prinsessan Sofia Albertina. — Portrait of the Princess Sofia Albertina. — Bildnis der Prinzessin 
Sofia Albertina. — Portrait de la Princesse Sofia Albertina. 

Midjebild till v., blicken mot åskådaren. Skär karnation, urringad, rosafärgad klänning med grågröna spetsar och 
halskrås, pudrat hår. I höger hand en svart mask, med den vänstra gör hon en gest mot åskådaren. Gråröd fond. 
Ofullb. Målad o mk r. 1768. 67 x52 cm. Inköp 1921. 

2346 Porträtt av Gustaf III. — Portrait of Gustaf III. — Bildnis Gustavs III. — Portrait de Gustave III. 

Rnästycke, stående en face, huvudet något till v. Den behandskade vänstra handen stödes mot värjfästet, höger 
hand utsträckes i en gest mot åskådaren. Iklädd drabantuniform, blå röck med vit bindel om armen, gul väst med 
skärp, svarta sammetsbyxor, vita strumpor, serafimerorden och svärdsorden. På ett bord till v. 1772 års 
regeringsform, svart guldgalonerad hatt samt hermelinsfodrad purpurmantel. Olivgrön fond. Sign. L. Pasch pinx 
1777. 155x114 cm. Gåva 1921 i testamente av överkammarherre G. Celsing. Inskription på den förgyllda 
praktramen: Gif wit av Gustaf III till dess Envoyé Extraordinaire i Danmarck General Lieut. Friherre Joh. Wilh. 
Sprengporten MDCCLXXVII. 

2805 Porträtt av kommerserådet Johan Christian Pommer-Esche. — Portrait of Johan Christian Pommer-Esche. 
— Bildnis des Kommerzienrats Johan Christian Pommer-Esche. — Portr ait de M. Johan Christian Pornmer- 



Esche. 


Midjebild, kroppen något åt h., huvudet något åt v., blicken mot åskådaren. Stöder höger armbåge mot ett bord. 
Till h. stolsrygg 

3i 
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med rött tyg. Vit peruk med en lock vid vardera örat, svart rosett i nacken. Gråbrun fond. Sign. Pasch pinxit 
1778. 77 X 63 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

2934 Porträtt av riksrådet greve Sven Bunge. — Portrait of Count Sven Bunge. — Bildnis des Reichsrates Graf 
Sven Bunge. — Portrait du Comte Sven Bunge. 

Midjebild, kroppen något till v., huvudet något till h. Rödlätt karnation, bruna ögon, pudrat hår. Iklädd 
riksrådsdräkt med hermelinsbrämad, cinnoberröd sammetskappa över vit sidendräkt. Serafimerorden och 
vasaordens storkorsband. Höger hand vilar på den veckade riksrådshatten. Sign. Pasch pinx. 1781. 77 x62 cm. 
Inköp 1932, 

3005 Porträtt av drottning Lovisa Ulrika. — Portrait of Queen Lovisa Ulrika. — Bildnis der Königin Lovisa 
Ulrika. — Portrait de la Reine Lovisa Ulrika. 

Stående helfigur, kroppen något åt h., huvudet åt v. Svart klänning, besatt med våder av hermelin, ärmar av 
gulvit tyll, långa vita handskar, livet framtill smyckat med pärlor. På det grå håret en svart mössa, besatt med 
pärlor. Om halsen en praktfull pärl-collier. Till h. på ett förgyllt bord en blå kudde, varpå ligga krona, äpple och 
spira. Till v. tronstol, klädd med blått k rons iden. I fonden grågult draperi. På golvet blå matta. Målad om kr . 

1775. 242 X 178 cm. Gåva 1933 av Löreningen Nationalmusei Vänner. Tidigare i Eremitaget i Leningrad. 

3677 Studie av en hand. — Study of a Hand. — Hand. Studie. — Etude de main. 

Handen, som vid handleden vilar mot en stolsrygg, fattar om en hatt med vit plym. 

21 X 18 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

3678 Porträtt av kommerserådet Erie Bränder, adlad Skjöldebrand, skiss {?). — Portrait of Erie 
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Bränder Skjöldebrand, Conmiercial Councillor. A Study. — Bildnis des Kommerzienrats Erie Brander 
Skjöldebrand. Skizze. — Portrait de M. Erie Brander Skjöldebrand, Conseiller commercial. Esquisse. 

Höftbild av sittande medelålders herre, vänd halvt åt h., med rödlätt hy och pudrad peruk, iklädd lila röck och grå 
väst. I h. hand ett papper. Bakgrund grå. Papper. 18x14 cm. Inköp 1924. 

3853 Porträtt av okänd man, skiss. — Portrait of an unknown Man. A Study. — Bildnis eines unbekannten 
Mannes. Studie. — Portrait d'un inconnu. Etude. 

Höftbild av medelålders, sittande man, vänd halvt åt v., huvudet en face, med rödlätt hy, pudrad peruk och svart 
nackrosett, iklädd röd sammetsrock och brun, mönstrad väst. I v. hand ett brev. Bakgrund gråbrun. 

21x18 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

PASCH, Ulrika 

f. i Stockholm 1735, d. där 1796. Elev av sin fader, L. Pasch d. ä., och syster till L. Pasch d. y., som utövade 
starkt inflytande på henne. 

1467 Porträtt av okänd dam. — Portrait of an unknown Lady. — Bildnis einer unbekannten Dame. — Portrait 



d'une dame inconnue. 


Halvfigur, sittande en face. På det pudrade håret en vit tyllslöja och en ros. Över axlarna vit tyllschalett. Vit 
klänning med skära bandrosetter. På bröstet en ros. Ljusgrå fond. Sign. Ulrika Fr. Pasch pinx. 1779. 

Oval. 77x64 cm. Inköp 1893. Tidigare i Hammers saml. Porträttet framställer möjligen fornforskaren Pehr 
Thams maka. 

1532 Porträtt av fru B. E. Schmiedeberg, /. Mut-zow. — Portrait of Mrs. B. E. Schmiedeberg, 
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née Mutzow. — Bildnis Frau B. E. Schmiedebergs, geb. Mutzow. — Portrait de Madame B. 

E. Schmiedeberg, née Mutzow. 

Midjebild av ung dam, vänd halvt åt v., blicken mot åskådaren. Bruna ögon, pudrat hår med vit slöja, en lock på 
vardera sidan om halsen. Urringad, blekgul sidenklänning med tyllspetsar. Sign. Ulrica F. Pasch pinxit 1783. 

74 X 59 cm. Gåva 1899 i testamente av kamrer G. F. Törner. 

2857 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait d'une dame. 

Bröstbild, huvudet något åt v. Grå klänning, kantad med ljusblått och med rysch av tyll kring urringningen. 
Genom tyllen löper ett blått band, fästat framtill på bröstet. En tyllslöja, lätt knuten under hakan, ligger över det 
grå håret. Målad 1779. Oval. 68x53 cm. Gåva 1898 i testamente av uppbördskommissarie 

F. K. Sundgren. 

PAULI, Georg 

f. i Jönköping 1855, d. invid Stockholm 1935. Elev vid Konstakademien, därefter studier i Paris och Rom 1875 
—86 samt under ett flertal senare utländska resor. Figur- och landskapsmålare. Även fresker. 

1945 Spinnerska. — The Spinner. — Spinnerin. — La fileuse. 

Knästycke åt h., sittande. Naken, med ett vitt draperi om benen, hållande i vänster hand sländan, i den högra 
tråden.. Långt, brunt, hängande hår, blekröd karnation. Fond av grön vegetation. Sign. 

G. Pauli 01. 

120x80 cm. Inköp 1916. 

2215 Badande ynglingar. — Youths Bathing. — Badende Jiinglinge. — Les baigneurs. 

Komposition i kubikerande stil. Tre nakna män på en klippa. Den vänstra framåtlutad, torkande sig med en vit 
handduk, den högra står med armarna bakom nacken. Mannen i mitten sitter med händerna knäppta om högra 
knät. Till h. blått vatten. Sign. G. P. 1914. 

175 x 132 cm. Inköp 1920. 
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2385 Spinnerska från Capri. — Spinner from Capri. — Spinnerin aus Capri. — Fileuse å Capri. 

Sittande en face i en loggia, hållande sländan i vänster hand och spolen i höger. Landskapsfond med vita 
byggnader. Sign. G. Pauli. Capri. Målad 1880. 91x60 cm. Inköp 1922. 

2815 Vid sjukbädden. — By the Sick-bed. — Am Krankenbett. — Auprés de la malade. 

Interiör. Till h. ligger en flicka i en säng med sängomhängen. Bredvid sitter en kvinna nedböjd och håller hennes 



hand. I fonden ett stort fönster med tunna, vita gardiner. Till v. ett litet bord med en knyppeldyna. Mörkt grå 
helton med grönt i kvinnans kofta och mörkviolett i sängomhängen a. Sign. G. Pauli 1885. 105 X 136 cm. Gåva 
1930 av änkefru Clara Paulis sterbhus genom konstnären Georg Pauli. 

2862 Judith och Holofernes. — Judith and Holofernes. — Judith und Holofernes. — Judith et Holopherne. 

I mitten den gulhyade Judith, iklädd grön kjol. Med vänster hand fattar hon den till h. liggande Holofernes' 
huvud. I den högra håller hon ett lyftat svärd. I bakgrunden grå draperier och kolonn. Målad 1930. 

66x82 cm. Inköp 1931. 

2915 Italienskt landskap. — Italian Landscape. — Italienische Landschaft. — Paysage italien. 

Utblick över bergig terräng. I en dal i förgrunden en byggnad med kupoltak, omgiven av rik trädvegetation. 
Längre bort delvis gräs-klädda höjder med byggnader i röda toner. Grå, lätt molnig himmel. Sign. G. P. 
(monogram). Papp. 37 X 43 cm. Gåva 1932 av konstnären. 

2916 Båtbygge. — Boatbuilding. — Bootbau. — La construction d'un bateau. 

I förgrunden en båt på en primitiv stapelbädd. I båten två figurer. Till h. sysslar en man vid båtens för. På sidorna 
och i fonden lö- 
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våde träd. Gröna och bruna toner med inslag av blått och vitt. Kubikerande stil. Sign. G. P. (monogram). Målad 
1918. 50 X 61 cm. Gåva 1932 av konstnären. 

3145 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Huvud en face av man med vitt hår och litet pipskägg, rödlätt hy och en smula kisande ögon. Axelpartiet något 
vridet åt v. Iklädd gul målarrock, vit krage och mörk slips. Målad 1935. Papper. 36x32 cm. Inköp 1937. 

3395 Studie på stranden. — On the Shore. A Study. — Studie am Strande. — Sur la greve. Etude. 

I förgrunden på den gröna stranden två kvinnor, sedda i profil åt v., som kläda av sig. De avteckna sig mot ett 
blått vatten. Till v. klippor. Sign. G Pauli. 

64x81 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. 

b 182 Katekesförhör. — The Catechism. — Das Verhör aus dem Katechismus. — Le catéchisme. 

Knästycke. Inne i en kammare sitta tre kvinnor på stolar. Till v. en äldre i profil åt h., klädd i grön klänning; 
hållande katekesen ser hon spörjande åt h. på en halvvuxen, svarthårig flicka, sittande en face, som med 
händerna knäppta läser upp svaret. I förgrunden till h. med ryggen mot åskådaren sitter den tredje, en ung kvinna 
med ljust hår, vit mössa och gult liv. I bakgrunden ett bord med hl om kr ukor. Sign. G. Pauli. Målad 1885. 
Teckning och pastell. 63x80 cm. Inköp 1886. 

b 1352 Skiss till »Mens sana in corpore sano» (1912/13). — Sketch for »Mens sana in corpore sano» (1912/13). 
— Skizze zu »Mens sana in corpore sano» (1912/13). — Esquisse pour »Mens sana in corpore sano» (1912/13). 

Till h. sitter en face på ett podium en gestalt, insvept i en vid, ljusblå mantel, med v. arm utsträckt i en tal argest. 
Till v. om honom två brunklädda elever i profil åt h. Till v. gruppera sig på podiets lägre avsatser tre nakna 
ynglingar, av vilka en slungar ett 
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spjut. Bakgrunden gul med dekorativa detaljer i blått och brunt. Sign. G. Pauli Paris 1912. 

Gouache och olja. 41 X 56 cm. Gåva 1937 av konstnärinnan Hanna Pauli. Skiss till fresk i Jönköpings läroverk. 



b 1415 Italienskt landskap. — Italian Landscape. — Italienische Landschaft. — Paysage italien. 

I förgrunden vegetation, sedd uppifrån, och till v. en terrass. I mellanplanet höga byggnadsverk, en kyrka m. m. 
Kubikerande stil. Sign. Till AnnoA Boberg från G.P. 

Akvarell. 34x46 cm. Gåva 1940 av arkitekt Ferdinand Boberg. PAULI, Hanna, f. Hirsch 
f. i Stockholm 1864, d. där 1940. Studier vid Konstakademien 1881—85, i Paris och Italien. 

1705 Frukostdags. — Breakfast Time. — Fruh-stucksstunde. — L'heure du déjeuner. 

På en sandplan står ett dukat frukostbord med en stor tekanna mitt på bordet. Vid bordet en soffa och två stolar. 
En kvinna kommer gående från v., bärande en bricka. I fonden lövverk. Solsken. Sign. Hanna Hirsch 87. 77x107 
cm. Inköp 1910. 

1723 Vänner. — Friends. — Freunde. — Les amis. 

Interiör med flera figurer. I mitten vid ett bord med en tänd lampa sitter författarinnan Ellen Key, läsande ur ett 
manuskript. Runt omkring sitta de övriga lyssnande. Till v. i profil med korslagda armar fru Olga Fåhrasus; fru 
Lisen Bonnier i gul klänning vänder sig frågande mot henne. Bakom fru Fåhrasus' stol står fröken Hirsch med en 
apelsinskål; till h. sitta bokförläggare K. O. Bonnier, konstnären Richard Bergh, dennes hustru i vitt, professor 
Arthur Bendixson samt skriftställaren Klas Fåhrreus; i fonden står konstnären Georg Pauli och i förgrunden på 
golvet sitter konstnärinnan. I bakgrunden ser man genom fönstret R iddarhol ms-1] ärdens mörkblå vatten och 
stadens tända lyktor. Målad 1900—07. 209x260 cm. Inköp 1911. 

2293 Vid flygeln. — At the Grand Piano. — Am Fliigel. — Au piano. 
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Flicka vid flygel framför ett fönster, genom vilket solen lyser in. Sign. Hanna Pauli 1892. 

38x46 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

3031 Hyllning åt Selma Lagerlöf. — Portrait of Selma Lagerlöf. — Huldigung fur Selma Lagerlöf. — Hommage 
å Selma Lagerlöf. 

Helfigur, sittande åt h., blicken mot åskådaren. Blek karnation, grått hår, blågrå ögon. Händerna korslagda över 
en gul bok i knät. Ljusblå klänning, över axlarna stor vit schal, vars fransar räcka ned till golvet. Under hennes 
fötter en liten pall. I bakgrunden till v. rött draperi, till h. utblick mellan kolonner i värmländskt kvällslandskap. 
Upptill grön bladguirland. Målad 1934. 

143x86 cm. Gåva 1934 av vänner till konstnärinnan med anledning av hennes 70-årsdag. 

3133 Bayersk bondflicka. — Bavarian Peasant Girl. — Bayerisches Bauernmädchen. — Jeune paysanne 
bavaroise. 

Knästycke. Sittande en face med händerna knäppta. Blekbruil karnation, blå ögon. Iklädd bayersk bonddräkt med 
bredskyggig, mörkgrön hatt, blått livstycke med broderier i rött och guld, mörkt brungrön kjol. Sign. H. Hirsch. 
Målad före 1887. 

91x73 cm. Inköp 1936. PERCY, Arthur C:son 

f. på Öland 1886. Elev vid Konstnärsförbundets skola 1905— 08, därefter i Paris hos Henri-M A atisse. Även 
keramiker. 

2445 Karlbergs slott. — Karlberg Castle. — Das Schloss Karlberg. — Le chåteau de Karlberg. 

Utsikt genom ett fönster över den snötäckta gården på Karlbergs slott. På gården synas en ryttare på en stegrande 
häst, exercerande soldater samt ett par skidåkare. I förgrunden innanför fönstret står en grågrön vas på en ljusröd 
duk. I vasen hyacinter, påskliljor och anemoner. Till h. en statyett. Sign. Percy 1923. 



73 X 55 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 
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2464 Vinterbild. — Winter Piece. — Winterbild. — Atmosphére d'hiver. 

Utsikt genom ett fönster över Riddarholmsfjärden och Munkbron. Till v. ett gult hus, på vattnet en färja bland 
isflak. I förgrunden innanför fönstret ett bord med koboltblå duk, en kaktus i blå glas-skål, en blå och en vit vas 
med krokus och ett pärlband. Sign. Percy. Målad 1924. 

81x56 cm. Inköp 1925 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

2540 Feber. — Fever. — Fieber. — Fa fiévre. 

Midjebild av sängliggande flicka med feberrosor på kinderna. Invid sängen ett bord med blå krokus och 
liljekonvaljer, ett medicinglas och en bok. Till h. en tavla. Målad 1926. Trä. 55x46 cm. Inköp 1926. 

3011 Filjor. — Filies. — Filien. — Fis. 

På en orangeröd bordskiva står en grön glasvas med en bukett stora, vita och röda liljor; till v. på bordet en blå 
fajansskulptur, till h. en grön skål. Fond i orange och grått med grönt bladverk till v. Sign. Percy —32. 93x65 
cm. Inköp 1933. 

3092 Kerstin i ateljén. — Kerstin in the Studio. — Kerstin im Atelier. — Kerstin å 1'atelier. 

Dam, knästycke nästan i profil åt v., sysselsatt med stickning. Rödbrun karnation, mörkbrunt hår. Blekviolett 
blus, röd kjol, över axlarna gulgrå schal. Till v. ett bord med en tidning, en röd väska och en ljusstake. I fonden 
en vas med blommor. Sign. Percy 1934. 

65x54 cm. Inköp 1935. 

3203 Fäsande flicka.— A Giri reading. — Fesendes Mädchen. — Jeune fille lisant. 

Till v. i förgrunden knäbild av sittande flicka, iklädd gul blus och brun kjol, vänd något åt h., läsande i en bok, 
som hon håller upp i v. hand. Till h. om henne ett bord med en gul ros i en glaskanna. Där bakom ett fönster med 
en opuntia och gula gardiner, genom vilket man ser ut över ett snötäckt torg med röda byggnader. Sign. Percy 
1932. 

62x46 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

489SVENSKA KONSTNÄRER: 

F. Pasch d. y. 

PERSÉUS, Edvard 

f. i Fund 1841, d. i Stockholm 1890. Studier vid Konstakademien under Boklund, därefter i Dusseldorf och hos 
Piloty i Munchen, i Italien och Paris. 

3679 Porträtt av disponent Göran Fredrik Göransson, Sandviken, skiss. — Portrait of Director Göran Fredrik 
Göransson. Sketch. — Bildnis des Disponenten Göran Fredrik Göransson. Skizze. — Portrait de M. Göran 
Fredrik Göransson. Esquisse. 

Bröstbild, nästan en face, av äldre man med rödlätt hy, gråsprängt brunt hår och kindskägg, med några blågrå 
krutstänk under v. ögat. Iklädd mörk kostym, vit krage och skjorta och svart slips. Bakgrunden mörkt grågrön. 

27x22 cm. Inköp 1890. 

3680 Porbätt av fru Betty Göransson, f. Sehlberg, skiss {post mortem). — Portrait of Mrs Betty Göransson, née 
Sehlberg. Sketch. — Bildnis Frau Betty Göranssons, geb. Sehlberg. Skizze. — Portrait de Madame Betty 
Göransson, née Sehlberg. Esquisse. 



Bröstbild en face av äldre dam med rödlätt hy, blågrå ögon och brunt hår, iklädd mörk klänning med vit krage. 
Bakgrund grågrön. 

27x22 cm. Inköp 1890. 

3681 Porträtt av presidenten C. F. Wasrn, skiss. — Portrait of President C. F. Wasrn. Sketch. — Bildnis des 
Präsidenten C. F. Wasrn. Skizze. — Portrait de M. C. F. Wasrn. Esquisse. 

Bröstbild, vänd halvt åt v., av äldre man med svart hår, blå ögon och frisk hy, iklädd vit krage och mörk dräkt. 
Bakgrund blågrå. 

Papp. 30x24 cm. Inköp 1890. 
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3682, Porträtt av generalmajor Roger Björnstjerna, skiss. — Portrait of Major-General Roger Björnstjerna. 
Sketch. — Bildnis des Generalmajors Roger Björnstjerna. Skizze. — Portrait de M. Roger Björnstjerna, Général 
de Brigade. Esquisse. 

Bröstbild av äldre man, vänd halvt åt h., med vitt hår, mustascher och polisonger, frisk hy. Mörkblå uniform 
antydd. Gråblå bakgrund. Målad 1888. 

3IX 23 cm. Inköp 1890. Skiss till porträtt, tillhörande Svea livgarde. 

3683 Porträtt av okänd herre, skiss. — Portrait of an unknown Gentleman. Sketch. — Bildnis eines unbekannten 
Flerrn. Skizze. — Portrait d'un homme inconnu. Esquisse. 

Bröstbild av äldre man, vänd halvt åt v., med brunt hår, polisonger och kindskägg samt rödlätt hy, iklädd svart 
halsduk, vit skjorta och brun röck. Mörkt grönbrun bakgrund. På baksidan: Anderson, Wenersborg. 31x21 cm. 
Inköp 1890. 

3684 Porträtt av professor Gustaf Ljunggren, skiss. — Portrait of Professor Gustaf Ljunggren. Sketch. — Bildnis 
des Professors Gustaf Ljunggren. Skizze. — Portrait du Professeur Gustaf Ljunggren. Esquisse. 

Bröstbild, vänd halvt åt h., av äldre man med grått hår, mustascher och skägg, rödlätt hy. Iklädd vit krage och grå 
kostym. Bakgrund blågrå. 

26x23 cm. Inköp 1890. Skiss till porträtt i Akademiska Föreningens i Lund saml. (1890). • 

3685 Porträtt av doktor Charles Dickson, skiss. — Portrait of Doctor Charles Dickson. Sketch. — 
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Bildnis des Doktors Charles Dickson. Skizze. — Portrait du doeteur Charles Dickson. Esquisse. 

Bröstbild, något vänd åt v., av äldre man med kal hjässa, vitt hår vid öronen, vitt skägg, bruna mustascher och 
ögonbryn, rödlätt hy. Iklädd vit röck. 30x22 cm. Inköp 1890. 

3686 Porträtt av musikdirektör Andreas Flallen, skiss. — Portrait of Andreas Hallen. Director of Music. Sketch. 
— Bildnis des Musikdirektors Andreas Hallen. Skizze. — Portrait de M. Andreas Hallen, Compositeur. 

Esquisse. 

Bröstbild av medelålders man, vänd halvt åt h., med brunt hår, mustascher och skägg, iklädd grå hatt och röck. 
Mörkt gråblå bakgrund. 

32x28 cm. Inköp 1890. 

3687 Porträtt av professor Pehr Erik Gellerstedt, skiss. — Portrait of Professor Pehr Erik Gellerstedt. Sketch. — 
Bildnis des Professors Pehr Erik Gellerstedt. Skizze. — Portrait du professeur Pehr Erik Gellerstedt. Esquisse. 



Bröstbild, nästan en face, av äldre man med polisonger och mustascher, iklädd glasögon, vit krage och slips, 
svart frack och vasaordens kommendörsband. 

28 X 25 cm. Inköp 1890. Den utförda målningen i Lunds universitets saml. 

3688 Porträtt av professor Carl Yngve Sahlin, skiss. — Portrait of Professor Carl Yngve Sahlin. Sketch. — 
Bildnis des Professors Carl Yngve Sahlin. Skizze. — Portrait du professeur Carl Yngve Sahlin. Esquisse. 

Bröstbild av vithårig man, vänd halvt åt v., med rödlätt hy och kal hjässa, iklädd svart dräkt. Mörk bakgrund. 
Papper. 22x13 cm. Inköp 1890. 
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3689 Porträtt av professor Hjalmar Kinberg, skiss. 

— Portrait of Professor Hjalmar Kinberg. Sketch. 

— Bildnis des Professors Hjalmar Kinberg. Skizze. — Portrait du professeur Hjalmar Kinberg. Esquisse. 

Bröstbild, vänd halvt åt v., av äldre man med vitt hår, mustascher och skägg, frisk hy, iklädd mörk dräkt med vit 
krage. Bakgrund mörkt brun violett. 34x23 cm. Inköp 1890. 

3690 Porträtt av häradshövding Knut Vilhelm Björkenstam, skiss. — Portrait of Judge Knut Vilhelm 
Björkenstam. Sketch. — Bildnis des Gerichtspräsidenten Knut Vilhelm Björkenstam. Skizze. — Portrait du 
professeur Knut Vilhelm Björkenstam. Esquisse. 

Bröstbild en face av äldre man med grått hår och frisk hy. Dräkten endast antydd. Grå bakgrund. 

26 X 20 cm. Inköp 1890. Skiss till porträtt i Heby tingshus. 

3691 Porträtt av grosshandlare Olof Wijk, skiss. — Portrait of Olof Wijk, Merchant. Sketch. — Bildnis des 
Grosshändlers Olof Wijk. Skizze. — Portrait de M. Olof Wijk, Négociant. Esquisse. 

Nästan helfigur av sittande äldre man, vänd halvt åt h., iklädd frack med ordnar (Carl XIII:s orden?). Han sitter i 
en högryggad stol, klädd med röd damast. Vänstra handen vilar på ett bord med grön duk. 

41x32 cm. Inköp 1890. 

3692 Göran Persson utlämnas till hertigens knektar, skiss. — Handing over Göran Persson to the Knights of the 
Duke. Sketch. — Göran Persson wird den Knechten des Herzogs iiber- 

493SVENSKA KONSTNÄRER: 

L. Pasch d. y. 

liefert. Skizze. — Göran Persson est livré aux soldats du Duc. Esquisse. 

Till h. en grupp människor, bland vilka en kvinna, pekande på en man, som står i en fönsternisch till v. bredvid 
en omkullslagen jordglob. Varma, brunröda färger. 

23 X 36 cm. Gåva 1917 i testamente av notaide C. A. Redin och hans maka. 

3693 Erik XIV och Karin Månsdotter i fängelset, skiss. — Erik XIV and Karin Månsdotter in Prison. Sketch. — 
Erik XIV. und Karin Månsdotter im Gefängnis. Skizze. — Erik XIV et Karin Månsdotter en prison. Esquisse. 

En stående, vitklädd kvinna, en sittande, svartklädd man och, lutad mot hans knä, en rödklädd pojke bilda en tätt 
sluten grupp i en mörk interiör med gröna detaljer. 

40x33 cm. Inköp 1890. 

3920 Flicka med tamburin. — Girl with a Tambourine. — Mädchen mit Tamburin. — Jeune fille au tambourin. 
Knäbild av stående flicka, vänd åt h., med ansiktet i halvprofil, iklädd italiensk dräkt med vitt liv, röda ärmar och 



blå kjol, på huvudet gul duk, trakterande tamburin. Grå bakgrund. Sign. E Perséus. Paris 1885. 

59 X 40 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

PERSSON, Peter Adolf 

f. i Skåne 1862, d. där 1914. Elev vid Konstakademien 1882—86, därefter studier i Paris. 

2051 Mosse. — The Bog. — Moorlandschaft. — La tourbiére. 

Genom en brun mosse rinner mot förgrunden en forsande, delvis isbelagd back. I bakgrunden träd, till h. en 
kulle. Sign. P. A. Persson. 

38x60 cm. Gåva 1917 av konstnärens änka. 
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PETER, Axel 

f. i Mönsterås 1863. Elev vid Konstakademien samt under flera år av Perséus. Studier i Paris. 

2865 Porträtt av konstnärens hustru. — Portrait of the Artist's Wife. — Bildnis der Frau des Kiinstlers. — 

Portrait de la femme du peintre. 

Bröstbild, halvt till v. Gul karnation, svart kappa, svart kapott-hatt med flor över ögonen och rosett under hakan. 
Brun fond. Sign. Ax. Peter 1886. 

35x26 cm. Gåva 1931 av herr Gordon Brolin. 

2873 Porträtt av konstnärens hustru. — Portrait of the Artist's Wife. — Bildnis der Frau des Kiinstlers. — 

Portrait de la femme du peintre. 

Knästycke en face, sittande i svart fåtölj med grön sammetsklädsel. Blekrosa karnation, mörkt hår med skärt 
band. Helt klädd i vitt, i handen en vit solfjäder. Brun fond. Sign. Ax. Peter 1891. 

65x 54 cm. Inköp 1931. 

3893 Barnstudie. — A Child Study. — Kinder-studie.— Un enfant mort. Etude. 

I en kista med vita draperier ligger ett litet barn. Till h. i förgrunden hörn av ett altare. Bakom kistans huvudända 
blommor. Bakgrund mörkbrun. Sign. Ax. Peter 1896. 

32x36 cm. Gåva 1940 av grosshandlare Harry Grandin. 

PILO, Carl Gustaf 

f. nära Nyköping 1711, d. i Stockholm 1793. Elev vid Konstakademien samt av Arenius. Bosatt i Danmark 1740 
—72. Hovmålare och direktör för danska konstakademien. I Sverige från 1772. Från 1777 direktör för 
Konstakademien. Porträtt- och figurmålare. 

1004 Gustaf III:s kröning i Stockholms Storkyrka. — Coronation of Gustaf III in Storkyrkan, Stockholm. — Die 
Krönung Gustavs III. in der 
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Storkyrka in Stockholm. — Le Couronnement de Gustave III å Storkyrkan, Stockholm. 

Till v. konungen, sittande i koret. Ärkebiskopen och drotsen sätta just kronan på hans huvud. Hertigarna Carl och 
Fredrik Adolf, i furstliga kronor, stå bredvid, en på vardera sidan. I mellanplanet till h. sitter drottningen på en 
tron. Kyrkan är för övrigt fylld av rikets ständer, damer m. fi. Ofullb. Målad 1782—93. 293x 531 cm. 
Drottningholm till 1865. Beställd 1777 av Gustaf III för att uppsättas på Drottningholms slott som motstycke till 



»Carl XI:s kröning» av Ehrenstrahl. 

1005 Porträtt av drottning Sofia Magdalena. — Portrait of Queen Sofia Magdalena. — Bildnis der Königin Sofia 
Magdalena. — Portrait de la Reine Sofia Magdalena. 

Halvfigur, ansiktet något till h., kroppen något till v. Urringad, ljusgrå sidenklänning med snibbliv, garnerad med 
gula och blå band samt vita spetsar. Kring halsen en spetshalsduk. På bröstet en dansk orden. På sin högra hand 
bär hon en vit långhandske. Pudrat hår med ett diamantsmycke mitt över pannan. Grön fond. Målad 1766. 

92x70 cm. Gripsholm till 1865. 

1122 Caritas romana. Ung kvinna ger di åt sin gamle fader. — Caritas romana. Young Woman feeds her old 
Father. — Caritas romana. Junge Frau nährt ihren alten Vater. — Caritas romana. Jeune fenmie allaitant son 
vieux pére. 

Gubben, i profil till h., sitter bakbunden under ett stenblock, naken med en vit duk om huvudet. Dottern sitter 
bredvid till h. på en stenhäll, lägger armen om den gamles rygg och blottar ena bröstet. Violett klänning och grön 
gördel med förgyllda tofsar. Målad före 1772. 171 X 123 cm. Inköp 1871. 

1228 Skomakarefamilj. — A Shoemakeds Family. — Schumacherfamilie. — Une famille de cordonniers. 
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Det inre av en torftig bostad med en bakugn till h. Mannen sysslar med sitt arbete, hustrun till v. löskar den 
yngste sonen. Den äldre sitter framför henne vid ett bord och skriver. Vid ugnen ligger en katta med sina ungar. 
Målad 1772. 

Trä. 55x43 cm. Carl XV:s testamente 1872. Tidigare i drottning Desiderias saml. 

1753 Kain och Abel. — Cain and Abel. — Kain und Abel. — Cain et Abel. 

Nakna helfigurer. I förgrunden Abel liggande slagen på marken. Kain skyndar bort med åsnekindbågan i handen, 
kastande en skygg blick på den dödade brodern. Bakom till v. en brant klippa, på vars krön en offereld brinner. 
Till h. utsikt över ett landskap med mörkblå himmel. Målad om kr . 1770. 

170x130 cm. Gåva 1912 av greve Karl Trolle-Bondes arvingar. Motstycke till nr 1122. Tidigare i 
Sävstaholmssamlingen. 

1775 Rapphöns. — Partridges. — Rebhuhner. — Perdreaux. 

Två skjutna rapphöns ligga på marken, i bakgrunden en knippa kramsfågel i halvdunkel, i förgrunden två röda 
rosor. Sign. Peint par Pilo peintre du Roy, chevalier de 1'ordre de Wasa. Trä. 42 X 52 cm. Gåva 1872 i testamente 
av professor P. F. Wahlberg. 

2258 Porträtt av danske konungen Fredrik V. — Portrait of Fredrik V, King of Denmark. — Bildnis des 
dänischen Königs Fredrik V. — Portrait de Fredrik V, Roi de Danemark. 

Höftbild åt v., huvudet mot åskådaren. Vit peruk med svart rosett, harnesk ovanpå gul röck. Den högra, 
behandskade handen stödd mot kommandostaven, den vänstra hållande handsken, stödd mot höften. Elefanteror 
dens blå band. 84x67 cm. Inköp 1920. 

2263 Porträtt av ung man. — Portrait of a young Man. — Bildnis eines jungen Mannes. — Portrait de jeune 
honmie. 

Midjebild, halvt till h. Fylligt, slätrakat ansikte, brunt hår. Gråbrun röck, blågrön väst, vitt halskrås. 

75x62 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Findahl. 
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2548 Gossporträtt. — Portrait of a Boy. — Knabenbildnis. — Portrait d'un jeune gargon. 

Helfigur av liten gosse, sittande på en sten framför en klippa. Iklädd ljusgula kläder, hållande i handen en 
kattunge; bakom honom ligger en katta. Till v. gossens grå hatt med blå och grå tjädrar samt violett rosett. Till h. 
utsikt över ett landskap. Sign. Pilo 1771. 

128x 103 cm. Inköp 1925. 

2750 Porträtt av svenske ministern i Köpenhamn Carl Alexander von Ungern-Sternberg. — Portrait of Carl 
Alexander von Ungern-Sternberg, Swedish Envoy in Copenhagen. — Bildnis des schwedischen Gesandten in 
Kopenhagen Carl Alexander von Ungern-Sternberg. — Portrait de Carl Alexander von Ungern-Sternberg, 

Envoyé de Suéde å Copenhague. 

Bröstbild, något till v., blicken mot åskådaren. Blek hy, grå ögon, pudrat hår. Han håller i händerna ett gevär, 
mot vars pipa han lutar kinden. Grön sammetsrock med guldgaloner och spetsmanschetter, svart halsduk. Sign. 

C. G. Pilo pinxit. Målad omkr. 1760. 

Trä. 62 x 51 cm. Gåva 1929 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2850 Porträtt av fru Charlotta Pilo, /. Desmarées. 

— Portrait of Mrs. Charlotta Pilo, née Desmarées. 

— Bildnis Frau Charlotta Pilos, geb. Desmarées. 

— Portrait de Madame Charlotta Pilo, née Desmarées. 

Huvud en face, lutat något till v. Vit mössa, knuten under hakan med röda band; över mössan en svart huvudduk, 
som likaledes är knuten under hakan. Frisk, varm karnation, stora bruna ögon, mörkt hår, runt, fylligt ansikte. 
Målad troligen 1756. 

36x29 cm. Inköp 1930. 

2864 Porträtt av drottning Juliane Marié av Dan- 

493 mark. — Portrait of Juliane Marie, Queen of Denmark. — Bildnis der Königin Juliane Marie von Dänemark. 

— Portrait de la Reine de Danemark, Juliane Marie. 

Stående helfigur, huvudet något åt h. Drottningen håller höger hand på en kunglig krona, vilande på en röd 
sammetskudde på ett förgyllt bord. Grönvit sidenbrokadklänning, snibbliv garnerat med spetsar, ädelstenar och 
blå band, spetsärmar. En orden i blått band på bröstet. Från skuldrorna faller den purpurröda drottningmanteln. I 
bakgrunden till v. kolonner, till h. utblick över landskap i gröna toner. Målad 1760. 

224x141 cm. Inköp 1931. 

B1258 Porträtt av fru Anna Katarina Hedenberg , f Levin. — Portrait of Mrs. Anna Katarina Hedenberg, née 
Levin. — Bildnis Frau Anna Katarina Hedenbergs, geb. Levin. — Portrait de Madame Anna Katarina 
Hedenberg, née Levin. 

Bröstbild, något till v. Grå, pudrad peruk med lockar nedhängande på halsen. Agraff i håret, i örat ett 
pärlörhänge. Ljusblå klänning med spetsar kring urringningen. Bakgrund blågrå, uppåt och nedåt mörkare. Målad 
1793. 

Pastell. Oval. 49x42 cm. Inköp 1933. 

B1260 Genrescen. — Gcnrcsccnc. — Genreszene. — Scéne de genre. 

Interiör från en bondstuga. På hällen vid den öppna spisen till v. sitter en kvinna och ammar sitt barn. En man i 



herremansdräkt sitter bredvid henne på en låg bänk och samtalar intimt med henne. På samma bänk sitter en 
äldre man och sover, stödjande sig på en dryckeskanna. I bakgrunden till h. en fönsteröppning, på golvet en 
kagge, längst till h. en sänggavel. 

Gouache. 18x25 cm. Inköp 1933. 


PLAGEMANN, Carl Gustaf 

f. i Södertälje 1805, d. i Rom 1868. Studier för Westin, sedan elev vid Konstakademien. Vistades 1831—52 i 
Italien, besökte Spanien och återvände 1854 till Sverige. 1867 åter till Italien. 

1006 Den heliga familjen jämte tre änglar. — The Holy Family with three Ängels. — Die heilige Familie mit 
drei Engeln. — La Sainte Familie avec tro is anges. 

Till v. utanför krubban står Maria i profil åt v., iklädd blå mantel, och nedlägger Kristusbarnet på en vit duk, som 
hålles av ett bakom stående änglabarn. I förgrunden till v. en knäböjande ängel, som lägger blommor på marken. 
I bakgrunden till h. sitter Josef (målarens självporträtt), läsande. Guldgul aftonhimmel. Sign. Carl Plagemannft 
1862. 

126x 100 cm. Inköp 1863. 

1229 Bacchantinnor tvinga en satyr att dricka druvsaft. — Bacchantes inducing a Satyr to drink Wine. — 
Bacchantinnen zwingen einen Satyr Traubensaft zu trinken. — Bacchantes, contraignant un jeune satyre å boire 
du vin. 

Två bacchantinnor ha fångat en ung satyr. Den ena till h. har fattat honom i hornen och drager honom baklänges 
ner i sitt sköte, den andra söker knäböjande hälla vin i hans mun. I förgrunden till v. tamburin och tyrsos, till h. 
en amfora. Genom en öppning i landskapets lövverk synas i bakgrunden till v. en satyr och en nymf med vingar. 
Sign. Carl Plagemann pinx 1861. 

126x 100 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1530 Månskenslandskap medförs. — Moonlight Landscape with Rapids. — Mondscheinlandschaft mit 
Giessbach. — Clair de lune. Paysage avec un torrent. 

Utsikt från vestibulen i klostret S. Benedetto i Subiaco. Genom ett valv ser man ut i ett klipplandskap, 
genomflutet av en forsande flod. Till h. ett litet kapell. Längre bort en bro över floden. I förgrunden till v. går en 
munk med lykta. Sign. C. G. Plagemann Anno 1847. 

62x50 cm. Inköp 1899. 
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QVARNSTRÖM, Carl Gustaf 

f. i Stockholm 1810, d. där 1867. Elev vid Konstakademien, studerade därefter under Byström. 1836—42 i Rom 
och 1850— 52 i Paris. Professor vid Konstakademien i Stockholm, Bildhuggare och målare. 

1078 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden till v. ett högt träd. Längre bort en bro över en flod. På motsatta stranden ett hus. I fonden berg. 

Sign. C G Q. Papper. Oval. 22x25 cm. Gåva 1869 av häradshövding C. Dahlgren. 


RA AB, Carl Axel 

f. i Stockholm 1835, d. i Dusseldorf 1871. Elev vid Konstakademien, studerade sedan i Diisseldorf. 



1130 Räv i ett vinterlandskap. — Fox in a Winter Landscape. — Fuchs in einer Winterlandschaft. — Renard 
dans un paysage d'hiver. 

Räven går åt v., men stannar - och vänder sig om, då en nedhängande gren med taggar sticker honom i ryggen. 
Sign. A Raab /70. 37x42 cm. Inköp 1871. 

REF1N, Jean Erie 

f. i Stockholm 1717, d. där 1793. Fortifikationsofficer, därefter i Paris utbildad till gravör och mönsterritare. Elev 
av Le Bas. Resor i Fran kr ike och Italien. Professor vid Konstakademien 1757. Fluvudsakligen verksam som 
inrednings- och möbelarkitekt. 

3118 Ruiner. — Ruins. — Ruinen. — Ruines. 

Till v. och h. om en gatuliknande öppning i målningens mitt ruiner i barockstil. I en välvd fönsteröppning till v. 
stå två figurer invid en balustrad. På murkrönet växa gröna buskar. Ytterst på hörnet står - en skulpterad 
kvinnofigur. Till h. utanför en kapellartad byggnadsdel en fontän. I gatuöppningen till h. två figurer och en liten 
hund. Inemot bakgrunden öppet landskap. På himlen moln. 28x27 cm. Inköp 1936. 

501 "SVENSKA KONSTNÄRER: 

Roosval-Kallstenius 

REUTERSWÄRD, Patrik 

f. i Växiö 1886. Studier i Stockholm, Göteborg och Paris. 

3204 Landskap från Fran kr ike. — A Landscape in France. — Französische Landschaft. — Paysage en France. 

I förgrunden till v. en damm, till h. höga träd. Bakom en mur synas i mellanplanet vita hus med brutna, gråa tak. 
Sign. P Reuterswärd. Målad 1931. 

54x65 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3205 Krabbor. — Crabs. — Krabben. — Crabes. 

Tre brunröda krabbor ligga på ett vitt fat, stående på ett mörkt gulbrunt bord. Mörkbrun bakgrund. Sign. P. 
Reuterswärd. Målad 1931. 

46 x 55 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

RIBBING, Sofia 

f. i Småland 1835, d. i Oslo 1894. Studier i Stockholm, Dusseldorf, Paris och Briissel. Under längre tider bosatt i 
London och Rom. 

1925 Porträtt av författarinnan Flelena Nyblom, f. Roed. — Portrait of Flelena Nyblom, née Roed, Authoress. — 
Bildnis der Schriftstellerin Flelena Nyblom, geb. Roed. — Portrait de Madame Flelena Nyblom, née Roed, 
écrivain. 

Bröstbild, något till h., av ung dam, blicken mot åskådaren. Rödlätt karnation, stort, mörkt hår med fläta runt 
hjässan. Urringad, ljusgrå klänning med svart kant. Brun fond. 51x38 cm. Inköp 1916. 

RICHTER, Carl Fredrik 

f. i Danmark 1807, d. i Uddevalla 1883. 

b 468 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de fenmie. 
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Bröstbild, kroppen något åt h., ansiktet nästan en face. Blås vart klänning, vit tyllkrage och mössa med skära 



band. Grön bakgrund. Pastell. 25 x 19 cm. Gåva 1924 i testamente av fröken Klara Augusta Kamp. Porträttet 
framställer givarinnans moder. 

b 469 Herrporträtt. — Portrait of a Gentleman. — Bildnis eines Mannes. — Portrait d'homme. 

Bröstbild, kroppen något åt v., ansiktet nästan en face. Svart röck, vit halsduk med rosett framtill, guldknapp i 
skjortbröstet. Grågrön bakgrund. 

Pastell. 25 x 19 cm. Gåva 1924 i testamente av fröken Klara Augusta Kamp. Porträttet framställer givarinnans 
fader. 

RICHTER, David d. ä. 

f. i Stockholm 1662, d. trol. i Wien 1735. Son till guldsmeden Hans Richter. Blev själv guldsmedsgesäll 1684, 
men övergick snart till måleriet. Sannolikt elev av Ehrenstrahl, efter 1696 verksam i Berlin och Wien. 
Porträttmålare. 

1009 Självporträtt {?). — Portrait of the Artist (?). — Selbstbildnis (?). — Portrait présumé de 1'artiste. 

Bröstbild en face, huvudet något till h. Fylligt ansikte, små mustascher, långt, svart, lockigt hår. Spetskantad 
skjorta med blått band; rödbrun mantel över vänstra axeln. Inskrift på baksidan: D. Richter. 

Oval. 82x61 cm. Inköp 1854. 

1427 Porträtt av kanslipresidenten Bengt Oxenstierna. — Portrait of Bengt Oxenstierna. — Bildnis des 
Kanzleipräsidenten Bengt Oxenstierna. — Portrait de M. Bengt Oxenstierna. 

Huvud av äldre man, nästan en face, med grå ögon, gråaktig al-longeperuk, purpurmantel med guldbård 
(rådsdräkt). Sign. D. Richter 169 . . 

45x37 cm. Inköp 1890. Fragment av större målning. 

2677 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait d'une dame. 
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Bröstbild en face, huvudet något till v. Blekskär karnation, askblont hår. Urringad, tegelröd klänning med vita 
ärmar; över axlarna grön mantel. Mörkt rödbrun fond. Sign. D. Richter fecit AnO 1697. 

Oval. 74x61 cm. Gåva 1928 av legationssekreteraren friherre Louis de Geer. 

RICHTER, Johan 

f. i Stockholm 1665, d. i Venedig 1745. Son till guldsmeden i Stockholm Hans Richter och yngre bror till 
porträttmålaren David Richter. Medhjälpare åt Johan Sylvius på Drottningholm 1686—90. Lärjunge vid 1700- 
talets början till den venetianske vedutamålaren Luca Carlc våris, Cana-lettos lärare. Landskapsmålare. 

1007 Utsikt i Venedig. — View in Venice. — Aussicht in Venedig. — Paysage å Venise. 

På vattnet i förgrunden två roddbåtar och bakom dem till v. två segelbåtar. I mellanplanet till h. Isola di S. 
Giorgio med röda hus och en vit renässanskyrka (S. Giorgio) med kampanil och liten kupol. Målad om kr . 1715. 
64x97 cm. Inköp 1849. 

1008 Utsikt i Venedig. — View in Venice. — Aussicht in Venedig. — Paysage å Venise. 

Motstycke till nr 1007. Liknande arkitektur, men sedd från annan sida. Husen ligga här till v. I förgrunden en 
gondol med röd överbyggnad och en roddbåt. 63x97 cm. Inköp 1849. 

ROOS AF HJELMSÄTER, Leonard Henrik 

f. i Värmland 1787, d. i Columbia 1827. Elev vid Konstakademien i Stockholm, 1817—22 studier i Wien, 
Dresden och Rom. Från 1824 bosatt i Amerika. 



b 37 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild en face, kort, lockigt hår och polisonger. Grå röck med blå, uddad sammetskrage och uppslag, hög, vit 
halsduk och k rås. Gråblå, skyig bakgrund. Akvarell. 49x40 cm. Inköp 1869. 
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ROOSVAL-KALLSTENIUS, Gerda 

f. i Kalmar 1864, d. i Västervik 1939. Elev vid Konstakademien 1885—91, därefter studier i Fran kr ike. 

2872 Vår i Paris. — Spring in Paris. — Fruhling in Paris. — Le printemps å Paris. 

I förgrunden sitter en sovande gumma, iklädd blått förkläde över mörk klänning. På huvudet vit bindmössa. 
Bredvid henne till v. en barnvagn, i vilken ligger en liten sovande, ljushårig flicka. Bakom synes en blommande 
syrénbuske samt ett blåmålat spjälstaket. Solljuset faller i fläckar över figurerna. Sign. Gerda Roosval-K — Paris 
92. 

161x110 cm. Inköp 1931. 
von ROSEN, Georg 

f. i Paris 1843, d. i Stockholm 1923. Först elev vid Konstakademien, därefter ett flertal utländska studieresor; 
studier bl. a. hos H. Leys i Antweipen och i Miinchen. Lärare vid Konstakademien från 1875, professor 1880— 
1908. Historiemålare. 

1154 Erik XIV. — Erik XIV. — Erik XIV. — Erik XIV. 

Karin Månsdotters kammare i Stockholms slott 1567. Högt rum med mörk väggpanel, belysning från ett litet 
smårutigt fönster i ett hörn till h., till v. den väggfasta sängen med en stoppad ryggbänk nedanför bädden. På 
bänken sitter Karin i vit fotsid klänning, på björnhuden vid hennes fötter konungen i purpurmantel över ljusgrå 
dräkt, till h. står Göran Persson i lång, mörk röck. Konungen stirrar dystert framför sig, grubblande över den 
dödsdom (Sturames), som Göran Persson lämnat honom till underskrift; papperet ligger på konungens knä. Karin 
trycker konungens hand mot bröstet. Hennes skrämda blick är riktad på Göran, som hotfullt ser på henne, medan 
han räcker pennan åt konungen. Sign. G. von Rosen f. 1871. 274x355 cm. Inköp 1872. 

1293 Porträtt av konstnärens fader, översten greve Eugéne von Rosen, vid 71 års ålder. — Portrait of the 
PaintePs Father, Count Eugéne von Ro- 
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sen, at the age of 71. — Bildnis des Vaters des Kunstlers, Oberst Graf Eugéne von Rosen, im Alter von 71 
Jahren. — Portrait du pére de 1'artiste, le Colonel Comte Eugéne von Rosen, å 1'åge de 71 ans. 

Knästycke, stående halvt till h., av äldre man i svart päls, som han framtill sammanhåller med höger hand. I den 
vänstra, behand-skade handen håller han en pälsmössa och käpp. Svart halsduk och svart röck med ordensband i 
knapphålet. Sign. G. von Rosen 1868. 

120x81 cm. Gåva 1874 av grevinnan E. von Rosen, konstnärens moder. 

1347 Porträtt av den spanske infanten don Balthasar-Carlos, Filip IV:s son. — Portrait of the Spanish Infante don 
Balthasar Carlos, son of Philip IV. — Bildnis des spanischen Infanten Don Balthasar Carlos, Sohn Philipps IV. 
— Portrait de 1'Infant Don Balthasar Carlos, fils de Philippe IV. 

Kopia efter Velasquez. Originalet i Pradomuseet i Madrid. Sign. G. v. Rosen eft. Velasquez Madrid 1880. 198x 
107 cm. Gåva 1880 av konstnären. 



1383 Den förlorade sonen. — The Prodigal Son. — Der verlorene Sohn. — L'enfant prodigue. 

En 1500-talsgård. En ung, rödhåiig man, iklädd fårskinn över röd och grön röck samt gröna byxor, ligger på knä 
i snön och sträcker de knäppta händerna mot modern, en svar t klädd fru, som står i en dörr till v. med slutna ögon 
och trycker handen mot hjärtat. Bandhunden skäller på den anlände. På svalgången i mellanplanet synes fadern, 
en gråskäggig gubbe i röd mössa. Till h. mellan två husgavlar lyser solen in och kastar ett rött sken över de 
snöhöljda träden och marken därutanför. Sign. G. v. Rosen f. 1885. 140x198 cm. Gåva 1887 av generalkonsul H. 
Davidson. 

1396 Porträtt av upptäcktsresanden N. E. A. Nor- 
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denskiöld. — Portrait of N. E. A. Nordenskiöld, the Explorer. — Bildnis des Entdeckungsreisenden N. E. A. 
Nordenskiöld. — Portrait de N. E. A. Nordenskiöld, explorateur. 

Helfigur, stående i förgrunden bland isstyckena på det tillfrusna havet. De korslagda armarna vilar han mot sin 
isstav, i högra handen håller han kikaren. Mörkblå päls, brun pälsmössa, mörka skinnhandskar, höga stövlar. I 
bakgrunden synes på långt håll den infrusna Vega, avtecknande sig mot en snöig höjd, som solen belyser genom 
en öppning i den mörkgrå, molniga fhimlen. Till v. ett isberg. Sign. G. von Rosen f. 1886. 344x242 cm. Gåva 
1887 av friherre Oscar Dickson. 

1670 Sfinxen. — The Sphinx. — Die Sphinx. — Le Sphinx. 

Vilt klipplandskap. På ett stort block fra mf ör en klippvägg synes sfinxen, ett grågult rovdjur med kvinnoansikte, 
vars ljusa kattögon lystet stirra framför sig. Bakom henne en mörk klipphåla. På marken i förgrunden en blå 
mantel, en lager kvist, ett sönderslitet radband och en blodpöl. Sign. G. von Rosen 1887—1907. 280 X 365 cm. 
Inköp genom K. Akademien för de fria konsterna för P. Fiirstenbergs donationsmedel och överlämnad till 
National-museum 1908. 

1785 Gammal Upplands-bonde. — An old Uppland Peasant. — Alter Bauer aus Uppland. — Un vieux paysan 
de TUppland. 

Bröstbild, halvt åt h., blicken nedåtriktad. Långt, vitt hår och hakskägg. Mörkröd fond. Inskrift upptill till v.: Nils 
Bratt i Spånga 90 år. Sign. G. von Rosen f. Målad 1887. Papp. 58x43 cm. Inköp 1914. 

2154 Sten Sture den äldres intåg i Stockholm. — Sten Sture the Elder enters Stockholm. — Sten Stures des 
Älteren Einzug in Stockholm. — Entrée solennelle de Sten Sture l'ainé å Stockholm. 

Medeltida stadsbild. Ridande på en vit häst, ledd vid tygeln av en väpnare, kommer riddaren genom gatan. Han 
breder ut händerna 
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till hälsning. Iklädd hjälm och stålrustning, över vilken han bär en röd, uppknäppt jacka. Bakom honom ridande 
knektar, en med riksbaneret, en med den erövrade Dannebrogen. Från alla håll ko mm a borgare för att hälsa 
honom. Sign. G. v. R. f. A° 1864. 90 x 140 cm. Inköp 1919 för Edv. Cederlunds donationsmedel. 

b 457 Julmarknad. — The Christmas Fak. — Weihnachtsmarkt. — La foire de Noel. 

Snöig vinter. På ett litet torg, omgivet av medeltida trähus, komma en borgare och hans hustru gående. De bära 
leksaker och en julgran. Mannen är klädd i lång, blå röck över en gul klädnad, blå strumpor. Kvinnan har grå 
kappa och vitt huvuddok. De passera just förbi ett stånd med bröd och äpplen, invid vilket stå två kvinnor, en 
man och ett litet barn. I fonden andra figurer, en man ledande en gris, en kvinna med en korg på armen. Sign. G 
von Rosen f. 1872. 



Akvarell. 47 x 42 cm. Gåva 1922 i testamente av grosshandlare och fru E. Österlind. 

ROSENBERG, Edvard 

f. i Stockholm 1858, d. där 1934. Studier för Perséus samt vid Konstakademien för P. D. Holm. 1882—84 i Paris 
och Normandie. Därefter bosatt i Sverige. 

1417 Höstdag efter dimma. — Autumn Day after Mist. — Herbsttag nach Nebel. — Jour d'automne apres le 
brouillard. 

Motiv från sjön Lanaren i Södermanland. I förgrunden en kal klippbacke, delvis täckt av vissnat gräs. Längre 
bort halvt avlövade björkar, i mellanplanet till h. en vik med lugnt vatten, på bortre sidan begränsad av en hög 
klippstrand. Blekblå himmel med spridda moln. Sign. Edv. Rosenberg 1889 Björknäs Tveta. 166x272 cm. Inköp 
1889. 

1569 Marskväll. — A March Evening. — Märzabend. — Soirée de Mars. 

I förgrunden kuperad terräng, där snön ligger kvar i sänkorna. Smärta björkar i mellanplanet avteckna sina 
silhuetter mot den rödgula aftonhimlen. I fonden skogshöjder. Orange i dagerpartierna, blått i skuggorna. Sign. 
Edv. Rosenberg 1890—1901. 165x263 cm. Inköp 1901. 
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1651 Vinternatt. — Winter Night. — Winternacht. — Nuit d'hiver. 

Från skogstjärnen i förgrunden, där en älg skymtar till v., reser sig en skrovlig klipphöj d, bevuxen med risiga 
björkar och martallar. Snön i bergskrevorna lyser vit i månljuset. Över klipphöjdernas rand ser man den 
stjärnbeströdda himlen. Sign. Edvard Rosenberg 1903. 170x265 cm. Inköp 1907. 

2312 Sommarlandskap. — Summer Landscape. — Sommerlandschaft. — Paysage d'été. 

Motiv från Rävsnäs i Södermanland. I förgrunden vatten, begränsat av vattenväxter. I mellanplanet ängsmark, i 
bakgrunden skogsdungar och blånande åsar. Kvällsbelysning. Sign. E. Rosenberg 1882. 

30x38 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2327 Sommarlandskap. — Summer Landscape. — Sommerlandschaft. — Paysage d'été. 

I fonden några björkar, till v. en bergknalle, till h. öppet landskap med en åker. Några hus i bakgrunden samt en 
skogsdunge. Vid horisonten skog. Sign. Edv. Rosenberg 1893. 114x177 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken 
Ester Lindahl. 

ROSLIN, Alexander 

f. i Malmö 1718, d. i Paris 1793. Kom 1736 till Stockholm, där han blev lärjunge till Schröder. Från 1742 
uppehöll han sig tre år i Skåne. Kallades 1745 till Bayreuth som porträttmålare. Efter två års vistelse där for han 
till Italien och 1752 till Paris, där han snart blev en bemärkt porträttmålare. 1753 ledamot av franska 
konstakademien, fick 1770 lön på stat och 1771 bostad i Louvren. Besökte Sverige 1774—75, S:t Petersburg 
1775, Warschau och Wien, men var för övrigt verksam i Paris. 

loio Gustaf III och hans bröder, hertigarna Carl och Fredrik Adolf i överläggning om en fälttågsplan. — Gustaf 
III and his Brothers, the Diikes Carl and Fredrik Adolf, diseussing a Plan of 
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Campaign. — Gustav III. und seine Bruder, die Herzoge Carl und Fredrik Adolf, bei der Beratung eines 
Feldzugsplanes. — Le Roi Gustave III et ses fréres les Ducs Carl et Fredrik Adolf combinant un plan de 
campagne. 



Vid ett bord sitter Gustaf III i profil åt h., iklädd dräkt av guldbrokad, samt hertig Carl i profil åt v., iklädd röd 
sammetsdräkt. Bakom den förres stol står Fredrik Adolf i ljusviolett sidenrock. Gustaf III håller i ena handen en 
röd bok och pekar med den andra på papperet. Carl håller en passare. I bakgrunden till v. en byst av Adolf 
Fredrik. Sign. Roslin å Paris 1771. 

162 X 203 cm. Gustaf III:s saml. Drottningholm. Gripsholm till 1865. 

ion Porträtt av konstnärens hustru Marie Suzanne, f. Gir oust. — Portrait of the PainteFs wife, Marie Suzanne, 
née Giroust. — Bildnis der Frau des Kunstlers Marie Suzanne, geb. Giroust. — Portrait de la femme de 1'artiste, 
Marie Suzanne, née 'Giroust. 

Ung dam, bröstbild till v., ansiktet mot åskådaren. Blommor i det blonda håret, halsen bar, vita linneärmar med 
ljusröda band, blått livstycke. I vänster hand en blombukett. Sign. Peint au Pastel a L'huile en 1763. Roslin 
Suédois. 

56x46 cm. Gustaf III: s saml. Drottningholm till 1865. 

1012 Porträtt av Gustaf III. — Portrait of Gustaf III. — Bildnis Gustavs III. — Portrait du Roi Gustave III. 

Halvfigur en face. Pudrad peruk med svart bandrosett, dräkt av guldbrokad med kulörta broderier framtill, 
serafimerband med briljanterad kraschan och med svärdsordens dekoration. Han håller den svarta hatten under 
sin vänstra arm. Sign. Roslin 1775. 73 X 59 cm. Troligen Gustaf III:s samling. 

1341 Porträtt av hertig Fredrik Adolf, Gustaf III:s broder. — Portrait of Duke Fredrik Adolf, Brother 
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of Gustaf III. — Bildnis des Herzogs Fredrik Adolf, Gustavs III. Bruder. — Portrait du Duc Fredrik Adolf, frére 
de Gustave III. 

Halvfigur en face. I ljus violett fasonerad sidenrock med broderier framtill i guld och kulört silke. Serafimerband 
och -kraschan, kring halsen svart band. I högra handen svart hatt. Sign. Roslin å Paris 1770. 

82x65 cm. Gåva 1879 av friherrinnan Anna Adels ward, f. Mac-namara. Trots signaturen troligen målad 1771, 
då hertigen först detta år kom till Paris. Enligt anteckning på målningens baksida skänktes porträttet 1796 av 
hertigen till fröken Sophie Stackelberg. Förmodligen det porträtt av hertigen, som utställdes på salongen i Paris 
1773. 

1399 Porträtt av friherre Carl Adam Wachtmeister. 

— Portrait of Baron Carl Adam Wachtmeister. 

— Bildnis des Freiherrn Carl Adam Wachtmeister. — Portrait du Baron Carl Adam Wachtmeister. 

Bröstbild, halvt till v., blicken mot åskådaren. Liten, pudrad peruk med svart nackrosett, spetskrås med svart 
halsduk. Livgardets löjtnantsuniform: blå röck med gula uppslag och förgyllda knappar, gul väst. Under armen 
håller han en låg, svart hatt med guldbårder och vit ply måge.. Sign. Roslin å Paris 1767. 63x52 cm. Inköp 1888. 

1533 Porträtt av franske konstnären Claude Joseph Vernet. — Portrait of Claude Joseph Vernet, the French 
Painter. — Bildnis des französischen Kunstlers Claude Joseph Vernet. — Portrait de Claude Joseph Vernet, 
peintre frangais. 

Medelålders man, halvfigur något åt v., sittande, ansiktet halvt åt h. Slätrakad med mörk skäggbotten, kraftiga 
svarta ögonbryn. På det mörka, bakåtstrukna håret svart sidenmössa. Händerna vila på en portfölj, i höger hand 
håller han ett ritstift med kritor. I gult och violett skiftande sidenrock, öppen skjorta med k rås, spetsmanschetter. 
Sign. Roslin le Suéd å Paris 1767. 64x54 cm. Gåva 1899 av konstnären Anders Zorn. 
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1566 Porträttgrupp; brukspatron John Jennings, hans broder och svägerska. — Portrait Group. Squire John 
Jennings, his Brother and Sister-in-law. — Porträtgruppe; der Huttenbesitzer John Jennings mit Bruder und 
Schwägerin. — Groupe familial; M. John Jennings, son frére et sa belle-soeur. 

Till h. sitter brukspatronen i röd sammetsdräkt med Nordstjärne-orden. Han ser leende på åskådaren i det han 
med höger hand visar på sin svägerska, Jeanne Elise Jennings, f. Trembly, en ung, smärt dam i vit sidenklänning, 
som sitter vid en spinett i gruppens mitt. Till v. bakom hennes stol står köpmannen Frans Jennings, klädd i 
ljusbrun sammetsrock. Sign. Roslin å Paris 1769. 121x148 cm. Inköp 1901. Utställd på salongen i Paris 1769. 

1676 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait d'une dame. 

Medelålders dam, bröstbild halvt åt v., brunett med hög färg på kinderna. Uppkammat, gråpudrat hår med blå 
rosett och plym, i nacken lockar. Urringad, blå klänning med paljettbroderier. Gul ros och blå bandrosett i 
barmen. Vita spetsar vid ärmarna. Sign. le chev. Roslin 1777. 65x54 cm. Inköp 1908. 

2118 Porträtt av César Gabriel, greve av Choiseul, hertig av Praslin. — Portrait of César Gabriel, Comte de 
Choiseul, Duc de Praslin. — Bildnis César Gabriels, Graf von Choiseul, Herzog von Praslin. — Portrait de César 
Gabriel, Comte de Choiseul, Duc de Praslin. 

Rnästycke, halvt åt v., ansiktet mot åskådaren. Medelålders herre med pudrad stångpiskeperuk, bruna ögon, 
mörka ögonbryn. Han sitter i en rödklädd fåtölj vid sitt skrivbord, hållande ett papper. Blå sammetsrock med 
breda guldbroderier, guldbroderad väst, svarta knäbyxor, vita strumpor. Den Helige Andes ordens kraschan och 
blå band. I bakgrunden till v. böcker och kannelerad pilaster, till h. grå vägg. Sign. Roslin Suédois 1762. 
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130x100 cm. Gåva 1918 av direktör Hjalmar Granhult genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2367 Porträtt av baronessan de Neubourg-Cro-miére. — Portrait of the Baroness de Neubourg-Cromiére. — 
Bildnis der Baron in de Neubourg-Cromiére. — Portrait de la Baronne de Neu-bourg-Cromiére. 

Knäs ty eke, halvt åt h., sittande, blicken mot åskådaren. Urringad, rosafärgad sidenklänning, skära band och 
blekgrått spetsrysch. Vid vänstra axeln en blombukett och i det pudrade håret skära blommor. Rosig karnation 
med gröna schatteringar kring ögonen. Hon håller en svart mask och en solfjäder. Bakgrund blå sidentapet. Sign. 
Roslin le Sued. 1756. 91x74 cm. Inköp 1923. 

RYD, Carl 

f. i Småland 1883. Elev vid Konstnärsförbundets skola 1906—08. Studier i Paris, bl. a. för Henri-Matisse. 

2553 Flicka med parasoll. — Giri with Sunshade. — Mädchen mit Sonnenschirm. — La jeune fille å rombrelle. 

Knästycke, sittande en face framför en trädstam, iklädd ljust tegelröd klänning, hållande ett vitt parasoll över 
höger axel. Fond av gröna lövträd. Sign. Carl Ryd 19. 

94x66 cm. Gåva 1926 av grosshandlare Hjalmar Gabrielson. 

2628 Kyrkby. — Village. — Kirchdorf. — Le village. 

I förgrunden en landsväg med träd och trähus vid sidan. Längre bort åkrar och byggnader. I fonden en bergshöjd. 
Ljus kolorit i gult, grönt och kallt rött. Sign. C. Ryd 18. 93x93 cm. Inköp 1926. 

3128 Enbuskar. — Juniper Bushes. — Wacholder-sträucher. — Genévriers. 

34 
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Små lövträd, granar och en samling höga enbuskar till v. På en väg två figurer. I bakgrunden grön äng och smärta 
träd. Blekt gul och blå himmel. Sign. C Ryd 33. 50x70 cm. Inköp 1936. 

3206 Åskmoln. — Thunder-clouds. — Gewitterwolken. — Nuages de tempéte. 

Ett kustparti med friskt grönt och inslag av rött på förgrundens strand. Till v. och h. några människor. Längre ut 
blågrönt hav, som brytes till skum kring vattenlinjens stenar. På himlen brunröda moln. Sign. C. Ryd —27. 

60 X 73 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3207 Jungfrulin. — Milkwort. — Kreuzblumen. — Polygales. 

Röd vas med en bukett blommor i många färger. Mörk, mångskiftande bakgrund. Sign. C Ryd 31. 

Trä. 25 X 20 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3370 Vickleby, Öland. — Vickleby, Öland. — Vickleby, Öland. — Vickleby, Öland. 

Utsikt över ett grönt slättlandskap med spridda hus. I förgrunden till h. en grupp furor. I bakgrunden Kalmarsund. 
Molnig himmel. Sign. C Ryd —39. 50x65 cm. Inköp 1940. 

RYDBERG, Gustaf 

f. i Malmö 1835, d. där 1933. Först elev vid Konstakademien i Köpenhamn, därefter vid Konstakademien i 
Stockholm. Studerade från 1859 fem år i Dusseldorf under Gude. 1873 studieresa till Paris. Landskapsmålare. 

1059 Skånskt vårlandskap. — Scanian Spring Landscape. — Fruhling in Schonen. — Paysage de printemps en 
Scanie. 

Tidig vår, träden ännu utan löv, snön ligger i fläckar på ömse sidor om landsvägen, där vatten samlat sig i 
hjulspåren. På vägen en skjuts. 
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I bakgrunden solbelyst slättlandskap. Förgrunden i skugga. Blå himmel med vita skyar. Sign. G. Rydberg 1868. 
46x64 cm. Inköp 1868. 

1060 Sommarlandskap, motiv från Mörrum i Blekinge. — Summer Landscape. Motif from Mörrum in Blekinge. 
— Sommerlandschaft. Motiv von Mörrum in Blekinge. — Paysage d'été; motif de Mörrum, en Blekinge. 

Till h. lugnt vatten, till v. låg sttand med uddar. Vid randen av en lummig lövskog en bondgård med högt 
halmtak. På stranden i förgrunden stå en gumma och en gosse; en fårskock, vaktas av en pojke. Sign. Gust. 
Rydberg 1868. 45x69 cm. Inköp 1868. 

1230 Skånsk torparstuga. — Scanian Croftefs Cottage. — Kleinbauernhaus in Schonen. — Chaumiére de 
paysans en Scanie. 

En förfallen stuga med högt halmtak, omgiven av en låg stenmur, till h. en grupp bokar och en betande häst, till 
v. slätten med en vattensamling i förgrunden. Ljusa moln. Sign. G. Rydberg 1867. 45x65 cm. Carl XV:s 
testamente 1872. 

1231 Vinterlandskap med månuppgång. — Winter Landscape with rising Moon. — Winterlandschaft mit 
Mondaufgang. — Paysage d'hiver au lever de la lune. 

Till v. en tillfrusen å, till h. en väg med en bonde i en kärra. Till h. avlövade träd, i förgrunden en stor ek. Till v. 
den uppgående fullmånen över en trädbevuxen, låg kulle. Disig, molnfri himmel, halvdager. Sign. G. Rydberg 
1868. 47x67 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1637 Sommarlandskap från Viby (.Kristianstads län). — Summer Landscape near Viby (Scania). — 



Sommerlandschaft von Viby (Schonen). — Paysage d'été å Viby, en Scanie. 
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I förgrunden ängsmark med betande får, till v. en. rad pilträd. På slätten inåt bakgrunden skördefolk, boskap samt 
gårdar och träd. Vita skyar på himlen, solljus. Sign. G. Rydberg 1906. 53x 86 cm. Inköp 1906. 

1827 Landskap från Köpingebro (nära Ystad). — Landscape at Köpingebro (near Ystad). — Landschaft bei 
Köpingebro (in der Nähe von Ystad). — Paysage å Köpingebro, prés d'Ystad. 

I förgrunden vatten. På andra sidan därom till v. en lummig trädgrupp, till h. en backsluttning, bakom vi lk en 
skymtar halmtaket på ett hus. Vattnet skiftande i brunt och kraftigt blått, träden mörkgröna. Solig sommardag 
med vita moln. Målad 1876. 30x40 cm. Inköp 1915. 

1828 Sttand vid Ringsjön. — The Shore at Ringsjön. — Sttand am Ringsjön. — La rive du lac de Ringsjön. 

I förgrunden en vik, i vars vatten speglas de stora, gråvita sommarmolnen och bortre strandens brungröna 
stammar och lövverk. Pålar i vattnet. Ryssjor upphängda på käppar, nedstuckna i sjöbottnen, till v. en man i en 
eka. Målad 1879. 39x61 cm. Inköp 1915. 

1829 Strand vid Ringsjön. — The Shore at Ringsjön. — Sttand am Ringsjön. — La rive du lac de Ringsjön. 

En sjö med gråblått vatten och vassbevuxna stränder. På en udde till v. en grupp pilträd. I vattnet fisksumpar, 
pålar och ryssjor. I fonden slättlandskap. Blå himmel, solsken. Målad 1879. 40x61 cm. Inköp 1915. 

1830 Landskap från Torsebro [ nära Kristianstad). Landscape at Torsebro (near Kristianstad). — Landschaft bei 
Torsebro (in der Nähe von Kristianstad). — Paysage å Torsebro (prés de Kristianstad). 
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I förgrunden en blommande äng. Lrån v. i förgrunden inåt bakgrunden löper en hög stenmur, bakom vilken står 
ett stort träd, som sträcker en gren över ängen. Längre bort flera träd. Målad 1884. 

41x62 cm. Inköp 1915. 

1831 Vinter. Motiv från Hagby holm (Västmanland). — Winter. Motif from Hagbyholm (Västmanland). — 
Winter. Motiv von Hagbyholm (Västmanland). — L'hiver. Motif de Hagbyholm (Västmanland). 

Slättlandskap i snö. I förgrunden nyplogad väg. I mellanplanet stugor, ett avlövat träd och en liten gran. I fjärran 
en skogsrand. Vitgul himmel. Sign. G Rydberg 95. Trä. 29x43 cm. Inköp 1915. 

1832 Slättmotiv från Brunnby (Västmanland). — A Lowland Motif from Brunnby in Västmanland. — 
Landschaftsmotiv. Ebene bei Brunnby in Västmanland. — Paysage de plaine å Brunnby, Västmanland. 

Åker med djupa, gråbruna fåror. Bakom ett staket två kvinnor, hängande tvätt. Till h. plöjning med oxar, vid 
synranden granskog. Blekblå himmel med vita moln. Målad 1882. Trä. 32x48 cm. Inköp 1915. 

2167 Skånsk slättbild. — Scanian Lowland Scenery. — Ebene in Schonen. — La plaine sca-nienne. 

I förgrunden ett avmejat sädesfält, i mellanplanet en grön äng. I fonden en bondby bland träd. Disig 
sensommarluft. Gulgrå och gröngrå toner med rödvioletta inslag i husens gavlar. Målad på 1880-talet. 

30x37 cm. Inköp 1919. 

2168 Skånsk bondstuga. — Scanian Peasanfs Cottage. — Bauernhaus in Schonen. — Chaumiére de paysans en 
Scanie. 

517"SVENSKA KONSTNÄRER 
Rydberg 



I förgrunden en väg med en stenhög till h. och till v. en stuga med solbelyst, vit vägg. I mellanplanet, delvis 
skymda av en stenmur, träd, buskar och stugtak. Sign. G. R. 1870. 25x37 cm. Inköp 1919. 

2194 Islossning. Motiv från Västerås. — Breaking up of the lee. Motif from Västerås. — Eisgang. Motiv von 
Västerås. — La débåcle des glaces. Motif de Västerås. 

I förgrunden fruset vatten med vit issörja, i mellanplanet vass-klädda holmar och stränder. I bakgrunden 
Västerås, skymtande i soldiset. Grågröna toner på isen och vattnet, längre bort stötande i blått. Varm vårluft. 

Sign. G. R. 1890. Trä. 30x45 cm. Inköp 1920. 

2195 Skogsbrynet, studie från Stockholms skärgård. — The Skirts of the Forest. Motif from the Stockholm 
Archipelago. — Am Waldessaum. Studie aus den Stockholmer Schärcn. — La lisiére de la forét. Motif de 
1'Archipel de Stockholm. 

I förgrunden ett vatten, längre bort till v. stora träd. I bakgrunden ängsmark och skogiga höjder. Sommarhimmel 
med vita moln. Varmt gröna och blå toner. Sign. G. Rydberg 88. 41x61 cm. Inköp 1920. 

2196 Slättlandskap från Kävlinge (Skåne).— Lowland Landscape near Kävlinge in Scania. — Ebene bei 
Kävlinge in Schonen. — Paysage de plaine, å Kävlinge, Scanie. 

I förgrunden avmejat sädesfält. I mellanplanet några figurer och till h. en kulle. Längre bort betande kreatur. I 
fonden en by. Disig sommarluft. Eftermiddagsstämning. Sign. G. R. Målad på 1880-talet. 

38x61 cm. Inköp 1920. 

2197 Öresund, studie från Ven. — Öresund. Motif from Ven. — Der Öresund. Studie von Ven. — Le Détroit de 
Öresund vu de 1'ile de Ven. 
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I förgrunden en smal strandremsa, därbortom havet med två seglare. Vid horisonten skymtar land. Lätt disig luft i 
gulvitt och svagt blått; vattnet gråblått med violetta skiftningar. Sttanden gulbrun. Sign. G. R. Målad 1892. 

35x48 cm. Inköp 1920. 

2198 Klitter, studie från Ven. — The Dunes. Motif from Ven. — Dunen. Studie von Ven. — Les dunes. Motif de 
l'ile de Ven. 

I förgrunden låg, gräsbevuxen sandstrand. I mellanplanet och bakgrunden till v. klitter, till h. havet. Blekblå, lätt 
disig luft, ljusblått hav, klitterna i ljusgult och varmt grönt. Sign. G. R. 1890. 

47x71 cm. Inköp 1920. 

2199 Trädstudie från Vintrie [Skåne). —Trees. A Motif from Vintrie, Scania. — Baumstudie von Vintrie, 
Schonen. — Etude d'arbres. Vintrie, Scanie. 

I förgrunden en äng. I mellanplanet till v. en tät träddunge, till h. ett ensamt träd och en kvinna i vit schalett. I 
bakgrunden skymta hustak och en gavel bland grönskan. Gråvädersstämning, till v. en fläck blå himmel. Sign. G. 
R. 1909. 47x62 cm. Inköp 1920. 

2359 Slättlandskap från Skåne. — Lowland Landscape in Scania. — Ebene Landschaft aus Schonen. — Paysage 
de plaine, en Scanie. 

I f örgrunden en väg, till h. vita bondgårdar med halmtak. Till v. en bäck, längre bort en kvinna i ett kålland samt 
en häst med en kärra. Bakom husen höga träd. Därbortom utbreder sig slätten med gårdar och träddungar. Blek 
sommarluft med molnig himmel. Sign. G. Rydberg 82. 30x45 cm. Inköp 1922. 

3695 Fiskargosse, studie. — The Fisherman's Son. A Study. — Fischerjunge. Studie. — Le fils du pécheur. 
Etude. 
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Stående helfigur, halvt vänd åt h., med en kasse i höger hand. Iklädd vit skjorta, röd halsduk och bruna byxor. 
Bakgrund grön och brun. Målad om kr . 1865. 26x15 cm. Gåva 1915 av konstnären. 

3696 Loge vid Kronetorp {Skåne), studie. — The Lodge at Kronetorp. A Study. — Heuboden bei Kronetorp. 
Studie. — Grange å Kronetorp. Etude. 

I förgrunden gräsmark med en stig och stammar av lövträd. Där bakom en fläckvis solbelyst, fönsterlös byggnad 
med vita rappade väggar och halmtak. Sign. GR 1870. 30x38 cm. Överförd 1920 från förrådet. 

3697 Skogsinteriör, motiv från Stehag {Skåne), studie. — In a Wood. Motif from Stehag. A Study. — 
Waldesinnere. Motiv aus Stehag. Studie. — Sous-bois. Motif de Stehag. Etude. 

I förgrunden rödbrun mark med gröna gräsfläckar, från vilken kraftiga bokstammar resa sig. Längre bort mindre 
träd med brun-grönt lövverk. I mellanplanet en solbelyst glänta med utblick över en slätt. Sign. GR 1870. 39x43 
cm. Överförd 1920 från förrådet. 

3698 Vattendrag, studie. — The Watercourse. A Study. — Wasserlauf. Studie. — Le cour d'eau. Etude. 

Mellan gröna stränder en nedskuren flodfåra. I det blåa vattnet växer blågrön vass och ljusare nate. Längre bort 
synas två brofästen. I bakgrunden en brun höjdsträckning. Ljusblå himmel. Sign. G. Rydberg 1877. 20x40 cm. 
Gåva 1915 av konstnären. 

3699 Snöiga tak, studie. — Snow-covered Roofs. A Study. — Dächer im Schnee. Studie. — Toits sous la neige. 
Etude. 

520"SVENSKA KONSTNÄRER: 

Roosval-Kallstenius 

Utsikt över snöiga hustak kring en gård. Brandgavlar och övre delen av rappade gulbruna hus synliga. Blekt 
grönvit himmel. Målad trol. på 1880-talet. 24x28 cm. Gåva 1915 av konstnären. 

3700 Stadsparti i snö, studie. — A Street Scene under Snow. A Study. — Stadtpartie im Schnee. Studie. — Ville 
sous la neige. Etude. 

I förgrunden snötäckt trädgård och till v. gulbruna byggnader. Mellan nakna träd i mellanplanet ser man ett 
snöigt stadsparti. Gulgrå himmel. Målad trol. på 1880-talet. 31x41 cm. Gåva 1915 av konstnären. 

RÖNQUIST, Lotten 

f. i Uddevalla 1864, d. i Stockholm 1912. Elev vid Konstakademien, studier i Franklike och Italien. 

3030 Motiv från Bagnaia i Italien. — Motif from Bagnaia in Italy. — Motiv von Bagnaia in Italien. — Motif de 
Bagnaia en Italie. 

I förgrunden två halvvuxna flickor, den ena, sedd från ryggen, stöder ett stort krus mot höften. I mellanplanet 
olivlund och längre bort stadens brunröda byggnader. I fonden höga kullar i grönt och blått. Blå himmel. Sign. L. 
Rönquist 1910. 80x106 cm. Gåva 1934 i testamente av fröken Alma Arnell. 

3036 Ateljé-interiör. — Interiör of an Atelier. — Atelierinterieur. — Intérieur d'atelier. 

Till v. i förgrunden en stor järnkamin, längre bort i ett hörn en spånkoffert samt travar av målningar. Till h. en 
trappstege. På de grå väggarna hänga skisser. Högst upp på fondväggen synes nedre delen av ateljéfönstret. Sign. 
L. R. —92. 55 x42 cm. Gåva 1934 av konstnärinnan Alma Arnells dödsbo. 

SAGER-NELSON, Olof 

f. i Värmland 1868, d. i Biskra (Algeriet) 1896. Studerade för Bruno Liljefors i Göteborg och vid 



Konstnärsförbundets skola i Stockholm. I Paris och Briigge 1893—95. 

521 "SVENSKA KONSTNÄRER: 

Roosval-Kallstenius 

1911 Flickhuvud.— Girls' Head. — Mädchenkopf. — Tete de jeune fille. 

Bröstbild en face, framåtlutad med nedslagna ögon, svart hår, gulaktig karnation. Ljusgul klänning. Grön fond. 
43x29 cm. Inköp 1915. 

1914 Gråvädersstämning från Ladugårdsgärde. — Cloudy Weather seen from Ladugårdsgärde. — Trirbes 
Wetter. Ladugårdsgärde. — Temps nuageux sur Ladugårdsgärde. 

I förgrunden blekgrön gräsmark. Längre bort en kulle med sju 

lövträd. Ljusgrå himmel. Sign. Olof Nelson. —92. 

46x55 cm. Gåva 1915 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2157 Fosterbröderna. — The Foster-brothers. — Die Pflegebruder. — Les fréres adoptifs. 

Ung man, midjebild i profil till v. Långt hår, svart kappa. Till v. en liten gosse en face med stora, mörka ögon, 
lockigt hår, mörk kappa. I bakgrunden landskap med en slingrande flod. Mörk kolorit i gröna och svarta toner. 
Sign. Olof Nelson. Paris 94. 64x40 cm. Gåva 1919 av direktör Hjalmar - Granhult genom Föreningen 
Nationalmusei Vänner. 

2408 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden en stenig backsluttning, lutande mot h. Längre bort björkar - . Till h. en väg, vid sidan av denna en rad 
stugor. Molnig himmel. Sign. Olof Nelson —91. 40x31 cm. Inköp 1923. 

2993 Flickhuvud. — GirTs Head. — Mädchenkopf. — Tete de jeune fille. 

Bröstbild i profil åt h., huvudet nästan en face. Höger hand vilar - på bröstet. Mörk dräkt, yvigt, mörkbrunt hår - , 
gul karnation, stora mörka ögon. 41x33 cm. Inköp 1933. 

b 1444 Porträtt av Albert Engström, skiss. — Por- 
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trait of Albert Engström. Sketch. — Bildnis Albert Engströms. Skizze. — Portrait d'Albert Engström. Esquisse. 

Bröstbild i halv profil åt v. av ung man, iklädd blå kostym och studentmössa. Antydd bakgrund i rött och gult. 
Målad 1890. Pastell. 34x23 cm. Inköp 1941. 

SAHLBERG, Sven 

f. i Sundbyberg 1909. Studier vid Tekniska skolan, hos Wilhelmson och vid Konstakademien. Resor till Italien 
och Fran kr ike 1937—38, till Venedig och Florens 1940. 

3928 Målare vid staffli. — A Painter at his Easel. — Maler vor seiner Staffelei. — Peintre å son chevalet. 

Interiör. I förgrunden till h. en målare vid sitt staffli, sedd från ryggen, till h. ett fönsterbräde med blå vas. I 
fonden stol och vit byrå med en bukett violetta blommor i gul vas. Gröna väggar - och rött golv. Sign. 5. Sahlberg 
— 39. 

64x95 cm. Gåva 1941 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

SALMS ON, Hugo 

f. i Stockholm 1843, d. i Lund 1894. Elev vid Konstakademien. Reste 1868 som stipendiat till Paris, där - han 
sedan huvudsakligen vistades. 



1362 Den lilla axplockerskan. — The little Gleaner. — Die kleine Ahrenleserin. — La jeune glaneuse. 

Halvvuxen bondflicka, helfigur till v., sittande ute på en avmejad veteåker. Vitt linne, grå kofta utan ärmar, 
gråviolett kjol och järnbeslagna skor. En liten kärve ligger till h. om henne. Hon vilar efter arbetet och ser 
framför sig med stirrande blick. Åkerfältet höjer sig sakta mot bakgrunden. Dess främre del ligger i skugga, 
endast på dess bortre rand lyser solen. Blå himmel, klar luft. Sign. Hugo Salmson. 74x61 cm. Inköp 1884. 
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1822 Vallmoplockerska, studie. — The Poppy Gatherer. A Study. — Mohnpfliickerin. Studie. — La cueilleuse 
de coquelicots. Etude. 

Helfigur åt h., stående på ett fält, hållande en stor knippa vallmo. Stor, vit hatt, linneblus med korta ärmar, blått 
förkläde. Ljusgrå himmel. 

73x60 cm. Inköp 1915. 

1823 Vitbetrenserska, studie. — Woman hoeing in the Beet Field. A Study. — Riiben pfluckerin. Studie. — La 
sarcleuse de betteraves. Etude. 

Fransk bondkvinna, helfigur åt v., stående framåtlutad med en hacka. Stor, vit hätta, mörkgrå kofta, mörkgrå kjol 
med blått förkläde. 

80x61 cm. Inköp 1915. Studie till »Vitbetrensare i Picardie» (1878, Göteborgs Museum). 

1824 En séance, skiss. — A Séance. Sketch. — Eine Séance. Skizze. — Une séance. Esquisse. 

Skiss till nr 2233. 31x40 cm. Inköp 1915. 

1825 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait d'une dame. 

Ung dam, helfigur, sittande åt v. vid ett bord, seende mot åskådaren. Blekgul klänning med krinolin, hållande en 
vit spegel framför sig. Blågrå fond. 32x24 cm. Inköp 1915. 

1902 Porträtt av Mademoiselle Pourtalés. — Portrait of Mademoiselle Pourtalés. — Bildnis Mademoiselle 
Pourtalés'. — Portrait de Mademoiselle Pourtalés. 

Halvfigur till h., sittande i en karmstol, lutande huvudet mot högra handen. Rött hår, bruna ögon, vit klänning 
med mörk boa om halsen. Målad på 1880-talet. 

73x61 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 
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1903 Efter eldsvådan. — After the Fire. — Nach der Feuersbrunst. — Apres 1'incendie. 

I förgrunden ruiner av ett brunnet hus. En del av muren och skorstenen stå ännu kvar. På marken strödda stenar 
samt kolnade bräder och därbakom grågrön slättmark. Ljusgrå himmel. 54x73 cm. Gåva 1915 av konstvänner 
genom överintendenten Richard Bergh. Studie till en större målning. 

2018 En parisiska. — A Parisian Lady. — Eine Pariserin. — Une Parisienne. 

Ung kvinna, bröstbild till v. Blont hår, svart klänning, smycken på bröstet, svart barett. Grå fond. Sign. H. 
Salmson. 56x46 cm. Inköp 1916. 

2233 En séance. — A Séance. — Eine Séance. — Une séance. 

Interiör av stor rokokosalong med väggar i grått och gult samt bruna marmorkolonner med förgyllda kapitäl. Mitt 
på golvet i salongen en konstnär, avmålande ett barn, som med sin amma sitter i ett mindre rum till v. Omkring 
konstnären beundrande damer och kavaljerer. Alla i 1700-talsdräkter. Sign. Hugo Salmson. Paris. 



72x106 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2234 Blomsterplockerskan. — The Flower Gatherer. — Die Blumenpfluckerin. —La cueilleuse de fleurs. 

En ung flicka på en grön äng, halvliggande, stödjande sig på höger arm; den vänstra håller hon på en korg med 
blommor. Gulbrunt livstycke och blått förkläde på mörk kjol. Sign. Hugo Salmson. Picardie. 

Trä. 32x40 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

b 371 Skånsk bonde. — Scanian Peasant. — Bauer aus Schonen. — Paysan de Scanie. 

Framför ett fönster står en bonde, läsande en tidning. Svart bred-brättad hatt, gråbrun kort röck, ljusa byxor och 
strumpor, träskor. 
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Teckning och akvarell. 30x24 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

b 391 En skånsk hushållerska. — A Scanian Housekeeper. — Haushälterin aus Schonen. — Une ménagére 
scanienne. 

I en brun korgstol sitter en vithårig gumma, klädd i gråblå klänning, vitt förkläde och vit nackhatt med ljusblå 
blommor, knuten under hakan i en stor rosett, nyckelknippa vid högra sidan. Sign. Hugo Salmson. På baksidan: 
Dalby den 29 februar 1888. Pastell. 56x46 cm. Inköp 1918. 

b 402 Landskap från Dalby. — Landscape near Dalby. — Landschaft von Dalby. — Paysage å Dalby. 

Slättlandskap. I förgrunden sädesfält. I fonden en bondgård med låga träd och buskar. Aftonstämning. Sign. Hugo 
Salmson. Pastell. 38x46 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

SALOMAN, Geskel 

f. i Tönder (Slesvig) 1821, d. i Båstad 1902. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn under Lund och 
Eckersberg. I Paris 1854—55, där han studerade under Couture. Därefter i Göteborg och Stockholm. Vice 
professor vid Konstakademien från 1874. 

1125 En väverska. — A Weaveress. — Eine Weberin. — La tisserande. 

Interiör från bohuslänsk stuga. Till v. i förgrunden ett barn i sin vagga, bredvid sitter modern i vävstolen. Bakom 
henne ett fönster. Sign. G. Saloman 1857. 

77x65 cm. Gåva 1871 av grosshandlare M. Jacobson. 

1156 Flicka, begrundande innehållet i ett brev. — Giri studying the Contents of a Letter., — Mädchen, uber den 
Inhalt eines Briefes nachsinnend. — Jeune fille réfléchissant sur une lettre. 
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Knästycke åt h., sittande. I höger hand det öppna brevet. Brun klänning med vit spetshalsduk och manschetter. 

Det bruna håret hänger fritt ner på axlarna. Sign. Geskel Saloman 1871. 81x70 cm. Inköp 1872. 

von SALTZA, Carl Fredrik 

f. i Östergötland 1858, d. i U. S. A. 1905. Studier vid Konstakademien i Stockholm, därefter vid Briissels 
konstakademi samt hos olika lärare i Paris. Lärare vid konstskolor i Förenta Staterna. 

1712 Porträtt av konstnärens dotter. — Portrait of the Paintefs Daughter. — Bildnis der Tochter des Kiinstlers. 

— Portrait de la fille de 1'artiste. 

Helfigur till v., stående med vänstra handen i sidan, ansiktet mot åskådaren. Långt, ljusgult hår, blå ögon, skär 



karnation. Iklädd mörkbrun kjol och kappa med vita ränder, brun mössa. Mörkröd fond. Sign. von Saltza 1896. 
162x93 cm. Inköp 1910. 

1963 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 

På en byrå med grå stenskiva ligga en pipa, en uppslagen bok, tre andra böcker och ett par handskar. Där bredvid 
en ljusblå vas med blommor. Bakom svart draperi. Sign. på baksidan: C. F. von Saltza. 

Trä. 22 X 16 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

SANDBERG, Hjalmar 

f. i Stockholm 1847, d. där 1888. Utbildad i Stockholm och Paris. 

1816 Slätten vid Barbizon. — The Plain at Barbizon. — Die Ebene bei Barbizon. — La plaine å Barbizon. 

I förgrunden en sädesåker. Längre bort en vit fårahjord. I fonden ängar och skogsdungar. Lätt molnig himmel. 
22x45 cm. Inköp 1889. 
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3701 Blomsterplockerska, studie. — Woman picking Flowers. A Study. — Blumenpfluckerin. Studie. — 
Femme, cueillant des fleurs. 

Utsikt över en grön äng. I mellanplanet en stående kvinna. I bakgrunden skogsbryn. Ljusblå himmel. Trä. 24x32 
cm. Inköp 1889. 

3702 Landskap med halmstack. — Landscape with Haystack. — Landschaft mit Strohschober. — Meules dans 
un paysage. 

På en brungrön slätt en stor, gulbrun halmstack och några gröna träd. Molnig himmel. 29x39 cm. Inköp 1889. 

3703 Landskap med en väderkvarn. — Landscape with a Windmill. — Landschaft mit einer Windmlihle. — 
Paysage avec un moulin å vent. 

I förgrunden en vattensjuk äng. Längre bort till h. en väderkvarn, till v. en dunge. Molnig, gråblå himmel. 30x41 
cm. Inköp 1889. 

SANDBERG, Johan Gustaf 

f. i Stockholm 1782, d. där 1854. Studier vid Konstakademien, där han senare blev vice professor 1823 och 
professor 1828—53. 

1018 Gustaf II Adolf vid Stuhm. — Gustaf II Adolf at Stuhm. — Gustaf II. Adolf bei Stuhm. — Gustave- 
Adolphe au combat de Stuhm. 

Konungen, utan hatt, rider i galopp på en vit häst åt h. och vänder sig om mot en kosack, som lyfter sabeln mot 
honom och med andra handen fattar om konungens handled. Från v. kommer översten Erik Soop ridande och 
avfyrar sin pistol mot kosacken. I bakgrunden stridande ryttare. Sign. J. G. Sandberg pinx. 1822. 92x119 cm. 
Holterman-Wahrendorffs saml., gåva i testamente 1863. 

1019 Vingåkersgosse. — A Vingåker Boy. — 
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Knabe von Vingåker. — Jeune gargon de Vingåker. 

Knästycke av gosse i Vingåkersdräkt med vit skjorta, blå, uppknäppt väst och gula byxor. Han bär på huvudet en 
stor rund korg med blommor. Landskapsfond. Sign. J. G. Sandberg. Målad 1822. 35 X 26 cm. Holterman- 
Wahrendorffs saml., gåva i testamente 1863. 



1020 Vingåker s flicka i högtidsdräkt. — Vingåker Gird in Holiday Attire. — Mädchen von Vingåker in 
Festtracht. — Fillette de Vingåker en costume de fete. 

Knästycke åt h. Röd mössa med vit duk, vit skjorta, gult och rött liv, röd kjol, grönt förkläde, silverbälte. I fonden 
en herrgård och en sjö. Sign. J. G. Sandberg 1822. 

35x26 cm. Flolterman-Wahrendorffs saml., gåva i testamente 1863. Motstycke till nr 1019. 

1450 Porträtt av landskapsmålaren Carl Johan Fahlcrantz. — Portrait of Carl Johan Fahlcrantz, the Painter. — 
Bildnis des Landschaftsmalers Carl Johan Fahlcrantz. — Portrait du paysagiste Carl Johan Fahlcrantz. 

Bröstbild, halvt till h. Grått, lockigt hår, uppstående skjortkrage, vit halsduk med knut. Vasaorden, vit väst, 
gråaktig röck, grågrön slängkappa med svart sammetskrage. Brun bakgrund. Målad 1828. 70x60 cm. Gåva 1892 
av professorskan Sophie Fahlcrantz' sterb-hus. 

2451 Gustaf Vasa talar till dalkarlarna i Mora. — Gustaf Vasa addresses Dalecarlians at Mora. — Gustaf Vasa 
spricht zu den Dalekarliern in Mora. — Gustave Vasa exhortant les Dalécarliens, å Mora. 

Till v. en mängd dalkarlar samlade kring den unge Gustaf Vasa, som talar till dem från en kulle. Till h. Mora 
kyrka och framför 

34 
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denna en samling människor. Djupblå himmel. Vinter. Sign. J. G Sandberg 1836. 

75 x 48 cm. Gåva 1925 av konsthandlaren Karl Arfvedsson. 

2648 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild till h., iklädd brun röck, vit ned vikt krage, blågrå barett Brun fond. Målad o mk r. 1830. 

Al fresco-målning. 30x27 cm. Gåva 1894 av fröken Anna Palm. 

2663 Sörjande barn vid en tom vagga. — Children mourning by an empty Cradle. — Trauernde Kinder an einer 
leeren Wiege. — Enfants en deuil auprés d'un berceau vide. 

Till v. om vaggan en liten flicka i svart klänning och vit krage, till h. en gosse i liknande dräkt. I skyn en kvinna 
och ett barn. Sign. J. G. Sandberg pinxit 1828. 

94 x 67 cm. Gåva 1927 i testamente av fröken Angelique Dorothea Sandberg. 

b 222 Porträtt av Rosina Franzén, dotter till biskop Franzén. — Portrait of Rosina Franzén, Daughter of Bishop 
Franzén. — Bildnis Rosina Franzéns, Tochter des Bischofs Franzén. — Portrait de Rosina Franzén, fille de 
1'Evéque Franzén. 

Halvfigur, halvt åt v., blicken mot åskådaren. Grå ögon, slätkammat, brunaktigt hår, upplagt i två lockar vid 
vardera tinningen och knut i nacken. Halsen bar, gul mantel. Brun bakgrund. Sign. J. G. Sandberg 1817. 

Favering och kritor. 39x27 cm. Inköp 1890. 

SANDBERG, Ragnar 

f. i Bohuslän 1902. Elev av Tor Bjurström på Valands målarskola. Studier i Fran kr ike. Bosatt i Göteborg. 

3350 Gumma, som matar måsar. — Old Woman feeding Gulls. — Alte Frau, Fischmöwen futternd. — Fe repas 
des mouettes. 
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Till v. en grå båtbrygga, där en kvinna i blå- och rödrutig klänning och vit schalett på huvudet står, omvärvd av 
flaxande måsar. Till h., i mellanplanet och i bakgrunden gråsvart vatten. Grå himmel. Målad 1938. 110x94 cm. 
Inköp 1939. 

3369 Vid båtbryggan. — At the Landing-stage. — An der Bootsbrucke. — A 1'embarcadére. 

I förgrunden en vit roddbåt med blå rand, som ligger invid en ljust brungrön brygga. En herre hjälper en vi t klädd 
dam i båten. Längre bort grön strand med vita hus. Sign. R S. Målad 1939. 62x82 cm. Inköp 1940. 

SANDELS, Gösta 

f. i Göteborg 1887, d. i Alhambra 1919. Elev vid Konstnärsförbundets skola i Stockholm. Upprapado studi2ro3or 
till Frankrike, Spanien och Norge. 

2092 Badande kvinnor. — Women bathing. — Badende Frauen. — Baigneuses. 

Vid stranden av en havsvik fyra nakna kvinnor. I förgrunden en liggande kvinna, iklädd ljusgrön klänning och 
röda strumpor. Till v. vegetation. Till h. det mörkblå vattnet. I bakgrunden en bergudde. Målad 1912. 46x38 cm. 
Inköp 1918. 

2093 Skeppsbrott. — Shipwreck. — Schiffbruch. — Naufrage. 

En man i vitblå blus och mörkblå byxor håller i sina armar en naken, drunknad man. Mörkblått hav, i bakgrunden 
ett skeppsvrak. Målad 1914. 50x40 cm. Inköp 1918. 

2126 Bryggan. — The Jetty. — Die Briicke. — Le ponton. 

I förgrunden stranden med en brygga, som skjuter ut i det mörkblå vattnet. På bryggan en man. Vid vardera sidan 
ett grönt träd. På vattnet en båt med röda segel. I fonden ett berg. Blågrön himmel med vita moln, stigande upp 
bakom berget. Sign. Sandels 1917. 76x65 cm. Inköp 1919. 
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2547 Kvinna, som tvättar fönster. — Woman cleaning Windows. — Frau, beim Fensterwaschen. — La laveuse 
de vittes. 

På en gul balkong med gröna blomlådor på räcket står en kvinna, tvättande fönstren i en öppen balkongdörr. 
Husväggen gul. Dörrarna röda. Till v. synes gatan med en mur och där innanför träd. Sign. Sandels. Målad 1911. 

73x 57 cm. Inköp 1926. 

2745 Skeppsbrott. — Shipwreck. — Schiffbruch. — Naufrage. 

Fyra människor hava räddat sig upp på en klippig strand. En av dem giver en nödsignal åt en ångare. Till h. en 
brant bergvägg. Solen står röd ovanför violetta moln vid horisonten. Mörkgrönt hav. Ofullb. Sign. Sandels 1916. 

100x100 cm. Inköp 1929. SANDZÉN, Birger 

f. i Västergötland 1871. Elev vid Konstnärsförbundets skola. Studier i Paris. Från 1894 verksam i U. S. A. 

2520 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden blått vatten, begränsat av brant stupande kalkklippor. I bakgrunden grön slätt. Blå himmel med lätta 
moln. Sign. Birger Sandzén 1913. 

30x45 cm. Gåva 1926 av fröken Hedvig af Petersens. 

3226 Grand Teton-bergen i Wyoming. — The Grand Teton Mountains, Wyoming. — Die Grand Teton-Berge in 
Wyoming. — Les monts du Grand-Teton å Wyoming. 

I förgrunden till v. en sjö med speglande vatten, till h. låga, solbelysta klippor. I bakgrunden kala bergspartier, 
skiftande i rosa och blått. Molnig himmel. Starkt solljus. Sign. Birger Sandzén 1931. 
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SCHEFFEL, Johan Henrik 

f. i Wismar 1690, d. i Västerås 1781. Erhöll sin utbildning i Tyskland, Fran kr ike och Nederländerna. Kom 1723 
till Stockholm, där han blev en anlitad porträttmålare. 

1761 Porträtt av Ulrica Eleonora Hacker, /. Stjerneroos. — Portrait of Ulrica Eleonora Hacker, née Stjerneroos. 
— Bildnis Ulrica Eleonora Hackers, geb. Stjerneroos. — Portrait d'Ulrica Eleonora Hacker, née Stjerneroos. 

Medelålders dam, midjebild, något till v. Mörkt hår, över vilket ligger en tunn slöja. Urringad, mörkgrå klänning. 
Mantel skiftande i gråblått över vänster axel. Brun fond. Inskrift på baksidan: U. E. Stjerneroos nata 1690. Febr. 
Depicta 1748. 80x65 cm. Inköp 1913. 

1762 Porbätt av landshövdingen Bernhard Reinhold von Hauswolff. — Portrait of Bernhard Reinhold von 
Hauswolff. — Bildnis des Regierungspräsidenten Bernhard Reinhold von Hauswolff. — Portrait de Bernhard 
Reinhold von Hauswolff, Gouverneur de province. 

Äldre man, midjebild, halvt till h., blicken mot åskådaren. Fylligt ansikte, vit allongeperuk, vit halsduk och krås, 
vit broderad väst, blågrå röck med Nordstjärneorden. I fonden till v. gulbrunt draperi, till h. kolonn och öppen 
himmel. Målad omkr. 1750. 79x64 cm. Inköp 1913. 

3008 Porbätt av Anna Margaretha von Walcker. — Portrait of Anna Margaretha von Walcker. — Bildnis Anna 
Margaretha von Walckers. — Portrait d'Anna Margaretha von Walcker. 

Höftbild, kroppen något åt v., huvudet åt h. Pudrat hår, urringad, ljust gråviolett klänning. En i blått och lila 
skiftande mantel över axeln. Målad om kr . 1725. 79x69 cm. Inköp 1933. 
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3381 Porbätt av Niclas Lafrensen d. y. — Portrait of Niclas Lafrensen the Younger. — Bildnis N ik las 
Lafrensens des Jiingeren. — Portrait de Niclas Lafrensen le jeune. 

Midjebild, vänd halvt åt h.. Pudrat hår med uppsbukna sidolockar, svart nackrosett, spetskrås, rödbrun röck och 
väst, förgyllda knappar. Rödbrun mantel över h. ann och bakom v. underarm. Fond grågrön. 

71 x 56 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

SCHÖNBERG, Torsten 

f. i Stockholm 1882. Elev vid Högre Konstindustriella skolan och vid Konstakademien. Studieresor i utlandet. 

2021 Operamaskeraden. (Gustaf III:s mord.) — The Opera Masquerade. (Murder of Gustaf III.) — Die 
Opernmaskerade. (Die Ermordung Gustavs III.) — Le Bal masqué. (L'assassinat de Gustave 

m.) 

I förgrunden operascenen med den skjutne konungen, stödd av tillskyndande kavaljerer. Till v. en bortrusande, 
dominoklädd figur, till h. en dam i smaragdgrön dräkt. I fonden den festligt upplysta teatersalongen. Sign. 
Torsten Schönberg 1916. 

Papp. 62x 52 cm. Inköp 1917. SCHOULTZ, Johan Tiebich 
f. om kr . 1760. Styckjunkare vid flottan. Verksam till om kr . 1805. 

2746 Slaget vid Fredrikshamn den 15 maj 1790. — The Battle at Fredrikshamn, May 15, 1790. — Die Schlacht 
bei Fredrikshamn am 15. Mai 1790. — La bataille de Fredrikshamn, le 15 mai 1790. 

Bukt av Finska viken med rader av fartyg, som ge eld. I bak- 
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grunden Fredrikshamn. Inskrift på baksidan: Slaget vid Fredriks-hamn d. 15 maj 1790 Schults. 

58 x 73 cm. Gåva 1929 i testamente av fröken Hedvid Aurora Öberg. 

SCHRÖDER, Georg Engelhard 

f. i Stockholm 1684, d. där 1750. Elev av David von Krafft, reste 1703 till Tyskland, Italien, Fran kr ike och 
England. Hemkallad 1724 för att efterträda von Krafft som hovmålare. 

1013 Venus eller elementet Elden. Allegori. — Venus, or the element Fire. Allegory. — Venus oder das Element 
Feuer. Allegorie. — Vénus ou la personnification de 1'élément Feu. Allégorie. 

Nästan helfigur. Venus, i vit klänning, med blå mantel, sitter i profil till h. och pekar framåt mot ett för hänge, 
som Amor drager undan, varvid Vulcanus synes på långt avstånd i en grotta, smidande vid härden. 

Rund. 128x129 cm. Kongl. Museum, inv. 1804. 

1014 Juno eller elementet Luften. Allegori. — Juno, or the element Air. Allegory. — Juno oder das Element 
Luft. Allegorie. — Junon ou la personnification de 1'élément Air - . Allégorie. 

Knästycke. Juno visar med vänster hand upp mot h., där ett kerubim vud blåser vind bland regnmoln. Den 
rödgula manteln faller av henne och blottar den av endast en tunn, vit slöja täckta kroppen. Till h. en påfågel, till 
v. en liten genie. 

Rund. 129x131 cm. Kongl. Museum, inv. 1804. Motstycke till nr 1013. 

1015 Ceres eller elementet Jorden. Allegori. — Ceres, or the element Earth. Allegory. — Ceres oder das Element 
Erde. Allegorie. —• Cérés ou la personnification de 1'élément Terre. Allégorie. 

Nästan helfigur, ej fullt en face. Höger arm vilar på ett lejon, i den vänstra en sädeskärve. Övre delen av kroppen 
bar, den nedre 
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täckt av vit underklädnad och blå mantel; på huvudet en krans av sädesax. Till v. upptill två genier. 144x121 cm. 
Kongl. Museum, inv. 1804. 

1016 Amphitrite eller elementet Vattnet. Allegori. — Amphitrite, or the element Water. Allegory. — Amphitrite 
oder das Element Wasser. Allegorie. — Amphitrite ou la personnification de 1'élément Eau. Allégorie. 

Helfigur, lutad åt h., ansiktet åt v., jämte två amoriner ridande på en delfin. Vit klänning med mörkgrön mantel, 
som är dragen över hjässan. I bakgrunden till h. Neptun. 

145x121 cm. Kongl. Museum, inv. 1804. Motstycke till nr 1015. 

1017 De fyra riksstånden. Allegori. — The Four Estates of the Realm. Allegory. — Die vier Reichsstände. 
Allegorie. — Les quatre Ordres. Allégorie. 

I mitten en sittande kvinna, knäbild en face, huvudet åt v., iklädd vit dräkt och röd mantel, hållande svärd och 
vågskålar. Till v. bakom ett bord, på vilket ligger Bibel och lagbok (?), en annan kvinna, sittande halvt åt v., 
huvudet något åt h., i blå dräkt och grågrön mantel, med uppåtvänd blick. Till h. en kvinna, sittande åt v., 
huvudet en face, blå dräkt, i vänster hand en passare. Bakom den senare en stående kvinna, halvt åt v., i vit 
skjorta, gulbrunt liv och mörk kjol, med båda armarna stödjande en fruktkorg, som hon bär på huvudet. I 
bakgrunden kolonn och summariskt behandlat landskap. Inskrift på baksidan: Virtutes regni or dine s quatuor 
significantes G. Engelhard Schröder pinxit A0 1734. 148x 128 cm. Kongl. Museum, inv. 1816. 



3855 Studie av en hand. — Study of a Hand. — Hand. Studie. — Etude de main. 

En högerhand, hållande en passare av gul metall. Skär karnation med gulgrön skuggning. Till h. skymtar en röd 
ärm. Olivgrön fond. 17 X 22 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. Studie till 
porträtt av Kristoffer Polhem i Sinebry-choffska saml., Helsingfors. 
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3859 Porträtt av Henrik Reventlow[7). — Portrait of Henrik Reventlow(P). — Bildnis Henrik Re ventio ws(7). 
— Portrait présumé de Henrik Reventlow. 

Rnäbild av stående man, vänd halvt åt h., med huvudet halvt åt v., iklädd pudrad allongeperuk, röd röck och 
gulbrun väst med blå ordensband (Den Helige Andes orden). I högra handen marskalkstav. Till v. hjälm och 
mantel. I bakgrunden till v. arkitektur, till h. stormhimmel. 

22 X18 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

SCHULTZBERG, Anshelm 

f. i Falun 1862. Studerade vid Tekniska skolan och under Perséus. Därefter elev vid Konstakademien. Vistades 
på resestipendium 1889—90 i Frankrike, där han studerade under Cormon samt 1891—92 i Italien. Senare ett 
flertal studieresor till utlandet. 

1452 Vintermorgon efter snöfall i Dalarna. — Winter morning after Snow in Dalecarlia. — Wintermorgen nach 
Schneefall in Dalekar lien. — Matin d'hiver apres une chute de neige en Dalécarlie. 

På en tillfrusen sjö till v. en väg, som plogas av en pälsklädd dalkarl. Vid stranden till h. björkar, i fonden berg. 
Solsken. Ljusblå, molnfri himmel. Sign. Schultzberg Grangärde 1893. 180x136 cm. Inköp 1893. 

1504 Valborgsmässoafton i Bergslagen. (Grangärde i Dalarna.) — Walpurgis Night in Dalecarlia. — 
Walpurgisnacht in Dalekaiiien. — La Nuit de Walpurgis en Dalécarlie. 

Utsikt från en höjd över vidsträckt, bergig skogsbygd med fruset vattendrag. Marken delvis snötäckt. På 
bergshöjderna lysa eldar. Mörkblå himmel. Sign. Schultzberg 1896. 370x 242 cm. Inköp 1897. 
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1579 Midvinter. — Mid-winter. — Mittwinter. — En plein hiver. 

Granskog med snötyngda grenar, även marken täckt av djup snö. Mellanplanet och förgrunden i skugga. Längre 
bort solljus och en läck av blå himmel. Sign. Schultzberg. 155x 180 cm. Inköp 1902. 

3285 Rivning av Gamla Barnhuset. — Demolishing the Old Children's Hospital, Stockholm. — Das alte 
Waisenhaus in Stockholm wird abgerissen. — La démolition de Tanden orphelinat, å Stockholm. 

En tomt, fylld med tegelstens- och huggstensrester, begränsas till v. av halvt nedbrutna murar och i bakgrunden 
av ett hus, vars gavel provisoriskt igensatts med bräder. I förgrunden en man med bränslekorg på armen, som 
åser hur en arbetare i mellanplanet med en hacka angriper murverket. Till v. utblick över staden. Solljus. Sign. A. 
Schultzberg 86. 98x 120 cm. Inköp 1938. 

von S CHULZENHEIM, Ida 

f. i Västmanland 1859, d. i Stockholm 1940. Studier vid Konstakademien, därefter i Paris hos Lefebre, Constant 
och Dupré. 

1749 Kaniner. — Rabbits. — Kaninchen. — Les lapins. 

På marken i förgrunden sitta två kaniner och mumsa på grönsaker. I bakgrunden en tredje. Till h. en grå vägg. 



Sign. I von Schulzenheim 1902. 

73x92 cm. Gåva 1912 av person, som önskar vara okänd. 

3318 Fransk ladugårdsinteriör. — In a French Cow-house. — Interieur eines Kuhstalles. Frankreich. — Intérieur 
d'une étable en France. 

I förgrunden en liggande vit ko, sedd bakifrån. Längre bort till h. en liggande vit kalv. På golvet halm. I 
bakgrunden en foderkrubba 
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med grönt foder, som avtecknar sig mot den vita muren. Sign. I.... Izenheim. 

Trä. 32 X 40 cm. Gåva 1939 av vänner till konstnärinnan med anledning av hennes 80-årsdag. 

A 3899 Kalv, studie. — The Calf. A Study. — Kalb. Studie. — Un veau. Etude. 

En vit kalv med lyftat huvud, sedd snett framifrån. Grön bakgrund. 44x37 cm. Gåva 1941 av konstnärinnans 
arvingar. 

3900 Kalvar, studie. — Calves. A Study. — Kälber. Studie. — Veaux. Etudes. 

En vit kalv i profil åt h. med sänkt huvud. Till h. två kalvhuvuden. Grön bakgrund. 

36 X 50 cm. Gåva 1941 av konstnärinnans arvingar. 

3901 Franskt flodlandskap, studie. — River Scenery in France. A Study. — Französische Flusslandschaft. 

Studie. — Paysage de riviére en France. Etude. 

I förgrunden strandbrädden. Därbortom den slingrande floden mellan grönskande, vasskantade stränder. I 
bakgrunden lummig vegetation. Ljusblå himmel. 

39 X 53 cm. Gåva 1941 av konstnärinnans arvingar. 

SCHWAB, Eigil 

f. i Stockholm 1882. Elev vid Konstakademien. Resor till England, Holland, Frankrike och Tyskland. 
Titulärprofessor. 

b 1323 Johannisfors. — Johannisfors. — Johannis-fors. — Johannisfors. 

I förgrunden gräsmark nedanför en väg, som leder över en stenbro till h. Vid bron höga lövträd. Vid bortre sidan 
av vägen fabriksbyggnader med höga skorstenar. På gaveln till byggnaden längst till v. inskrift: S af U 1805. Lätt 
molnig himmel. Solljus. Sign. Schwab Johannisfors —30. Gouache. 50x68 cm. Inköp 1935. 
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b 1329 Motiv från Ödeshög. — Motif from Ödeshög. 

— Motiv von Ödeshög. — Paysage å Ödeshög. 

Kuperat landskap med åker och beteshagar - . Stenbunden mark. Torftig gräsvegetation mellan kala klippor. Tidig 
vår med nakna träd. Himmel med flockiga moln. Sign. E. Schwab —33. Gouache. 54x70 cm. Gåva 1936 av dr 
ing. Oscar - Stern. 

SCHULDT, Fritiof 

f. i Stockholm 1891. Elev vid Konstakademien 1910—13, studieresor i Fran kr ike och Italien. Professor vid 
Konstakademien från 1939. 



2541 Italiensk bygata. — Italian Village Street. — Italienische Dorfstrasse. — Rue de village en Italie. 

I mitten gata med åsnefora, till v. gula byggnader. Där bakom skymtar den terrassformigt byggda byn. Till h. i 
förgrunden gräsvegetation. I fonden till h. det gröna havet. Målad 1922. 55 X 65 cm. Inköp 1923 av nämnden för 
stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2554 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — N atu re morte. 

På ett blått bord framför en grå vägg en spånkorg med vit duk. Framför korgen en tjäder, till v. en grön pumpa, 
t ill h. en gulbrun lök. Sign. Schiildt 25. 

62x 107 cm. Gåva 1926 av A.-B. Svensk-Franska Konstgalleriet. 

2929 Clair-obscur. — Clair-obscur. — Clair-obscur. 

— Clair-obscur. 

Ateljéinteriör. I förgrunden en sittande kvinna i profil åt v. Gul karnation, blå klänning utan ärmar. Bakom henne 
ateljévägg i gröna toner. Genom det stora fönstret utblick mot solbelyst, rödgul vägg och grått plåttak. Upptill en 
flik av blå himmel. Sign. Schiildt. Målad 1932. 130x81 cm. Inköp 1932. 

3124 Ateljéinteriör med modell. — Studio Interiör 
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with Model. — Atelierinterieur mit Modell. — Intérieur d'atelier avec modéle. 

Interiör av en ateljé. Regnig sommardag med de våta hustaken i Klara synliga genom ateljéfönstret i fonden. På 
ett modellbord i förgrunden sitter en naken, rödhårig flicka. Bredvid henne flaskor, krukor, ett grönt 
tidskriftshäfte och en gulröd tidning. Grön helton med kontrasterande toner i violett. Sign. Schiildt —36. 

145x109 cm. Gåva 1936 av H. K. H. Prins Eugen (70-årsdags-fonden). 

3208 Från ateljéfönstret. — From the Studio Window. — Blick aus dem Atelierfenster. — Vue de la fenétre de 
1'atelier. 

I förgrunden en röd blomma och delar av en fönsterbåge. Genom fönstret har man en vid utsikt över en stad med 
höga hus, över vilka höja sig två solbelysta torn. Sign. Schiildt. 92 X 73 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet 
för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3352 Stilleben med telefonkatalog. — Still Life with Telephone Book. — Stilleben mit Telefonkatalog. 

— Nature morte avec 1'annuaire du téléphone. 

På ett blått bord stå två bleckburkar, en hög vas, innehållande penslar, och en bricka, alla röda. Över brickans 
bortre kant ligger en telefonkatalog. Gråblå bakgrund. Sign. Schiildt. Målad 1932. 82 X 66 cm. Gåva 1939 av 
konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

SEVENBOM, Johan 

f. i Närke 1721, d. i Stockholm 1784. Arbetade först på Taravals ateljé, därefter elev vid Konstakademien i sex 
åi - . Reste 1750 med Taraval d. y. till Paris och studerade under C. J. Vernet. Huvudsakligen verksam med 
dekorativa arbeten för de kungliga slotten. Professor vid Konstakademien. 

1024 Skeppsbrott. — Shipwreck. — Schiffbruch. 

— Naufrage. 

Till h. klippig kust med en tornförsedd fästning och andra byggnader. På stranden i förgrunden till h. räddning av 
skeppsbrutna 
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från ett halvsjunket vrak. Till v. öppet hav med seglare. Målad på 1750-talet. 

78x99 cm. Drottningholm till 1865. 

3704 Kustlandskap. — Coast Landscape. —• Kiistenlandschaft. — Paysage cötier. 

I förgrunden vid en smal strandremsa en roddbåt med brokigt klädda människor. I mellanplanet till v. en fästning 
på en klippö och till h. en seglare. I bakgrunden blånande höjder. Molnig himmel. Aftonljus. 

Papper. 20x31 cm. Inköp 1895. 

3705 Kustlandskap. — Coast Landscape. — Kiistenlandschaft. — Paysage cötier. 

I förgrunden till v. och h. klippor med en fiskare och några sittande damer. Därbakom vatten. Fiskare lägga ut nät 
från en båt. Längre bort en bro, som leder till en holme med ett fästningstorn. Gyllene kvällsljus. Papper. 20x31 
cm. Inköp 1895. 

SIDVALL, Amanda 

f. i Stockholm 1844, d. där 1892. Studier vid Konstakademien 1864—71, därefter i Paris. 

2262 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Ung dam, bröstbild något till h., hållande en bok i höger hand. Mörkblå klänning med stor vit krage, 
sammanhållen av en brosch, brungul halmhatt med bandrosett i blekblått och gult. Grå fond. Målad 1870—71. 

64 X 53 cm. Gåva 1920 av aktuarien Sven Sidvall genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

SIEGÅRD, Pär 

f. i Hälsingborg 1887. Studier vid Valands målarskola under Carl Wilhelmson, därefter vidsträckta resor i 
utlandet. Även grafiker. Bosatt i Skåne. 

3114 Stilleben med vas. — Still Life with Väse. — 
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Stilleben mit Väse. — Nature morte avec un väse. 

På en blekt gröngrå bordsskiva står till v. en porslins vas i grått, vitt och ljusblått. Till h. ligger en bok med svart 
pärm. Mot den blekt gråvioletta fondväggen står en målning. Sign. Pär Siegård 1935. 

63x49 cm. Inköp 1936. 

3228 Flaska, burk och citron. — A Bottle, a Pot and a Lemon. — Flasche, Biichse und Zitrone. — Bouteille, pot 
et citron. 

Bakom en gul citron och en brun syltburk står en grön flaska m. m. Bakgrund av svarta, gråblå och bruna fläckar. 
Sign. Pär Siegård. Målad 1934. 

Trä. 35 X 27 cm. Gåva 1937 av direktör Herman Gotthardt. 
af SILLÉN, Herman 

f. i Stockholm 1857, d. där 1908. Kommendörkapten vid Flottan. 

2840 Upprört hav. — Stormy Sea. — Stiirmische See. — Mer agitée. 

Till h. en hamnpir med fyrtorn, stoimklocka och signalmast. Väldiga vågor bryta sig mot piren. Två fiskekuttrar 
komma länsande in från havet. Längre ut en ångare. Sign. H. af Sillen. 167x240 cm. Gåva 1930 av fru Hanna 
Liljevalchs sterbhus enligt hennes i livstiden uttalade önskan. 



SIMONSSON, Birger 

f. i Uddevalla 1883, d. i Stockholm 1938. Studier i Köpenhamn hos Zahrtmann, vid Konstnärsförbundets skola 
samt i Paris och Italien. Professor vid Konstakademien 1930—38. 

2127 Porträtt av ung dam. — Portrait of a young Lady. — Bildnis einer jungen Dame. — Portrait de jeune 
femme. 

Midjebild, halvt till v., sittande i en brun stol, stödjande höger armbåge mot ryggstödet och hållande handen mot 
kinden. Karna- 
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tion i skärt och gult, cendréfärgat hår. Svart klänning, två skära blommor på vänstra axeln. Brun fond. Sign. B S. 
Målad 1917. 65x54 cm. Inköp 1919. 

2448 I trädgården. — In the Garden. — Im Garten. — Dans le jardin. 

Till v. i förgrunden stort träd, i vars skugga två damer sitta vid ett kaffebord. Den ena är iklädd ultramarinblå 
klänning och ljusbrun, randig schal, den andra vit klänning, blå i skuggpartierna. En grön kaffekanna står på 
bordet. Till h. i bakgrunden en vit byggnad. Sign. B S. Målad 1920. 

129x96 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2629 Helge vid spegeln. — Helge before the Mirror. — Helge vor dem Spiegel. — Helge devant le miroir. 

En gosse i röd- och vitrutig tröja samt gröna sammetsbyxor står i en rödbrun karmstol och speglar sig i en på den 
guldbruna väggen hängande spegel med barock ram i guld och rött. Sign. Simonsson. Målad 1923. 

130x90 cm. Inköp 1926. 

2765 Landskap i motsol. — Landscape with Sunlight. — Landschaft in Gegensonne. — Paysage å contre-jour. 

Klippigt västkustlandskap. I förgrunden en låg stenmur, som omgiver en hage, i vilken växa några träd. Solljus. 
Kraftigt grönt, gult, blått och violett. Sign. Simonsson. Målad 1929. 82x100 cm. Inköp 1929. 

SJÖBERG, Axel 

f. i Stockholm 1866. Studier vid Konstakademien 1885—91. 

1575 Isen lägger sig. — The Water freezes. — Zufrierende See. — Les eaux gélent. 

I förgrunden till h. snötäckt klippa med en tall. Till v. flyga två sjöfåglar över isstycken, som flyta på vattnet. 
Bakom utbreder 
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sig det mörkt blågrå havet, längst bort ett skär. Lätt snöfall. Sign. A. Sjöberg. Målad 1899. 90x125 cm. Inköp 
1902. 

1716 Hummelskär {Stockholms skärgård). — Hum-melskär (Stockholm Archipelago). — Hummelskär 
(Stockholmer Schären). — Hummelskär (Archipel de Stockholm). 

I förgrunden ett sandfält med fläckar av ljusgrönt gräs och röda blommor. I mellanplanet mörkvioletta, delvis 
buskbevuxna klippor. I fonden skymtar havet, på vilket en solstrimma faller. Sign. Axel Sjöberg. Målad 1910. 
89x125 cm. Inköp 1910. 

1751 Begravning i skärgården. — A Funeral in the Archipelago. — Begräbnis in den Schären. — Un 
enterrement dans 1'archipcl. 



I mitten kistan, som dragés av några män på en kälke genom snösörjan över den isbelagda sjön. Till h. grupper av 
skärgårdsbor, längst till v. tre män skjutande en båt fram mot det öppna vattnet, som speglar en gul strimma på 
aftonhimlen. I bakgrunden bergiga öar. Molnig himmel. Sign. Axel Sjöberg 1908. 95x 185 cm. Gåva 1912 av 
konstnären A. Zorn. 

2015 Långviksskärs hamn. — Långviksskär Harbour. — Der Hafen Långviksskär. — Le port å Långviksskär. 

I förgrundens vatten en boj och till v. en fiskebåt. Längre bort kal klippstrand med två uppdragna roddbåtar. 
Aftonljus. Sign. Axel Sjöberg 1900. 

71 X 153 cm. Gåva 1916 av grosshandlare R. Lennmalm. 

2090 Jordbruk i havsbandet. — Farming in the Seaward Skerries. — Ackerbau in den äusserst en Schären. — Le 
labourage aux confins de 1'Archipel. 

Över ett åkerland draga tre män och två kvinnor en plog. En man går bakom plogen och styr den. I fonden 
bergknallar och en träd- 
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grupp. Mörknande afton. Rosafärgade moln mot grönblå himmel. Sign. Axel Sjöberg 1900. 91x126 cm. Inköp 
1918. 

2508 Jordbruk i havsbandet. — Farming in the Seaward Skerries. — Ackerbau in den äussersten Schären. — Le 
labourage aux confins de T Archipel. 

I förgrunden en åker, där män och kvinnor draga en plog. Bakom plogen en kvinna. Klippig, delvis bevuxen 
terräng. Blå himmel med vita moln. Violetta och gröna toner mot himlens blå. Sign. Axel Sjöberg. Målad 1900. 
108x200 cm. Inköp 1925. 

2719 Havsörn över vårisen. — Sea Eagle over the lee in Spring. — Seeadler iiber dem Eise im Friihling. — 
Grands aigles de mer, sur la glace, au printemps. 

I förgrunden snöhölj t istäcke. En örn har slagit ned på en vildand. Längre bort en råk i isen. I bakgrunden holmar 
och skär. Gråblå himmel. Sign. Axel Sjöberg 1912. 

95 X 186 cm. Gåva 1929 av grosshandlare Per Dahl ströms-arvingar. 

3123 Notdragning i Stockholms skärgård. — Seine-fishing in the Stockholm Archipelago. — Fischzug in den 
Stockholmer Schären. — Peche au filet dans 1'Archipel de Stockholm. 

I förgrunden på havet två båtar med två fiskare, som draga upp nät. Vid årorna sitta två fiskarkvinnor i hucklen. 
Till h. och v. klippöar. Den uppgående solen färgar himlen och vattnet gulröda, med strimmor av kallt grönt. I 
luften till h. tre måsar. Sign. Axel Sjöberg. Målad 1915. 

150x246 cm. Gåva 1936 av H. K. H. Prins Eugen (70-årsdags-f onden). 

3209 Stora Sjöfallet. — The Great Waterfall in the Luleå River. — »Stora Sjöfallet» (Lappland). — La grande 
cataracte (Laponie). 
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I förgrunden till v. och h. mörka klippor, skiftande i rött och blått. Mellan dem det vita skummet från fallet, som 
längre bort står som en blågrön båge. I mellanplanet och bakgrunden blånande, delvis snötäckta fjäll. Molnig 
himmel. Sign. Axel Sjöberg. 96x135 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. 
Maj:ts beslut. 



b 377 Månskenslandskap. — Landscape in Moonlight. — Landschaft bei Mondschein. — Paysage au elak de 
lune. 

Fullmånen står på kallblå himmel över förgrundens berglandskap. Gröna fläckar av vegetation på den ljusgrå 
klippgrunden. I fonden skymtar en fjärd. Sign. Axel Sjöberg 1903. 

Akvarell. 47x58 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

b 392 Månsken i Sandhamn. — Sandhamn in Moonlight. — Sandhamn bei Mondschein. — Clair de lune å 
Sandhamn. 

I förgrunden ett sandfält, som i bakgrunden sänker sig mot en havsvik. Över sluttningen sticka två vita husgavlar 
upp. På andra sidan vattnet låg strand. Sign. Axel Sjöberg 98. Akvarell. 53x74 cm. Gåva 1918 av grosshandlare 
R. Lennk.alm. 

b 407 Vinterkväll i Sandhamn. — Winter Evening in Sandhamn. — Winterabend in Sandhamn. — Sok d'hiver å 
Sandhamn. 

Marken är täckt med snö. I förgrunden två båtbryggor och ett träd, där bred vid en uppdragen båt. I sjön några 
båtar och två röda bojar. Andra sttanden klippig, på krönet skog. Sign. Axel Sjöberg. 

Akvarell. 45x58 cm. Inköp 1920. 

b 408 Hamnviken. — The Harbour-bay. — Meeresbucht. — La baie. 

I förgrunden låga klippor, i mellanplanet en inträngande havsvik, i bakgrunden högre uppstigande, röda 
granitklippor. Sign. Axel Sjöberg 17. 

Akvarell. 46x58 cm. Inköp 1920. 
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SKÅNBERG, Carl 

f. i Norrköping 1850, d. i Stockholm 1883. Elev vid Konstakademien 1871—74. Därefter studier i Paris och 
under resor i utlandet, där han mestadels vistades. 

1402 Canal Grande i Venedig. — The Grand Canal, Venice. — Canal Grande in Venedig. — Le Grand Canal å 
Venise. 

Regnväder. Till h. i förgrunden ett hörn av portiken till marmorkyrkan S. Maria della Salute, omgiven av höga, åt 
tre sidor vettande trappor. Damer med paraplyer, svartklädda präster m. fi. figurer synas på den av regnet 
glänsande stenläggningen. Kanalen går till h. inåt bakgrunden. Några större lastbåtar förtöjda vid kajen. Vid den 
motsatta sidan gondoler, ute på vattnet en ångbåt. Målad 1882. 

140x75 cm. Gåva 1888 av konstnären Ernst Josephson. 

1509 Hamnbild, motiv från Venedig, skiss. — Harbour Scene. Study from Venice. — Hafenbild. Studie aus 
Venedig. — Scene dans un port. Motif vénitien. Etude. 

I mitten två stora segelfartyg med fören mot åskådaren. Vid en dykdalb till v. en roddbåt med två män. I fonden 
synes staden med en kupolkyrka. Lugnt, ljusgrönt vatten, lätt skyig himmel. Sign. C Skånberg Venezia 81. 39x63 
cm. Inköp 1897. 

1895 Gula segel. Motiv från Venedig. — Yellow Sails. Motif from Venice. — Gelbe Segel. Motiv aus Venedig. 
— Voiles jaunes. Motif vénitien. 

Nära stranden till h. två båtar med stora gula och röda segel. I bakgrunden skymta andra gula, solbelysta segel. 
Längst bort vita byggnader. Vita moln, en fläck av blå himmel. Sign. C Skånberg Venezia —82. 



43x55 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1896 Badande barn. — Children Bathing. — Badende Kinder. — Enfants au bain. 
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Kanal i Venedig. Till h. en roddbåt med två barn, i mitten två simmande barn. Längre bort till v. byggnader, i 
mitten båtar med gula segel. Sign. C. Skånberg Venezia —82. 

36x25 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1897 Vinter. Motiv från Eriksbergsområdet i Stockholm. — Winter. Motif from the Eriksberg Quarter, in 
Stockholm. — Winter. Motiv aus dem Bezirk Eriksberg in Stockholm. — L'hiver. Motif pris dans le quartier de 
Eriksberg, Stockholm. 

Snötäckt mark. En bred väg leder mot ett grått plank, bakom vilket höjer sig ett berg med en grå väderkvarn. Till 
v. om vägen en rad avlövade träd, till h. en lyktstolpe. Solsken. Blå himmel. Sign. Carl Skånberg 
(kvarlåtenskapsstämpel). Målad om kr . 1880. 51x82 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten 
Richard Bergh. 

1898 Fruktbåt i Venedig, skiss. — Fruit Boat in Venice. Sketch. — Fruchtboot in Venedig. Skizze. — Barque 
transportant des fruits. Venise. 

I förgrunden den smala, långa båten, som ros av en stående man. Vid en hög frukter i båten sitter en kvinna. I 
mellanplanet tre stora segelfartyg. I fonden staden. Speglande vatten. Lätt, skyig himmel. Sign. Carl Skånberg 
(kvarlåtenskapsstämpel). Trä. 21X31 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 
Den utförda målningen daterad 1882. 

1899 Hamnen i Dordrecht. — The Harbour in Dordrecht. — Der Hafen in Dordrecht. — Le port å Dordrecht. 

Två mörkbruna enmastare med framstammen mot gulgrå sandstrand, där en kvinna står. I fonden en väderkvarn. 
Blå himmel med vita skyar. Sign. Carl Skånberg (kvarlåtenskapsstämpel). 45x38 cm. Gåva 1915 av konstvänner 
genom överintendenten Richard Bergh. Studie till »Hamnen i Dordrecht» (1880, Göteborgs konstmuseum). 
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1900 Kyrktorn i Dordrecht. — Church Tower at Dordrecht. — Kirchturm in Dordrecht. — La tour de 1'église, å 
Dordrecht. 

I förgrunden vattnet, längre bort byggnader och en bro, bakom vilken synes en kyrka med högt torn. Sign. Carl 
Skånberg (kvarlåtenskapsstämpel). Målad 1875. 

Papp. 31 X 30 cm. Gåva 1915 av konst vänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1901 Båtvarv i Venedig. — Shipyard in Venice. — Schiffswerft in Venedig. — Chantiers å Venise 

I förgrunden vattnet och en roddbåt. Längre bort segelfartyg, upplagda på land för att repareras. Till h. stiger 
mörk rök upp från en eld. Lätt molnig himmel. Sign. Carl Skånberg. Målad 1881. 56x42 cm. Gåva 1915 av 
konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1966 Hamnstad i Holland. — Seaport in Holland. — Hafenstadt in Holland. — Port sur la mer en Hollande. 

I förgrunden vattnet. Vid kajen ett segelfartyg och en rykande ångbåt. Till h. en höskuta och en grå väderkvarn. 
Till v. byggnader. Blå himmel. Sign. Carl Skånberg (kvarlåtenskapsstämpel). Målad 1875. 

Papp. 18x31 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

2313 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 



Toipstuga med torvtak, till v. därom buskar och träd, till h. en väg, som leder in mot bakgrunden. Angar, 
skogsdungar. Mörkt grönt och blågrönt, ljusgrön himmel med mörka moln mot zenit. Sign. C. E. Skånberg 73. 

21x30 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2979 Hjortar i bokskog. Motiv från Barbizon. — Deer in a Beech-wood. Motif from Barbizon. — Hirsche im 
Buchenwald. Motiv aus Barbizon. — Cerfs dans un bois de hétres. Motif de Barbizon. 
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En hjort och en betande kalv stå bland bokar med tjocka, gråbruna stammar och nyutspruckna kronor. På marken 
brunt löv och grön mossa. Solen lyser genom lövverket och faller fläckvis på marken. Sign. C. Skånberg 1880, 
Barbizon. 74x54 cm. Överförd 1933 från Utrikesministerhotellets inventarium. 

3007 Motiv från Holland. — Motif from Holland. 

— Motiv aus Holland. —En Hollande. 

I förgrunden vattnet. På stranden i mellanplanet en kvarn, vid dess fot vita byggnader, till h. hus med röda tak. 
Framför dessa grön gräsmark. Blå himmel med flockar av moln. 

Papp. 30 x 37 cm. Gåva 1933 i testamente av regeringsrådet Herman Palmgren. 

SKÖLD, Otte 

f. i Wuchang (Kina) 1894. Studier i Frankrike, Italien, Spanien, Dan mark, Holland etc. Bosatt i Köpenhamn 
1914— 18 och i Paris 1918—30. Professor vid Konstakademien från 1932, direktör från 1941. 

2418 Hustak i Paris. — Housetops in Paris. — Hausdächer in Paris. — Les toits de Paris. 

Till h. ett grått hus med grått plåttak, i mitten ett hus med mörkbrunt, till v. ett med mörkare, brunviolett tegeltak. 
I bakgrunden stadens silhuett. Gråbruna och röda toner mot blått i övre delen av himlen. Sign. Otte S. Målad 
1922. Trä. 48x110 cm. Inköp 1924. 

2506 Grå häger. — Grey Heron. — Grauer Reiher. 

— Le héron gris. 

Fågeln ligger med utbredda vingar på ett bord. Bakom stå från v. räknat: en överbunden kruka, ett fat med sill, en 
ostbit, en tunna, en knippa palsternackor samt en korg med purjolökar. Grått, svart och vitt med inslag av kallt 
grönt mot brun helton. Sign. Otte S. Målad 1923. 76x136 cm. Inköp 1925. 

2748 Den gamla kyrkogården. — The old Churchyard. — Der alte Kirchhof. — Le vieux cimetiére. 
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Utsikt över Ulrika Eleonora kyrkogård i Stockholm. Höststämning med avlövade träd. Solljuset faller i 
strålknippen genom grenverket. På andra sidan kyrkogården synas hus med röda tak. Sign. Otte 5. Målad 1928. 
Trä. 66x88 cm. Inköp 1929. 

3312 »Guds nåd är var morgon ny». — »New every Morning is God's Mercy». — »Gottes Gnade ist jeden 
Morgen neu». — »Nouvelle chaque jour est la Gråce de Dieu». 

Fyra roddbåtar med metande män och kvinnor ligga sida vid sida från v. förgrund inåt mot h. I bakgrunden till v. 
synes mellan röda klippor solen, som tecknar en bred ljusväg över vattnet. Sign. Otte S 1929—34. 

161x252 cm. Gåva 1938 av H. K. H. Prins Eugen (70-årsdags-fonden). 

SMITH, Wilhelm 



f. i Karlshamn 1867. Studier vid Konstakademien samt i Paris hos Bonnat. Studieresor i utlandet. Professor vid 
Konstakademien 1913—32. Bosatt i Blekinge. 

1528 Italiensk smed. — An Italian Smith. — Italienischer Schmied. — Forgeron italien. 

På den sandiga marken i förgrunden sitter en smed i svart hatt, hamrande ett rödglödgat järn. Bredvid honom en 
pojke, som håller två blåsbälgar, varmed kolelden underhålles. I bakgrunden till v. framstammarna av två båtar. 
Längre bort en husvägg. Sign. W. Smith —98. 

58x78 cm. Inköp 1898. 

1539 Vinterdag i Dalarna. — Winter Day in Dale-carlia. — Wintertag in Dalekarlien. — Jour d'hiver en 
Dalécarlie. 

Två rödmålade byggnader i en backe; uppför backen ko mm a tre kolslädar, varav den främsta kör in i den översta 
byggnaden. Snö på taken och på marken. Klarblå vinterhimmel. Sign. Wilhelm Smith —97. 

83x112 cm. Inköp 1899 
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1578 Osteria. — Osteria. — Osteria. — Osteria. 

Interiör med grårappade väggar. Vid ett bord till v, sitta sju män drickande, spelande och rökande. I det dunkla 
hörnet i bakgrunden sitta några andra i samtal vid ett stort vinfat. Sign. Wilhelm Smith 1902. 

151x200 cm. Inköp 1902. 

1747 Marknad. — The Fair. — Mark t. — Le marché. 

Framför salustånd och tält en mängd människor, hästar och från-spända vagnar. I förgrunden till v. står en flicka i 
samspråk med en lantman. Sign. W. Smith. Målad 1910. 100x130 cm. Inköp 1912. 

SPARRE, Louis 

f. nära Milano 1863. Elev vid Académie Julien i Paris 1886— 90. Bosatt i Finland 1890—1908. Därefter i 
Sverige. 

3000 Snötak. — Snowy Roofs. — Schneedächer. — Toits sous la neige. 

Snötäckta tak i en stad. Till v. gulgrå husgavel, i fonden fabriksskorstenar och ett kyrktorn. Ovan taken gå 
telefonkablar. Mulen, grå himmel, gulnande mot horisonten. Sign. L. Sparre •—28. 50x65 cm. Inköp 1933. 

SPARRGREN, Lorentz Svensson 

f. i Göteborg 1763, d. i Stockholm 1828. Studier vid Konstakademien 1783—88. 1788 resa till Kina. 
Miniatyrmålare. 

b 1402 Landshövdingen greve Claes Ekeblad och hans maka Brita, f. Horn. — Count Claes Ekeblad and his 
Wife Brita, née Horn. — Regierungspräsidenten Graf Claes Ekeblad und seine Gemahlin Brita, geb. Horn. — 
Comte Claes Ekeblad, Gouverneur de Province, et son épouse Brita, née Horn. 

Interiör från Stola i Västergötland. Grevinnan halvligger på en 
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»lit de repos», läsande i en bok. Till h. sitter landshövdingen och knyter nät. På väggen i fonden tavlor. Sign. Sp 
ar gr en invent. 1783. Akvarellerad teckning i blyerts och tusch. 38 X 33 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul 
Hjalmar Wicander. 



STAAFF, Carl Th. 

f. i Jämtland 1816, d. i Stockholm 1880. Utbildad vid Konstakademien. 

1717 Porträtt av konstnären Marcus Larsons moder, fru Eva Sofia Larson. — Portrait of Mrs. Eva Sofia Larson, 
Mother of Marcus Larson, Painter. — Bildnis der Mutter des Malers Marcus Larson, Frau Eva Sofia Larson. — 
Portrait de Madame Eva Sofia Larson, mére du peintre Marcus Larson. 

Bröstbild, något åt h. Äldre dam med grå ögon, vit mössa med hängande band och A svart mantilj. Brun fond. 
Målad oval. Sign. C. Staaff 1858. 

75x63 cm. Inköp 1910 med bidrag av konstnärens dotter, änkefru Emma Fleilborn. 

3332 Porträtt av grosshandlare Georg August Fl en-ni g. — Portrait of Georg August Flennig, Merchant. — 
Bildnis des Grosshändlers Georg August Flennig. — Portrait de M. Georg Augast Flennig. 

Bröstbild av medelålders herre, något vänd åt h., med brunt hår och polisonger, rödlätt hy och blekbruna ögon. 
Iklädd mörkblå röck och väst, fadermördare och vit halsduk. Grå fond. Sign. C Staaff 1861. 

70x55 cm. Gåva 1939 i testamente av kamrer Flugo Flennig. 

STEN, John 

f. i Hälsingland 1879, d. på Bali 1922. Elev vid Tekniska skolan och Konstnärsförbundets skola. I Fran kr ike 
1910— 18. Studieresa till Italien och Nederländska Indien. 
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2128 Sovande kvinna. — Woman Sleeping. — Schlafende Frau. — Fenmie endormie. 

I en exotisk trädgård, fylld av fantastiska blommor, ligger en naken kvinna med högra handen under nacken. På 
fotterna blekblå tofflor med guldspännen. I fonden bord och bänkar. På bordet amorin -grupp. Sign. John Sten. 
Målad 1919. 152x171 cm. Inköp 1919. 

b 486 Landskap. Motiv från Samsö. — Landscape. Motif from Samsö. — Landschaft. Motiv von Samsö. — 
Paysage å Samsö. 

I förgrunden gräsmattor med blomsterrabatter i starka färger samt sandgångar. Till h. en gul byggnad med rött 
tak. Till v. träd, i bakgrunden buskar. Sign. John Sten 1921. Akvarell. 32x41 cm. Inköp 1926. 

STENBERG, Emerik 

f. i Stockholm 1873, d. i Leksand 1927. Studier vid Konstakademien, därefter studieresor i Tyskland, Holland, 
Belgien och Fran kr ike. Professor vid Konstakademien 1909—12. 

1534 I skymningstimman. — In the Gloaming. — In der Dämmerstunde. — Au crépuscule. 

Interiör av en bondstuga i Åkerö by i Dalarna. I förgrunden sitter en leksandskulla, kardande ull i skenet från 
spisen till h. I fönstret i fonden en pojke vid ett bord, ätande ur en bunke. Blek dager faller in genom fönstret. 
Sign. E. Stenberg Leksand 1899. 80x73 cm. Inköp 1899. 

2948 Porträtt av konstnären Anton Genberg. — Portrait of Anton Genberg, Artist. — Bildnis des Malers Anton 
Genberg. — Portrait du peintre Anton Genberg. 

Halvfigur, stående med tummarna i ärmhålen på västen; blicken mot åskådaren, kroppen något till v. Rödlätt 
karnation, flintskallig, grågula mustascher. Vit krage, mörkblå halsduksrosett, svart röck, brun väst. Grön fond. 
Målad 1922. 93x79 cm. Gåva 1933 av professorskan Gully Stenberg. 
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3921 Syende kulla. — Peasant Giri sewing. — Nähende Dalekarlierin. — Jeune Dalécarlienne cousant. 

Interiör. På en låg pall sitter en syende dalkulla, vänd halvt åt v., med röd hätta, rött liv, gult förkläde och svart 
kjol. Till v. ett fönster, till h. ett hörn av spisen. Sign. E. Stenberg. 50x42 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken 
Emma Peterson. 

von STOCKENSTRÖM, Albert 

f. i Härnösand 1867. Studier vid Konstakademien och därefter i Paris, bl. a. för Benjamin Constant. Även 
skulptör. Bosatt i Småland. 

3864 Vid bäcken, vinter. — By the Stream. Winter. — Am Bach. Winter. — Prés du ruisseau. Paysage d'hiver. 

I förgrunden till v. snötäckt fält, till h. bäck med brunrött vatten. Längre bort, på andra sidan bäcken, höga träd. 
Sign. A v Stockenström. Målad 1936. Trä. 50x46 cm. Inköp 1940. 

STRINDBERG, August 

f. i Stockholm 1849, d. där 1912. Författare. Har utfört några få mariner och kustlandskap. 

2722 Kustlandskap. — Coast Landscape. — Kustenlandschaft. — Paysage cötier. 

I förgrunden klippor med vita blommor. Längre bort det blå havet. Därovan lätt molnig himmel. Inskrift på 
baksidan: August Strindberg 1903. 

77x55 cm. Inköp 1929. 

STÄCK, Joseph Magnus 

f. i Lund 1812, d. i Stockholm 1868. Elev vid Konstakademien från 1832. 1842—48 studier i utlandet, där han 
besökte Munchen, Rom, Paris och Holland. Professor vid Konstakademien. Landskapsmålare. 

1021 Landskap med en flod, motiv från Älvdalen. — 
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Landscape with a River. Motif from Dalecaiiia. 

— Landschaft mit einem Fluss. Motiv aus Dale-karlien. — Paysage de riviére. Motif de Dalé-carlie. 

En flod med bred dalgång flyter från bakgrunden fram mot åskådaren. Till v. och h. de skogbevuxna stränderna, 
bakgrunden höjder. Målad 1856. 131x191 cm. Inköp 1856. 

1022 Italienskt landskap. — Italian Landscape. — Italienische Landschaft. — Paysage italien. 

Motiv från Civitå Castellana. I mitten en landsväg med en munk och andra figurer. Till v. en grupp pinjer och 
cypresser, nedanför dessa en brunn, vid vilken några bondkvinnor äro samlade. Till h. en liten flod, på vars 
branta strand ligga fästningslika byggnader. I bakgrunden en antik vattenledning och där bakom höga berg med 
solbelysta kammar. Klar himmel. Sign. J. M. Stäck 1860. 73x102 cm. Inköp 1860. 

1023 Sjöstycke i månsken. — Sea Piece in Moonlight. — Seestuck im Mondschein. — Marine au clair de lune. 
Till v. klippkust, utanför vilken stora segelbåtar ligga i halvmörker. 

I bakgrunden står fullmånen blodröd vid horisonten. Till h. öppen, 
lugn sjö med fiskebåtar. Sign. J. M. Stäck 1847. 

55x82 cm. Holter man-Wahr endorff s saml., gåva i testamente 
1863. 

1062 De oude Staadport i Haarlem. Vinterlandskap. 



— De oude Staadport in Haarlem. Winter Landscape. — De oude Staadport in Haarlem, Winterlandschaft. — 
De oude Staadport å Haarlem. Paysage d'hiver. 

Till h. vid en tillfrusen kanal den tornförsedda stadsporten. Nedanför denna en avtacklad segelbåt och på isen en 
släde med bondfolk. Längre bort strand med väderkvarnar bland lövskog. I förgrunden till v. en upphackad vak. 
Sign. J. M. Stäck 1848. 
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85x121 cm. Gåva 1868 av hovfröken Maria von Stedingks arvingar. 

1923 Landskap från Tivoli, studie. — Landscape near Tivoli. A Study. — Landschaft von Tivoli. Studie. — 
Paysage å Tivoli. Etude. 

På en höjd till v. byggnader. Från höjden störtar vattnet i kaskader ned mot floden. Till h. utsikt över ett 
vidsträckt landskap. Klar himmel. Sign. Tivoli 1844. 

Papp. 30x38 cm. Gåva 1916 av H. K. H. Prins Eugen. 

1944 Ek, studie. — Oak. A Study. — Eiche. Studie. — Le chéne. Etude. 

I mitten eken. Vid dess fot till h. stenblock och en kvinna i blå kjol. Till v. en gärdesgård och andra stenblock. 
Sign. 5. 1840. 35x29 cm. Inköp 1916. 

STÄCK, Joseph Magnus 

Tillskriven. 

3706 Landskap från Italien, studie. — Italian Landscape. A Study. — Italienische Landschaft. Studie. — 
Paysage italien. Etude. 

I förgrunden väg med två vandrande, till v. och h. klippar tier. I mellanplanet en höjd med bebyggelse på krönet. 
I bakgrunden höjder. Varmt aftonljus med violetta skuggor. 15x23 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. 
Redin och hans maka. 

SWEDLUND, Pelle 

f. i Gävle 1865. Studier vid Konstakademien samt under resor i utlandet. Intendent vid Thielska Galleriet. 

1536 Sommarkväll. — Summer Evening. — Sommerabend. — Soir d'été. 

Motiv från Briigge. I förgrunden till v. en kanal. Till h. den öde gatan, från vilken en välvd bro går över kanalen, 
på vars mot- 
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satta sida ligga hus bland lummiga träd. Klar himmel. Sign. P. S. Brugge —98. 

103x71 cm. Inköp 1899. 

2529 Det gilla huset. — The yellow House. — Das gelbe Haus. — La maison jaune. 

Motiv från Visby. En trång gränd med lågt trähus till v. och ett högre, rödbrunt stenhus till h. I fonden en 
solbelyst, gul husgavel. Sign. P. 5. Målad 1922. 

55x47 cm. Inköp 1925 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2530 Blå flicka. — Blue Girl. — Blaues Mädchen. — Jeune fille en bleu. 

I mitten sitter en flicka i blå klänning på en stenmur. Till h. en husgavel med ett fönster, försett med vita luckor. 
Till v. en låg byggnad. I fonden ett grönt träd, till v. om detta skymtar havet. Gul himmel. Sign. P. S. Målad 



1922. 


Trä. 63x50 cm. Inköp 1925 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

SVENSON, Gunnar 

f. i Stockholm 1892. Studier vid Konstakademien 1912—16 samt i Frankrike. 

2630 Landskap från Sydfrankrike. — Landscape in the South of France. — Landschaft aus Stidfrankreich. — 
Paysage du midi de la France. 

I förgrunden gräsmattor och buskar. I bakgrunden höjer sig terrängen med sädesfält och olivplanteringar. Till h. 
en byggnad. Solljus. Blekblå himmel. Sign. Gunnar Svenson. Målad 1926. 54x65 cm. Inköp 1926. 

2988 I ateljén. — In the Studio. — Im Atelier. — A fatelier. 

I förgrunden sitta med ryggen mot det öppnade ateljéfönstret en flicka i grön kofta och en kvinna i grå klänning, 
sysselsatta med handarbete. Genom fönstret utblick över grön, solbelyst park i 
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Paris med höga byggnader i fonden. Blekviolett himmel. Sign. Svenson. Målad 1931. 116x81 cm. Inköp 1933. 

3210 Interiör från Paris. — A Paris Interiör. — Interieur von Paris. — Intérieur, å Paris. 

I v. förgrund sitter en svartklädd flicka en face på en säng. Längre in i rummet sitter en blåklädd kvinna, vänd 
halvt åt v., virkande med grönt garn. Till h. ett klädskåp med spegel och ett tvättställ. Väggar och golv röda. I 
fonden till v. ett fönster med utsikt över en grå fasad på andra sidan gatan. Sign. Svenson. Målad 1930. 73 x 54 
cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

SÖDERMARK, Olof Johan 

f. i Landskrona 1790, d. i Stockholm 1848. Officer. Reste 1824 till Paris för att utbilda sig till konstnär, 1825 till 
Rom, där han stannade till 1828. Vistades därefter omväxlande i Sverige, Paris och Rom. Vice professor vid 
Konstakademien från 1840. 

1232 Grazia, romersk modell. — Grazia, Roman model. — Grazia. Ein römisches Modell. — Grazia, modéle 
romain. 

Bröstbild av en ung romarinna en face med lagerkrans på det svarta håret, guldkedja om halsen, violett, 
rödkantad tunika, fästad över axlar och armar. Ljus fond. Sign. Södermark fee. Roma 1845. 

Oval. 65x54 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1348 Porträtt av tyske konstnären Franz Riepenhansen. — Portrait of Franz Riepenhausen, German Artist. — 
Bildnis des deutschen Malers Franz Riepenhausen. — Portrait de Franz Riepenhausen, peintre allemand. 

Bröstbild, halvt till h. Medelålders man med mörkt hår och polisonger. Mörkbrun röck, utvikt skjortkrage, grön 
halsduk med kr ås. På huvudet svart barett. Sign. O I Södermark pinx Roma 1828. 

68x56 cm. Inköp 1881. 
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1385 Porträtt av Karolina By gier, bildhuggaren Byströms modell. — Portrait of Karolina Bygler, Sculptor 
Byströnfs model. — Bildnis Karolina Byglers, Modell des Bildhauers Byström. — Portrait de Karolina Bygler, 
modéle du seulpteur Byström. 

Ung dam, knästycke, sittande halvt åt h., blicken mot åskådaren. Gråblå sidenklänning, urringad och med vida 
ärmar. På huvudet en vit spetsslöja. En röd, mönstrad schal ligger löst om figurens nedre del och täcker knäna. 



Hon sitter i en ljusgul soffa, på vars armstöd hon vilar vänster arm. I höger hand håller hon en solfjäder. I 
bakgrunden till v. röd vägg, till h. mörkblå himmel och ett blommande lagerträd. Sign. O. Södermark pinxit 
Roma 1835. 98x73 cm. Inköp 1887. 

3001 Porträtt av ryske ministern i Washington Bodisco. — Portrait of Bodisco, Russian Ambassadör at 
Washington. — Bildnis des russischen Gesandten in Washington Bodisco. — Portrait de Bodisco, ambassadeur 
de Russie å Washington. 

Midjebild en face, mörkt lockigt hår, polisonger. Ministeruniform med vit krage, som går upp över hakan. Ryska 
ordnar och den svenska nordstjärneorden. Brun kappa, besatt med svart skinn. Sign. O. Södermark pinxt Paris 
1837. 81x65 cm. Inköp 1933. 

THEGERSTRÖM, Robert 

f. i London 1857, d. i Stockholm 1919. Elev vid Konstakademien 1876—80, studier i Fran kr ike 1880—92. 

1474 I örtagården. — Christ in the Garden. — Gethsemane. — Le Jardin des Oliviers. 

Parklandskap. Mörkblå stjärnhimmel, månsken. Träden kasta skuggor på den breda sandgången i förgrunden. 
Från bakgrunden kommer Kristus gående, en vit ljusomstrålad skepnad. Sign. R. Thegerström 1894. 126x90 cm. 
Inköp 1894. 

36 
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1554 Porträtt av kompositören Vilhelm Stenhammar. — Portrait of Vilhelm Stenhammar, the Swedish 
Composer. — Bildnis des Komponisten Vilhelm Stenhammar. — Portrait de Vilhelm Stenhammar, compositeur 
suédois. 

Knästycke, profil åt h. Sittande vid den uppslagna flygeln, spelande. Tillbakakastat huvud, blek karnation, glest 
blont hår. Mörkblå kavajkostym. På fondväggen ett grönt landskap i guldram. Mörk kolorit i svart och grönt. 
Sign. R. Thegerström 1900. 126x156 cm. Inköp 1900. 

1970 Dammen. — The Pond. — Der Teich. — L'étang. 

I förgrunden den blågröna dammen, på vilken simma näckrosblad. Längre bort på stranden ett träd, som speglar 
sig i vattnet. I fonden grön äng. 

93 X 74 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1971 Landskap med ovädersmoln. — Landscape with Storm-clouds. — Landschaft mit Gewitterwolken. — 
Paysage avec ciel orageux. 

Sank äng. Till v. en gärdes gård och en betande häst, till h. vik av ett blått vatten. Blå himmel med vita 
ovädersmoln över en skogsrand i bakgrunden. Sign. R. Thegerström 1898. 46x55 cm. Gåva 1916 av änkefru 
Florence Löwenadler. 

1972 Sommarlandskap, motiv från Djursholm. — Summer Landscape. Study from Djursholm. — 
Sommerlandschaft. Motiv aus Djursholm. — Paysage d'été, motif de Djursholm. 

En grön äng med lummiga träd. Lätt skyig, ljusblå himmel. Sign. R. Thegerström 1910. 

68x82 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1993 Slättlandskap från Brandshult. — Lowland Scenery near Brandshult. — Ebene Landschaft 
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bei Brandshult. — Paysage de plaine å Brands-hult. 

I förgrunden ett klart vatten och ett par små lövträd. Längre bort gula sädesfält och gröna ängar. I fonden en 
mörkviolett bergskedja. Till v. en vit kyrka. Ljus himmel med gråa skyar. Sign. R. Thegerström 1903. 

53x75 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. Studie till målning i Katarina läroverk i Stockholm. 

THOMAS, Christopher 

d. i Stockholm omkr. 1715. Sannolikt tysk till börden. Lärjunge till Ehrenstrahl. Arbetade i Stockholm 1694— 
1710. 

1469 Herrporträtt. — Portrait of a Gentleman. — Männliches Bildnis. — Portrait d'homme. 

Halvfigur åt v., blicken mot åskådaren. Blond allongeperuk, vit spetshalsduk, röd mantel med bård av grönt och 
gult. Sign. på baksidan: C. Thomas fecit A. 1703. 85x68 cm. Inköp 1893. Tidigare i Hammers saml. 

THOR, Emil Johanson- 

f. i Landskrona 1889. Elev vid Konstakademien 1908—12. Därefter studier i England, Tyskland, Italien och 
Frankrike. Grafiker och landskapsmålare. Professor och sedan 1926 föreståndare för Konstakademiens 
etsningsskola. 

2417 Citadellet i Landskrona. — The Citadel at Landskrona. — Die Zitadelle in Landskrona. — La citadelle de 
Landskrona. 

Snölandskap. I förgrunden en väg, kantad av höga, kala träd med gröna stammar. Längre bort till v. gula och blå 
byggnader. Till h. en damm med skridskoåkande barn. Från dammen leder en bro över till det röda citadellet till 
h. I fonden utbreder sig den snötäckta slätten. Sign. E. Johanson-Thor 1924. 33x55 cm. Inköp 1924. 

2533 Tidig vår, motiv från Skåne. — Early Spring. Motif from Scania. — Vorfruhling. Motiv aus Schonen. — 
Début de printemps en Scanie. 
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Utsikt över slättlandskap, där - snön kvarligger fläckvis. På fältet i förgrunden tvenne män, kvistande ett fällt träd. 
Längre bort en väg kantad av höga träd, till v. en röd ladugårdsbyggnad med stensockel. Vitgul himmel med 
blågrå moln. Sign. E. Johanson-Thor 1925. 

Trä. 41X 55 cm. Inköp 1925 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2534 Månsken. Vinterlandskap. — Moonlight. Winter Landscape. — Mondschein. Winterlandschaft. — Clair de 
lune. Paysage d'hiver. 

Snötäckt mark. Till h. en grå stenbyggnad, vars gavel belyses av månskenet. Bakom denna en rödmålad ladugård 
med hög gråstenssockel. I mitten en korsvirkesbyggnad, till v. höga avlövade träd. Längst till v. en del av en 
uthusbyggnad. På gårdsplanen en man, bärande en lykta, vars sken faller på snön. Mörkblå helton. Sign. E. 
Johanson-Thor 1925. 

Trä. 43x54 cm. Inköp 1925 genom nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

2764 Kyrkan vid havet. — The Church hy the Sea. — Die Kirche am Meer. — L'église au bord de la mer. 

Vinterlandskap. Till v. hörnet av St. Ibbs kyrka på Ven. Till h. den tegeltäckta kyrkogårdsmuren. Längre bort 
några avlövade träd. Snö över det gröna gräset. Till h. det blå havet. Gråblå ovädershimmel. Sign. E. Johanson- 
Thor 1928. 40x50 cm. Inköp 1929. 

3266 Vinterdag, motiv från Torna-Hällestad. — A Wintefs Day, Torna-Hällestad. — Wintertag. Motiv von 
Torna-Hällestad. — Jour d'hiver. Motif de Torna-Hällestad. 



Till v. i förgrunden gaveln av ett vitmålat trähus med grön dörr. Till h. en halmtäckt, vitrappad boningslänga, 
framför vilken en gumma kommer gående. Längre bort synes en del av en lada. Mellan husen utblick mot en 
vitrappad kyrka med rött torntak. Blå, skyig himmel, snöfläckar på mark och tak. Sign. E. J:son-Thor 1937. 

94x78 cm. Inköp 1937. 
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THORELL, Hildegard 

f. i Värmland 1850, d. i Stockholm 1930. Elev vid Konstakademien samt av Bonnat och Gérome i Paris. Flera 
studieresor till utlandet. 

1432 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Da-menbildnis. — Portrait de femme. 

Ung, fransk dam, bröstbild, halvt till v. Brunett, klädd i svart hatt med plym och breda brätten, svart kofta med 
liten uppstående krage. Sign. Hildegard Thorell Paris 1891. 

62x50 cm. Inköp 1891. 

1471 Modersglädje. (Porträtt av konstnären Jacob Kulles maka.) — Maternal joy. — Mutterfreude. — Bonheur 
maternel. 

Knästycke. En ung mor, sittande något åt h., ger di åt sitt lilla barn, som hon med bägge händer håller på sitt knä. 
Hennes röda hår är upplagt i en tjock fläta på hjässan. Mörkblå klänning med ljust spetsrysch, som lämnar hals 
och barm bara. Sign. Hildegard Thorell Stockholm 1894. 

84x69 cm. Inköp 1894. 

2623 Porträtt av fru Lilly Blenda Bergendahl, /. Norman. — Portrait of Mrs. Lilly Blenda Bergendahl, née 
Norman. — Bildnis Frau Lilly Blenda Bergendahls, geb. Norman. — Portrait de Madame Lilly Blenda 
Bergendahl, née Norman. 

Bröstbild i profil åt h. Svart hår, svart klänning med svart spetsschal om halsen. Grå fond. Sign. Hildegard 
Thorell 1886. 

Trä. 46x37 cm. Gåva 1926 i testamente av fru Lilly Blenda Bergendahl. 

2637 Stilleben med snäcka. — Still Life with a Shell. — Stilleben mit Schnecke. — Nature morte avec un 
coquillage. 

På en röd duk stå ett skrin med ett pärlhalsband och en glasvas 
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med målat vapen. I vasen fruktblom. Längst till h. en grön skål. I förgrunden en snäcka. Målad på 1890-talet. 

Trä. 31x40 cm. Gåva 1927 av konstnärinnan. 

2797 Sorgklädd dam. —• Lady in Mourning. — Dame in Trauer. — Femme en deuil. 

Midjebild till v. Hatt med tunn svart slöja över det blonda håret. Svartbrun kappa. Mörkt brungrön bakgrund. 
Sign. Hildegard Thorell 1896. 

62 X 51 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan. 

2798 Porträtt av Mille Marie Colarossi. — Portrait of Mlle. Marie Colarossi. — Bildnis Mademoiselle Marie 
Colarossis. — Portrait de Mademoiselle Marie Colarossi. 

Knästycke, sittande halvt åt h. i en stol, ansiktet en face, blicken något åt v. Händerna knäppta i knät. Åtsittande, 
ljust grågul klänning. I broschen vid halsen en pensé. Svart hår, rödbrun kam i håret. Gul bakgrund. Sign. 



Hildegard Thorell 1887. 92x73 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärm nan. 

2799 Portr ätt av Jeanne de la Croisette. — Portrait of Jeanne de la Croisette. — Bildnis Jeanne de la Croisettes. 

— Portrait de Jeanne de la Croisette. 

Dam, sittande en face på en schäslong, iklädd gråviolett klänning med stor tyllrosett vid halsen. Stöder höger arm 
mot en kudde, över vänster axel ligger en lång pälsboa. Till h. en vas med blommor. På golvet röd matta. 

Grågrön bakgrund. Sign. Hildegard Thorell 1890. 

150x110 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan. 

2800 Porträtt av häradshövding Reinhold Thorell. — Portrait of Mr. Reinhold Thorell. — Bildnis des 
Gerichtspräsidenten Reinhold Thorell. — Portrait de M. Reinhold Thorell. 

Knästycke en face, sittande med korslagda ben på en stol, stödjande vänster ann mot stolsryggen, i handen 
cigarr. Svart bon- 
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jour och brungul halsduk. Till h. en mahognybyrå. I fonden interiör i brungrönt, golvet rödbrunt. Sign. Hildegard 
Thorell 1893. 120x90 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärin nan. 

2801 Porträtt av Bessemer Bergendahl. — Portrait of Bessemer Bergendahl. — Bildnis Bessemer Bergendahls. 

— Portrait de M. Bessemer Bergendahl. 

Elng man, midjebild, sittande halvt åt v., stödjande höger arm mot ett räcke. Mörkt benat hår, svag skuggning av 
mustascher på överläppen. Grå röck. I bakgrunden skog och en flik av himlen med lätta moln. Sign. Hildegard 
Thorell. Målad på 1880-talet. 61 X 50 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärin nan. 

2802 Rödhårig dam. — Rothaarige Dame. — roux. 

The Red-haired Lady. — La femme aux cheveux 

Bröstbild åt v. Det utslagna röda håret faller ned på ryggen, en hårlock ligger fram över den vänstra skuldran. Vit 
morgondräkt. I bakgrunden brungrönt lövverk. Sign. Hildegard Thorell. Paris 1880. 53x46 cm. Gåva 1930 i 
testamente av konstnärinnan. 

2803 Djurgårdsgumma. — An old Woman. — Alte Frau. — Une vieille femme. 

Bröstbild en face. Blont hår, gråblå ögon. Brun klänning med vit schalett kring halsen. Bakgrund brungrön. Sign. 
Hildegard Thorell. Målad omkr. 1900. 

47 X 38 cm. Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan. 

3041 Porträtt av barnen Hildegard och Alfhild Tamm. — Portraits of Hildegard and Alfhild Tamm. — Bildnis 
der Kinder Hildegard und Alfhild Tamm. — Portrait de Hildegard et Alfhild Tamm, enfants. 

Helfigur. Till h. Alfhild, sittande en face på en blåklädd stol. Till v. Hildegard, sittande på en låg pall, läsande i 
en bok. Båda barnen ha rosig karnation, blå ögon och ljusgult hår. De äro iklädda eleganta sidenklänningar, 
Alfhild vit, Hildegard skär. Fond av 
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gobelin i gulbrunt och blågrönt. Sign. Hildegard Thorell 1882 (? sista siffran otydlig). 

127x97 cm. Gåva 1934 i testamente av fru Anna Oscar-Tamm. 

3890 Porträtt av konstnären Reinhold Norstedt. — Portrait of the Artist Reinhold Norstedt. — Bildnis des 
Kiinstlers Reinhold Norstedt. — Portrait du peintre Reinhold Norstedt. 



Bröstbild av medelålders man, sittande en face, med huvudet stött mot v. hand. Frisk hy, cendréfärgat hår och 
mustascher. Iklädd mörk kostym och halsduk, med klockkedja i guld och röd kråsnål. Bakgrund gulbrun. Sign. 
Hildegard Thorell 1892. 60x51 cm. Gåva 1940 av framl. konstnärinnan Anna Munthe-Norstedt-Siberg enl. i 
livstiden uttalad önskan. 

THÖRNE, Alfred 

f. i Östergötland 1850, d. i Stockholm 1916. Studier vid Konstakademien, sedan i Tyskland, Frankrike, Italien 
och Belgien 1884—86. 

1406 Vårlandskap. — Spring Landscape. — Landschaft im Fruhling. — Paysage printanier. 

En klippbacke med sparsam grönska och några granar till h. sluttar sakta ned mot förgrunden, där en liten bäck 
forsar. Till v. i backen en flicka och en gosse. Uppe på backens krön stå träden ännu olövade. Mellan deras grå 
stammar synes ett rött tegeltak. Sign. Alfr. Thörne. Målad 1888. 73x 123 cm. Inköp 1888. 

TIMÉN, Frans 

f. i Göteborg 1883. Elev av Carl Wilhelmson vid Valands målarskola i Göteborg. Studier i Paris samt under resor 
i Spanien. 

2947 Järnvägsstationen i Finnerödja. — The Railway station at Finnerödj a. — Die Bahnstation in Finnerödja. 

— La gare å Finnerödja. 

På den snötäckta marken stora timmer- och vedstaplar. I mellanplanet till h. järnvägsspår och det grågröna 
stationshuset med 
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rött tegeltak. Längre bort andra byggnader bland avlövade träd. I bakgrunden skog och längst bort isbelagd sjö. 
Blekgrön himmel. Sign. Frans Timén 1931. 66x89 cm. Inköp 1933. 

3115 Klarnande morgon. —The Morning Sky clears. — Sich aufhellender Morgenhimmel. — Eclaircie au 
matin. 

Motiv från Bohuslän. I förgrunden släta röda och grå klipphällar, på vilka två båtar stå. Sparsam gräsvegetation i 
brunrött. Längre bort blått vatten, i bakgrunden klippöar. Molnig himmel, klarnande till v. Solljus. Sign. Frans 
Timén 1935. 66x85 cm. Inköp 1936. 

3211 Stenbrottet. — The Stone Quarry. — Der Steinbruch. — La carriére de pierres. 

Från en förgrund med högt, gulnat gräs ser man till v. ned över stenbrottets röda, halvrunda krater. I bakgrunden 
utbreder sig mellan höga granar en vidsträckt utsikt över en blånande skogsbygd. Molnig himmel. Sign. Frans 
Timén 1932. 51 x 39 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3212 Ödegården. — Abandoned Farmstead. — Einödshof. — La maison déserte. 

I förgrunden en äng med högt gräs och blommor. I mellanplanet mellan några träd en röd gård med gräsbevuxet 
tak. I bakgrunden skymtar ett vatten framför skogklädda höjder. Molnig himmel. Sign. Frans Timén 1930. 

60 x 73 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

TIRÉN, Johan 

f. i Ångermanland 1853, d. i Uppland 1911. Elev vid Konstakademien. Reste som stipendiat 1882—83 till 
Holland, Belgien, Miinchen, Rom och Paris. 

1367 Efter snöstormen. — After tfye Snowstorm. — Nach dem Schneesturm. — Apres la tempéte de neige. 
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Scen från Lappland. Ett öde snöfält under blekgul himmel. I förgrunden sitter en gråhårig lappkvinna, sörjande 
framför det stelfrusna liket av en lappgosse. Under honom ligger en död ren och runt omkring ligga strödda hans 
mössa, vantar, skidor och stavar. Längre bort till v. en akja. Till h. gå tre lappar sökande bland drivorna. Sign. 
Johan Tirén 1885. 164x215 cm. Inköp 1885. 

1416 Å Igskytte jör ledhund. — Elk-hunting with Dog. — Elchjäger mit Hund. — Chasse å 1'élan avec un chien. 

I en glänta i skogen ligger en jämtlandsbonde på knä vid en sten, hållande bössan färdig att fyra av. Längre bort 
åt h. sitter en yngre, blåklädd bonde nedhukad och håller fast den grå hunden. I bakgrunden granskog. Sign. Joh. 
Tirén 1889. lOOx 135 cm. Inköp 1889. 

1437 Lappar, tillvaratagande skjutna renar. — Lapps collecting shot Reindeer. —'Lappen, geschossene 
Renntiere aufsanmielnd. — Lapons avec des rennes morts. 

Sank ängsmark i en jämtländsk fjälltrakt. I förgrunden knäböjer en lappkvinna vid en död ren. Andra döda renar 
ligga till v. i det gulgröna gräset. En lapp sitter på en tuva, en annan håller en vit, klövjad häst, en tredje står 
bredvid med hunden, en fjärde kommer från h. med en annan häst. I bakgrunden en kedja av fjäll med snöfläckar 
på hjässan. Molnig himmel. Sign. Johan Tirén 1892. 150x241 cm. Gåva 1892 av ett konsortium genom major C. 
Adelsköld. 

1737 Lappgosse med lasso. — Lapp boy with Lasso. — Lappenknabe mit Lasso. — Enfant lapon tenant un 
lasso. 

Gossen står bar hu vad i förgrunden till h., färdig att kasta lasson in i renhjorden, som är lägrad på den öppna 
marken. Mot v. i bakgrunden en lappkåta och längre bort snöfjäll. Blå himmel med vita moln. 

34x53 cm. Inköp 1912. 

3094 Höstmotiv från Glen. — Autumn Motif from 570SVENSKA KONSTNÄRER: 
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Glen. — Herbstmotiv von Glen. — Paysage d'automne å Glen. 

Myrmark i gult och rött. I förgrunden blekgrön, låg buskvegetation, längre bort till h. och till v. björkdungar. I 
fonden bergåsar, längst bort violetta fjäll. Solsken. Blå himmel med lätta moln. Sign. / Tn 16 Sept 1900. 53x78 
cm. Inköp 1935. 

3095 Landskapsstudie till »En jämtlandssägen». — Landscape. Study for »A Jämtland Legend». — 
Landschaftsstudie zu »Eine jämtländische Sage». 

— Paysage. Etude pour la »Légende en Jämtland». 

En brant klippa invid ett vattenfall, som skymtar till v. Bland gräs och buskar ligger en avbruten, förtorkad gran. 
Målad på 1880-talet. 

52x82 cm. Inköp 1935. 

bl3i0 Lappländskt landskap med renar. — Lapland Landscape with Reindeer. — Lappländische Landschaft mit 
Renntieren. — Paysage lapon avec des rennes. 

I förgrunden gräsmark i gulbruna toner. En renhjord är spridd över terrängen. Två renar stångas i förgrunden. I 
mellanplanet till h. låg björkskog. I fonden blånande fjäll. Klar himmel med lätta moln. 

Akvarell. 91 X 131 cm. Gåva 1935 i testamente av fru Selma Luth, 

TOLLSTEN, Anders 

f. i Stockholm 1914, d. där 1932. Elev vid Konstakademien. 



3320 Interiör från Vendels kyrka. — Interiör of Vendel Church. — Kirche in Vendel. (Interieur.) 

— Intérieur de 1'église de Vendel. 

I förgrunden blågröna bänkar, i fonden norra långväggen med predikstolen och till h. en del av triumfbågen. Valv 
och väggar betäckta med ljusa kalkmålningar. Målad 1932. 
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Papp. 100x70 cm. Gåva 1939 av konstnärens fader, kyrkoherde Adolf Tollsten. 

TROILI, Uno 

f. i Värmland 1815, d. i Stockholm 1875. Officer. Utbildade sig vid Konstakademien under Södermark d. ä., som 
han 1845 följde till Italien, där han stannade till 1849. 1857 till Paris, där han studerade ett år för Couture. Vice 
professor vid Konstakademien från 1860, professor 1866—67. 

1097 Italiensk kvinna, som spinner lin. — Italian Woman spinning Flax. — Italienerin, Flachs spinnend. — 
Femme italienne filant le lin. 

Sittande halvt till h. på en stenhäll under en valvbåge. Hon håller under vänster arm lintotten och i den sänkta 
handen sländan. Iklädd bonddräkt med gul kjol, rött liv, blått förkläde, vit duk på huvudet. Sign. G. U. Troili. 
Roma 1847. 97x74 cm. Gåva 1870 av konung Carl XV. 

1475 Porträtt av överstinnan Anna Lovisa Lager -hjelm, /. af Geijerstam. — Portrait of Mrs. Anna Lovisa 
Lagerhjelm, née af Geijerstam. — Bildnis Frau Anna Lovisa Lagerhjelms, geb. af Geijerstam. — Portrait de la 
Colonelle Anna Lovisa Lagerhjelm, née af Geijerstam. 

Knästycke, sittande halvt åt h. i en grön länstol, ansiktet mot åskådaren. Vit klänning med blå sidenband, blekröd 
schal. Sign. G. U. Troili 1851. 170x80 cm. Inköp 1894. 

1608 Porträtt av fru Anna-Maria Hallström, /. C asp ar son. — Portrait of Mrs. Anna-Maria Hallström, née 
Casparson. — Bildnis Frau Anna-Maria Hallströms, geb. Casparson. — Portrait de Madame An na-Maria 
Hallström, née Casparson. 

Äldre dam, halvfigur, något åt h., blicken mot åskådaren. Ljusgrå ögon, brungrått, slätkammat hår. Vit tyllmössa 
med violetta band, 
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smal, vit halskrage med brosch, svart kofta. Sign. G. U. Troili 1866. 

73x61 cm. Gåva 1903 i testamente av kompositören Ivar Hallström. 

1706 Porträtt av författaren Nils Arfwidsson. — Portrait of Nils Arfwidsson, Author. — Bildnis des 
Schriftstellers Nils Arfwidsson. — Portrait de T écrivain Nils Arfwidsson. 

Äldre herre, bröstbild till h., blicken mot åskådaren. Ljusgrå ögon, grått hår och helskägg, svart kalott. Svart 
bonjour, väst och halsduk, nordstjärneorden. Grå fond. Sign. G. U. Troili 1870. 71 x 59 cm. Gåva 1910 i 
testamente av änkefru Heléne Arfwidsson, f. Johnsson. 

2884 Sittande gumma. — Old Lady seated. — Sitzende alte Frau. — Vieille dame, assise. 

Helfigur till h., sittande, läsande i en bok. Vit spetsmössa, svart schal över axlarna, mörkbrun kjol. Mörkgrå fond. 
Målad 1858. 59x37 cm. Överförd från förrådet 1931. 

b 140 Italiensk herdegosse. — Italian Shepherd-boy. — Italienischer Hirtenknabe. — Jeune berger italien. 

På en gräskulle i ett italienskt slättlandskap sitter en gosse och spelar flöjt. Barhuvad, iklädd pälsjacka över de 



röda kläderna. Filthatten ligger vid hans fot. Akvarell. 23x29 cm. Inköp 1877. 

TROLLE* Rolf 

f. i Sundsvall 1883. Studier vid Konstakademien 1904—08 samt under resor till Spanien, Fran kr ike och Italien. 
Bosatt i Linköping. 

2887 Soldatänkan Krut. — The Soldier Krufs Widow. — Die Witwe des Soldaten Krut. — La veuve du soldat 
Krut. 

Gammal kvinna, helfigur, stående en face, händerna i kors över 
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magen. Ansiktet gulblekt, händerna brunröda. Mörkgrön klänning. Mörkviolett fond. Målad 1930. 170x100 cm. 
Inköp 1931. 

3213 Pepita. — Pepita. — Pepita. — Pepita. 

Knäbild av en liten svarthårig, mörkhyad flicka, sittande en face med huvudet något vänt åt h. och nedslagna 
ögon. Händerna vila i knät. Hon är iklädd en skär, långärmad klänning och något mörkare hårband. Bakgrund 
grå. Sign. R. Trolle. Målad 1922. 57 X 43 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. 
Maj:ts beslut. 

3271 Måltiden. — The Meal. — Die Mahlzeit. — Le repas. 

En gosse i brun skjorta, vänd något åt v., sitter vid ett bord, skalande potatis. På bordet vit duk, grönmönstrad 
tallrik och rödbrun mugg. I bakgrunden blommig tapet i gråbrunt. Målad 1928. 69x50 cm. Inköp 1937. 

TRULSON, Anders 

f. i Skåne 1874, d. i Italien 1911. Elev vid Konstakademien, därefter hos Zahrtmann i Köpenhamn. Studieresor 
ti]l Paris, Belgien, Holland och Italien. 

1727 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Porteait de 1'artiste. 

Knästycke till h., sittande, brunt hår och skägg, vit målarrock. Varmt brungrön fond. Från v. kommer starkt gult 
ljus. Sign. A. T. (monogram) 1902. 85x60 cm. Inköp 1911. 

3355 Sparris. — Asparagus. — Spargel. — Asperges. 

Ett knippe sparris, skiftande i rödviolett och grönt, ligger på en brunröd bordsskiva. I bakgrunden skymtar en 
teappa. Sign. TRULSON. 

Trä. 27x 35 cm. Inköp 1939. 

TRÄGÅRDH, Carl Ludvig 

f. i Kristianstad 1861, d. i Paris 1899. Studier vid Konstakademien; från 1885 till sin död bosatt i Paris. 
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1957 Får i ladugård. — Sheep in the Sheep-fold. — Schafe im Stall. — Moutons å -1'étable. 

I en ladugård med ett fönster i bakgrunden står en tät skock grå får, vända mot h. Vid väggen till h. en kvast och 
ett ämbar. Sign. C. Trägårdh 1897. 

43x41 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

2407 Ung herde med fårahjord. — Young Shepherd with a flock of Sheep. — Junger Hirte mit Schafherde. — 
Jeune berger avec son troupeau. 



Motiv från Franklike. I förgrunden står en herde med stav i handen, iklädd ljusgrå kappa och blå byxor. Bakom 
honom betar fårahjorden på den släta ängsmarken. Längre bort en rad spensliga, avlövade träd samt en ek med 
gulnade blad. I bakgrunden en låg ladugårdsbyggnad och en rad gröna träd. Sign. C. Trägårdh. La Guloup •—95. 

171x242 cm. Gåva 1902 av hen - Hjalmar Hansen, Paris. 

2483 Landskap från Grez-sur-Loing. — Landscape ncar Grez-sur-Loing. — Landschaft von Grez-sur-Loing. — 
Paysage de Grez-sur-Loing. 

Till v. ett vattendrag. Vid stranden en ko, drickande ur vattnet, samt en bondkvinna. Till h. en gräsvall med några 
träd. I fonden leder en bro över vattnet, till v. några hus, till h. en skogsdunge. Sign. Trägårdh —89. 

34x47 cm. Gåva 1925 av A.-B. Svensk-Franska Konstgalleriet genom direktör Gösta Olson. 

TÖRNEMAN, Axel 

f. i Värmland 1880, d. i Stockholm 1925. Elev vid Valands målarskola i Göteborg. Studieresor till Munchen, 
Dachau och Paris. 

1916 Porbätt av konstnärens husbu. — Portrait of the PainteFs Wife. — Bildnis der Frau des Kunstlers. — 
Portrait de la femme du peintre. 

Knästycke, sittande en face. Blå ögon, gult hår. Urringad, blå 
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klänning med korta ärmar. Fond i violetta, grå och gröna toner. Sign. Törneman. Målad 1915. 100x81 cm. Inköp 
1915. 

1927 Fem nordiska krigare. — Five Nordic Warriors. — Funf nordische Krieger. — Cinq guerriers nordiques. 

Bröstbilder. Överst be män. Den vänstra med rödbrunt skägg, de båda andra slätrakade. Nedtill två andra, den 
ena med rödbrunt skägg, den andra med grått hår och skägg. Alla bära runda huvor i blå, rödbruna och gröna 
toner. Målad 1912. Al frescomålning. 75x60 cm. Inköp 1916. Studie till »Torgny Lagman» (1912, 
Riksdagshuset). 

2347 Dåren. — The idiot. — Der Idiot. — L'idiot. 

Midjebild en face. Gult hår och stubbigt skägg, stor näsa, vatten-blå ögon, fånigt leende. Vit skjorta, gulgrön 
väst. I handen håller han en knippa liljekonvaljer. På vänsba axeln en skata. I fonden apelsinträd. Sign. 
Törneman. Målad 1919. 

81x64 cm. Gåva 1921 av fru Cl ara Regina Lagerlöfs barn genom direktör Hans Lagerlöf. 

2361 Porbätt av konstnärens husbu. — Portrait of the PainteFs Wife. — Bildnis der Frau des Kunstlers. — 
Portrait de la femme du peintre. 

Helfigur, stående nästan en face i ett berglandskap,. Violett klänning, svart, lång boa, muff och hatt. Till h. 
hoppar en hund upp mot henne, Sign. Törneman. Målad 1916. 208x 170 cm. Inköp 1922. 

3923 Bretagnare. — Brittany Peasants. — Bre-tagner. — Bretons. 

Några människor på en landsväg. I förgrunden till v. två gamla gummor, till h. en yngre kvinna med en gosse 
samt en man. Fängre bort till v. en samtalande man och en kvinna. Alla iklädda lantliga dräkter, kvinnorna med 
stora kjolar, schalar och vita hucklen. I bakgrunden kulligt landskap med låga hus. Mycket ljusa färger. Sign. A. 
TÖRNEMAN 1905. 180 x 199 cm. Gåva 1941 av direktör Lennart Larsson. 
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TORNA, Oscar 

f. i Östergötland 1842, d. i Stockholm 1894. Elev vid Konstakademien. 1872 studieresa till Dusseldorf, Belgien 
och Paris. Från 1878 bosatt i Sverige. 

1342 Vårlandskap, motiv från Tullinge i Södermanland. — Spring Landscape. Motif from Tullinge in 
Södermanland. — Landschaft im Friihling. Motiv von Tullinge in Södermanland. — Paysage de printemps; 
motif pris å Tullinge, Södermanland. 

I förgrunden en liten vik med sank sttand, längre bort ett näs och en sjö. Till v. i förgrunden halvutspruckna 
lövträd vid foten av en bergshöjd. Två barn stå mellan stammarna. Sign. Oscar Törnå 1879. 

115x145 cm. Inköp 1879. 

1688 Franskt sommarlandskap. — A French summer Landscape. — Französische Sommerlandschaft. — 

Paysage d'été en France. 

I förgrunden frodig ängsmark. Till h. ett vatten. I mellanplanet hövolmar. Hö köres in. Mot bakgrunden björkar 
och andra lövträd. I mitten en vit byggnad. Solljus, skyig himmel. Sign. Oscar Törnå. September 1877. au bords 
Loing S. et M. 90x144 cm. Inköp 1909. 

1733 Sommarlandskap från Fontainebleau. — Summer Landscape ncar Fontainebleau. — Som-merlandschaft 
von Fontainebleau. — Paysage d'été å Fontainebleau. 

I mitten en väg mellan steniga sluttningar, klädda av lummiga träd. Till v. sitter en målare vid sitt staffli. Längre 
upp i backen en rökande man. Solen kastar ljusfläckar på marken. Sign. Oscar Törnå Aout 1876. Foret de 
Fontainebleau. Gorge aux loups. 73 X 92 cm. Gåva 1911 av revisor Måns Scherdin enligt hans moders, fru Jenny 
Scherdin, i livstiden uttalade önskan. 

2069 Landskap från Grez-sur-Loing. — Land- 

37 
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scape near Grez-sur-Loing. — Landschaft von Grez-sur-Loing. — Paysage å Grez-sur-Loing. 

Slättland. En väg går från v. mot fonden. På vägen en kvinna, ridande på en mulåsna. Längre bort till h. en 
bondgård. I fonden till v. en brunn. Sign. Oscar Törnå Sept. 1876. Grez-sur-Loing. På baksidan: 

Landskap från Skedevi. — Landscape near Ske-devi. — Landschaft von Skedevi. — Paysage å Skedevi. 

Snöig mark med höga träd. Till v. en å, över vi lk en går en bro. Sign. Oscar Törnå. Schedevi. Februari 1880. 
43x77 cm. Inköp 1917. 

3301 Flodlandskap med figurer. — River Landscape with Figures. — Flusslandschaft mit Figuren. — Paysage 
de riviére, avec figures. 

Månskensbelysning. Ljuset glittrar på vattnet i mellanplanet. I förgrunden växer vass. Till v. en tegelmur 
påbyggel med plank. Genom en järngrind under höga träd kommer en dam ut på en liten brygga. En man 
kommer roende i en båt genom vassen. På motsatta stranden hus och träd. Här och var ett lysande fönster. 

Molnig himmel. Sign. Oscar Törnå. Paris 1877. 

1x71 cm. Gåva 1938 av fröknarna Signe, Elisabeth, Carin och Lilly Landgren. 

ULLMAN, Sigfrid 

f. i Varberg 1886. Elev vid Tekniska skolan i Stockholm samt vid Konstnärsförbundets skola 1905—08. Studier 
för Henri-Matisse i Paris, i Köpenhamn samt i Italien. Bosatt i Göteborg. 



2488 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — Nature morte. 


På ett bord med en vit duk står en gråbrun lerkruka. Bredvid ligga några rödbruna lökar. Bakom hänger en gul 
duk. Grågrön fond. Sign. U. —22. 

54x43 cm. Inköp 1923 genom nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 
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d'UNCKER, Carl Liitzow 

f. i Stockholm 1828, d. i Diisseldorf 1866. Militär. Reste 1850 med understöd av Oscar I till Diisseldorf för att 
utbilda sig till målare. Verksam i Diisseldorf, gjorde endast 1865 ett kort besök i Sverige. Genremålare. 

1025 Tredje klassens väntsal. — Third-class Waiting-room. — Der Wartesaal III. Klasse. — Salle d'attente de 
troisiéme classe. 

Interiör av en väntsal i Tyskland. Längst till h. en militär, som fasthåller en trashank. Närmare mitten en 
bokförsäljare samt en jude i samtal med en positivspelare. I mitten två sorgklädda damer; den yngre söker trösta 
den äldre. Bakom dem till v. en äldre och en yngre bonde samt en flicka. Längst till v. vid ett bord sitter en 
vandrande gesäll, räknande sin kassa. Sign. C. d'Unker. Df. 1865. 

79x107 cm. Inköp 1866. 

1233 En fattig gosse. — A poor Boy. — Ein armer Junge. — L'enfant pauvre. 

Knäbild en face, sittande med ett öppnat matknyte framför sig, ätande ett stycke bröd. Rund hatt, över axlarna en 
schal, bunden om livet. Till v. en korg, i bakgrunden gråblå mur. Sign. C. d'Unker 1854. 

80x61 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1234 Flicka, som säljer blommor. — The Flower Giri. — Blumenmädchen. — La bouquetiére. 

Iklädd mörk dräkt och svart schalett. Hon bär en korg med blommor på armen och håller en liten bukett i handen. 
Sign. C. d’ Unker 1854. 

84x59 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1235 En gumma, som viskar en gubbe i örat. — An old Woman whispering to an old Man. — Alte Frau, die 
einem alten Mann etwas ins Ohr flustert. — Vieille fenmie chuchotant å 1'oreille d'un vieil homme. 
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Interiör. Två stående gamla i samtal. Hon bär på armen en väska med grönsaker. Till h. en öppen dörr. Sign. C. d' 
Uncker 55. 28x 23 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1236 Pantlånekontor. — The Pawn Shop. — Das Kontor des Pfandleihers. — Le mont-de-piété. 

Interiör. Vid ett bord till v. sitter pantlånaren vid sin guldvåg. Mitt emot honom en gubbe. Vid bordet en stående 
man, bakom honom en kvinna. Till h. en gubbe och en flicka. Sign. C. d'Uncker Diisseld. Målad om kr . 1860. 
56x85 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1320 Pantlånekontor. — The Pawn Shop. — Das Kontor des Pfandleihers. — Le mont-de-piété. 

Interiör. Bakom disken står pantlånaren. Till h. om honom en ung kvinna, framläggande en berlock, samt en 
gumma med en kaffekvarn. I högra hörnet två män, räknande pengar. Till v. en gosse med knyte, en 
avsigkommen gentleman i frack, längst till v. en slusk, framtagande ur fickan föremål av silver och guld. Sign. 

C. d’ Unker Df. 1859. 

85x113 cm. Gåva 1876 i testamente av grosshandlare B. E. Dahlgren. 



1321 Andra klassens väntsal. — Second-class Waiting-room. — Der Waitesaal II. Klasse. — Salle d'attente de 
seconde classe. 

Interiör av sal i 1800-talsgoti.k med röda väggar. En brokig skara människor, herrar och damer i resdräkter, en 
amma med barn, en negress. I förgrunden en ung dam i vit klänning. Bord med vita dukar, till h. en buffé, till v. 
en dörr ledande ut i det fria. Målad om kr . 1865. 

80x106 cm. Gåva 1876 i testamente av grosshandlare B. E. Dahlgren. 

1322 Zigenarfamilj i fängelse. — Gipsy Family in Prison. — Zigeunerfamilie im Gefängnis. — Famille de 
Bohémiens en prison. 

Zigenaren står stirrande med slö blick på ljusöppningen i muren till v. Hans unga hustru giver ett litet barn di. På 
halmen bredvid henne en ung flicka med en tamburin. Sign. C d' Unker Df. 1864. 
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47x40 cm. Gåva 1876 i testamente av grosshandlare B. E. Dahlgren. 

WAHLBERG, Alfred 

f. i Stockholm 1834, d. i Tranås 1906. Efter studier i Dusseldorf bosatte han sig några år i Stockholm. Från 1866 
bosatt i Paris. Vice professor vid Konstakademien från 1880. 

1026 Svenskt landskap, motiv från Kolmården. — Swedish Landscape. Motif from Kolmården. — Schwedische 
Landschaft. Motiv aus dem Kolmården. — Paysage suédois; motif de Kolmården. 

I förgrunden klipparti med en klyfta, över vilken går en träbro. Vägen fortsätter till v. uppför en brant backe. I 
bakgrunden till h. en sjö med en liten klippig holme. Höga, skogiga stränder. Regnmoln. Sign. Alfr. Wahlberg 
66. 169x226 cm. Inköp 1866. 

1027 Vinterlandskap med björnjakt. — Winter Landscape with Bear-hunting. — Winterlandschaft mit 
Bärenjagd. — Chasse å Tours dans un paysage d'hiver. 

I en skogsbacke med höga furor och djup snö står björnen på bakbenen i strid med tre män. En annan björn 
kryper upp ur idet och anfalles av en man med yxa. Sign. Alfr. Wahlberg & J. W. Wallander Dsldrf 1861. 

109x157 cm. Inköp 1863. Figurerna av Wallander. 

1155 Månskenslandskap. — Landscape by Moonlight. — Landschaft bei Mondschein. — Paysage au clair de 
lune. 

I mitten en å. Till v. går utmed vattnet en väg uppför en kal backe, till h. bland tallar och lövträd en stuga, varur 
ljus lyser. I förgrunden ligger en båt på vattnet, en flicka sitter vid årorna, medan en gubbe lägger ut nät. Månen, 
gömd för åskådaren bland lätta skyar, speglar sig i vattnet. Sign. Alfr. Wahlberg 1870. 144x224 cm. Inköp 1872. 
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1237 Landskap, motiv från Niedeck. — Landscape. Motif from Niedeck. — Landschaft. Motiv von Niedeck. — 
Paysage å Niedeck. 

På en höjd till v. en solbelyst ruin med torn. Nedanför går en väg utmed en å, på motsatta sttanden en trädgrupp 
och en uppdragen båt. På vägen ett oxspann. Åskmoln till v., klar himmel till h. Sign. Alfr. Wahlberg 1863. 

119x179 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1238 Klipplandskap med vattenfall. — Rocky Landscape with Waterfall. — Felsige Landschaft mit Wasserfall. 
— Paysage rocheux avec chute d'eau. 



I mitten den skummande floden, på sidorna omgiven av höga klippor med barrträd och björkar. Solljus. Sign. 
Alfr. Wahlberg 63. 66x54 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1239 Fiskeläge i trakten av Fjällbacka. — A Fishing hamlet on the Bohuslän Coast. — Fischerdorf in der 
Gegend von Fjällbacka. — Village de pécheurs sur la cöte du Bohuslän. 

Till v. havet spegelblankt, till h. en rad fiskarstugor. Vid stranden en större och en mindre båt, längre ut tre andra 
båtar. På avstånd till h. synes gaveln av ett stenhus samt en låg sttand. Mulen himmel med solnedgång. Sign. 
Alfr. Wahlberg Paris —68. 102x 147 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1375 Utsikt över Kolmården. — View of Kolmården. — Blick auf den Kolmården. — Vue sur Kolmården. 

En vik i aftonbelysning. I förgrunden låg, sandig strand. Längre bort höga, skogiga uddar. Förgrunden i skugga, 
bakgrunden belyst av aftonsolen. I fonden stiger månen upp över en skogshöjd. Sign. Alfr. Wahlberg 65. 

95x140 cm. Gåva 1886 i testamente av rådman H. I. Arfwidsson. 

1641 Landskap från Vaxholm. — Landscape near 
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Vaxholm. — Landschaft bei Vaxholm. — Paysage å Vaxholm. 

I förgrunden en grupp rödmålade trähus bland nästan avlövade träd. I mellanplanet Vaxholms fjärden med några 
seglare. Blekgrå, molnig himmel. Sign. Vaxholm 1872. Alfr. Wahlberg. 

71x110 cm. Inköp 1907. 

1642 Grebbestads hamn. — The Harbour at Grebbestad. — Der Hafen in Grebbestad. — Le port de Grebbestad. 

I förgrunden en långgrund vik. På sidorna grå och röda sjöbodar. I vikens mynning roddbåtar, längre bort en 
svart skonert. I bakgrunden holmar. Blekgrå himmel. Sign. Alfred Wahlberg. Målad omkr. 1885. 

43 x 67 cm. Gåva 1907 av disponent P. Litger. 

1645 Månskenslandskap, motiv från södra Frankrike. — Landscape by Moonlight. Motif from the South of 
Lrance. — Landschaft bei Mondschein. Motiv aus Sudfrankrcich. — Paysage au elak de lune. Motif du midi de 
la Lrance. 

I förgrunden ett vatten med stranden till v. På en uppdragen båt sitter en halvt avklädd flicka. Bakom henne höga 
lövträd. I bakgrunden till h. höjer sig stranden och där ovanför synes månen, som speglar sig i vattnet. Sign. 
Alfred Wahlberg 70. 

92x60 cm. Inköp 1907. 

1815 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden sank mark med vattensamlingar och buskar. I mellanplanet en sjö. Vid synranden höga berg med 
snöiga toppar. Aftonhimmel med solen till v. vid horisonten. Grå violett helton. 

Trä. 27x41 cm. Inköp 1915. 

1839 Sydländskt berglandskap. — A Southern Mountain Landscape. — Sudländische Berg- 
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landschaft. — Paysage montagneux dans le midi. 

I förgrunden till v. en lummig lövskog i varma, gröna toner. I mellanplanet bruna höjder. Två blånande fjäll i 
fonden. Lläckar av blå himmel mellan gråvita moln. Sign. A. Wahlberg (oläsligt årtal). 31x50 cm. Inköp 1915. 



1973 Månskenslandskap från Ronneby. — Moonlight Landscape near Ronneby. — Landschaft bei Mondschein, 
Ronneby. — Paysage au elak de lune, motif de Ronneby. 

Ån går från h. mot bakgrunden, där stadens kyrka och byggnader skymta. En väg följer ån. I förgrunden en 
roddbåt med en rödklädd man. Fullmånen står på den djupblå himlen bland flockiga skyar. Sign. Alfr. Wahlberg 
1900. 

65 X 102 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1974 Vid havsstranden. — By the Sea-shore. — Am Meeresstrand. — Au bord de la mer. 

I förgrunden en strandremsa med tång och gräs. Till h. sitta två kvinnor. I vattnet går en man med en håv. Ett 
stycke ut på vattnet ligga tre roddbåtar innanför en låg vågbrytare. Längre bort på havet seglare. Sign. Alfr. 
Wahlberg. 

Trä. 27x41 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1975 Berg och moln. — Mountains and Clouds.-Berge und Wolken. — Montagnes et nuages. 

Bergig terräng i förgrunden. En brun klippa höjer sig i mellanplanet och avtecknar sig mot ett vitt moln på den 
djupblå himlen. Sign. Alfred Wahlberg. 

38 X 62 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

2137 Landskap från Gasny i Fran kr ike. — Landscape near Gasny (France). — Landschaft bei Gasny in 
Frankrcich. — Paysage å Gasny, France. 

I förgrunden en grön äng, på vilken en kvinna sitter. Bredvid 
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henne står en rödbrun ko, i bakgrunden höga träd och ett vattendrag. Längst bort bergssluttningar. Solsken. 

Trä. 18x27 cm. Inköp 1919. 

2185 Utsikt från Ronneby i månsken. — View from Ronneby in Moonlight. — Ansicht von Ronneby bei 
Mondschein. — Vue de Ronneby au elak de lune. 

I förgrunden ån med en roddbåt vid en brygga. På stranden träd. I fonden förtöjda segelbåtar, bakom vilka en 
kyrka skymtar. Fullmånen speglar sig i vattnet. Målad 1899. 

54x81 cm. Gåva 1919 i testamente av bank ir och fru John Håkansson. 

2235 Motiv från Vaxholm. — Motif from Vaxholm. — Motiv aus Vaxholm. — Motif å Vaxholm. 

Kustbild i månsken. Till v. avtecknar sig ett fartyg mot den ljusa luften och mot vattnet, som speglar månskenet. 
Till h. stranden med en byggnad. Mörkblå himmel med lätta moln. Sign. Alf v. Wahlberg —72. 

24x35 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2236 Strandparti. — Sea-shore Piece. — Strandpartie. — Sur le rivage. 

Månskensnatt. Till h. vattnet, till v. stranden med en utskjutande brygga. Ett stycke från stranden ett stort träd, 
längst till v. en väderkvarn. Mörkblå himmel med lätta moln, genom vilka månen lyser. Sign. Alfr. Wahlberg — 
72. 

24 x 35 cm. Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2374 Inloppet till Stockholm. — The Entrance to Stockholm. — Die Einfahrt nach Stockholm. — F'avant-port 
de Stockholm. 
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Till v. i förgrunden en stenig strand med en brygga. Längre bort till h. Waldemarsudde med kvarnen. I fonden 
Söders höjder och Staden mellan broarna. På vattnet seglare och roddbåtar. Sign. Alf v. Wahlberg —79. 

30x48 cm. Gåva 1922 i testamente av grosshandlare Emil Österlind och hans maka. 

2664 Höst. — Autumn. — Herbst. — Automne. 

I förgrunden gräsmark med några björkar. Från v. går en stig, på vilken synes en figur. Till h. en sjö. Molnig 
himmel. Sign. Alfr. Wahlberg. 

21 X 32 cm. Gåva 1927 i testamente av fröken Jenny Bonnier. 

3707 Landskap från Antibes, studie. — Landscape ncar Antibes. A Study. — Landschaft bei Antibes. Studie. — 
Paysage å Antibes. Etude. 

En muromgärdad väg mellan höga lövträd. Till v. blommande rosenbuskar. Rosa eftermiddagsljus. Sign. Alfr. 
Wahlberg Antibes. 

33x47 cm. Inköp 1907. 

3708 Landskap med en kyrka, studie. — Landscape with a Church. A Study. — Landschaft mit einer Kirche. 
Studie. — Paysage avec une église. Etude. 

Från förgrunden leder en väg rätt in i bilden. I mellanplanet en by kring en kyrka med spetsigt torn. Kraftiga 
molnformationer i gråblått och rosa. 

35x45 cm. Inköp 1907. 

3709 Förvildad trädgård, studie. — A Garden run wild. A Study. — Verwilderter Garten. Studie. — Jardin å 
1'abandon. Etude. 

Till h. i förgrunden vita liljor samt clematis, klängande på några störar. I bakgrunden till h. en dunge, till v. 
enstaka träd mot gråblå himmel. Sign. Alfr. Wahlberg. 

40x61 cm. Inköp 1907. 
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WAHLBOM, Carl 

f. i Kalmar 1810, d. i London 1858. Elev vid Konstakademien, modellerade även under Bysttöm samt var lärare 
i gymnastik under Ling. Studerade från 1838 i Paris bl. a. för Winterhalter. Senare fem år i Rom. I Sverige 1848 
—50, därefter i Italien, Paris och London till sin död. Vice professor vid Konstakademien från 1849, professor 
1856—58. 

1028 Gustaf II Adolfs död i slaget-vid Liitzen. — The Death of Gustaf II Adolf at the Battle of Liitzen. — Gustaf 
Adolfs Tod in der Schlacht bei Liitzen. — La mort de Gust ave-Adolphe å la bataille de Liitzen. 

I mitten konungen. Han segnar baklänges ned från sin röda häst, som stegrar sig. Hertigen av Sachsen-Lauenburg 
värjer sig med högra armen mot en fiende och stöder med den vänstra konungen. Till h. pågen Liebelfink, 
fientliga ryttare runt omkring. I bakgrunden till v. svenskt rytteri, till h. synes genom krutröken Liitzens fält. I 
förgrunden till h. slåss två krigare på marken. Sign. Wahlbom Roma 1855. 101x151 cm. Inköp 1856. 

1029 Hästar få bete. — Horses Grazing. — Pferde auf der Weide. — Chevaux å 1'herbage. 

Två vuxna hästar och ett föl. En vit häst i mitten sträcker halsen över en stenmur, till v. fölet, till h. en brun häst. 
Bakom muren en lövskogsdunge. I bakgrunden till h. en sjö. Sign. C. Wahlbom. Målad om kr . 1851. 61x74 cm. 
Inköp 1866. 



1240 Brunt sto med föl. — Brown Mare with Foal. — Braune Stute mit Fohlen. —Jument baie avec son poulain. 

Rödbrunt, mot h. stående sto med ett mörkbrunt föl, som stegrar sig och lekfullt lägger huvudet över moderns 
hals. Till v. synas på avstånd två andra hästar. Ängsmark och backe med ekar. Sign. C. Wahlbom 1851. 

36x28 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1241 Gustaf II Adolf vid Stuhm. — Gustaf II 
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Adolf at Stuhm. — Gustaf II. Adolf bei Stuhm. — Gustave-Adolphe å Stuhm. 

Konungen i gult läderkyller, ridande på en vit häst, har nyss vrängt över huvudet sitt axelgehäng, i vilket en 
polsk ryttare till h. fattat tag. Från v. framskyndar Erik Soop och avlossar ett pistolskott mot en annan polsk 
ryttare, som tränger in på konungen. I bakgrunden ryttarstrid kring en svensk fana. Sign. C. Wahlbom 1854. 
64x77 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1242 Gustaf II Adolf återfinnes död efter slaget vid Liitzen. — Gustaf II Adolf is found dead after the Battle of 
Liitzen. — Gustaf II Adolf wird nach der Schlacht bei Liitzen tot aufgefunden. — Gustave-Adolphe est retrouvé 
mort, aprés la bataille de Liitzen. 

I mitten konungens lik. En knäböjande krigare till v. lyfter upp hans huvud, en annan till h. knäböjer vid hans 
fötter, en tredje fattar hans vänstra arm. Över dem luta sig trenne andra. I förgrunden tre utsträckta lik vid en fana 
och en krossad kanonlavett. På kanonen knäböjer en ung man med blottat huvud. I bakgrunden krigare till häst 
och till fots. Mulen himmel med svag morgon-rodnad. Sign. C. Wahlbom 1855. 

64x77 cm. Carl XV:s testamente 1872. Motstycke till nr 1241. 

1619 Italiensk bondpojke plöjande med oxar. — Italian peasant Boy ploughing with Oxen. — Italienischer 
Bauernjunge, mit Ochsen pflugend. — Jeune paysan italien labourant avec des boeufs. 

En pojke går till h. bakom plogen med en piska i handen och driver på de två oxarna. Iklädd svart hatt, vit 
skjorta, bruna byxor. Skyig himmel. Vid horisonten silhuetten av en väderkvarn och lövträd. Sign. C Whlbm. 
Papp. 37x 55 cm. Inköp 1904. 

1926 Trätande kärringar. — Wrangling Women. — Zankende alte Frauen. — La dispute entre comméres. 
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Till h. står den ena, en face, bredbent, med händerna i sidorna och en sko i ena handen. Den andra, en mager, 
utmärglad gestalt med dok över huvudet, hukar sig i raseri med utbredda armar ned mot den första. Gulbrun 
helton. 23x26 cm. Inköp 1916. 

2182 Två ryttare i t60o-talsdräkter. — Two Horsemen in XVII Century Garb. — Zwei Reiter in Trachten aus 
dem 17. Jahrhundert. — Deux cavaliers en costume du XVIIéme siécle. 

Två ryttare rida åt h. Den närmaste, en skäggig knekt på en brun springare, är iklädd harnesk och gul tröja. Den 
bortre, en yngre man med pipskägg och blont, lockigt hår, rider på en vit häst. Han är iklädd harnesk, gul röck 
och blått band över skuldran. Landskapsfond med ett slott till h. Molnig himmel. Sign. C. Wahlbom 1848. 

46 X 56 cm. Gåva 1919 i testamente av bankir - och fru John Håkansson. 

WAHLSTRÖM, Charlotte 

f. i Södermanland 1849, d. i Stockholm 1924. Studier vid Konstakademien 1878—83 samt i Paris. 

1636 Marskväll. — A March Evening. — Märzabend. — Un soir de mars. 



Snöfält, genomskuret av vattendrag. I fonden solbelyst granskog. Lätta skyar på himlen. Blek fullmåne till v. 

Sign .Charlotte Wahlström. Målad 1906. 73x59 cm. Inköp 1906. 

WALLANDER, Alf 

f. i Stockholm 1862, d. där 1914. Elev vid Konstakademien 1879—85, därefter studier i Paris. 

b 215 Positivspelare. — The Organ-grinder. — Leierkastenmann. — Le joueur d'orgue de Barbarie. 

Knästycke, nästan en face. En gammal man med grått helskägg och sliten, grön röck vevar på sitt positiv. Han 
håller hatten i 
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hand och blickar bedjande uppåt. Svart bakgrund. Sign. Alf Wallander 1889. 

Pastell. 81x46 cm. Inköp 1889. 

b 225 Fågelhandlaren. — The Poulterer. — Der Vogelhändler. — L'oiselier. 

En gubbe i pälsmössa, grå röck och blått förkläde sitter en face på en bänk och röker pipa samt håller i handen en 
ripa. Till h. om honom sitter hans gumma, halvt vänd åt h., och plockar en gul höna. Hon är iklädd svart huva 
och grå schal. Till v. i förgrunden står en bur med levande höns, på burens tak ligga döda orrhönor. Sign. A. 
Wallander 92. Pastell. 87x 130 cm. Inköp 1892. 

WALLANDER, Josef Wilhelm 

f. i Stockholm 1821, d. där 1888. Studier vid Konstakademien samt i Dusseldorf, Paris och Italien. Professor vid 
Konstakademien 1867—86. 

1027 Se Wahlberg, Alfred. 

1030 »Konserten på Tre Byttor». (Scen ur Fredmans 51 :a epistel.) — The Concert at the »Tre Byttor». Scene 
from Fredman 's 51 st Epistle (by Bellman). — Das Konzert im Wirtshaus »Tre Byttor». (Szene aus Fredmans 
51. Epistel von Bellman.) — Le concert aux »Tre byttor». (Scene inspirée par la 5iéme épitre de Fredman, par 
Bellman.) 

Interiör vid ljussken. Mitt på golvet står Ulla Winblad och sjunger, ackompagnerad av Mollberg i 
korpralsuniform och Wingmark. Bakom Ulla klarinettblåsare; till h. står fader Berg med fiol samt Mo-vitz, som 
stampar takten och klappar händerna. I vrån till h. står Bergström med fiol under armen. Runt omkring män och 
kvinnor. Målad 1860. 

73x 105 cm. Inköp 1860. 

1031 Ulla Vinblad dansar menuett. (Scen ur Fredmans g:de epistel.) — Ulla Winblad dances the 
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Minuet. Scene from Fredman's 9th Epistle (by Bellman). — Ulla Winblad tanzt Menuett. (Szene aus Fredmans 9. 
Epistel von Bellman.) — Ulla Winblad danse le menuet. (Scene inspirée par la géme épitre de Fredman, par 
Bellman.) 

Ulla föres av korpral Mollberg, efter dem följer flera par. Till v. Jörgen Puckel i guldgul röck, dansande med 
brännvinsflaskan i handen. I bakgrunden till h. »gumman på Thermopolium», serverande våfflor. Runt omkring 
män och kvinnor. Sign. J. W. Wallander Dsldrf 1861. 80x111 cm. Inköp 1861. 

1115 På hemväg. — On the Way Home. — Auf dem Heimweg. — Sur le chemin du retour. 

I en lövskog gå en ung kvinna och en man, iklädda hälsingedräkter. Hon stickar på en strumpa. Mannen ser på 



henne med en frågande blick. Till v. tre getter. I fonden berglandskap. Sign. J. W. Wallander 70. 

40x55 cm. Inköp 1870. 

1652 Bröllopsdans i Vingåker. — A Wedding party at Vingåker. — Hochzeitstanz in Vingåker. — Bal de noces 
å Vingåker. 

Interiör av bondstuga med ett trettiotal figurer. I förgrunden till v. ha bondflickorna slagit ring om bruden, som 
lyftes upp och höjer sin bägare. Belysningen kommer från ett tregrenigt ljus, som en av de dansande flickorna 
håller. En gumma söker förgäves tränga in i ringen. I förgrunden till h. en grupp män, belysta av ett ljus på 
väggen, prästen, klockaren m. fi. samt brudgummen, som vänder sig om och skålar med bruden. I bakgrunden 
spelmän, bönder och pojkar. Sign. J. W. Wallander. Diisseldorf 1857. 110x167 cm. Gåva 1907 av friherre Karl 
Skogman. 

2277 Vid grinden. — At the Gate. — Am Zaun. — A la grille. 

Framför en grind står en ung bonde i samspråk med en på andra sidan om grinden stående flicka, som håller en 
stickning i händerna. I bakgrunden bergshöjd. Sign. J. W. Wallander.. 47x39 cm. Gåva 1921 i testamente av 
fröken Ester Lindahl. 
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3710 Bonddräng med en ungtjur, studie. — Farmhand with a Young Bull. A Study. — Bauernknecht mit einem 
Jungstier. Studie. — Valet de ferme avec un jeune taureau. Etude. 

Dräng i brunt förskinn och mörk huva håller fast en svart tjurkalv vid hornen. Hans överkropp repeterad till v. 
Ofullb. 23x20 cm. Gåva 1888 i testamente av konstnären. 

3711 Interiör från Vingåker, studie. — An Interiör at Vingåker. A Study. — Interieur von Vingåker. Studie. — 
Intérieur å Vingåker. Etude. 

Tre gummor i Vingåkersdräkter kring ett kaffebord. Bakom dem 
den öppna spisen och till v. fönster. Ofullb. 

27 x 33 cm. Gåva 1888 i testamente av konstnären . 

3712 Bedjande flicka, studie. — Giil praying. A Study. — Betendes Mädchen. Studie. — Fillette en priéres. 
Etude. 

Bröstbild, vänd halvt åt v., av liten flicka med knäppta händer. Blå ögon, rödlätt hy, iklädd röd klänning och 
halsduk, vit skjorta. Ofullb. 

27 x 28 cm. Gåva 1888 i testamente av konstnären. 

3713 Strandlandskap, studie. — Shore Landscape. A Study. — Strandlandschaft. Studie. — Paysage cötier. 
Etude. 

Till h. vatten och till v. klippig strand med enstaka lövträd. Molnig, blå himmel. 

28 x 40 cm. Gåva 1888 i testamente av konstnären. 

3714 Löväng, studie. — Meadow with leafy Trees. A Study. — Wiese mit Laubbäumen. Studie. — Prairie 
plantée d’arbrcs. Etude. 

På grön ängsmark några stora ekar. I bakgrunden blånande höjder. Blå himmel med vita moln. 

Papp. 28x39 cm. Gåva 1888 i testamente av konstnären. 592SVENSKA KONSTNÄRER: 
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3715 Bondstuga, studie från Eifel. — The Cottage. A Study from Eifel. — Bauernhaus. Studie aus der Eifel. — 



Chaumiére dans 1'Eiffel. Etude. 


DöiTöppning i ett korsvirkeshus. Nedre delen stängd med en ka-setterad dörrhalva, övre delen öppen. Trappsteg 
av grova stenar. Sign. n° 14 17 Aug 55 Niedeggen Eifel. 

Papper. 34x28 cm. Gåva 1888 i testamente av konstnären. 

3716 Interiör från en bondstuga, studie. — A Cottage Interiör. A Study. — Interieur aus einem Bauernhaus. 
Studie. — Intérieur de chaumiére. Etude. 

Dunkel interiör med stengolv. Till h. en primitiv eldstad med hängande gryta, i mitten en ålderdomlig bänk, till 
v. dörr med utblick i ett angränsande rum, där en kvinna skymtar. Sign. 8 aug. 1855 Eifeln Niedeggen. 

31x40 cm. Gåva 1888 i testamente av konstnären. 

WALLENQVIST, Edvard 

f. i Ulricehamn 1894. Elev av Carl Wilhelmson, studier i Köpenhamn, Spanien och Paris. Resor även i andra 
länder. 

2922 Blommor och påskris. — Flowers and an Easter Symbol. — Blumen und Osterrute. — Fleurs et bouquets 
de Påques. 

På ett blågrått bord en blå kanna med små, skära rosor, blå nås samt påskris i rött, grönt och blått. Blågrå fond. 
Sign. Wallen-qvist. Målad 1932. 

72x60 cm. Inköp 1932. 

3116 Cinnia i gul kruka. — Cinnias in a yellow Pot. — Cinnia in einem gelben Blumentopf. —Zinnias dans un 
pot jaune. 

På ett gråblått bord står en orangegul lerkruka med blommor i olika röda toner. Framför krukan två röda äpplen, 
till v. ett fat, på vilket ligga ett grönt och ett rött äpple. Längst till v. en liten 
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gul vas. Gröngul fond, till v. blekrött draperi. Sign. Wallenqvist. Målad 1935. 

66x77 cm. Inköp 1936. 

3139 Marietta. — Marietta. — Marietta. — Marietta. 

Knästycke en face. Händerna i kors över magen. Svart hår, brungul karnation, röda kinder, bruna ögon. 
Violettbrun klänning med orangefärgad krage. Rött golv, i bakgrunden ljusare vägg och grön dörr. Sign. 
Wallenqvist. Målad 1934. 

8IX 59 cm. Gåva 1936 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

3214 Efter måltiden. — After the Meal. — Nach Tisch. — Apres le repas. 

På ett bord med blåvit duk står en trave tallrikar med ett sönderskuret, grönt äpple, ett glas, fyllt med rött vin, och 
en kniv. På bordsskivan ligga några brödbitar och en sked. Bakgrunden grön Sign. E. Wit 1926. 

49 x 67 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

WALLGREN, Otto Henrik 

f. i Skåne 1795, d. i Stockholm 1857. Studier vid Konstakademien under Westin, därefter i Paris och Italien. 
Lärare vid Konstakademien och 1854—57 vice professor. 

2016 Neros lärare Burrhus kastande sig till sin härskares fötter. — Burrhus, Nero's Tutor, throws himself at his 



Sovereign's feet. — Neros Lehrer Burrhus wirft sich seinem HeiTn zu Fiissen. — BuiThus, ancien gouverneur de 
Néron, se jette aux pieds de son maitre. 

Racine: Britannicus, akt 4, scen 3. Interiör av ett romerskt tempel. I förgrunden sitter Nero på en stol, iklädd 
ljusröd mantel över vit och blå dräkt. Till h. om honom knäböjer BuiThus, i vit mantel över grå röck, med 
armarna utsträckta mot Nero, vilken skjuter undan honom. Målad 1816. 

45 x 37 cm. Gåva 1916 av dåvarande intendenten Axel Gauffin. 
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3073 Porträtt av fabrikör Carl Fredrik Wolffram. — Portrait of Mr. Carl Fredrik Wolffram. — Bildnis des 
Fabrikanten Carl Fredrik Wolffram. — Portrait de M. Carl Fredrik Wolffram. 

Medelålders herre, bröstbild till v. Bruna ögon, lockigt mörkt hår, slätrakad. Vit krage och spännhalsduk, 
mörkblå röck. Bakgrund molnig himmel. Målad 1825. 57x47 cm. Inköp 1935. 

WAFFIN, David 

f. i Östergötland 1876. Elev vid Konstakademien 1898— 1902. Studieresor i utlandet. Bosatt i Paris 1910—13. 
2397 Arilds läge. — Arild. — Arild. — Arild. 

Terrängen sluttar brant ned mot det mörkblå havet till h. I förgrunden träd och en kvinna med ett barn på armen, 
kommande från havet. Sign. D. Wallin. Målad om kr. 1920. 104x72 cm. Inköp 1923. 

2871 Ungdomsminne. — A Childhood memory. — Jugenderinnerung. — Souvenir d'enfance. 

Bröstbild av ung man, bärande en liten flicka på höger axel. Hon håller vänstra armen kring hans hals. I 
bakgrunden kuperat landskap med molnig himmel. Flickan samt landskapets mellanplan i sol, gossen och 
landskapets bortre delar i skugga. Blå toner mot gula och gulgröna. Sign. David Wallin 1930. 100x70 cm. Inköp 
1931. 

WAFFIN, Ellis 

f. i Uppsala 1888. Elev vid Konstakademien 1914—20. Bosatt i Paris 1920—33. 

2712 Sydfranskt landskap. — Fandscape in the South of France. — Sudfranzösische Fandschaft. — Paysage du 
Midi de la France. 

Till v. i förgrunden en väg, som längre bort svänger åt h. mellan brungrå hus och stenmurar. Blågrå himmel. 
Sign. Ellis Wallin 1928. 

54x65 cm. Inköp 1928. 
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3135 Västkust. — On the West Coast. — An der Westkuste. — Fa cöte ouest en Suéde. 

Mellan branta grå klippor, delvis bevuxna med grön och brun vegetation, ser man ut över ett blått hav med 
klippöar. Klar sommarhimmel, solsken. Sign. Ellis Wallin —36. 65x81 cm. Inköp 1936. 

b 1257 Kiljorscn. — Kilforsen. — Kilforsen. — Kilforsen. 

I förgrunden den klippiga stranden med en stenkista till v. Forsen störtar skummande ned mot h. På motsatta 
stranden buskar och träd samt två lador. Ett stycke från stranden en gräsbevuxen kulle. I fonden till v. skogklädd 
höjd. Grönblå, klar himmel. Sign. Ellis Wallin —32. 


Gouache. 48x65 cm. Inköp 1933. 



bl269 Franskt landskap. — French Landscape. — Französische Landschaft. — Paysage frangais. 

Vårafton. I förgrunden slättmark i grönt och brunt. Längre bort ett blått vattendrag, över vilket leder en vit bro 
till h. Vid vattnet pilar och popplar. På motsatta stranden grå och vita byggnader med tegeltak, omgivna av fält. 
Till h. höjer sig terrängen. Klar, blå himmel. Solljus på bron och husgavlarna. Sign. Ellis Wallin —32. 

Tempera. 46 X 60 cm. Gåva 1933 av Föreningen för inköp av fransk och svensk konst. 

WARLING, Elisabeth 

f. i Stockholm 1858, d. 1915. Elev vid Konstakademien, därefter studier i utlandet. 

2937 Porträtt av konstnärinnans syster. — Portrait of the Artist's Sister. — Bildnis der Schwester der Malerin. — 
Portrait de la sceur de 1'artiste. 

Knästycke, stående, något åt v., huvudet något åt h. Mörkt hår, bruna ögon, blek, brun hy. Svart klänning med 
spetsrysch vid halsen. I höger hand en solfjäder. Brunröd fond. Sign. E. Warling. 130 X 76 cm. Gåva 1932 av 
konstnärinnans sterbhus. 
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2938 Syskon. — Two Sisters. — Zwei Schwestern. — Deux soeurs. 

Bröstbild av två flickor en face. Det vänstra barnet lutar sig sovande mot det andras axel. Blont hår, blekt rosig 
kar nation, klänningarna i grå toner. Bakom barnen en brun stolsrygg. Blågrå fond. Sign. Elisabeth Warling. 

37x47 cm. Gåva 1932 av konstnärinnans sterbhus. 

WENGBERG, Anna 

f. i Ystad 1865, d. i Flälsingborg 1937. Elev av E. Perséus samt av Bengt Nordenberg i Diisseldorf 1884—87. 
Senare även i Paris. Bosatt i Finland 1890—94. 

3293 Interiör med porträtt av Alma Soldan. — Interiör, with Portrait of Alma Soldan. — Interieur mit Bildnis 
Alma Soldans. — Intérieur, avec le portrait d'Alma Soldan. 

Interiör med knäbild av en blond dam, sittande i profil åt v., stödjande armarna mot en bordsskiva och huvudet i 
h. handen, iklädd ljus, rödblårandig klänning. I fonden ett fönster med vita gardiner. Sign. Anna Wengberg 1890. 
34x25 cm. Inköp 1938. 

3365 Kärringsunds fiskeläge, Eckerö. — Kärringsund Fishing-village, Eckerö. — Kärringsund Fischerdorf, 
Eckerö. — Kärringsund; village de pécheurs å Eckerö. 

Till h. i förgrunden en klippudde med blekt grönt gräs. Till v. och i mellanplanet blå vitt, speglande vatten. 
Längre bort gråa fiskebodar och i fjärran en blånande skogsrand. Blek himmel. Sign. Anna Wengberg. Åland 
1890. 

48x74 cm. Gåva 1940 av konstnärinnans syster, fröken Hilma Wengberg. 

3366 Önninge by, Åland. — Önninge Village, Åland. — Önninge. Åland. — Le village de Önninge, Åland. 
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I förgrunden ett åkerfält med sädesskylar i varma, gula färger. I bakgrunden avtecknar sig byn med hus och 
kvarnar i rödviolett mot den ljusa himlen. Sign. Åland 1888. 

28 X 47 cm. Gåva 1940 av konstnärinnans syster, fröken Hilma Wengberg. 

bl401 Flicka från Elgön. — Girl from the Isle of Elgö. — Mädchen von Elgö. — Jeune fille de Tile de Elgö. 



Bröstbild en face av rödblond flicka med blå ögon och skär hy, iklädd dräkt i rosa och blått. Bakgrund grågrön. 
Sign. Anna Wengberg. Finland 1892. 

Pastell. 43 X 33 cm. Gåva 1940 av konstnärinnans syster, fröken Hilma Wengberg. 

WENNERBERG, Gunnar G:son 

f. i Skara 1863, d. i Paris 1914. Studier i Paris för Bonnat och Gervex. Huvudsakligen konsthantverkare i glas, 
keramik och textila arbeten. 

1538 Pioner. — Peonies. — Pfingstroscn. — Pivoines. 

På ett grönt bord står en grön glaspumpa med skära, vita och röda pioner. Grön fond. Sign. G. Wennerberg 1898. 
76x60 cm. Inköp 1899. 

WERNER, Gotthard 

f. i Linköping 1837, d. i Rom 1903. Studier vid Konstakademien. Vistades från 1861 utomlands, mestadels i 
Syd-Europa. 

2256 Deborah. — Deborah. — Deborah. — Deborah. 

Helfigur, sittande på en stenmur, stödjande händerna mot knät, den dystra blicken riktad uppåt. Iklädd svart, 
fotsid röck, varunder en vit och röd klänning skymtar. Till h. en blå mantel, utbredd på muren. I fonden öknen. 
Inskrift på baksidan: Studie till Deborah af Gotthard Werner. Målad 1897. 72x 55 cm. Gåva 1911 av herr H. 
Westman. 

2257 Biskop Brask förrättar sin sista mässa i Lin- 
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köpings domkyrka. — Bishop Brask officiates at Mass for the last time in Linköping Cathedral. — Bischof 
Brask liest seine letzte Messe im Dom von Linköping. — L'évéque Brask célébre sa derniére messe dans la 
Cathédrale de Linköping. 

Framför högaltaret står biskopen i full ornat med händerna knäppta till bön, blicken riktad uppåt. På sidorna 
officianter, korgossar och munkar. I förgrunden en munk, sysslande med nattvardskärl. Målad 1880. 

33x40 cm. Gåva 1905 av konsulinnan Emilie Lundström. 

2671 Italiensk bondkvinna. — Italian peasant Woman. — Italienische Bäuerin. — Paysanne italienne. 

Bröstbild en face, huvudet något till v. Brunt hår, blek brun karnation, röda kinder, örhängen. Vit underklänning, 
mörkviolett livstycke, gula ärmar. Håller med höger hand en röd schal om axlarna. Blågrön fond. 

Al fresco-målning. 40 x 37 cm. Gåva 1928 av kommendanten överste Carl Rosenblads sterbhus genom professor 
friherre Gustaf Cederström. 

2814 Moder med sitt barn. — Mother and Child. — Mutter mit Kind. — Mére et enfant. 

I en röd stol sitter en kvinna, ammande sitt barn, som ligger i hennes knä, insvept i ett rött täcke. 1500-talsdräkt, 
svart klänning med pälskanter kring halsringningen. Till v. på ett bord ett broderi med Vasaättens emblem på blå 
botten. Därbredvid en vas med blommor. Till h. på väggen ett krucifix. Sign. G. (med en pil) 1878. 77 x 67 cm. 
Gåva 1930 i testamente av konstnärinnan Hildegard Thorell. 

WERTMULLER, Adolf Ulrik 

f. i Stockholm 1751, d. i Delaware, U. S. A., 1811. Studier vid Konstakademien under L. Pasch d. y. Reste 1772 
till Paris, där han först studerade i sin frände Roslins ateljé, därefter vid Konstakademien och hos Vien. Fortsatte 
sina studier i Rom. I U. S. A. från 1794 till sin död med undantag för en vistelse i hemlandet 1797—99. 
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1032 Drottning Marie Antoinette av Fran kr ike med två av sina barn, promenerande i Trianons park. 

— Queen Marie Antoinette of France with two of her Children walking in the Trianon Park. 

— Königin Marie Antoinette von Frankreich mit zweien ihrer Kinder auf der Promenade im Park von Trianon. 

— Marie-Antoinette et deux de ses enfants dans le parc de Trianon. 

Helfigurer i kroppsstorlek. Drottningen en face, i violettskiftande sidenklänning med spetsärmar och bröststycke 
i vitt, hög hårklädsel med vita plymer, pudrat hår och nedfallande lockar. Feder i sin vänstra hand den lille sonen 
Fudvig, i sin högra dottern Elisabeth, vilken bär ett fång törnrosor. I bakgrunden till h. nyantikt rundtempel, till 
v. en öppning i lövskogen. Sign. A: Wertmuller. Svedois. å Paris 1785. 

276x194 cm. Gåva av Marie Antoinette till Gustaf III 1786. På Haga, i Kongl. Museum och på Gripsholm (till 
1865). 

1033 Amor som Bacchus. — Cupid as Bacchus. — Amor als Bacchus. — Amour déguisé en Bacchus. 

Amor, en naken gosse med vinranka om midjan och tamburin i handen, dansar leende i ett landskap. Till v. en 
kullfallen korg med druvklasar. Sign. A. Wertmuller Suédois å Paris 1784. 104x83 cm. Inköp 1866. 

1034 Ariadne, liggande på stranden av ön Naxos. — Ariadne lying on the Shore of the Island of Naxos. 

— Ariadne, am Sttand der Insel Naxos liegend. 

— Ariane sur le rivage de Naxos. 

Ung kvinna, helfigur åt v., naken, halvliggande på en vit slöja och en gråviolett sidenduk i ett klipplandskap. 
Ansiktet tårögt, vänt upp åt h. Fjust hår, nedhängande på axlarna. På vardera armen ett pärlband. I förgrunden till 
h. på marken musslor och pärlor. I bakgrunden till v. havet med ett fartyg. Sign. A: Wertmuller. Suédois å Paris 
1783. 

129x162 cm. Kongl. Museum. Inköptes i Paris av greve G. Ph. Creutz. 
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1035 Ariadne. — Ariadne. — Ariadne. — Ariane. 

Halvfigur. Samma figur som på nr 1034. Sign. A: Wertmuller. Suédois å Paris 1783. 

73x59 cm. Gustaf IH:s saml. Drottningholm (till 1865). 

1037 Gustaf Mauritz Armfelt i skytisk dräkt (tornér-kostym). — Gustaf Mauritz Armfelt in Tourney Dress. — 
Gustaf Mauritz Armfelt in skythischer Tracht (Turnierkostum). — Gustaf Mauritz Armfelt en costume scythe 
destiné å un tournoi. 

Bröstbild till v., ansiktet en face. Nakna armar och hals. Fockigt blont hår. Gul livtröja av skinn, däröver svart 
björnhud. Han bär på sin vänstra arm en avlång sköld med krona. Sign. A: Wertmuller. S. å Paris 1785. 

73x59 cm. Gustaf III: s saml. Gripsholm (till 1865). 

1129 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild till h., blicken mot åskådaren. Håller i vänster hand en knippa penslar. Kort, gråpudrad peruk, 
nedliggande skjortkrage med k rås, mörkviolett röck med ljusare sammetskrage. Målad under 1790-talets senare 
hälft. 

Oval. 62x53 cm. Gåva 1871 av kapten Bengt Sparre. 



1521 Porträtt av George Washington. — Portrait of George Washington. — Bildnis George Washingtons. — 
Portrait de George Washington. 

Bröstbild åt h., blicken mot åskådaren. Pudrad peruk med svart rosett, svart sammetsrock, vit halsduk och 
spetskrås. Sign. A: Wertmuller Philadelphia 1795. 

65 x 53 cm. Gåva 1897 i testamente av kompositören Isidor Dann-ström. En av de tre repliker, som Wertmuller 
utförde efter den 1794 fullbordade målning, för vilken Washington satt modell. 

1523 Porträtt av kaptenen vid livgardet Adolph König. — Portrait of Captain Adolph König. — Bildnis des 
Hauptmanns der Leibgarde Adolph König. — Portrait du Capitaine Adolph König. 
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Bröstbild till h., blicken mot åskådaren. Blå ögon, lingult hår. Mörkblå uniform med gula uppslag och 
ståndkrage, vita bantlär, silverepåletter med två stjärnor, vit och däröver röd halsduk. Sign. A: Wertmuller. Sv. 
Pinx. Stockholm 1798. 47x38 cm. Inköp 1898. 

1767 Danae och 'guldregnet. — Danae and the Shower of Gold. — Danae und der Goldregen. — Danae et la 
pluie d'or. 

Helfigur, naken, utsträckt med huvudet åt v. på en antik säng med ett vitt och ett brunt draperat skynke. Huvudet 
och överkroppen vila på en kudde, vänstra handen griper mot håret, den högra håller en flik av lakanet. Håret 
prytt med ett pärlband. Till h. på sängen står en vingad Amor och blickar förtjust mot guldregnet, som faller som 
ett moln från höjden. Sign. P. p. A. Wertmuller. Sv. å Paris 1787. 

150 X 190 cm. Gåva 1913 av Mr. John Edward Heaton, New Haven, Connecticut. 

2178 Porträtt av Louise Ulrica Pauli, /. Wertmuller. — Portrait of Louise Ulrica Pauli, née Wertmuller. — 
Bildnis Louise Ulrica Paulis, geb. Wertmuller. —• Portrait de Louise Ulrica Pauli, née Wertmuller. 

Bröstbild åt h., blicken mot åskådaren. Lätt pudrat, lockigt hår, nedfallande över axlarna. Vit klänning med blått 
skärp, violett schal. Gråviolett fond. Sign. A. W. 1799. 

Trä. Oval. 16x13 cm. Gåva 1919 i testamente av bankir och fru John Håkansson. 

WESTIN, Eredrik 

f. i Stockholm 1782, d. där 1862. Elev vid Konstakademien under L. Pasch d. y. och Masreliez. Professor vid 
Konstakademien 1816—56. 

1137 Amor och Psyke. — Cupid and Psyche. — Amor und Psyche. — Arno ur et Psyché. 

På en antik, reliefprydd säng vilar Psyke. Bakom bädden står Amor. Han lyfter den slöja, som skyler henne och 
böjer ned sitt 
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huvud för att kyssa henne. På huvudgärden två vita duvor. Till 
h. och i fonden kolonner samt draperier. 

31x33 cm. Gåva 1871 av generalmajor S. W. Nauckhoff. 

1243 Amor. — Cupid. — Amor. — L'Amour. 

Amor, naken, avskjutande en pil, svävar, omgiven av skyar, från h. ned över jordklotet. Vita vingar och ett lätt 
draperi om livet. Sign. F. Westin 1807. 179x120 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

WETTERBERGH, Julius Alexis 



f. i Jönköping 1816, d. i Stockholm 1872. Studier vid Konstakademien. 

1907 Gammal man. — An old Man. — Alter Mann. — Un vieil homme. 

Bröstbild åt h. Huvudet något nedåtlutat. Långt, grått hår, grå ögon. Mörkgrå röck med svart sammetskrage, röd 
halsduk. Sign. Wetterbergh 1836. 53x44 cm. Inköp 1915. 

WICKENBERG, Per 

f. i Malmö 1812, d. i Fran kr ike 1846. Elev vid Konstakademien. 1836 i Berlin, 1837 till Paris. Bosatt i Fran kr ike 
till sin död. 

1138 Holländskt kustparti i månsken. — Dutch Coast in Moonlight. — Holländische Kiistenpaitie bei 
Mondschein. — Cöte hollandaise au clair de lune. 

Vid stranden till h. i förgrunden ligga flera stora båtar förtöjda med hissade segel. En roddbåt med tre personer 
går ut på öppna sjön, som ligger spegelblänk till v. i fullmånens bleka sken. Längre ut till v. flera seglare. Himlen 
lätt överdragen av grå skyar. Sign. P. Wickenberg 1841. 138x 195 cm, Inköp 1872. 

1244 Holländskt vinterlandskap. — A Dutch Win- 
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ter Landscape. — Holländische Winterlandschaft. — Paysage d'hiver en Hollande. 

Till v. om en isbelagd flod tvenne bondstugor och några avlövade träd samt nedanför dessa en infrusen båt. Till 
h. utmynnar en liten kanal, varövcr leder en välvd stenbro. På något avstånd en väderkvarn, träd, hus och en 
avtacklad segelbåt. På floden ser man en upphuggen vak, ett lantligt fordon, förspänt med en vit häst, 
skridskoåkare, två barn med en kälke och en kvinna med en hund. Sign. P. Wickenberg Paris 1840. 81x117 cm. 
Carl XV:s testamente 1872. 

1245 Kreatur i ett landskap. — Landscape with Cattle. — Landschaft mit Vieh. — Bétail dans un paysage. 

En vit- och rödbrokig tjur står vänd mot h. Framför den ligger en svart och vit ko. På något avstånd en get och en 
betande killing. Slättlandskap med en avhuggen trädstam och några buskar till v. Vidsträckt utsikt till h. 
Halvmulen himmel. Sign. P. Wickenberg. Målad 1838. 

23x27 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1246 Evas sorg vid Abels död. — Eve mourning the death of Abel. — Evas Trauer bei Abels Tod. — Eve 
pleurant devant le cadavre d'Abel. 

Nakna figurer med draperier. Den sörjande modern sitter på marken vid sidan av sin döde son. Slättlandskap med 
en hög palm till v. Målad 1835. 

69x59 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1345 Dalkarlar vid en fora. — Dalecarlians and a Cart-load. — Dalekarlier mit einer Fuhre. — Dalécarliens avec 
une charrette. 

Den ene, iklädd brun röck, sitter till h. på en sten vid landsvägen och samspråkar med den andre, som står till v. i 
vit dräkt. Bredvid kärran frånspända hästar. Vid vägen granar. Halvmulen himmel. Målad 1836. 

38x44 cm. Gåva 1880 av kyrkoherde J. G. Lundbergs sterbhus. 604SVENSKA KONSTNÄRER: 
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2046 Kung Rings död. — King Ring's death. — König Rings Tod. — La mort du Roi Ring. 

I en stor, snidad stol sitta kung Ring och Ingeborg. Ingeborg lutar huvudet mot hans axel, han lägger handen på 
bröstet och ser allvarligt upp. Lutad mot armborstet står Fritiof till h. i hjälm, pansarskjorta och blå mantel. Kung 



Ring har överkroppen blottad och den nedre delen av kroppen täckt av en röd mantel. Ingeborg bär gråblå kjol. 
Sign. P. W. Målad 1833. 19 X 15 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

2181 Blind gubbe. — Blind old Man. — Blinder alter Mann. — Vieillard aveugle. 

Interiör av skånsk bondstuga. Till v. framför en stenvägg sitter på en pall en vithårig gubbe med en vandringsstav 
lutad mot axeln; mellan hans ben en vit hund. Bredvid honom en gosse spelande nyckelharpa. Tre små flickor i 
allmogedräkter lyssna till musiken. I fonden till h. sysslar en kvinna vid ett skåp. På golvet kökskärl. Sign. P. 
Wickenberg 1842. 

Trä. 37x46 cm. Gåva 1919 i testamente av bank ir och fru John Håkansson. 

WIDERBÄCK, Gusten 

f. i Småland 1879. Elev av Bruno Liljefors, vid Konstakademien och Konstnärsförbundets skola. Bosatt i 
Uppsala 

3056 Gärden. — Fields. — Ackerland. — Champs. 

I förgrunden utbreder sig Upplandsslätten med brungula åkrar och ängar samt stora höhässjor. I bakgrunden en 
by med gula och röda byggnader bland mörkgröna trädgrupper. Blekblå, klar himmel. Afton. Sign. G Widerbäck. 
Målad 1934. 58x67 cm. Inköp 1934. 

3215 Slättbild. — The Plain. — Ebene. — Paysage de plaine. 

På en gråbrun slätt ligger en klunga röda hus, omgivna av nakna träd och buskar. Vid synranden en strimma 
skog. På himlen moln och ett snett fallande ljusstråk. Sign. G. Widerbäck. 55 X 64 cm. Överlämnad 1937 av 
Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
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WIGERT-ÖSTERLUND, Malhilde 

f. i Jönköping 1873. Elev vid Konstakademien 1896—1903, studier i Paris. Resor i utlandet. Bosatt i Uppsala. 

3016 Huset med de gröna luckorna. — The House with the green Shutters. — Das Haus mit den grunen 
Fensterläden. — La maison aux volets verts. 

I förgrunden snötäckt mark; till h. en trädstam vid randen av ett vatten, belagt med smältande, grågul is. Vid 
motsatta stranden en rad träd och bakom dessa en vit byggnad med gröna luckor vid bottenvåningens fönster. 
Sign. M. Wigert-Österlund. Målad 1912. 

57x80 cm. Inköp 1934. 

WILHELMSON, Carl 

f. i Fiskebäckskil 1866, d. i Göteborg 1928. Elev till Berndt Lindholm och Carl Larsson vid Valands målarskola i 
Göteborg. Studerade i Paris 1889—97 för Lefebvre och Fleury. Lärare vid Valand 1897—1910 och professor vid 
Konstakademien 1925—28. 

1570 Fiskarkvinnor på väg från kyrkan. — Fisher-women on their way from Church. — Fischerfrauen auf dem 
Heimwege von der Kirche. — Femmes de pécheurs revenant de 1'église. 

I förgrunden gå två äldre fiskarkvinnor och två flickor, iklädda schaletter och schalar. Kvinnan till h. håller en 
psalmbok i de korslagda händerna. Till h. en rödmålad sjöbod. I mellanplanet ett vatten, som speglar motsatta 
strandens solbelysta hus. Längst bort en bergås. Klar, blekblå himmel. Sign. C Wilhelmson 1899. 137x 104 cm. 
Inköp 1902. 

1718 Porträtt av konstnärens syster. — Portrait of the PaintePs Sister. — Bildnis der Schwester des Kiinstlers. — 
Portrait de la sceur de 1'artiste. 
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Helfigur, sittande i profil åt v. vid ett bord, skrivande, ansiktet mot åskådaren. Gul- och vitrandig klänning. På 
bordet grön duk och en vas med solrosor. I fonden till v. ett fönster, till h. en öppen dörr, på golvet trasmattor. 
Sign. C. Wilhelmson 1899. 116x90 cm. Inköp 1911. 

1764 Trött. — Tired. —Miide. — Fatiguée. 

Interiör. I en gungstol sitter en äldre kvinna, konstnärens moder, lutad mot en kudde; händerna med den gula 
stickningen ha sjunkit i knät. Bakom henne en ung kvinna i gul klänning. Ett bord med blom kr uka framför 
fönstret, vars gardiner äro neddragna, lämnande endast en ljusspringa nedtill. Sign. C. Wilhelmson —98. 115x90 
cm. Inköp 1913. 

1796 Kyrkfolk i båt. — Church-goers in a Boat. — Ländliche Kirchenbesucher in einem Boot. — Pécheurs se 
rendant å 1'église, en bateau. 

I förgrunden fiskarkvinnor och barn i en grön roddbåt. Vid akter-åran står en fiskargubbe. Bredvid honom sitter 
en kvinna i svart-, grå- och rödrandig schal, som speglas i vattnet. Till h. en grön båt med beslaget segel. I fören 
står en fiskare, bakom honom sitter en kvinna i gul schal. Bakom dem andra båtar med kyrkfolk. I fonden ett 
fiskeläge, vars solbelysta hus spegla sig i vattnet. Sign. C. Wilhelmson. Målad 1909. 185x 196 cm. Inköp 1914. 

1904 I byhandeln. — In the Village Shop. — Im Dorfladen. — Dans la boutique du village. 

Interiör. Närmast i förgrunden står en kvinna, barhuvad och i blå klänning, vägande upp varor åt en fiskarhustru, 
som står på andra sidan boddisken, öppnande sin börs. Bakom henne en annan kvinna och två pojkar. Till h. ett 
fönster, genom vilket ljuset faller in. Sign. C. Wilhelmson. Målad 1896. 

85 X 75 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 

1964 Öde strand. Vinter. — A desolate Shore. Winter. — Öder Strand. Winter. — Greve déserte en hiver. 
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En mörkgrön havsbukt går in åt v. mellan snöklädda, bergiga stränder. Blågrå himmel. Sign. C. Wilhelmson. 
Målad 1899. 38x46 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1965 Fiskebäckskil. Vinter. — Fiskebäckskil. Winter. — Fiskebäckskil. Winter. — Fiskebäckski] en hiver. 

I förgrunden fiskarstugor. I bakgrunden en havsvik; på bortre sidan ett berg. Snö på marken och på taken. 

Ljusgrå himmel. Sign. C. Wilhelmson. Målad 1899. 

38x46 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1979 Två flickor. — Two Girls. — Zwei Mädchen. — Deux jeunes filles. 

I det ljusgröna gräset framför en röd stugvägg sitta två halvvuxna flickor. Den ena i profil åt h., ljushårig, iklädd 
röd klänning och vit tyghatt, den andra halvt bakifrån, i grön klänning och mörk hatt. Sign. C. Wilhelmson 95. 

33x41 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1994 Väderkvarnen. — The Windmill. — Die Windmiihle. — Le moulin å vent. 

En smal stig slingrar sig uppför ett mörkblått berg till kvarnen, som tecknar sin silhuett mot den ljusgula himlen. 
En man står bredvid kvarnen. Sign. C. Wilhelmson. Målad 1909. 60x73 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence 
Löwenadler. 

2058 Resignation. — Resignation. — Resignation. — Resignation. 

Interiör av en fiskarstuga. Vid väggen till h. ligger modern avtärd i sin säng. Bredvid sängen sitter den halvvuxna 



dottern på en bänk, läsande ur en bok; vid huvudgärden står en gosse i tioårsåldern. På väggen tavlor med fartyg 
samt en klocka. Sign. C. Wilhelmson. Målad 1895. 90x90 cm. Inköp 1917. 

2396 Hoppande hund. — Dog jumping. — In die Höhe springender Hund. — Chien bondissant. 
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Motiv från Fiskebäckskil. I förgrunden konstnärens dotter en face i svart klänning med brett, rutigt skärp. En 
dvärgpinscher hoppar upp mot hennes hand; i den andra handen håller hon en hundpiska. Bakom henne kommer 
konstnärens andra dotter i vit klänning gående. Längre bort klippor, byggnader och grupper av figurer. 
Förgrunden i skugga, bakgrunden i sol. Sign. C. Wilhelmson 1922. 115x77 cm. Inköp 1923. 

3147 Bögeviksvägen. — The Bögevik Road. — Weg bei Bögevik. — Le chemin de Bögevik. 

Ett bohuslänskt kustlandskap, sett från en hög blickpunkt. I förgrunden till v. ett brant klipparti. I mellanplanet 
går en vik med speglande vatten in från h., i bakgrunden begränsad av klippor. Genom landskapet slingrar sig en 
väg med enstaka, ljusklädda vandrare. Sent eftermiddagsljus. Violett, blått, grönt och rosa. Sign. C. Wilhelmson 
1919. 124x90 cm. Inköp 1937. 

3717 Modellstudie. — The Model. A Study. — Modellstudie. — Modéle. Etude. 

Naken kvinna, sittande med huvud och ben i profil åt h., överkroppen vänd en face och hållande om stolsitsens 
bakre kant. Grönbrun bakgrund. Ofullb. Sign. Wilhelmson. 80x59 cm. Gåva 1924 av konstnären. 

b 378 Höstmorgon. Landskap. — Autumn Morning. Landscape. — Herbstmorgen. Landschaft. — Matin 
d'automne. Paysage. 

En vik skjuter in i en bukt åt v. I förgrunden tre sädesskylar vid kanten av en åker; sttax bakom ett litet lummigt, 
grönt träd. Mot bakgrunden mörkgrön skogsrand. Blek gråaktig helton. Sign. C. Wilhelmson. 

Akvarell. 30x56 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

b 426 Arbetare. — The Labourer. — Arbeiter. — Le laboureur. 

Helfigur åt h. Slokhatt, blå arbetsskjorta och byxor, instoppade i stövelskaften. Med högra handen håller han 
handtaget till en plog. Akvarellerad teckning. 73 X41 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

39 
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b 1447 Komposition för monumentalmålning. — Composition for a Monumental Painting. — Entwurf eines 
Monumentalgemäldes. — Projet pour une peinture monumentale. 

Kustbild med nakna figurer. I förgrunden några män, som hacka och gräva. Längre bort till h. en man och en 
kvinna och till v. en man, plöjande med en vit oxe. I bakgrunden till h. böljande hav med en seglare, till v. en 
brant, mörk klippa. Upptill halvrund. Sign. »Fågel Blå» (tävlingsmotto) C. Wilhelmson. Målad 1909. Akvarell, 
kol och Weimarfärger. 92 X 108 cm. Inköp 1941 för j. Scharps donationsmedel. Förslag till väggmålning i 
vigselrummet, Stockholms Rådhus. 

WINGE, Mårten Eskil 

f. i Stockholm 1825, d. i Enköping 1896. Elev vid Konstakademien, där han jämte Malmström blev en av de 
första lärjungarna i den 1856 av Boklund upprättade målarskolan. 1857—63 i Dusseldorf, Paris och Rom. Sedan 
bosatt i Sverige. Vice professor vid Konstakademien 1864—90. 

1038 Loke och Sigyn. — Loke and Sigyn. — Loke und Sigyn. — Loke et Sigyn. 



Loke, naken, ligger på rygg i en grotta med armar och ben fast-kedjade vid klippan. Vänder blicken i fruktan och 
trots uppåt mot den kring en trädgren slingrande ormen. Sigyn, Lokes unga maka, som står till v., söker 
uppsamla ormens etter i en silverskål. I bakgrunden till v. grottans öppning. Sigyn i blå klänning med rött liv, 
ljusgul mantel, vit slöja. Sign. M. E. Winge Roma 1863. 348x275 cm. Inköp 1864. 

1247 Kraka. — K rak a. — K rak a. — K rak a. 

En naken ung kvinna sitter på en klippa med ett nät över benen. Till h. hennes kläder, till v. bakom henne sitter 
en hund. De speja ut över havet till v. I fonden synes Ragnar Lodbroks skepp för ankar, till h. Kräkas 
fosterföräldrar. Sign. M E Winge Roma 1862. 160x217 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1248 Hjalmars avsked från Orvar Odd efter striden på Samsö. — Hjalmar taking farewell of Orvar 
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Odd after the Battle of Samsö. — Hjalmars Abschied von Orvar Odd nach dem Kampf auf Samsö. — Hjalmar, 
prenant congé d’Orvar Odd, apres le combat de Samsö. 

Orvar Odd, iklädd röd dräkt och björnhud, hållande i handen en knölpåk, lutar sig ned över den döende Hjalmar 
och lättar hans hand. Den fallne bär ringbrynja och vit dräkt med röda broderier. Bredvid honom ligga hans 
vapen. I bakgrunden synes havet; vid sttanden en gravhög och tre lik. Längre bort drakskepp. Sign. M. Winge 
1866. 

171x210 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1249 Olav Trygvason och Sigrid Storråda. — Olav Trygvason and Sigrid Storråda. — Olav Trygvason und 
Sigrid Storråda. — Olav Trygvason et Sigrid Storråda. 

Interiör av ett fornnordiskt hus. Sigrid sitter till v. i röd och grön dräkt. Hon sträcker hotande handen mot konung 
Olav, som avlägsnar sig med vred uppsyn och handsken i högra handen. Han är iförd ringbrynja, röd röck och blå 
mantel. I bakgrunden till v. ett högsäte, till h. ett bord. Sign. M. E. Winge 68. 117x90 cm. Carl XV:s testamente 
1872. 

1250 Tors strid med jättarna. — Tor's fight with the Giants. — Tors Streit mit den Riesen. — Le combat de Tor 
avec les Géants. 

Åskans gud, i röd röck och fladdrande skinnmantel, sitter på sin tvåhjuliga, flammande, av två svarta bockar i 
fullt språng dragna vagn. Med sin vänstra hand har han vid håret fattat en jätte, som vill hindra hans färd, med 
den högra lyfter han till dråpslag den blixtrande hammaren Mjölner. En jätte till h. i förgrunden har stupat 
baklänges, träffad av slaget, en annan synes vilja hålla vagnen tillbaka. Ett par gestalter skymta i bakgrunden till 
v. Sign. M. E. Winge 1872. Stockholm. 487x336 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1943 Hjalmars avsked till Orvar Odd efter striden på Samsö. — Hj al mar 's farewell to Orvar Odd 
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after the Battle of Samsö. — Hjalmars Abschied von Orvar Odd nach dem Kampf auf Samsö. — Hjalmar, 
prenant congé d’Orvar Odd, apres le combat de Samsö. 

Skiss till nr 1248. Sign. M. E. W—ge. Målad 1866. 38x51 cm. Inköp 1916. 

WINQVIST, Jakob August 

f. i Göteborg 1810, d. i Stockholm 1892. Studier vid Konstakademien. 

3718 Utsikt över Ytterhogdal, Hälsingland. — View over Ytterhogdal, Hälsingland. — Aussicht auf Ytterhogdal, 
Hälsingland. — Vue sur la vallée de Ytterhogdal, Hälsingland. 



Bakom förgrundens hagmark ett vatten, överkorsat av en lång träbro. På andra sttanden en vit herrgård och flera 
röda byggnader. Längre bort skog och blånande berg. Skyig himmel. Sign. på baksidan : Ytter Högdal 
(Helsingland) JAWt Julii 1863 och Sept 64. 

Papper. 23x33 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3719 Skogsstudie från Högdal. — Study of a Forest at Högdal. — Waldstudie von Högdal. — Sous-bois å 
Högdal. Etude. 

Skogsinteriör med kolossala, mossbevuxna stenar och glesa barrträd. Blågrå himmel. Till h. på himlen en svart, 
klumpigt målad fågel samt inskrift i rött: Målladt 1869 af F H ö G S. Sign. på baksidan: I skogen å Lars Persåsen 
nära Högdal J A W* Aug och Sept 1868. 

Papper. 35 X 55 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3720 Frösö lägerplats. — Camp Site at Frösö. — Der Fagerplatz auf Frösö. — Champ de manoeuvres å Frösö. 

I förgrunden en väg mellan gärdesgårdsinhägnade betesmarker. Därbakom exercisheden och röda lägerbyggnader 
i rad, med den 
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vita mässen i mitten. I bakgrunden Storsjön och delvis snötäckta fjäll. Sky ig, gråblå himmel. Sign. på baksidan: 
Vid Storsjön, Frösö Fägerplats i Jemtland med Offerdals och Mörsils fjellen J A Wi augt 1863. 

Papper. 28x48 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3721 Matfors' sågverk. — The Matfors Sawmill. — Das Sägewerk in Matfors. — Fa scierie de Matfors. 

I förgrunden älven med en fors till v. På andra stranden röda sågverksbyggnader samt några vita boningshus. I 
bakgrunden ett kuperat skogslandskap med insprängda åkerfält. Molnig rödgul och rödviolett himmel. Ofullb. 
Sign. på baksidan: Matfors Sågverk (Medelpad) J A W* Juli 1871. Papper. 31X 52 cm. Gåva 1887 av 
konstnären. 

3722 Torpshammar, Medelpad. — Torpshammar, Medelpad. —Torpshammar, Medelpad. —Torpshammar, 
Medelpad. 

I förgrunden vatten, överkorsat av en lång träbro. I mellanplanet ett vattenfall, kring vilket gruppera sig vita och 
röda industribyggnader. Fängre till h. röda och vita bostadshus. I bakgrunden skogklädda, blånande fjäll. Ljusblå 
himmel med mot horisonten rodnande moln. Ofullb. Sign. på baksidan: Torpshammar (Medelpad) J A W* Sept 
&> Okt 1871. 

Papper. 24x49 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3723 Motiv från Ytterhogdal. — Motif from Ytterhogdal. — Motiv aus Ytterhogdal. — Motif de Ytterhogdal. 

I förgrunden betesmarker och åkrar mellan gärdesgårdar, till h. en bondgård. Längre bort en älv och på andra 
stranden byn med sin vita kyrka. I bakgrunden blånande berg. Skyig aftonhimmel. Sign. på baksidan: Utsigt af 
Ytter Högdal i Helsingland J A Wt Julii 1863. 

Papper. 34x64 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3724 Skogsparti vid Uggleviken. — In the Forest ncar Uggleviken, Stockholm. — Waldpartie am 
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Uggleviken. Stockholm. — Dans la forét, prés de Uggleviken, Stockholm. 

I förgrunden delvis grästäckta klippor, ormbunkar m. m. Där bakom tallar och granar, som avteckna sig mot 




dunkel bakgrund. Sign. på baksidan: Uggelviken J A W( Jun. 1858. Papper. 19x27 cm. Gåva 1887 av 
konstnären. 

3725 Motiv från Uggleviken. — Motif from Uggleviken, Stockholm. — Motiv vom Uggleviken, Stockholm. — 
Motif de Uggleviken, Stockholm. 

Till v. en tall och till h. busksnår, mellan vilka man ser en gulnande äng med enstaka träd. Ljusblå, mot 
horisonten rosafärgad himmel med moln. Sign. på baksidan: Vue från Uggelviken åt Fiskartorpsvägen J A Wt 
Julii 1858 & Aug. Papper. 20x29 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3726 Stadshagen på Kungsholmen. — The Banlieue Pasture at Kungsholmen, Stockholm. — Stadshagen auf 
Kungsholmen, Stockholm. — Le quartier de Stadshagen å Stockholm. 

I förgrunden några stora, mörkt brungrå stenar på brun mark med något brungrönt gräs. Längre bort blågrå 
klippartier. Molnig, mot horisonten rosa himmel. Sign. på baksidan: I stadshagen — Kungsholmen J A Wt Julii 
1860. Papper. 23 X 32 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3727 Fiskartorps värdshus. — The Fiskartorp Inn. — Das Gasthaus Fiskartorp. — Uauberge å Fiskartorp. 

I förgrunden en väg, som leder in i bilden. I mellanplanet till h. värdshuset och i mitten Ladu viken. Ljusblå 
himmel med rosa moln. Sign. på baksidan: Fiskartorps Värdshus och Laduviken J A Wt 30 Sept 1855. 

Papper. 33x45 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3728 Toipstuga på Värmdö. — Cottage on the Isle of Värmdö. — Kleinbauernhiitte auf Värmdö. .— Chaumiére 
å Värmdii. 
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I förgrunden låga buskar, stenar och gräsmark. Längre bort en förfallen toipstuga och till h. ett sädesfält. I 
bakgrunden skog. Rödgul aftonhimmel. Sign. på baksidan: JAWi 1847. Toipstuga på Vermdön. 

Papper. 23 X 30 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3729 Motiv från trakten av Filipstad. — Motif from the Filipstad District. — Motiv aus der Gegend von 
Filipstad, Värmland. — Motif de la région de Filipstad, en Värmland. 

En väg slingrar sig från förgrunden mot fonden mellan stenblock och höga granar. Blå himmel med lätta grå 
moln. Sign. på baksidan: J A Wt 1846 gamla landsvägen mellan Yngshyttan & Filipstad. Papper. 29x26 cm. 
Gåva 1887 av konstnären. 

3730 Motiv från Ljusnan. — Motif from the River Ljusnan. — Motiv vom Flusse Ljusnan. — Vallée de la 
riviére Ljusnan. 

I talrika forsar rinner älven från fonden mot förgrunden mellan klippiga sttänder, bevuxna med barrskog och 
enstaka lövträd. Skyig himmel. Sign. på baksidan: Abborr och örestoppen i Ljusne elf [Helsingland) J A W* 
Junii 1861. Papper. 26x32 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3731 Förfallen lada. — The ramshackle Barn. — Verfallene Scheune. — Grange å 1'abandon. 

Från förgrundens gräsmark reser sig en rödgrå, delvis knuttimrad byggnad med grågult halmtak. Gråblå himmel. 
Sign. på baksidan: JAWI 1845 Fäggsta, Södermanland. Papper. 15x26 cm. Gåva 1887 av konstnären. 

3732 Gammal bod. — The old Hut. — Alter Schuppen. — La vieille cabane. 

En knuttimrad bod, täckt till hälften med tegel, till hälften med grästorv, synes från gaveln. Baljor, tegelpannor, 
korgar m. m. hopat vid väggen. Till v. och h. gräsmark. Sign. på baksidan: J A Wt 1845 Läggsta. 

Papper. 16x20 cm. Gåva 1887 av konstnären. 
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VIRGIN, Gottfrid 

f. i Visby 1831,'d. i Stockholm 1876. Elev vid Konstakademien 1852—60, en av de första lärjungarna i den av 
Boklund upprättade målarskolan. Studerade 1862—63 i Paris och Dusseldorf. Därefter bosatt i Sverige. 

1251 Dalkulla. — Dalecarlian Girl. — Dalekar-lierin. — Jeune Dalécarlienne. 

Knästycke, stående halvt till v., i Rättviksdräkt med svart mössa, fårskinnströja, mörkblå kjol, tvärrandigt 
förkläde, väska vid sidan. I de knäppta händerna psalmbok och handkläde. Landskap i bakgrunden. Sign. G. 
Virgin 1861. 139x90 cm. CarlXV:s testamente 1872. 

WOLMAR, Gustaf 

f. i Kristinehamn 1880. Utbildad i Köpenhamn under Zahrtmann, bosatt därstädes. 

2420 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de femme. 

Knästycke, sittande en face, huvudet något åt v. Mörkt hår, brun klänning med vit, tunn schal över axlarna. Grå 
fond. Sign. G. W. —23. 

89x59 cm. Inköp 1924. 

2446 Marknadstält. — Tents at the Fak. — Marktzelt.— Tentes dressées pour le marché. 

Utanför vita marknadstält en mängd människor. Bakom tälten lövskog i höstfärger. Sign. G. W. 21. 

61x 81 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten i Sverige. 

3216 Från Charlottenlund. — View of Charlottenlund, Denmark. — Motiv aus Charlottenlund, Dänemark. — 
Charlottenlund en Danemark. 

Parklandskap med lummiga trädgrupper, som börja skifta i röd-gult. Ett sol stråk faller in från v. över 
mellanplanet. Sign. GW. Målad 1931. 

77x88 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 
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3912 Utsikt från Cagnes. — View from Cagnes. 

— Aussicht von Cagnes. — Vue de Cagnes. 

En solig sluttning, bevuxen med gröna buskar och träd, varav ett är skärt av blom. Längre bort på en höjd en 
samling hus och till v. havet. Sign. G.W. 

95 x 100 cm. Gåva 1941 av konstnären genom Ester Lindahls stipendienämnd. 

WRANGEL, Jurgen 

f. i Skåne 1881. Efter studier i Italien och Tyskland till Paris 1901, där han var elev vid ateljé Colarossi. Med 
avbrott för resor i skilda länder och under världskriget några års vistelse i hemlandet bosatt i Fran kri ke till 1940. 

' 2358 Italienskt landskap. — Italian Landscape. — Italienische Landschaft. — Paysage italien. 

Utsikt över ett vidsträckt slättlandskap. I förgrunden längst till v. storbladig kaktus. Längre bort i mitten ett 
ljusgult hus vid en väg. I bakgrunden åkrar och olivplantering. I fonden en stad. Mörkblå himmel. Sign. IW. 21. 
Al secco-målning. 101x84 cm. Inköp 1922. 

2658 Skånsk marsdag. — Scanian March Day. — 



— Märztag in Schonen. — Jour de mars en Scanie. 

Öppen slätt med fläckar av snö. En väg med djupa hjulspår leder mot bakgrunden. Till h. en häck och några träd. 

I fonden byggnader och skog. Solsken, blå himmel. Sign. I.W. 15. 62x69 cm. Inköp 1927. 

2861 Vraket. — The Wreck. — Das Wrack. — L'épave. 

I förgrunden en förfallen brygga. Utanför denna ett svart vrak. Grönt hav. Molnig stormhimmel. Sign. J. Wrangel 
29. 70x99 cm. Inköp 1931. 

2995 Kalkbrottet. — The limestone Quarry. — Der Kalkbruch. — Carriére de picrrcs å chaux. 
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I förgrunden till h. en sandbacke, bevuxen med buskar. Längre bort till v. höjer sig den branta kalkklippan i 
bruna, ockergula och gulvita toner. Till h. vegetation i djupgrönt, längst upp en flik av blå himmel. Sign. J. 
Wrangel 31. 

60 X 74 cm. Gåva 1933 av Föreningen för inköp av fransk och svensk konst. 

3217 Gavlar. — Gables. — Giebel. — Pignons. 

Fransk stadsbild med höga, grå brandgavlar. I tavlans mitt skymtar ett gatuschakt. Sign. J. Wrangel 32. 

46x55 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

ZANDÉN, Helge 

f. i Borås 1886. Studier vid Konstakademien 1911—17. Studieresor till Frankrike, Holland, Italien och Island. 
Bosatt i Falun. 

3138 Fjällmyren, Idre. — The Mountain Moor, Idre. — Gebirgsmoor. Idre. — La colline de tourbe. Idre. 

Sankt, tu vigt landskap med snöfläckar. Enstaka, risiga träd. Långt i bakgrunden ett blånande, snötäckt fjäll. Sign. 
Helge Zanden 35. Masonite. 82x92 cm. Gåva 1936 av givare, som önskar vara okänd. 

ZETTERSTRÖM, Mimmi 

f. 1843, d. 1885. Studier bl. a. i Paris. 

3344 Målarinnan. — The Artist. — Die Malerin. — Fenmie peintre. 

I förgrunden till v. en svartklädd målarinna framför ett staffli. Till h. en grön stol. På väggen i fonden en mängd 
studier och ett rött draperi. Sign. Souvenir å Paris M. Z—m 1876. Trä. 40 X 32 cm. Gåva 1939 av konstnären 
Axel Erdmann. 

ZOLL, Kil i an 

f. i Skåne 1818, d. i Halland 1860. Studier vid konstakademierna i Stockholm och Köpenhamn samt i 
Diisseldorf. 
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Scenery. — Schwedische Seelandschaft. — Un lac en Suéde. 

En sjö, i vilken steniga uddar skjuta ut från h. och v. Vid högra udden en båt med tre personer och en hund. På 
den vänstra två kojor. Kvällsbelysning. Sign. K. Zoll. Målad om kr . 1848. 18x25 cm. Gåva 1917 i testamente av 
notarie C. A. Redin och hans maka. 

2040 Interiör med bondfamilj. — Interiör with a Peasant Family. — Interieur mit Bauernfamilie. — Intérieur 
avec une famille de paysans. 



Vid det öppna fönstret till v. sitter en kvinna i blå klänning, vit-och rödrandigt förkläde, grön schal samt vit- och 
blårutig schalett, sysselsatt med att nysta garn. Till h. bakom henne en kvinna i grön schal och rödbrunt liv, 
givande en liten pojke att dricka ur ett lerkrus. På en bänk till h. sitter en ung man i slokhatt och blått förkläde; 
en liten flic.ka lutar sig mot hans knä. Sign. K. Zoll. Målad om kr . 1845. 

35x42 cm. Gåva 1917 i testamente av notarie C. A. Redin och hans maka. 

2239 Den vandrande gesällen. — The wandering Journeyman. — Der Wandergeselle. — Le »compagnon» chez 
un cordonnier. 

Interiör av en skomakarverkstad. Gesällen har lämnat sin trasiga stövel till skomakaren, som sitter vid sitt bord 
med stöveln i händerna. Han tittar upp mot v. på gesällen, som satt upp sin strumpklädda fot på bordet. 

Därbakom vit stenvägg. Till h. ser man in mot det mörka rummet, där en kvinna skymtar. Sign. K. C. Zoll 1856. 

44x39 cm. Inköp 1920 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

2428 Midsommardans i Rättvik. — Midsummer Dance at Rättvik. — Mittsommertanz in Rättvik. — Danse de la 
Saint-Jean å Rättvik. 

Till h. majstången. Vid denna stå fiolspelare och klarinettblåsare. Runt omkring dansa kullor och masar i 
folkdräkter. Kvinnor och barn ha slagit sig ned i gräset till h. Till v. ett hus, framför vilket stå ett par män och 
taga en sup. En kvinna sitter på en vagn bred- 
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vid, en annan står på husets trappa. Barn leka på marken. Längre bort stugor och i bakgrunden Rättviks kyrka. I 
fonden blånande höjder. Solsken. Målad om kr. 1852. 

31x41 cm. Gåva 1924 av grosshandlare Hugo Hjelmar genom Föreningen Nationalmusei Vänner. Studie till 
större målning i privat ägo. 

2943 Månglerska. — The Market-woman. — Händlerin. — La revendeuse. 

Nattlig scen från Myntgatan i Stockholm. En månglerska i röd schal sitter sovande vid sin varukorg. Ett par 
pojkar passa på att snatta rån ur korgen. På korgen en tänd lykta. I fonden skymtar Riddarholmskyrkan; till h. 
månen bland moln. Sign. K. Zoll. Målad omkr. 1850. 48x60 cm. Inköp 1932. 

2991 Skånskt landskap. — Scanian Landscape. — Landschaft in Schonen. — Paysage en Scanie. 

I förgrunden plöjd åker. Till h. två låga hus. På slätten till v. gå kor på bete. Invid åkern lövträd. Molnig himmel. 
Ofullb. 19x27 cm. Inköp 1933. 

2992 Tre får. — Three Sheep. — Drei Schafe.-Trois moutons. 

Två liggande och ett stående får. Ofullb. 13x21 cm. Inköp 1933. 

3347 Porträtt av fru Charlotte Béen. — Portrait of Mrs Charlotte Béen. — Bildnis Frau Charlotte Béens. — 
Portrait de Madame Charlotte Béen. 

Knäbild av ung kvinna, sittande vänd halvt åt v., med röda kinder, mörkt hår, bruna ögon, iklädd svart klänning 
med vit krage och guldbrosch, händerna vilande i knäet, hållande en bok i brun-rött band. Bakgrund gråbrun, till 
v. ett bord med grön duk och blommor. 

34x27 cm. Inköp 1939. 

3377 Kardande flicka. — Girl c ard ing Wool. — Mädchen beim Wollekämmen. — La jeune car-dcusc de lainé. 
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En ung, blond flicka sitter halvt vänd åt h., iklädd blått livstycke med grönt, mönstrat halskläde, halmgult, 
randigt förkläde och grågrön kjol. Hon ser på åskådaren och låter kardorna vila i knäet. Till h. en spinnrock, till 
v. en stol med en katt invid ett bord. Ljus bakgrund. Sign. K.C. Zoll 1856. 

40x31 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

3870 Halländskt landskap, studie. — A Halland Landscape. A Study. — Halländische Landschaft. Studie. — 
Paysage en Halland. Etude. 

I förgrunden sandig mark med gräsfläckar och en vattensam ling Längre bort till h. halmtäckta bruna hus. I 
bakgrunden hö jder Ljus himmel med lätta, belysta moln. 

Papper. 21x30 cm. Inköp 1940 för J. Scharps donationsmedel. 

3871 Landskap med ett vattendrag, studie. — Landscape with Watercourse. A Study. — Landschaft mit 
Wasserlauf. Studie. — Paysage avec un cours d'eau. 

I förgrunden ett vattendrag, kommande från fonden till h. På andra sttanden en samling låga hus. Längre bort 
delvis skogbevuxna höjder. Blå himmel med gråvita moln. 

Papper. 19x30 cm. Inköp 1940 för J. Scharps donationsmedel. 

3872 Knuttimrad stuga, studie. — Cottage with bevelled Timbers. A Study. — Blockhaus. Studie. — Chaumiére 
de madriers. Etude. 

Vid en stenig hedmark ligger en grå stuga med gräsbevuxet tak. Till v. en hög ljusa störar, som avtecknar sig mot 
en grupp barrträd. Molnig, i solnedgången rodnande himmel. Papper. 18x27 cm. Inköp 1940 för J. Schaips 
donationsmedel. 

3873 Skånsk toipstuga, studie. — A Cottage in Skåne. A Study. — Bauernhaus aus Schonen. Studie. — 
Chaumiére en Scanie. Etude. 

Vinterbild. I förgrunden snöfält. Längre bort till h. en korsvirkesstuga med rött träverk, rappade väggfyllningar 
och snötäckt tak innanför ett staket. Runt huset kala träd. Blå himmel. Ofullb. 11x19 cm. Inköp 1940 för J. 
Schaips donationsmedel. 
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3874 Utsikt vid Bcrgkvaraf?), studie. — View at Bergkvara(P). A Study. — Aussicht bei Bergkvara[7). Studie. 
— Paysage å Bergkvara[7). Etude. 

I förgrunden röda ekonomibyggnader vid ett vattendrag, förbundna genom en bro med slussanordningar. I 
bakgrunden, på andra sidan en sjö, synes en ruin och en vit herrgårdsbyggnad. Ofullb. Papper. 12x16 cm. Inköp 
1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3875 Landskap med en kyrkby, studie. — Landscape with a Village and Church. A Study. — Landschaft mit 
Kirchdorf. Studie. — Paysage avec un village et son église. Etude. 

Kuperat landskap med ett vattendrag och ängsmark i förgrunden. Längre bort till v. några grå hus. I bakgrunden 
på en höjd synas ett kyrktorn och flera byggnader. Ofullb. 14x27 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3876 Gråa längor, studie. — Rows of grey Houses. A Study. — Graue Wirtschaftsgebäude. Studie. — Rangées 
de maisons grises. Etude. 

En väg leder mellan gråa, halmtäckta byggnader till v. och diverse skjul och brädstaplar till h. Längre bort en röd 
stuga. Ofullb. Papper. 13x17 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3877 Gammal gård, studie. — An old Farm. A Study. — Alter Bauernhof. Studie. — La vieille ferme. Etude. 

Till h. ett par grågula, sammanbyggda korsvirkeslängor med halmtak, omgivna av fruktträd. Till v. utblick över 



ett kuperat landskap. Ljus himmel. 

Papper. 9x19 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3878 Skånsk slättbild, studie. — Flat Country in Skåne. A Study. — Ebene in Schonen. Studie. — Plaine en 
Scanie. Etude. 
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I förgrunden åkrar och grönsaksland framför ett rappat, halm-täckt korsvirkeshus. Längre bort till v. två 
människor på en väg. I bakgrunden till v. en större bondgård. Blå himmel med grå violetta moln. 

17x20 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3879 Terrängstudie. — A Landscape Study. — Geländestudie. — Etude de terrain. 

I förgrunden ett vatten (?). Längre bort gråa bergknallar med gles trädvegetation. Blå himmel med gråbruna och 
gulvita moln. Ofullb. 19x24 cm. In.köp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3880 Vegetationsstudie. — A Study of Vegetation. 

— Vegetationsstudie. — Etude de plantes. 

Till v. några grenar av en ek, till h. ett snår med björnbär (?) och andra gröna växter. 

Papper. 14x26 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3881 Skogsbacke, studie. — A wooded Slope. A Study. — Bewaldete Anhöhe. Studie, — Pente boisée. Etude. 

Gräsmark med låga granar och tallar. Längre bort skog. Blå himmel med skära och mörkt blågrå moln. Ofullb. 
16x20 cm. In.köp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3882 Lövskog, studie. — A leafy Wood. A Study. 

— Laubwald. Studie. — Forét d’arbrcs å feuilles. Etude. 

Lövskog med glesa, unga träd, målade i rödbrunt. Mot horisonten 
rodnande himmel med gråblå, ljuskantade moln. 

Papper. 10x14 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3883 Bergås, studie. — A Mountain Ridge. A Study. — Bergriicken. Studie. — Crétes de collines. Etude. 

I förgrunden gröna sluttningar. Längre bort skogsdungar och ett hus. I bakgrunden en blånande bergkam. Ljus 
himmel. Ofullb. Papper. 16x27 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 
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3884 Insjöutsikt, studie. — View over a Lake. A Study. — Seeaussicht. Studie. — Paysage de lac. Etude. 

I förgrunden gråblå vattenspegel med stenar och sjögräs, samt en båt med två män. Längre bort till h. en 
trädbevuxen udde och på andra sidan vattnet en vit och en röd byggnad bland lummig grönska. Ljus himmel. 

Papper. 13x20 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 

3885 Vinterlandskap, studie. — Winter Landscape. A Study. — Winterlandschaft. Studie. — Paysage d'hiver. 
Etude. 

I förgrunden tre barn och en hund. Längre bort kala träd och till v. en stuga mellan höga snödrivor. 

14x19 cm. Inköp 1940 för J. Schaips donationsmedel. 



3886 Parklandskap i snö, studie. — Park Scenery in Winter. A Study. — Parklandschaft im Schnee. Studie. — 
Le parc sous la neige. Etude. 

Glesa, nakna lövträd på snöig mark. Grå himmel. 16x11 cm. Inköp 1940 för J. Scharps donationsmedel. 

ZORN, Anders 

f. i Mora 1860, d. där 1920. Elev vid Tekniska skolan och vid Konstakademien 1875—81. Resor i Frankrike, 
England, södra Europa, Förenta Staterna etc. Eljest mestadels bosatt i Mora och Stockholm. 

1510 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait du peintre. 

Knästycke nästan en face, sittande i ateljén. Vit målarrock, i höger hand en cigarett, i den vänstra palett och 
penslar - . I bakgrunden till h. sitter en naken modell med utslaget, brunt hår - . Sign. Zorn 1896. 
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1603 Midsommardans. — Midsummer Dance. — Mittsommertanz. — Le bal de la Saint-Jean. 

Dalkarlar och kullor i nationaldräkter dansa par om par - på gräsvallen. I bakgrunden till v. en grå stuga, där 
spelmannen sitter i dörröppningen. Äldre kartar stå utanför, stödda mot väggen. Till h. lyser en röd husgavel i 
aftonsolen och bredvid står majstången. Klar, gulvit aftonhimmel. Sign. Zorn 1897. 

140x98 cm. Gåva 1903 av Kungl. Akademien för de fria konsterna (inköp för Pontus Firrstenbergs 
donationsmedel). 

1607 »jBraskkulla)) (brudtärna). — »Braskkulla» (The Bridesmaid). — »Braskkulla». (Die Brautjungfer.) — 
»Braskkulla». (La demoiselle d'honneur.) 

Knästycke, stående något åt h. i tärndräkt: rött band i håret, vit hals- och bröstkrage, rött förkläde, svart kjol, 
grön kofta med pälsfoder. Hon ser åt h. och håller med bägge händerna i koftans nedre kant. Sign. Zorn. Målad 
1902. 97x62 cm. Inköp 1903. 

1638 Badande kullor. — Dalecarlian Girls taking their Bath. — Badende Dalekarlierinnen. — Baigneuses 
dalécarliennes. 

Interiör. En naken flicka sitter nedhukad med ryggen mot åskådaren i ett stort träkar - i förgrunden. En annan står 
längre in i stugan, vänd mot åskådaren, stödjande sig med vänstra handen mot spiselmuren och hållande i den 
andra en skopa, färdig att ösa över kamraten. Ljuset kommer från elden i spisen till h. I fonden en skinnfäll med 
rött foder. Sign. Zorn 1906. 

86x53 cm. Inköp 1906 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

1640 Porträtt av konstnären Bruno Liljefors. — Portrait of Bruno Liljefors, the Painter. — Bildnis des Malers 
Bruno Liljefors. — Portrait du peintre animalier Bruno Liljefors. 

Knästycke, halvt åt v., stående i en snötyngd granskog. Rödlätt hy, ljusa mustascher. Ljusgrå vadmalsdräkt, grå 
filthatt. Sign. Zorn Gopsmor 1906. 125x96 cm. Inköp 1906. 

40 
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1689 Vid Siljan. — By Lake Siljan. — Am Sil-jansee. — Au bord du lac Siljan. 

En naken ung kulla står - till v. i förgrunden på en gräsvall, sysselsatt med att fästa ett rött band i sitt hår. Till h. 
snår - av grågröna videbuskar - . I fonden en blå sjö. Klar - himmel med en skär sky. Solsken. Sign. Zorn 1905 Mora. 
100x81 cm. Inköp 1909. 



1950 Musikalisk familj. — A Musical Family. — Musikalische Familie. — Famille de musiciens. 

Interiör. Framför den öppna spisen sitter en kulla, sjungande och spelande gitarr. En annan kulla, sittande till v., 
skymmer elden, som starkt belyser sångerskan. Till h. en fiolspelande gammal mas och längre bort en kulla, på 
vilken en strimma blekt dagsljus faller. Bakom sångerskan skymta ytterligare en man med fiol och en kvinna. 
Sign. Zorn Mora 1905. 

130x100 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1952 Efter badet. — After Bathing. — Nach dem Bade. — Apres le bain. 

En naken ung kvinna står framför några tallar i förgrunden, flätande håret. I mellanplanet en annan kvinna, som 
klär på sig. I fonden den blå sjön. Solsken. Sign. Zorn 95. 73 x 56 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence 
Löwenadler. 

2214 Hemlandstoner. — Songs of Home. — Heimat sklänge. — Chansons du pays. 

Ung kvinna i Moradräkt, knästycke nästan en face, stående. Hon 
sjunger och ackompagncrar sig på luta. Iklädd röd tröja med gul 
och grön framvåd, rött förkläde, svart kjol, brokig väska, vit hätta 
med gult och grönt. Gulvit fond. Sign. Zorn 1920. 

128x75 cm. Gåva av konstnären på hans 60-årsdag den 18 februari 
1920. 

2667 Porträtt av direktör F. R. Heiss. — Portrait of Mr. F. R. Heiss. — Bildnis des Direktors F. R. Heiss. — 
Portrait de M. F. R. Heiss. 

Äldre man, knästycke, vänd halvt åt v., sittande vid en chiffonier med nedfälld skiva och utdragen låda; håller 
papper i höger hand, 
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vänster hand på knät. Vitt hår, skägg och mustascher. Mörk, gråblå kostym, klockkedja. I fonden rumsinteriör. 
Sign. Zorn 1891. 120x90 cm. Gåva 1927 i testamente av fru Veronica Heiss. 

2668 Porträtt av fru Veronica Heiss. — Portrait ofl Mrs. Veronica Heiss. — Bildnis Frau Veronica Heiss'. — 
Portrait de Madame Veronica Heiss. 

Medelålders dam, vänd halvt åt h., stående, hållande en solfjäder A i händerna. Mittbenat hår med små lockar i 
pannan. Till hälften uppslagen päls. I fonden japanskt draperi. Sign. Zorn 1891. 120x90 cm. Gåva 1927 i 
testamente av fru Veronica Heiss. 

2706 Porträtt av grosshandlare C. F. Liljevalch J:r. 

— Portrait of Mr. C. F. Liljevalch, Junr. — Bildnis des Grosskaufmanns C. F. Liljevalch jr. 

— Portrait de M. C. F. Liljevalch, le jeune. 

Halvfigur, sittande, vänd något åt h., vid ett bord, hållande ett papper i ena handen. Rödlätt karnation, vitt 
helskägg. Sign.Zorn 1906. 

73 x55 cm. Gåva 1928 i testamente av fröken I. W. E. Lundgren. 

3291 Porträtt av Mr Henry Clay Pierce. — Portrait of Mr. Henry Clay Pierce. — Bildnis von Mr Henry Clay 
Pierce. — Portrait de M. Henry Clay Pierce. 

Helfigur av medelålders man med gråsprängt hår och bruna mustascher, iklädd svart redingote. Han sitter, vänd 



halvt åt h., i en med brunt läder klädd länstol, hållande en grön bok i handen. Till h. synes ett skrivbord med 
diverse småting och en del av ett fönster med grön gardin. Sign. Zorn 99. 152 x 107 cm. Inköp 1938. 

3354 En skål i Idun. — Drinking a Toast in the Idun Society. — Ein Toast in der Gesellschaft Idun. — Un toast 
au Club de Idun. 

Halvfigur av äldre man, stående halvt vänd åt h,/ med rödlätt hy, grått skägg och mustascher, iklädd mörkt gråblå 
kostym (bibliotekarien Harald Wieselgren). I h. hand håller han ett halvfyllt 
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grogglas, i v. en cigarr. Till h. ett grönt bord, där bakom en dörr och en vit kakelugn. Till v. över hans axel synes 
ett sällskap på fyra personer (från h. A. E. Nordenskiöld, C. F. Wasrn, Axel Key, Hans Hildebrand). Sign. Zorn 
1892. 89 x 81 cm. Deponerad 1898 av sällskapet Idun. 

3374 Stickande kulla. — Dalecaiiian Girl knitting. 

— Strickende Dalkarlierin. — Dalécarlienne tricotant. 

Knäbild av ung kulla, sittande, halvt vänd åt h., iklädd grågul jacka och kjol, grönt förkläde och rött hårband, i 
händerna en röd stickning. Hon sitter på en väggfast bänk vid en naken, knut-timrad, brungrå vägg. Sign. Zorn 
1901. 

72 x 57 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 

3375 Ung dalkulla. — Young Dalecaiiian Girl. — Junge Frau aus Dalekarlien. — Jeune Dalécaiiienne. 

Bröstbild av ung, blond kvinna med skär hy, vänd halvt åt h., iklädd vitt linne, rött livstycke och rött band om 
håret. Mörk bakgrund. Sign. Zorn. 

50x42 cm. Gåva 1940 i testamente av konsul Hjalmar Wicander. 
b 184 »Vårt dagliga bröd». — »Our Daily Bread». 

— »Unser täglich Brot». — »Notte pain quotidien». 

Skördescen från Dalarna. I mitten ett gräsbevuxet dike, till v. följt av en i det höga gräset trampad stig. I 
förgrunden till h. sitter en gammal kulla i Moradräkt, hållande en stor skinnsäck, varur hon plockat upp matvaror, 
som ligga bredvid en skäppa i gräset. Över diket är lagd en stång, och på den hänger en panna över elden. Uppe i 
backen till h. kommer en liten Moraflicka, med ett fång grenar och kvistar. Till v. sträcker sig havreåkern bort åt 
bakgrunden, där folket är sysselsatt vid skörden. I fonden blånande skogshöjder. Sign. Zorn. Mora sept. 1886. 
Akvarell. 68x102 cm. Inköp 1886. 

b 226 Turkisk roddare i Konstantinopels hamn. — Turkish Oarsman in the Harbour at Constanti- 
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nople. — Tiirkischer Ruderer im Hafen von Konstantinopel. — Rameur turc dans le port de Constantinople. 

En mörkhyad man i vita kläder och turban sitter i förgrunden till v., roende sin båt. Till h. vattnet. I mellanplanet 
en annan gulbrun och grön roddbåt. I bakgrunden skymtar sttanden med sina hus. En stor, grönmålad ångare 
längst till h. Sign. Zorn 1886. Akvarell. 17x25 cm. Gåva 1892 i testamente av ingenjör Gustaf M. Lamm. 

b 300 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Bröstbild, profil åt h. Mörkröd fez, mörk promenadrock, uppstående skjortkrage. Blek karnation, i munnen 
cigarr. Sign. I brist på annat — Gibraltar d. 8 mars 82 L. Zorn. Akvarell. 24x16 cm. Inköp 1904. 

b 340 Porträtt av konstnärens hustru. — Portrait of the Painter's Wife. — Bildnis der Frau des Kiinstlers. — 



Portrait de la femme de l'artiste. 


Nästan helfigur. Den unga damen, i blågrön klänning, sitter åt h. i en stol, lutad över en bok, som hon håller med 
båda händerna. Till h. på ett bord står en blå lampa med röd skärm. I bakgrunden röd japansk skärm med figurer i 
gult. Målad i Paris 1889. Pastell. 50x33 cm. Gåva 1911 av arvingarna efter änkefru Henriette Lamm. 

b 372 »Une premiére». — »Une premiére». — »Une premiére». — »Une premiére». 

En kvinna leder en motsträvig gosse ut i vattnet. Karnation i grågula och brunröda toner. Vattnet i gråblått och 
skärt. Upptill till v. gröna reflexer. Målad 1888. 

Gouache. 76x56 cm. Gåva 1915 av konstvänner genom överintendenten Richard Bergh. 
b 383 I sorg. — In Mourning. — In Trauer. — En deuil. 

Bröstbild av en ung kvinna med nedslagna ögon, halvprofil åt v., klädd i sorgdräkt: svart hatt och klänning samt 
flor, som täcker 
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större delen av ansiktet och i nacken är hopbundet i en knut. Ljusgrå bakgrund. Sign. L. Zorn. Målad 1880. 

Akvarell. Oval. 31x42 cm. Gåva 1916 i testamente av fru Rosa E. Nachmanson. 

b 403 Luftslott. — Castles in the Ak. — Luftschlösser. — Chåteaux en Espagne. 

Ung dam i rött sanmietsliv, sittande en face. Hon lutar sig drömmande bakåt, hållande ett japanskt 
pappersparasoll över axeln. I bakgrunden buskar och blommor. Sign. Zorn 85. Akvarell. 37 X 26 cm. Gåva 1920 
i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

b 467 Hamburgs hamn. — The Port of Hamburg. — Der Hafen in Hamburg. — Le port de Hambourg. 

I förgrunden vattnet. Till h. en del av kajen. En man står och ror en båt. I mellanplanet aktern av en ångare och 
två dykdalber, som skjuta upp ur vattnet. I fonden synas i diset fartyg, uppdragna på slip, lyftkranar m. m. Sign. 
Zorn, Hamburg 1891. Akvarell. 46 X 67 cm. Inköp 1923 för de Löwenadlerska gåvomedlen. 

b 474 Mansporträtt. — Portrait of a Man. — Männliches Bildnis. — Portrait d'homme. 

Bröstbild i profil till v., pipskägg, mustascher. Sign. L. Zorn 1880. Svartkrita. Oval. 42 X 32 cm. Gåva 1925 av 
grosshandlare Hugo Hjelmar. 

b 1442 Ung kulla. — Young Peasant Girl. — Junge Dalckaiiicrin. — Jeune Dalccarlicnne. 

Nästan helfigur av ung dalkulla, stående i profil åt v., med rött band i håret, vit skjorta, rött liv, mörk kjol och 
rödaktigt förkläde. Blågrå bakgrund. Sign. Zorn. 

Akvarell. 30x22 cm. Gåva 1941 i testamente av fröken Emma Peterson. 

ZUHR, Hugo 

f. i Forssa (Finland) 1895. Studier hos Carl Wilhelmson 1914—17, i Köpenhamn och hos bl. a. Lhote och Léger i 
Paris. Resor även till Spanien, Italien, Grekland och Egypten. 
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3129 Från Delos. — Motif from Delos. — Motiv aus Delos. — Paysage å Delos. 

I förgrunden till h. fragment av en antik byggnad, i mitten en kullfallen marmorkolonn, till v. ett vitt 
marmorlejon. I bakgrunden brunt slättlandskap med kullar i fonden. Solsken. Blek kolorit i gula ockertoner, blått 
och gråviolett. Sign. HZ. Målad 1935. 55x65 cm. Inköp 1936. 



3218 Landskap (Sanary-sur-Mer). — Landscape (Sanary-sur-Mer). — Landschaft (Sanary-sur-Mer). — Paysage 
(S anary-sur-Mer). 

En sandig väg slingrar sig från förgrunden bortåt åt h. över gröna marker. Djupblå himmel. Sign. HZ. Målad 
1931. 54x73 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

3895 Stökenvaaren, motiv från Lappland. — Stö-kenvaaren. Motif from Lapland. — Stökenvaaren. Motiv aus 
Lappland. — Paysage lapon. (Stökenvaaren.) 

I förgrunden strandremsa med två ljust gulgröna björkar. I mellanplanet ljusblått vatten och därbortom bergig 
strand. Molnig himmel. Sign. HZ. Målad 1940. 50x61 cm. Inköp 1941. 

ÅBERG, Martin 

f. i Västmanland 1888. Elev av Wilhelmson, studieresor till Tyskland, Österrike, Italien och Frankrike. 

2447 Tyrolerlandskap. — Tyrolean Landscape. — Tiroler Landschaft. — Paysage tyrolien. 

I förgrunden två vägar. Till h. en man och en hund, till v. en man, en kvinna och ett barn. I mellanplanet åkrar 
och ängar samt en by. I bakgrunden höga fjäll. Åskvädersstämning med molnig himmel och starkt, gult ljus 
mellan molnen. Målad 1921. 71x62 cm. Inköp 1923 av nämnden för stödjande av den konstnärliga verksamheten 
i Sverige. 
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2461 Våi'. Landskap från Tyrolen. — Spring. Landscape in the Tyrol. — Friihling. Landschaft aus Tirol. — Le 
printemps. Paysage tyrolien. 

Kuperad terräng med ett snöfjäll i fonden. I förgrunden kullar i gulbrunt. Till h. en grön åker och några upplöjda 
fält. Mellan åkrarna en väg, på vilken synes ett par oxar, dragande en vagn. Målad 1923. 

83x92 cm. Inköp 1924. 

2526 Strandmotiv. — A Coast Piece. — Strandmotiv. — Une greve. 

I förgrunden till h. sttand med grå stenar och sparsam, grön vegetation. En bergklint längst till h. Till v. det grå 
havet. Målad 1925. 

80x86 cm. In.köp 1926. 

2749 Lappland. — Lapland. — Lappland. — En Laponie. 

Berglandskap med en fjällsjö i förgrunden. I fonden snötäckta fjäll. Silvergrå och gråröda toner. Sign. Martin 
Åberg 1929. 94x 127 cm. Inköp 1929. 

3064 Porträtt av konstnärens son. — Portrait of the Paintefs Son. — Bildnis des Sohnes des Kiinstlers. — 
Portrait du fils de 1'artiste. 

Gosse, knästycke, sittande en face, huvudet sänkt. Rödgul karnation, askblont hår, blå blus, bruna kortbyxor. I 
fonden interiör med fönster till h. och v. Sign. Martin Åberg —31. 61x50 cm. Inköp 1935. 

3219 Barnet i trädgården. — The Child in the Garden. — Kind im Garten. — Enfant dans un jardin. 

I en trädgård med gräsmattor och rabatter, omgiven av en tät, hög häck, går en liten flicka i svagt röd klänning. 
Bakom häcken växer hög granskog. Blå himmel med vita moln. Sign. Martin Åberg —31. 
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79 x 98 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 



ÅGREN, Olof 

f. i Jämtland 1874. Elev vid Konstakademien 1898—1903. Studier i Berlin och Paris 1908—1910, i Italien och 
södra Frankrike 1920—27. 

2680 Vinodlarens gård. — The Wine-grower's Homestead. — Der Hof des Winzers. — La demeure du vigneron. 

Terrasser. Till h. och v. lantgårdar. I förgrunden till h. ett apelsinträd, i mitten'män och kvinnor. Längst till h. 
höns. Röda, bruna och gula toner. Sign. Olof Ågren 1926. 76x 125 cm. Inköp 1928. 

2681 Bygge. — Building. — Neubau.—En construction. 

Terrängen höjer sig i terrasser. I mellanplanet ett litet gulbrunt tvåvåningshus under byggnad. Två män stå på en 
ställning, sysselsatta med att rappa väggen. Till h. en husgavel och en man med skottkärra på en landgång. 
Därbredvid ett apelsinträd. Sign. OLOF ÅGREN 28. 60x 80 cm. Inköp 1928. 

3220 Från skärgården. — The Skerries. — Aus den Schären. — Dans 1'Archipel. 

I förgrunden till v. en strand med två röda sjöbodar, ett par träd och på en höjd längst till v. ett gult hus. Till h. i 
mellanplanet en annan strand med gulnade björkar och granar. På himlen violetta regnmoln. Sign. OLOF 
ÅGREN 1929. 

Trä. 39x80 cm. Överlämnad 1937 av Riksförbundet för bildande konst enl. Kungl. Maj:ts beslut. 

ÅKERSTRÖM, Jonas 

f. i Hälsingland 1759, d. i Rom 1795. Elev vid Konstakademien. Reste med understöd till Italien 1788, där han 
stannade till sin död. 

1039 Venus, Ankis.es och Amor. — Venus, An- 
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chises and Cupid. — Venus, Anchises und Cupido. — Vénus, Anchise et 1'Amour. 

Venus, naken, med slöja över armen, står till h. med ryggen mot åskådaren, vändande sig mot Ankises, som står 
en face i mitten, iklädd röd mantel med koger på ryggen och spjut i handen. Med högra handen fattar hon om 
hans upplyftade båge, med den andra håller hon honom om livet. Till v. den lille Amor. I fonden parklandskap. 

173x 160 cm. Inköp på 1790-talet till Kongl. Museum. 

ÖBERG, Josef 

f. i Stockholm 1890. Utbildad på egen hand. 

2896 Landskap från Ångermanland. — Landscape in Ångermanland. — Landschaft aus Ångermanland. — 
Paysage en Ångermanland. 

Vidsträckt utsikt. I förgrunden slättmark med röda gårdar. I mellanplanet en flod, över vilken går en bro med 
högt, halvcirkel-formigt spann. Mot bakgrunden skogar och berg. Molnig himmel med ljusare fläckar på spridda 
ställen. Sign. J. Öberg 1931. 84x100 cm. Inköp 1932. 

b 1307 Vinter vid Norr Mälarstrand. — Winter at Norr Mälarstrand. — Winter am Norr Mälarstrand. — L'hiver 
sur Norr Mälarstrand. 

I förgrunden kajen med pråmar, lyftkranar och stora sandhögar, längre bort Mälaren. På motsatta stranden Söders 
höjder. Snö på marken. Klar himmel med lätta skyar. Sign. J. Öberg. Målad 1934. Akvarell och tusch. 49x62 cm. 
Inköp 1935. 

ÖRBO, Karl 

f. i Jämtland 1890. Elev vid Tekniska skolan i Stockholm och 1915—19 vid Konstakademien. Studieresor till 



England, Frankrike, Tyskland och Italien. 

3117 Lyftkranar i Gävle djuphamn. — Cranes in Gävle Harbour. — Hebekräne im Hafen von Gävle. — Grues 
dans le port de Gävle. 

I förgrunden den brungrå kajen med järnvägsspår. Längre bort 
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t ill v. lyftkranar, röda järnvägsvagnar samt en vid kajen förtöjd, svart ångare. I bakgrunden fjärden samt en 
landremsa med en brädgård. Gråväder. Sign. ÖRBO. Målad 1935. 46 x 55 cm. Inköp 1935. 

3362 Gosse i blå skjorta. — Boy in a blue Blouse. — Knabe im blauen Hemd. — Jeune gargon en chemise bleue. 

Bröstbild av blond och blåögd pojke med frisk hy, huvudet vänt halvt åt v. Bakgrund ljust grågul. Sign. ÖRBO 
137. Masonite. 55x46 cm. Inköp 1939. 

ÖSTERLIND, Allan 

f. i Stockholm 1855. Elev vid Konstakademien i Stockholm och École des Beaux-Arts i Paris. Studieresor i 
Franklike, Spanien och Italien. Bosatt i Fran kri ke. 

1683 En dödsbädd i Bretagne. — A Death-bed in Bretagne. — Ein Totenbett in der Bretagne. — La couche 
mortuaire. Motif breton. 

Interiör av en bondstuga. Hustrun har kastat sig på knä vid sängen i bakgrunden. Bredvid henne sitta två 
halvvuxna flickor med knäppta händer. Sign. Allan österlind. 91x127 cm. Gåva 1908 av friherre C. Fr. Bennet. 

b 460 Damporträtt. Studie. — Portrait of a Lady. A Study. — Damenbildnis. Studie. — Portrait d'une dame. 
Etude. 

Bröstbild, stödjande hakan i båda händerna, hållande sin vänstra hands lillfinger i munnen. Ansiktet nästan en 
face, blicken riktad något åt h. Sign. Allan Österlind. å mon Frére Otto. Kolteckning. 60x42 cm. Gåva 1922 i 
testamente av grosshandlare och fru Österlind. 

ÖSTERLUND, John 

f. i Stockholm 1875. Elev vid Tekniska skolan samt 1897— 1902 vid Konstakademien. Studieresa 1906—07 i 
Tyskland, Holland, Belgien, England och Frankrike. Bosatt i Uppsala. 
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3130 Sensommarkväll i läget. — A Late-summer Evening in the Fishing-village. — Spätsommer-abend im 
Fischerdorf. — Village de pécheurs å la fin de l'été. 

I förgrunden till h. akterpartiet av en fiskebåt, till v. främre delen av en annan fiskebåt med nedhissade segel. På 
det blå vattnet längre bort andra fiskebåtar, till v. sjöbodar. I fonden röda klippöar, båtskrov i orangebrunt. Havet 
och himlen i blått och violett. Nära horisonten till v. den bleka månen. Sign. John Österlund Mollösund 1922. 
53x71 cm. Inköp 1936. 

ÖSTERMAN, Bernhard 

f. i Vingåker 1870, d. i Stockholm 1938. Elev vid Konstakademien. Stipendieresa i Holland, Frankrike, Italien, 
Belgien och Österrike 1897—1901. 

3074 Porträtt av den franske poeten Albert M er at. 

— Portrait of Albert Mérat, the French Poet. 

— Bildnis des französischen Dichters Albert Mérat. — Portrait du poéte frangais Albert Mérat. 



Bröstbild av äldre man, huvudet något till v., blicken mot åskådaren. Blek karnation, grått hår och skägg, blå 
ögon. Svart väst och röck, mörkgrön fond. Målad 1920. 61 x 50 cm. Gåva 1935 av konstnären. 

ÖSTERMAN, Emil 

f. i Vingåker 1870, d. i Stockholm 1927. Elev vid Konstakademien, studieresor i utlandet. Vice professor vid 
Konstakademien från 1914. 

1540 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait d'une dame. 

Äldre, gråhårig dam, bröstbild, halvt till v. Blekgul hy. Svart sorgdräkt och hatt. Grå fond. Sign. 18 E. Ö. 99. 
52x43 cm. Inköp 1899. 
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1573 Porträtt av konstnären Edvard Rosenberg. — Portrait of Edvard Rosenberg, the Artist. — Bildnis des 
Malers Edvard Rosenberg. — Portrait de 1'artiste Edvard Rosenberg. 

Höftbild, profil till v., stående framför en stor landskapsmålning med pensel i höger hand, stor palett och penslar 
i den vänsti a. Ljusgrå röck. Cigarrett i munnen. Sign. E. Österman 1901. 117x181 cm. Inköp 1902. 
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ÅKERSLOOT-BERG, Betzy 

f. nära Oslo 1850. Studier vid Konst- och hantverksskolan i Oslo, därefter elev av Otto Sinding. Studieresor till 
Tyskland, Holland och Fran kr ike. Elev av Puvis de Chavannes. Sedan 1895 bosatt i Holland. 

2971 Strandmotiv från Texel, Holland. — A Shore Scene at Texel, Holland. — Strandmotiv von Texel, Holland. 
— Motif de plage å Texel, Hollande. 

Långgrund strand vid ebb. Till v. sandbankar, till h. speglande vatten. Vid stranden en skuta med revade segel. 
Bredvid mörka gestalter i klunga. Låg horisont. Molnig himmel. Sign. Betzy Akers-löot-Berg. 

41X 54 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesminister-hotellet. Överförd 1933 från Utrikesminister 
hotellets inventarium. 

ARBO, Peter Nikolai 

f. nära Drammen 1831, d. i Oslo 1892. Studerade i Diisseldorf 1852—58 under Sohn och Hiinten, sedermera 
flera år i Paris. Från 1874 bosatt i hemlandet. 

1252 Valkyria. — Valkyrie. — Walkiire. — Valkyrie. 

En valkyria i blå dräkt med ringbrynja, hjälm på huvudet, sköld på armen och spjut i handen ilar framåt genom 
skyarna på en svart häst. I bakgrunden bland blånande moln, valkyrior och flaxande korpar. Sign. P. N. Arbo 
Norw. Paris 1865. 263x203 cm. Carl XV:s testamente 1872. Replik i Nasjonalgalle-riet, Oslo. 

ASKEVOLD, Anders Monsen 

f. i Askevold 1834, d. i Diisseldorf 1900. Studerade i Diisseldorf under Gude, sedan i Paris. Vistades 1866—80 i 
Bergen, därefter bosatt i Tyskland. 

1253 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 
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Vid stranden av en å vilar en boskapshjord. Till v. gröna lövträd samt två kvinnor, som kläda sig efter badet. Till 
h. vadar en häst med ryttare över ån. Solsken. Sign. A. Askevold Paris 1861. 88x 128 cm. Carl XV:s testamente 



1872. 


AULIE, Reidar 

f. i Oslo 1904. Elev vid Konstakademien därstädes 1924— 26 under Chr. K ro hg och Axel Revold. 1929—30 
studieresa till Paris. 

3098 Motiv från Essen (»Djungeln»). — Motif from Essen. — Motiv aus Essen, »Das Dschungel». — »La 
jungle». Motif de Essén. 

På en bro över en järnväg går en liten flicka i blekgul klänning, ledande en man i blå arbetsblus och gula byxor, 
vilken stödjer sig på en käpp. Till h. stå en ung kvinna och en man vid broräcket. Till v. hyreskaserner. I 
bakgrunden järnvägståg och fabriker. Genom rökarna synes den gula aftonhimlen. Sign. Aulie 33. 90x100 cm. 
Inköp 1936. 

BAADE, Knud Andreassen 

f. nära Stavanger 1808, d. i Miinchen 1879. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn, därefter hos J. C. Dahl i 
Dresden. Efter 1845 bosatt i Miinchen, varifrån han företog studieresor till hemlandet. 

1254 Månsken på norska kusten. — Moonlight on the Norwegian Coast.— Mondschein an der norwegischen 
Kuste. — Clair de lune sur la cöte norvégienne. 

Till v. en klippig strand. Bakom en utskjutande udde en brigg för ankar med seglen hissade till torkning. 
Månskensnatt. Sign. K. Baade 1857. 

142x130 cm. Carl XV:s testamente 1872. BACKER, Harriet 

f. i Holmestrand 1845, d. i Oslo 1932. Studier under J. F. Eckersberg, därefter i Miinchen och Italien samt i Paris 
under Bonnat. 
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2457 Bygdeskomakare. — The Country-side Shoemaker. — Der Dorfschuhmacher. — Le cordonnier de village. 

Interiör av en stuga med rappade, grå väggar och bjälkar i taket. Vid fönstret i fonden sitta skomakaren och hans 
lärling. Till h. ett skåp med röda fyllningar. Sign. Harriet Backer. Knabbernd 1887. 66 x 90 cm. Gåva 1925 av 
direktör Thorsten Laurin för medel, som av vänner insamlats till hans 50-årsdag. 

B ALKE, Peder 

f. i Balke socken i Hedemarken 1804, d. i Oslo 1887. Studier bl. a. hos Fahlcrantz i Stockholm och J. C. Dahl i 
Dresden. Efter en längre vistelse i Paris bosatt i Norge från om kr . 1850. 

1255 Sjöstycke. — Sea Piece. — Seestiick. — Marinc. 

I förgrunden upprört hav. Längre bort fyrbåk på en brant klippö, nedanför densamma skeppsvrak. I bakgrunden 
höga fjäll. Sign. Balke 49. 

36x44 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

2365 Från Nordland. — From Nordland. — Aus dem Nordlande. — En Nordland. 

I förgrunden upprört, grönt hav med vita vågkammar. Till v. seglare. I bakgrunden gråblå snöfjäll. Sign. Balke. 
59x72 cm. Inköp 1922 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

BARTH, Carl Wilhelm Beckmann 

f. i Oslo 1847, d. där 1918. Sjöofficer. Studier under H. F. Gude i Berlin. 

1447 Sttand vid Filey i grevskapet York, England. — The Beach at Filey in Yorkshire, England. — Sttand bei 



Filey in der Grafschaft York, England. — La plage å Filey, Comté d'York, Angleterre. 

4i 
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Afton vid havet. Vattnet speglar den klara himlen. Längre ut bryta sig böljorna med vita kammar. I bakgrunden 
några seglare. Skyig himmel. Sign. C. W. Barth 91. 116x170 cm. Gåva 1893 av konstnären. 

BENNETTER, Johan Jakob 

f. i Oslo 1822, d. på Jäderen vid Stavanger 1904. Elev av L. Meyer i Haag och Gudin i Paris. Från 1880 bosatt i 
hemlandet. 

1256 Amerikanska fartyg i hög sjö. — American Vessels in Rough Sea. — Amerikanische Schiffe bei höhem 
Seegang. — Vaisseaux américains sur une mer agitée. 

Till v. en ångare, till h. två barkskepp. Molnströdd himmel. Sign. 

J. Bennetter 17 mars 1857. 

86x112 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

BERG, Gunnar 

f. i Svolvasr 1864, d. i Berlin 1894. Utbildad i Diisseldorf. 

1565 Utsikt vid Svolvrer, Lofoten. — View at Svolvasr, Lofoten. — Aussicht bei Svolvrer, Lofoten. •— Paysage 
å Svolvrer, Lofoten. 

På fjorden i förgrunden en stor röd- och blåmålad fiskebåt. I bakgrunden stugor vid foten av ett fjäll. 

Papp. 50 X 38 cm. Gåva 1901 av konstnärens moder, fru Louise Berg. 

BORGEN, Fredrik 

f. i Ullensaker (Akershus fylke) 1852, d. i Oslo 1907. Elev av bl. a. J. F. Eckersberg och K. Bergslien. Studier i 
Paris 1877—78. 

2966 Motiv från Hallingdal. — Motif from Hal-lingdal. — Motiv aus Hallingdal. — Motif de Hallingdal. 

Utsikt mot en bondgård med grå och bruna träbyggnader, omgivna av björkar. Från v. i förgrunden slingrar sig 
en landsväg, 
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på vilken går en man. Till h. därom gröna fält med stenblock, i fonden skogklädda höjder. Grå molnig himmel. 
Sign. Fr. Borgen. 59x95 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar ii till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

BRUENECH, G. 

Verksam under 1800-talets senare hälft, troligen i Bergen. 

bl261 Jökel vid Isfjorden, Spetsbergen. — Glacier at Isfjorden, Spetsbergen. — Eisberg am Is-fjorden, 
Spitzbergen. — Glacier dominant 1'Is-fjorden, Spitzberg. 

Vita snömassor mellan spetsiga, svarta fjälltoppar, i förgrunden grönt, solbelyst vatten. Molnig himmel. Sign. G. 
Bruenech ARC A. Akvarell. 25 X 35 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar ii till Utrikcsministcrhotcllct. Överförd 
1933 från Utrikesministerhotellets inventarium. 



B0E, Frants Diderik 

f. i Bergen 1820, d. där 1891. Elev av K0bke vid Konstakademien i Köpenhamn. Vistades en längre tid i Paris, 
därefter bosatt i Norge. 

1257 Död räv. — Dead Fox. — Toter Fuchs. — Renard mort. 

Räven hänger på en pinne i en stenvägg. Hans huvud och fram-ben vila på ett bord med vit duk. Sign. F. B0c 
1848. 79x64 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1258 Blomsterstycke. — A Flower Piece. — Blumenstuck. — Fleurs. 

På en stenhäll penséer, vallmo, liljor, convolvolus och andra blommor. Sign. F. B0c 1867. 41x50 cm. Carl XV:s 
testamente 1872. 

2977 Blommor i vas. — Flowers in a Väse. — Blumen in einer Väse. — Fleurs dans un väse. 

På en marmorskiva står en vas av brunt lergods med bladornament, i vasen en bukett rosor, ringblommor, 
dahlior, fuchsior m. m. 

643NORSKA KONSTNÄRER: 

Sundt-Hansen 

Till h. bredvid vasen en kvist av en hallonbuske. Gråbrun fond. Sign. F. B0c Bergen 1878. 

64 X 50 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

CAFMEIER, Jakob Mathias 

f. i Halden 1802, d. i Oslo 1883. Elev av C. W. Eckersberg i Köpenhamn och av J. C. Dahl i Dresden. 

3511 Fandskap med väg, studie. — Fandscape with Road. A Study. — Fandschaft mit Weg. Studie. — Paysage 
avec un chemin. Etude. 

Från förgrunden till h. leder en stenig väg mot fonden, uppför 
en backe. Till v. sluttning med höga lövträd. 

24x35 cm. Gåva 1887 av konstnären J. A. Winqvist. 

3512 Skärgårdslandskap. — A View in the Skerries. — Fandschaft in den Schärcn. — Paysage dans T Archipel. 
I förgrunden stenig strand och till h. lövträd. I mellanplanet vatten 

mellan trädbevuxna uddar. Molnig himmel. 

23x30 cm. Gåva 1887 av konstnären J. A. Winqvist. 

3513 Fjällandskap. — Mountain Scenery. — Gebirgslandschaft. — Paysage montagneux. 

I förgrunden en fors och en liten stuga, i bakgrunden höga, kala, delvis molnbeslöjade fjäll. Ofullb. 

Papp. 20x26 cm. Gåva 1887 av konstnären J. A. Winqvist. 

3514 Bränningar, studie. — Breakers. A Study. — Brandung. Studie. — Fes brisants. Etude. 

I förgrunden skummande, blågrönt hav, som till v. bryter sig mot brant uppstigande, rödbruna klippor. 

Papper. 16x28 cm. Gåva 1887 av konstnären J. A. Winqvist. 

3515 Berglandskap, studie. — Rocky Fandscape. A Study. — Gebirgslandschaft. Studie. — Paysage 
montagneux. Etude. 
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Utsikt över ett i gråviolett skiftande bergsparti, delvis täckt av 

gulgrön mossa. Strödda grupper av grönblå lövträd. 

Papper. 13x23 cm. Gåva 1887 av konstnären J. A. Winqvist. 

3516 Insjölandskap. — Lake Scenery. — Seelandschaft. — Paysage avec un lac. 

I förgrunden stenig strand. I mellanplanet speglande vatten, inramat av klippiga stränder med insprängd 
vegetation. Molnig himmel. Aftonrodnad. 

22x30 cm. Gåva 1887 av konstnären J. A. Winqvist. 

CAPPELEN, Herman August 

f. i Skien 1827, d. i Dusseldorf 1852. Lärjunge till Gude, gjorde med denne en studieresa i Norge, kom till 
Diisseldorf 1846, där han med undantag för kortare resor till hemlandet förblev bosatt. 

1259 A ftonskymning i en norsk furuskog. — Twilight in a Norwegian Pine Forest. — Abenddämmerung in 
einem norwegischen Kiefernwald. — Crépuscule dans une foret de pins en Norvége. 

I förgrunden klippterräng med ett stillastående, brunt vatten samt en grupp tallar. I mellanplanet en insjö med 
skogiga stränder. I fonden bergåsar. Klar himmel, över vattnet uppstigande, lätt dimma. Sign. A Cappelen 1850. 
73x113 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

COLLETT, Frederik 

f. i Oslo 1839, d. i Mesna-lien 1914. Elev av Hans Gude i Dusseldorf, sedermera i Karlsruhe. Studier i Fran kr ike 
1874—75. 

2967 Aretta bro. — Bridge at Aretta. — Briicke bei Aretta. — Le pont å Aretta. 

Vinterbild. I förgrunden ett tillfruset vattendrag med snötäckta stenar och en stenbro. På bron en släde. Till v. och 
h. snöhöljda träd. I bakgrunden snöiga fält och mörk skog. Grå violett himmel. 65 X 79 cm. Gåva 1905 av 
Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från Utrikesministerhotellets inventarium. 

645NORSKA KONSTNÄRER: 

Sundt-Hansen 

DAHL, Johan Christian 

f. i Bergen 1788, d. i Dresden 1857. Utbildad vid Konstakademien i Köpenhamn. Från 1818 i Dresden, där han 
med undantag för studieresor till Norge, en resa till Italien 1820—21 och till Paris 1847 förblev bosatt till sin 
död. 

2061 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

Genom ett skogigt slättlandskap löper en väg. I förgrunden en vattensamling, därbredvid en kvinna med några 
kreatur. Längre bort till v. en förfallen koja. I bakgrunden på vägen ett hölass. Ljus, lätt molnig himmel. Sign. 
Dahl 1815. 38x49 cm. Gåva 1917 av H. K. H. Prins Eugen. 

2867 Norskt landskap. — Norwegian Landscape. 

— Norwegische Landschaft. — Paysage en Norvége. 

Ett vattenfall brusar fram mellan två klippor. Den vänstra, som är gräsbevuxen och på vilken står en björk med 
bruten stam, belyses av solen. Den högra, branta klippan ligger i skugga. I fonden ett högt berg, vid dess fot ett 
hus, ur vars skorsten röken stiger upp. I förgrunden en herde med hund och getter. Molnig himmel. Sign. Dahl 
1822. 39x32 cm. Inköp 1931. 

2924 Vy av Meissen, studie. — View of Meissen. A Study. — Ansicht von Meissen. Studie. — Paysage å 



Meissen. Etude. 


I förgrunden till h. ett sandtag. En väg sträcker sig åt v. in i landskapet. Till v. ett träd, under vilket sitta några 
figurer. I bakgrunden staden Meissen vid ett vatten. Sign. Meissen d. 23 maj 1828 Dahl. 20x35 cm. Gåva 1932 
av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2925 Vattenfall, studie. — A Waterfall. A Study. 

— Wasserfall. Studie. — Cascade. Etude. 

En bäck bildar i förgrunden ett lågt vattenfall. Till höger nedre delen av en björkstam. I bakgrunden mörk 
barrskog. Sign. Dahl 1820. 

30x36 cm. Gåva 1932 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 
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2926 Prinsessan Caroline Amalie, tecknande i Neapel, studie. — The Princess Caroline Amalie sketching in 
Naples. A Study. — Die Prinzessin Caroline Amalie zeichnend in Neapel. Studie. — La Princesse Caroline 
Amalie dessinant, å Naples. Etude. 

Prinsessan sitter åt v. på en stenbalustrad, iklädd grön klänning, vit blus och hatt med stora brätten. Hon håller en 
skissbok i knäet. Till h. om henne på balustraden ligger en röd mantel. I bakgrunden skogklädda berg. Sign. Dahl 
Neapel d. 20 Novbr. 1820. 22 X 35 cm. Gåva 1932 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2927 Norskt berglandskap. — Norwegian Mountain Landscape. — Norwegische Gebirgslandschaft. — Paysage 
montagneux en Norvége. 

I förgrunden till h. gräsmark. I mittplanet resa sig två väldiga klippor; mellan dem en rämna, genom vilken en 
fors brusar fram. Till h. i bakgrunden reser sig ett berg, omgivet av moln. Sign. Dahl 1819. 

74x105 cm. Gåva 1932 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

3517 Utsikt mot Dresden, studie. — View towards Dresden. A Study. — Blick auf Dresden. Studie. — Vue sur 
Dresde. Etude. 

I förgrunden utsikt över en slätt i mörka bruna och gröna toner. En väg slingrar sig fram mot en stad längre bort. I 
bakgrunden blånande höjder. Tunga gråa moln med vitgula kanter. Sign. Dahl 1836. 

Papper. 19 X 27 cm. Överförd 1938 från handteckningssamlingen. 

DAHL, Siegwald Johannes 

f. i Dresden 1827, d. där 1902. Elev av sin fader, J. Chr. Dahl, samt vid Dresdens akademi. Studerade även i 
London och Paris. Därefter bosatt i Dresden. 

1260 Två apor. — Two Apes. — Zwei Affen. — Deux singes. 
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Den ena, sittande, löskar den andra, som ligger på sidan med örat mot ena handen. Grå fond. Sign. S. Dahl 1860. 
Trä. 24x28 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

DEBERITZ, Per 

f. i Dröbak 1880. Elev vid Konst- och hantverksskolan i Oslo samt av Gude och Zahrtmann. 1907—09 i Henri- 
Matisses skola. 

2705 Augustiafton vid T vedestrand. — August Evening at Tvedestrand. — Augustabend am Tvedestrand. — 
Soirée d'aout å Tvedestrand. 



I förgrunden till v. ett träd, under vilket två män stå. Längre bort en kvinna. I bakgrunden blått vatten och där 
bakom en bergshöjd. Sign. P. Deberitz. Målad 1919. 77x90 cm. Gåva 1928 av direktör Peter Krag, Paris. 

DIETRICHSON, Mathilde, f. Bonnevie 

f. i Oslo 1837, d. 1921. Studier i Dusseldorf hos O. Mengel-berg 1857—61. Vidsträckta studieresor i Europa 
samt till Egypten och Palestina. 1866—75 bosatt i Stockholm, där hon 1866—69 studerade vid Konstakademien. 

3025 Portr ätt av professor L. Dietrichson. — Portrait of Professor L. Dietrichson. — Bildnis Professor L. 
Dietrichsons. — Portrait du Professeur L. Dietrichson. 

Bröstbild åt h., blicken mot åskådaren. Blå ögon, glasögon, långt brunt hår, brunt skägg och mustascher. Svart 
frack med vittkrås. Mörkgrå fond. Sign. Math. D:son 1871. 

55x46 cm. Gåva 1934 i testamente av dr Honoria Dietrichson, Oslo. 

3026 Interiör från Skokloster. — Interiör at Skokloster. — Interieur von Skokloster. — Intérieur au Chåteau de 
Skokloster. 

Ett rum med kryss väl vt tak och rappade väggar. Golv av stenplat-tor i gråröda toner. Till h. en bänk, på vilken 
stå två kopparkrukor. Genom den välvda porten i fondväggen utblick mot en trappa 
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och ett fönster. Utanför fönstret grönt lövverk. Sign. Math. D.son ved H D-n. 

40x35 cm. Gåva 1934 i testamente av dr Honoria Dietrichson, Oslo. 

3027 »Gustaf Vasas lönnkammare» i Ryåboholms slott. — »Gustaf Vasa's Secret Chamber» at Rydboholm 
Castle. — Gustav Vasas »Geheimgemach» in Rydboholm. — Le »Cabinet secret» de Gustave Vasa au Chåteau 
de Rydboholm. 

Väggarna upptill rappade, nedtill försedda med träpanel, målad i grönt och rött. Till h. en välvd fönsternisch. I 
fondväggen öppen dörr med utblick i kammare med gröna väggar. Sign. Math. D.son. 

35x44 cm. Gåva 1934 i testamente av dr Honoria Dietrichson, Oslo. 

DREIER, Johan 

f. i Trondheim 1775, d. i Bergen 1833. 

932 Kristi gravläggning. — Christ after the Descent from the Cross. — Grablegung Christi. — Mise au tombeau. 

I förgrunden Kristi döda kropp, uppburen av sörjande män och kvinnor. I nrellanplanet ett klipputsprång, där två 
kvinnor stå. I bakgrunden Golgata. Scenen belyses av en lykta, upphängd i en trädgren i förgrunden. 

Koppar. 22x19 cm. Tidigare på Gripsholm (till 1865). 

933 Kristi uppståndelse. — The Ressurrection. — Auferstehung. — La Résurrection. 

I förgrunden krigsknektar, som förskräckta se upp mot Kristusgestalten, vilken svävar uppåt mot vänster över 
deras huvuden. I nrellanplanet gravöppningen. Bakgrunden höljd i ljusskimmer och moln. 

Koppar. 22x19 cm. Tidigare på Gripsholm (till 1865). Motstycke till nr 932. 
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ECKERSBERG, Johan Fredrik 

f. i Dramnren 1822, d. invid Oslo 1870. Elev vid Konst- och hantverksskolan i Oslo samt av J. W. Schirmer i 
Dusseldorf. Ledde från 1859 en egen målarskola i Oslo. 



1261 Norskt fjällandskap. Soluppgång. — Norwegian Mountain Landscape. Sunrise. — Norwegische 
Gebirgslandschaft. Sonnenaufgang. — Paysage de montagnes norvégien au lever du soleil. 

På den med låg vegetation bevuxna högslätten synes i förgrunden betande boskap och ett par gråaktiga 
säterstugor. Längre bort en älv. I fonden Jotunfjällen. Sign. J. F. Eckersberg 1867. 65x96 cm. Carl XV:s 
testamente 1872. 

1489 Brudfärd på Hardangerfjorden. — Bringing Home the Biide on the Hardanger Fjord. — Brautfahrt auf dem 
Hardangerfjord. — Cortége nuptial sur le Fjord de Hardanger. 

Sommar, solsken. Från kyrkudden vid fjordens v. strand ko mm a roddbåtar. Främst en båt med spelmän i fören 
och på aktertoften brudparet. De stanna vid en udde i förgrunden till h., där en liten gård ligger på höjden. I 
fonden blå snöfjäll. Sign. /. F. Eckersberg 1865. Christiania. 

163x 173 cm. Gåva 1895 i testamente av generalkonsul och fru C. Benedicks. 

EGEDIUS, Halfdan 

f. i Drammen 1877, d. i Oslo 1899. Elev vid Bergsliens målarskola i Oslo samt av Harriet Backer och 
Zahrtmann. Fick sina starkaste konstnärliga intryck från Werenskiold, Munthe och Th. Erichsen. 

2624 Sjava, husfrun på Eikagården. — Sjava, the Mistress of Eikagården. — Sjava, die Herrin auf Eikagård. — 
Sjava, maitresse de maison å Eikagården. 
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Knästycke, gammal kvinna sittande en face. Blek karnation, röd dräkt och hätta. Brungrön fond. Ofullb. Sign. H. 
Egedius 93. 

90x69 cm. Inköp 1926. EKENTES, Jahn 

f. i Oslo 1847, d. 1920. Studerade först i Oslo vid J. F. Eckersbergs målarskola, därefter i Köpenhamn och 
Miinchen. 

2980 Höbärgning. — Haymaking. — Heuernte. — La fenaison. 

Höskrindan, förspänd med en vit, betande häst, står i bildens mitt, halvfylld av hö. En flicka står uppe i den. Till 
h. håller en man på med ilastningen, till v. stå två räfserskor i mörka dräkter samt ett barn. Längre bort till v. 
logen och där bakom vatten och höjder. I bakgrunden till h. gårdsbyggnaden. Klar himmel. Sign. Jahn Ekences 
Miinchen —73. 

23 X 43 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

ENDER, Axel Hjalmar 

f. i Asker 1853, d. i Oslo 1920. Målare och skulptör. Elev vid Konst- och hantverksskolan i Oslo från 1867 samt 
vid J. F. Eckersbergs målarskola. Därefter studier vid Konstakademien i Stockholm och i Miinchen. 

2976 Norsk bondflicka vid öppen spis. — Norwegian Peasant Girl. Interiör. — Norwegisches Bauernmädchen 
am Kamin. — Paysanne norvégienne prés d'une cheminée. 

En flicka i nationaldräkt sitter på ett bord, vänd mot den öppna spisen i rummets bortre, vänstra hörn. Vit 
huvudbonad, ringar i öronen, röd schalett, vit skjorta med långa ärmar, grönt liv, grön kjol, träskor. Grön 
stickning i händerna. En gryta över elden i spisen, strykjärn, kaffekvarn och spade bredvid. Till h. i förgrunden 
en röd bänk. Sign. Axel Endev. 

50x40 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 
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ERICHSEN, Thorvald 

f. i Trondheim 1868, d. i Oslo 1939. Studier hos Zahrtmann i Köpenhamn samt under resor i Fran kri ke och 
Italien. 

2496 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — »Paysage. 

I förgrunden kuperad mark med några unga lövträd. I bakgrunden ett blått berg. Blekt svavelgul himmel. Sign. 
Thorvald Erichsen. 25. 61 x 74 cm. Gåva 1926 av direktör Peter Krag, Paris. 

FEARNLEY, Thomas 

f. i Fredrikshald 1802, d. i Munchen 1842. Elev vid Konstakademierna i Köpenhamn och Stockholm 
(Fahlcrantz). Studier i Dresden hos Dahl samt i Munchen och Italien. 1836—38 bosatt i England. 

1262 Skogslandskap med en fors. — Wooded Landscape with a Rapid. — Waldlandschaft mit einem Giessbach. 
— Paysage sylvestre avec un torrent. 

I förgrunden fors. Till v. solbelysta stenblock, utskjutande i vattnet, bredvid dem en björk. I fonden skogbevuxna 
klippor, mellan vilka floden strömmar fram. Grå himmel med klar, blå fläck mellan molnen. Sign. Th. Fearnley 
1828. 99x145 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1648 Sydtyskt landskap. — Landscape in South Germany. — Suddeutsche Landschaft. — Paysage méridional. 

En stilla fjällsjö. På stranden till h. trädvegetation. I fonden höga berg med ett solbelyst gletscherparti, speglande 
sig i vattnet. Ljusblå, lätt skyig himmel. Sign. Th. Fearnley 1834. 127x176 cm. Gåva 1907 i testamente av 
grosshandlare O. Seippel. 

FROM, Einar 

f. i Sandefjord 1872. Studier först för Fritz Thaulow och Erik Werenskiold samt därefter för Zahrtmann i 
Köpenhamn. 

2987 Berglandskap. — Mountain Landscape. — Berglandschaft. — Paysage de montagnes. 
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Genom ett skogigt berglandskap flyter ett vattendrag. Högra stranden är klippig med låga granar, den vänstra, där 
hög, gles granskog reser sig, bildar målningens mellanplan. I bakgrunden ljusa, skogklädda höjder. Sign. Einar 
From. 

100x68 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från Utrikesminister 
hotellets inventarium. 

GUDE, Hans Fredrik 

f. i Oslo 1825, d. i Berlin 1903. Kom 1841 till Dusseldorf, där han hos Achenbach och Schirmer utbildade sig till 
landskapsmålare. 1854 professor vid akademien därstädes. 1862 —64 bosatt i Wales. Direktör för konstskolan i 
Karlsruhe 1864—80. 1880 professor vid Konstakademien i Berlin. 

1263 Inomskärs. — Within the Skerries. — In den Schärcn. — Entre les lies de 1'archipel. 

Fjord med lugnt vatten och höga berg mot havet i bakgrunden. Till h. klippig strand med en brygga, på vilken stå 
en man och en gosse. Vid bryggan båtar och fiskare. Till h. en rödmålad stuga. Solsken. Sign. FL. F. Gude 
(monogram) 1860. 36x49 cm. CarlXV:s testamente 1872. 

1264 Utomskärs. — Outside the Skerries. — Am offenen Meer. — Au large. 



I förgrunden till h. höga klippor, mot vilka den mörka sjön våldsamt bryter sig. På avstånd en lotsbåt, styrande ut 
mot en tremastare i bakgrunden. Molnig himmel. Sign. H. F. Gude (monogram) 1860. 

41x34 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1265 Bränningar. — Breakers. — Brandung. — Les brisants. 

Storm. I förgrunden den rödgrå klippstranden. Till v. ett stycke från sttanden flata hällar, mot vilka vågorna bryta 
sig. En lotsbåt styr ut mot en brigg med revade segel. Bland klipporna i förgrunden en kapad mast med tågvirke. 
Grå moln. Sign. H. F. Gude (monogram) 1862. 

40x57 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1266 Lledr Valley i Wales. — Lledr Valley in 
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Wales. — Lledr Valley in Wales. — Vallée de Lledr au Pays de Galles. 

Till v. en skogsdäld med vattendrag. Utefter detsamma leder en väg med vandrare och ryttare. Till h. en kal 
bergssluttning med stort, löst stenblock, en naken trädstam, ljung och gulnade ormbunkar. I fonden berg. 
Solfläckar på marken. Sign. H. F. Gude (monogram) 1864. 

63x98 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1343 Sandviks fjorden. — Sandvik Fjord. — Sandviksfjord. — Le Fjord de Sandvik. 

En granskogsbacke sluttar från h. i förgrunden ner mot fjorden, i vilken en holme ligger. Vid stränderna sjöbodar 
och fartyg. På andra sidan fjorden mörka fjäll. Tunga moln, genom vilka solen kastar silverskimmer på vattnet. 
Sign. H. F. Gude (monogram) 1879. 

54x82 cm. Inköp 1879. 

2315 Motiv från Riigen. — Motif from Riigen. — Motiv aus Riigen. — Motif de T Ile de Riigen. 

I förgrunden två betande får. Längre bort en hög kulle med två ensamma träd på krönet. Sign. Göhren Riigen 13 
juli 82. H FG (monogram). 

Papp. 27x50 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

HAUGE, Marie 

f. i Drammen 1864, d. 1931. Elev av Chr. Krohg och Heyerdahl i Oslo. Studieresor till Italien och Paris. 

2973 Motiv från Rom. — Motif from Rome. — Motiv aus Rom. — Motif de Rome. 

I förgrunden på en höjd ruinerna av en välvd port. Murverket skiftar i brunt och grått, grön vegetation. Där 
bakom två höga träd. Till h. i bakgrunden en del av Forum samt Senatorspalatset. Blå himmel med blåvita moln. 
Sign. Marie H auge Rom 1902. 

51x62 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 
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HEIBERG, Jean 

f. i Oslo 1884. Studier i Munchen samt i Paris, främst hos Henri-Matisse. Bosatt i Paris 1919—29. 

2240 I havsbandet. — By the Sea. — Am Meer. — Au bord de la mer. 



Fr a mför solbelysta klippor står en flicka i vit klänning. Till v. det djupblå havet. I bakgrunden klippiga öar. 
Starkt solljus med gula dagrar och blå skuggor. Sign. J Fleiberg 1913. 101x81 cm. Inköp 1920. 

2503 Konstnärens hustru och barn. — The PainteFs Wife and Children. — Die Frau und die Kinder des 
Kiinstlers. — La femme et les enfants de 1'artiste. 

Interiör. Hustrun, svarthårig, iklädd mörkgrå klänning, sitter i en rödklädd fåtölj, ammande sitt barn. Bakom 
henne, lutad mot fåtöljens ena karm, står en ljushårig gosse i brun kostym, betraktande modern. På det bruna 
golvet orientalisk matta. Gröna väggar. Sign. J. Fleiberg 1925. 

130x97 cm. Gåva 1926 av direktör Peter Krag, Paris. 

HEYERDAHL, Hans 

f. i Dalarna av norska föräldrar 1857, d. i Oslo 1913. Studier vid Konstakademien i Miinchen, i Paris hos Bonnat 
och 1882 —84 i Italien. Därefter bosatt i Norge. 

1511 Högsommar. — The Height of Summer. — Hochsommer. — Plein été. 

En stenig sttand, kantad av lövskog. I förgrunden en naken kvinna. Hög, blå himmel med vita molntappar. Sign. 
Heyerdahl. 93x110 cm. Inköp 1897. 

HOLB0, Kristen 

f. i Vaage 1869. Elev av Eilif Peterssen och Harriet Backer samt Zahrtmann i Köpenhamn. Därefter studier i 
Paris och Italien. 

1841 Jotunheimen. — Jotunheimen. — Jotunheimen. — Jotunheimen. 
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I förgrunden kuperad terräng, bevuxen med enstaka träd. Till v. betande nötkreatur. I bakgrunden höja sig 
blånande fjäll med enstaka snöfläckar i svagt soldis. Halvklar himmel. Sign. K. Holbp 1910. 

74x88 cm. Inköp 1915. 

1968 Sommarafton, norskt motiv. — Summer Evening, Norwegian Study. — Sommerabend. Norwegisches 
Motiv. — Soir d'été en Norvége. 

I förgrunden en höjd med enstaka träd, en gärdsgård till v. leder mot den lägre terrängen i mellanplanet. Där 
bakom resa sig blåvioletta berg. Mörkgrön helton. Sign. K Holbö 96. 63 x 86 cm. Gåva 1916 av änkefru 
Florence Löwenadler. 

HOLCK. Julius 

f. i Bergen 1845. Erhöll någon utbildning av sin morbror, Frants Bpe, men idkade huvudsakligen självstudier. 

2986 Engelsk fiskebåt med drivgarn. — English Fishingboat with Drift-net. —Englisches Fischerboot mit 
Treibnetz. — Bateau de peche anglais retirant ses filets. 

Över det upprörda havet seglar en engelsk fiskebåt med näten ute. Det främre seglet är hissat och fylles av 
vinden, det bakre är beslaget. Vid den låga horisonten tre andra segelfartyg. Molnig himmel. 

71 x 126 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesminister-hotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

JACOBSEN, Sophus 

f. i Fredrikshald 1833, d. i Dusseldorf 1912. Studerade 1853 —55 hos Gude i Dusseldorf, där han förblev bosatt, 
samt i Italien. 

1104 Langesunds fjorden i månsken. — Langesund Fjord by Moonlight. — Der Langesundsfjord bei 



Mondschein. — Le Fjord de Langesund au clair de lune. 
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Till v. havet i skymning med vraket av en skonare i förgrunden, i fjärran en skuta under segel. Till h. klippig kust 
och ett fyrtorn. Fullmåne. Sign. S. Jacobsen 69. 79x109 cm. Gåva 1870 av Konung Carl XV. 

1269 Vinterlandskap. — Winter Landscape. — Winterlandschaft. — Paysage d'hiver. 

Motiv från Westfalen. En lantkyrka med torn, omgiven av snötäckta träd, mellan vilka den ljusa aftonhimlen 
skymtar. På marken i förgrunden två skator. Sign. S. Jacobsen 1870. 81x122 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1294 Skogslandskap. — Wooded Landscape. — Waldlandschaft. — Paysage forestier. 

Sensommar. Mellan höga, brunlövade bokar öppen mark med gräs och örter. I mitten en stig, på vilken gå en 
pojke och en flicka. Gul aftonhimmel. Sign. 5. Jacobsen. 125x104 cm. Inköp 1874. 

KARSTEN, Ludvig 

f. i Oslo 1876, d. i Paris 1926. Elev vid Konstakademien i Munchen, studieresor i Sydeuropa och till Paris. 
Påverkad av Edv. Munch. 

2384 Figurstudie. — Nudes. Study. — Aktenstudie. — Etude de nues. 

Två nakna kvinnor, stående, den ena med blont, den andra med mörkt hår. kropparna i gult, grönt, rött. Fond i 
blått. Sign. Karsten —13. 

195x 125 cm. Inköp 1922 för överintendenten Richard Berghs gåvomedel. 

2465 Porträtt av en dam. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de femme. 

Helfigur, liggande på en soffa. Vid hennes fötter en vit katt. Till h. bakom soffan ett mansporträtt. Livlig kolorit, 
gula, röda och blå toner. Sign. Karsten 17. 

165 x 165 cm. Gåva 1925 av grosshandlare Tetzen-Lund, Köpenhamn. 

42 
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3028 Liggande kvinna. — Woman Sleeping. — Liegende Frau. — Femme couchée. 

En kvinna ligger åt v. i en säng. Kudde och lakan i blå och gröna toner, kvinnans ansikte i djupare grönt och 
guldbrunt, orangefärgad filt på sängen. Till v. på ett bord med grön duk står en brun kruka. Nedtill till h. sticker 
ett rosafärgat täcke fram under filten. Sign. Karsten —14. 75x110 cm. Inköp 1934. 

KOLST0, Frederik 

f. i Haugesund 1860. Elev av Bergslien, därefter studier vid Akademien i Munchen, i Paris på 1880-talet samt i 
Italien. 

2965 Strandparti. — Sea-Shore Piece. — Strandpartie. — Plage. 

I förgrunden sandstrand, ur vilken finslipade klipphällar sticka fram. Bortre delen bevuxen med strandgräs. 
Längre bort till h. grågrönt hav. Låg horisont. Molnig himmel, närmast horisonten klarnande. Sign. Frederik 
Kolstp. 

60x90 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesminister-hotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 


KROHG, Christian 



f. i V. Åker 1852, d. i Oslo 1925. Elev av Gussow i Karlsruhe och Berlin (tillsammans med Max Klinger). På 
Skagen på 1880-talet, i Paris 1901—09, därefter professor vid Konstakademien i Oslo. 

1919 Kvinnlig modell. — The Model. — Weibliches Modell. — Modéle féminin. 

Midjebild av naken kvinna, stående till v. Utslaget rött hår. Till h. mörkblått draperi, till v. ljusbrun vägg, på 
vilken hennes skugga avtecknar sig. Starkt ljus från v. Sign. C K rob g. Trä. 48x44 cm. Inköp 1915. 

2131 Seglet hissas. — Hoisting the Sail. — Das Segel wird gehisst. — On hisse la voile. 

Över relingen på en segelbåt synas två män, den ene i oljekläder 658NORSKA KONSTNÄRER: 
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och sydväst, i färd med att hissa ett segel, som blåser ut för vinden. Vitt, brunt, blågrått. Sign. C K. 75x59 cm. 
Inköp 1919. 

2189 Interiör av fiskarstuga få Skagen. — Interiör of a Fisherman's Cottage at Skagen. — Interieur aus einem 
Fischerhaus in Skagen. — Intérieur d'une cabane de pécheurs å Skagen. 

Rum med skära tapeter och klocka på väggen. På den bruna träsängen ligger en gubbe och sover med högra 
handen under kinden. I förgrunden till h. sitter en gumma i profil och stickar, iklädd ljusviolett hätta, röd 
halsduk, blå kofta. Målad 1883. 59x73 cm. Gåva 1919 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2344 En man över bord. — Man overboard. — Mann iiber Bord. — Un homme å la mer! 

På ett fartygsdäck en i oljerock och sydväst klädd sjöman, sedd från ryggen. Han står just i begrepp att slunga ut 
en livboj i det upprörda, blågröna havet. Sign. C K rob g. Målad 1906. 120x140 cm. Inköp 1921. 

2399 Kampen för tillvaron. —• The Struggle for Existence. — Der Kampf ums Dasein. — La lutte pour la vie. 

Fyra kvinnor, sedda bakifrån, sträcka händerna mot ett bröd, som räckes dem från fönsteröppningen i tavlans 
övre kant. En pojke till v. vänder sig mot åskådaren. Sign. C Krohg. 112x65 cm. Inköp 1923. Replik av målning 
Nasjonalgalleriet i Oslo (1889). 

3150 En mor, studie. — A Mother. A Study. — Eine Mutter. Studie. — Une mére. Etude. 

Huvud av en kvinna, som somnat med pannan stödd mot den krökta högra armen, vilken hon vilar mot en vit 
kudde. Trä. 27x20 cm. Inköp 1937. Studie till »Sovande mor och barn» (1883, Rasmus Meyers saml.. Bergen). 

KROHG, Oda f. Lasson 

f. i Oslo 1860, d. där 1935. Elev av sin make Chr. Krohg. 
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1613 Porträtt av norske författaren Gun nar Heiberg. — Portrait of Gun nar Heiberg, the Norwegian Author. — 
Bildnis des norwegischen Schriftstellers Gun nar Heiberg. — Portrait de 1'écrivain norvégien Gunnar Heiberg. 

Medelålders herre, knästycke, sittande en face. Röda mustascher, glest, rött hår, mörk kostym, violett halsduk 
med ljusblå krås-nål, pincenez. Vänster hand i västfickan. Blågrön fond. Sign. Oda Krohg. Målad 1900. 78x64 
cm. Inköp 1904. 

KROHG, Per Lasson 

f. i Åsgårdstrand 1889, son av Chr. och Öda Krohg. Elev av sin fader och av Henri-Matisse i Paris. 

2501 Modellen. — The Model. — Das Modell. — Le modéle. 

Uppför en ateljétrappa går en flicka med mörkbrunt, kortklippt hår. iklädd grågrön urringad klänning. Nästan 
helfigur, sedd halvt bakifrån med ansiktet i profil åt h. Med vänster hand fattar hon om trappräckets stolpe. 
Höger hand stöder mot trappräcket. Sign. Per Krohg 1925. 



100 X 82 cm. Gåva 1926 av direktör Peter Krag, Paris. 

2848 Pärlhandlaren. — The Dealer in Pearls. — Der Perlenhändler. — Le marchand de perles. 

Interiör av en pärlhandlares butik. I förgrunden stå två damer. Den vänstra, som är klädd i koboltblå, tätt 
åtsittande, urringad klänning, provar ett pärlhalsband. Den högra är iklädd svart spetsklänning med skiftande röd 
underklänning. I bakgrunden invid ett bord några figurer med pärlhalsband i händerna. Interiören i grönt och 
orangebrunt. Sign. Per K rob g 1928. 100x82 cm. Gåva 1930 av redaktör T. Tegnér. 

3222 Ragnarök, skiss till fresk i Universitetsbiblioteket, Oslo (1933). — Ragnarök, Sketch for a Fresco in the 
University Library, Oslo. — Götterdämmerung. Skizze zu einer Freske in der Uni- 
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versitätsbibliothek in Oslo. — Le Crépuscule des dieux, esquisse pour une fresque de la Bibliothéque de T 
Université, å Oslo. 

Inom en oval inramning synes i förgrunden ett vatten med dykare och en rad män i egendomliga båtar, sedda från 
ryggen. På land stå till h. en trupp män i väldiga tanks med vimplar i händerna, till v. några motorcyklister. 
Bakom dem synas i en lång rad »Seriemännen», ur vars led blodröda, nakna män falla ut för att krossas under 
tanksen eller drunkna. I luften flygare och brinnande, nakna gestalter. Längst upp till v. solskivan, som sänder ut 
breda strålknippen. I svicklarna utanför ovalen upptill molnformationer, nedtill till v. en dykare, till h. en klippa. 
Sign. Per Krohg. Trä. 60x72 cm. Inköp 1937. 

3223 Modelldockan, studie. — The Lay-figure. A Study. — Modellpuppe. Studie. — Mannequin. Etude. 

Modelldocka, sedd en face, snett underifrån, iklädd röd dräkt. Bakgrunden blå med en mörkare oval, som 
inramar gestalten. Trä. 46x38 cm. Inköp 1937. Studie till takmålning i Kunstnernes Flus, Oslo (1932). 

3224 »La Vérité», studie. — »La Vérité». A Study. — Die Wahrheit. Studie. — La Vérité. 

Naken kvinna, vänd halvt åt h., sedd snett underifrån, med h. fot framför den v., v. underarm förd åt sidan, i den 
h. handen hållande en spegel, som skymmer ansiktet. Bakgrunden blå med en mörkare oval bakom figuren. I 
övre v. hörnet ristat i färgen: La Vérité. 

Trä. 46x38 cm. Inköp 1937. Studie till takmålning i Kunstnernes Hus, Oslo (1932). 

LERCHE, Vincent 

f. i Tpnsberg 1837, d. i Dusseldorf 1892. Elev av Schadow, C. Muller och Gude i Diisseldorf, där han förblev 
bosatt. 

1270 I klosterbiblioteket. — In the Convent Library. — In der Klosterbibliothek. — Dans la bibliothéque du 
couvent. 
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Interiör av bibliotekssal med en kamin och ett fönster till v. Till h. en rundbågig muröppning, till en del fylld av 
bokskåp. Framför dessa en träpelare. Vid ett bord mitt på golvet sitter en do-min ik anermunk i en röd länstol, 
vinkande åt en annan, som står på en trappstege vid bokskåpet. Sign. Vine. St. Lerche 1871. 61x64 cm. Carl 
XV:s testamente 1872. 

LORCK, Karl Julius 

f. i Trondheim 1829, d. i Oslo 1882. Studier i Dusseldorf under Sohn och Tidemand 1852—58. 

1271 Politiserande bönder. — Rustics discussing Politics. — Politisierende Bauern. — Paysans discutant la 



politique. 

Det inre av en norsk bondstuga med en spis till v. och ett grönt skåp till h. Vid ett fällbord sitta tre personer. En 
äldre man till h. i röd väst läser högt ur en tidning. En annan till v. lutar sig bakåt på stolen, blossande på sin 
pipa. Mellan dem sitter en ung man, som stöder armarna mot bordet, på vilket står - en ölkanna. Sign. K Lorch 
1865. 

65 x77 cm. Carl XV:s testamente 1872. MOHR, Hugo Lous 

f. i Mandal 1889. Elev av Henrik Sörensen, utbildad under inflytande av fransk konst. Studieresor till Spanien 
och Italien. 

2500 Två pojkar - i ett landskap. — Landscape with Two Boys. — Landschaft mit zwei Knaben. — Deux jeunes 
garqons dans un paysage. 

Rnästycken en face. Bakom pojkarna ett berg och ett hus. Sign. H L M 25. 

101x82 cm. Gåva 1926 av direktör Peter Krag, Paris. 

2635 Dimman lättar - . — The Mist Clears. — Der Nebel hebt sich. — Le brouillard se leve. 

I förgrunden åkermark och lövträd. Längre bort ett högt berg, bevuxet med träd och buskar. Dimman stiger upp 
omkring berget och solstrålarna falla i knippen mellan molnen. Sign. H LM —26. 97x 130 cm. Inköp 1927. 
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MORDT, Gustav Adolph 

f. i Oslo 1826, d. där - 1856. Elev till Gude i Diisseldorf. 

1272 Landskap, motiv från Telemarken. — Landscape. Study from Telemarken. — Landschaft. Motiv aus 
Telemarken. — Paysage å Telemarken. 

Till v. i förgrunden stora stenar - och en naken tall på den ljung-klädda marken, längre bort skog och öppet lågland 
samt till h. vatten; i bakgrunden fjäll. Mörk himmel till v. i förgrunden, längre bort till h. ljusa moln. Sign. G. 
Mordt 50. Diisseldorf. 69x96 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

MUNCH, Edvard 

f. i Hedemarken 1863. Studerade vid teckningsskolan i Oslo och korta tider för Christian Krohg samt i Paris för 
Bonnat. Hans utveckling har - dock försiggått oberoende av dessa lärare. 

1804 Porträtt av danske författaren Helge Röde. — Portrait of Helge Röde, Danish Author. — Bildnis des 
dänischen Schriftstellers Helge Röde. — Portrait de 1'écrivain danois Helge Röde. 

Medelålders man, stående helfigur något till h. Mörkt uppstruket hår - , mustascher, kort spetsigt helskägg, gul 
karnation. Armarna i kors över bröstet. Blå kavajkostym, vit mjuk krage, grön halsduk. På golvet röd matta. Till 
v. grön, till h. gulbrun vägg med bladmönster - . Sign. E. Munch. 1908 Kjöbcnhavn. 198x96 cm. Gåva 1914 av fru 
Charlotta Hallin, f. v. Mendelsohn-Bartholdy, professor H. Basckström, godsägare R. de Maré, häradshövding S. 
Bergius, fröken E. Lindahl, docent J. Roos val, bankir N. Persson, professor C. Benedicks samt en person, som 
önskar - vara okänd. 

2052 Flicka, sittande på sängkanten. — Giri Sitting on the Edge of the Bed. — Mädchen, auf dem Betttand 
sitzend. — Jeune fille assise au bord de son lit. 

I ett vindsrum sitter en naken ung flicka på kanten av en säng. I bakgrunden till v. ett bord. Stort, gult hår - , 
rosafärgad karna- 
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tion, skuggor i varmt gult och grågrönt. Interiören i gult, brunt och rött. Sign. E Munch. Målad om kr . 1917. 
141x106 cm. Inköp 1917. 

2316 Arbete på åkern. — Working in the Fields. — Feldarbeit. — Fe trava il aux champs. 

Tre kvinnor, arbetande på ett åkerfält. I bakgrunden skog. Sign. E. Munch. 

67 X 100 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Findahl. 

2317 Eandskap. — Fandscape. — Fandschaft. —Paysage. 

Barrträd med violetta kronor avteckna sig mot blågröna bergknallar. Fångst bort en blå ås. Sign. E. Munch. 

72x48 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Findahl. 

2400 Eftermiddag (Olaf Ryes pläds i Oslo). — Afternoon (Olaf Ryes pläds in Oslo). — Nachmittag (Olaf Ryes 
Platz in Oslo). — Aprés-midi å Oslo (Olaf Ryes pläds). 

I förgrunden öppen, gräsbevuxen plats med figurer, spridda och i grupper. En väg leder snett över platsen. I 
bakgrunden resa sig tre- och fyra våningshus. Sign. E. Munch 84. 

48x25 cm. Inköp 1923 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel. 

3022 Porträtt av August Strindberg. — Portrait of August Strindberg. — Bildnis August Strindbergs. — Portrait 
d'August Strindberg. 

Rnästycke, sittande en face. Höger arm stödd mot ett bord med röd duk. Blekt rödbrun karnation, mörkt hår, små 
mustascher, spetsigt skägg under underläppen. Grönblå röck, knäppt i halsen, så att endast en strimma av den vita 
kragen synes. Ljusgrå fond. Sign. E. Munch. Målad i Berlin om kr . 1893. 120x90 cm. Gåva 1934 av konstnären. 

MUNTHE, Ludwig 

f. i Sogn 1841, d. i Dusseldorf 1896. Studier i Diisseldorf från 1861, bosatt därstädes till sin död. 
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1273 Vinterlandskap. — Winter Landscape. — Winterlandschaft. — Paysage d'hiver. 

Till h. en hög stenmur, förbunden med en byggnad med ett runt torn. I förgrunden ett isbelagt vatten samt en 
jägare med sin hund. Till v. mot bakgrunden utsikt över en snötäckt slätt, längre bort skog. Sign. L. Munthe 1869. 
56x84 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

MULLER, Morten 

f. i Holmestrand 1828, d. i Dusseldorf 1911. Studier under Schirmer och Gude i Dusseldorf, där han förblev 
bosatt under långa perioder. I Stockholm 1850—51. 

1274 Norskt berglandskap med en sjö. — Norwegian Landscape with Heights and a Lake. — Norwegische 
Gebirgslandschaft mit See. — Paysage montagneux avec un lac; motif de Norvége. 

Till h. en insjö med en flottbro i förgrunden. Till v. en framskjutande udde med skog. I bakgrunden skogklädda 
höjder. På bron en jägare med sin hund. Sign. Morten Muller 1852. 80x111 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1275 Norskt berglandskap i aftonstämning. — Norwegian Mountain Landscape. Evening Light. — Norwegische 
Gebirgslandschaft. Abendstimmung. — Paysage montagneux en Norvége, å la tombée de la nuit. 

Vid utsikt över Vossestranden, mellan Voss och Dugvangen i Bergens stift. I mellanplanet floddal, längre bort 
snötäckta berg. Sign. Morten Muller 1869. Chrnia. 98x147 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

2964 Fjordlandskap. — Landscape with Fjord. — Fjordlandschaft. — Paysage avec un Fjord. 



Till v. stenig sttand, på vilken en roddbåt är uppdragen. I båten fyra män, av vilka två meta. Där bakom en 
klipphöjd, kring vars topp moln sväva. Till h. fjordens speglande vatten samt en skuta 
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med segel. I bakgrunden snöiga fjäll. Kornblå himmel. Sign. Morten Muller 77. 

82 X 69 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

M0LLER, Niels Björnson 

f. i Drammen 1827, d. i Diisseldorf 1887. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn samt av Gude i Diisseldorf. 
Därefter resor i Schweiz, Tyskland, Paris och Skandinavien. Bosatt i Diisseldorf. 

1276 Hardangerfjorden. — The Hardanger Fjord. — Der Hardangerfjord. — Le fjord de Hardanger. 

Till v. ett högt berg, nedanför detta en bondgård samt fjorden med en skuta förtöjd vid stranden. Till h. i fonden 
snötäckta fjäll. I förgrunden vid sttanden två kvinnor samt en båt, vari sitta tre personer. Aftonstämning. Sign. N. 
B. Möller 1865. 69x101 cm. CarlXV:s testamente 1872. 

1310 Nödhamn vid Lysekil. — Harbour of Refuge at Lysekil. — Nothafen bei Lysekil. — Port de refuge å 
Lysekil. 

Till h. en hög klippbacke, sluttande mot v. Längre bort vid stranden en stuga och en utskjutande klippudde. Ett 
stycke utanför ligga tre seglare för ankar. Till v. en segelbåt. I bakgrunden klippiga öar. Storm, gröngrå sjö. 
Molnbetäckt himmel. Sign. N. B. Möller 74. 116x169 cm. Inköp 1875. 

NIELSEN, Carl 

f. i Oslo 1848, d. där 1908. Elev i Bergsliens och Morten Mullers målarskola i Oslo, därefter studier hos Gude i 
Diisseldorf. Från 1885 överlärare vid Konst- och hantverksskolan i Oslo. 

2972 Insjölandskap. — Landscape with Lake. — Landschaft mit See. — Lac dans un paysage. 

Utsikt mot en insjö. I förgrunden låg, stenig strand med en brygga och en båt. På bryggan en man. Uppdragna på 
land två båtar, vid vilka män syssla. Kring sjön berg och fjäll, i förgrunden mörkt 
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bruna, i bakgrunden blånande. Gråblå himmel med moln. Sign. Carl Nielsen Caiisruhe 1877. 

36 x 61 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

NORMANN, Eilert Adelsteen 

f. i Bodö 1848, d. i Oslo 1918. Studier vid Konstakademien i Diisseldorf 1869—73, särskilt under Eugen 
Diicker. Bosatt i Tyskland, studieresor i hemlandet. 

1331 Romsdals fjorden. — The Romsdal Fjord. — Der Romsdalsfjord. — Le Fjord de Romsdal. 

Mellan branta, snötäckta fjäll ligger fjorden. Till h. några byggnader och en bro. Vid stranden en båt, ute på 
vattnet en seglare. I förgrunden en roddbåt med fyra personer. En dam viftar med en näsduk åt en ångbåt längre 
ut på fjorden. Blå himmel med lätta skyar. Sign. Adelsteen Normann Diisseldorf 1877. 112x191 cm. Inköp 1877. 

PETER S SEN, Eilif 

f. i Oslo 1852, d. i Lysaker 1928. Elev vid J. F. Eckersbergs målarskola i Oslo samt vid akademierna i 
Köpenhamn och Miinchen. Utbildade sig därefter på egen hand i Italien och Paris. 



1311 Fördjupad i studier. — Engrossed in Studies. — In Studien vertieft. — Absorbé dans l'étude. 

I en kammare i 1500-talsstil sitter én man i profil åt v., iklädd grön kappa och svart mössa, framför ett bord, på 
vilket ligga böcker, papper och en dödskalle. Sign. Eilif Peterssen 1874. 54x71 cm. Inköp 1875. 

1398 Nocturne. — Nocturne. — Nocturne. — Nocturne. 

Nordiskt insjölandskap i midsommarnattsbclysning. På en tuva i förgrunden står en naken, rödhårig ung kvinna 
med ryggen mot åskådaren. Hon stöder sig mot ett träd, försjunken i betraktande av landskapet. Sjön är infattad 
av höga, grönskande stränder, i bakgrundens mitt ser man en bit av den ljusa himlen, som speglar sina lätta, svagt 
rosafärgade skyar samt nymånens smala skära i 
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det lugna vattnet. Till v. i förgrunden några björkar. Vid deras fot stå stora, gula svärdsliljor i blom. Sign. EILIF 
P. (monogram) 87. 200x250 cm. Inköp 1888. 

3694 Söndag i hamnen. — Sunday in the Harbour. — Sonntag im Hafen. — Dimanche dans le port. 

Grå undermålning. En gammal gubbe sitter i fören på en segelskuta, hållande en leksaksbåt. Till h. en pojke, som 
ligger framstupapå toften. Sign. Eilif Peterssen 84 Bandösund. 53x46 cm. Inköp 1886. 

RASMUSSEN, Georg Anton 

f. i Stavanger 1842, d. i Berlin 1914. Utbildad i Dusseldorf, verksam därstädes och i Berlin. 

1335 Utsikt vid Hardangerfjorden. — View at Hardangcr Fjord. — Aussicht am Hardanger -fjord. — Vue sur le 
Fjord de Hardanger. 

Fjorden omgives av snötäckta fjäll. Disig luft med lätta moln, silvergrått ljus. I förgrunden vid stranden en båt 
med fiskare och nät. Längre bort till h. en flicka i en båt. Sign. A. Rasmussen Df 1878. 

92x144 cm. Inköp 1878. REVOLD, Axel 

f. Ålesund 1887. Elev vid Konst- och hantverksskolan i Oslo samt av Henrik Sörensen. Studier hos Henri- 
Matisse i Paris. Professor vid Konstakademien i Oslo. 

1908 Apacher. — Apaches. — Apachen. — Apaches. 

Interiör av Pariskafé, upplyst av en gaskrona. Vid disken till v. tre män, den ene drickande. Bakom disken en 
flicka i randig blus. I förgrunden till h. en kvinna, sittande vid ett bord med ett ab-sintglas framför sig. Blått mot 
brungult. Sign. A Revold. Målad om kr . 1914. 

88x101 cm. Inköp 1915. 
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2502 Aposteln Johannes. — St. John, the Apostle. — Der Apostel Johannes. — Saint-Jean l'Evan-géliste. 

Helfigur, gående åt v., över grön mark, iklädd ljusröd klädnad med blå mantel, hållande en bok. Djupröd fond 
med dekorativt anordnad vegetation i gröngult. Sign. Revold. Målad om kr . 1925. 106x72 cm. Gåva 1926 av 
direktör Peter Krag, Paris. 

3221 Skiss till fresk i det Deichmanske bibliotek, Oslo. — Sketch for a Fresco in the Deichmanske Library, Oslo. 
— Skizze zu einer Freske in der Deichmanschen Bibliothek in Oslo. — Esquisse pour les fresques de la 
Bibliothéque Deichman, å Oslo. 

I förgrunden något till v. några diskuterande, läsande och grubblande män, grupperade kring en glob. Till h. på 
en klipplatå med blommor och granar en ung skald, över vars huvud tre genier sväva i en strålgloria. Mellan 



denna grupp och forskargruppen synes i bakgrunden på en lummig höjd ett klassiskt tempel under en mörk 
stjärnhimmel. Till v. i mellanplanet modern skys.krapsbcbyggclsc med en förbifarande flygmaskin. Målad 1932. 
105x235 cm. Inköp 1937. 

ROLFSEN, Alf 

f. i Oslo 1895. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn samt i Paris och Italien. 

2504 Ingrid. — Ingrid. — Ingrid. — Ingrid. 

Kvinna, helfigur, sittande i en stol med det ena benet uppdraget under det andra. Blicken nedåtriktad, händerna 
vilande i knät. Röda och bruna toner. Sign. Alf Rolfsen 23. 147 x 98 cm. Gåva 1926 av direktör Peter Krag, 

Paris. 

SANDBERG, Einar 

f. i Fredrikstad 1876. Elev vid Konst- och hantverksskolan i Oslo samt av Werenskiold. 1903—05 studier hos 
Zahrtmann i Köpenhamn, därefter hos Henri-Matisse i Paris. 
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2497 Romsdalshorn. — Romsdalshorn. — Roms-dalshorn. — Romsdalshorn. 

I förgrunden ljusgrön gräsmark med några träd och ett vattendrag. I fonden det snötäckta fjället. Sign. Einar 
Sandberg. 65 x 72 cm. Gåva 1926 av direktör Peter Krag, Paris. 

SCHANCHE, Herman 

f. i Bergen 1828, d. i Dusseldorf 1884. Verksam i Dusseldorf från omkring 1854, där han tog starkt intryck av H. 
Gude. 

1295 Inloppet till staden Bergen. — The Approach to Bergen. — Die Einfahrt nach der Stadt Bergen. — 
L'entrée du port de Bergen. 

Skymning med svagt månsken. I förgrunden vatten. Utmed stränderna magasin och fartyg. Där bakom till v. 
bergshöjder. I förgrundens mitt en roddbåt med tre män. Sign. H. G. Schanche. Målad 1873. 

93x 160 cm. Inköp 1874. 

SINDING, Elisabeth 

f. i Romerike 1846, d. i Oslo 1930. Elev först av J. F. Eckersberg i Oslo, därefter studier i Dresden och Miinchen. 
1896— 97 resa till Paris och Holland. 

2984 Kaniner bland kålhuvuden. — Rabbits among the Cabbages. — Kaninchen zwischen Kohlköpfen. — 
Lapins dans un tas de choux. 

Fyra kaniner frossa bland kålhuvuden och andra grönsaker, som stjälpts ut i en hög på marken. Bakom till h. en 
trasig korg och ett rött skynke. Gråsparvar sitta på korgen eller flyga kring den. I bakgrunden skymtar havet. Blå 
himmel med vit molnslöja. Sign. E. Sinding 74. 

87x116 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

SINDING, Otto 

f. i Kongsberg 1842, d. i Miinchen 1909. Elev av Gude i Karlsruhe och Piloty i Miinchen. Professor vid 
Konstakademien därstädes. 
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1522 Vid yttersta skären. — The Outermost Skerry. — In den äusserst en Schärcn. — Sur le dernier des récifs. 

Nattmotiv från norska kusten. Mörkblått hav med en utskjutande klippudde i förgrunden till h. Rosiga skyar, 
speglande sig i det lugna vattnet. Till v. flyga vita måsar vid horisonten. Sign. Otto Sinding. 120x150 cm. Gåva 
1898 av Konung Oscar II. 

2982 Fjällsjö. — Mountain Lake. — Gebirgssee. — Lac de montagne. 

En sjö, inramad av klippig strand i förgrunden och branta, kala fjäll i bakgrunden. Solglitter på vattnet, i vilket 
bergen spegla sig. Ute i sjön en stor klippa. På sttanden i förgrunden får med sin vakter ska. Sign. Otto Sinding. 

33x47 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

SIT JE, Joronn 

f. i Telemarken 1897. Elev av Henrik Sörcnscn. Från 1929 under många år bosatt i Kenya. 

3225 Abessinsk kvinna. — An Abyssinian Woman. — Abessinierin. — Femme d'Abyssinie. 

Bröstbild, vänd halvt åt v., av mörkhyad kvinna med svarta ögon och svart hår, bleka läppar, iklädd gråvit 
klädnad. Bakgrund blå. Sign. Joronn Sit je — 34 —. 

60x45 cm. Gåva 1937 av herr Walther Halvorsen, Oslo. 

SKARI, Edvard 

f. 1839, d. 1903. Marin målare. Studier i Sverige. 

2983 Sjöstycke. — Sea Piece. — Seestuck. — Mari ne. 

Fem seglare färdas för frisk bidevind mot v. En seglar i förgrunden, de andra närmare den låga horisonten. 
Molnig himmel. 78x107 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 
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SKRAMSTAD, Ludvig 

f. i Hamar 1855, d. i Munchen 1913. Studier i Dusseldorf och Munchen. 

2978 Landskap med höjder och speglande vatten. — Landscape with Heights and reflecting Water. — 
Landschaft mit Höhenziigen und spiegelndem Wasser. — Paysage boisé avec eaux miroitantes. 

Till v. vatten. Till h. i förgrunden en utskjutande udde med en klippa och två björkar, där bakom en vik och 
längre bort en större udde med yppig lövskog. I bakgrunden vid vattnet skogklädda höjder i dis. 

56x98 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

2981 Vinterafton. — Winter Evening. — Winterabend. — Soir d'hiver. 

På den isbelagda viken sysslar en man med fiske, medan två andra stå bredvid med händerna i byxfickorna. Intill 
dem en kälke. Bland stenarna vid sttanden till v. en uppdragen båt. I bakgrunden till v. en gård med grå och röda 
träbyggnader, till h. skog. Jämnmulen himmel. Sign. Ludv. Skramstad. 

29x44 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

SKREDSVIG, Christian 

f. i Modum 1854, d. i Eggedal 1924. Elev hos J. F. Eckersberg i Oslo, därefter, 1870—74, vid Konstakademien i 



Köpenhamn. Studieresor till Mimchen och Paris. 

2970 Landskap med kor. — Landscape with Cows. — Landschaft mit Kiihen. — Vaches dans un paysage. 

Två brunbrokiga kor stå i en liten speglande tjärn, tre andra ligga eller beta på sttanden kring en mjölkerska i 
mörk dräkt med vitt huckle. Där bakom ljusgröna björkar, till h. gräsbevuxen kulle. Till v. och i bakgrunden 
mörk furuskog. Blå himmel med ljusa moln. Sign. C. Skredsvig 79. 

43x64 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 
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2975 Motiv från Eggedal. — Motif from Eggedal. 

— Motiv von Eggedal. — Motif de Eggedal. 

Stup med fruset vattenfall. Närmast nedanför fallet öppet grönt vatten och där omkring is. På ömse sidor om 
fallet mörkt violetta klippor. Ovanför snötäckt sluttning med solbelyst granskog. Överst till v. blå himmel. Sign. 
Chr. Skredsvig 02. 

80x66 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

STOLTENBERG, Mathias 

f. i Tpnsberg 1799, d. i Hcdcmarkcn 1871. Studier vid Köpenhamns konstakademi. 

3275 Porträtt av Sorenskriver Joachim G. Holmboe. — Portrait of Sorenskriver Joachim G. Holmboe. — Bildnis 
des Gemeindeschreibers Joachim G. Holmboe. — Portr ait de Sorenskriver Joachim G. Holmboe. 

Bröstbild, något åt h., av en mörk man med mörka ögon, frisk hy, stor näsa, något sned mun och skeppar - krans. 
Han är - iklädd svart uniform med guldgaloner och gula knappar - , vit väst. Mörkt grågrön bakgrund. Sign. M: 
Stoltenberg. 1844. 40x31 cm. Inköp 1937. 

3276 Portr ätt av fru Änne Johanne Holmboe f. 0vre. — Portrait of Mrs Änne Johanne Holmboe. 

— Bildnis Frau Änne Johanne Holmboes. — Portrait de Madame Änne Johanne Holmboe. 

Bröstbild, något till v., av svarthårig dam med blå ögon och frisk hy. Hon är - iklädd vit hätta med brokiga 
blommor vid öronen, mörkblå klänning med snibbliv, vit broderad krage, som sammanhålles med en guldbrosch, 
och flera tunna guldkedjor om halsen. Mörkt brungrå bakgrund. Sign. M: Stoltenberg, 1844. 40x31 cm. Inköp 
1937. 

STROM, Halfdan 

f. i Oslo 1863. Studier vid akademien i Mimchen och hos Roll i Paris. Professor vid Konstakademien i Oslo. 

42 

673NORSKA KONSTNÄRER: 

Sundt-Hansen 

2732 Porträtt av målarinnan Kitty Kielland. — Portrait of Kitty Kielland, the Painter. — Bildnis der Malerin 
Kitty Kielland. — Portrait de 1'artiste Kitty Kielland. 

Midjebild, sittande, huvudet något ät v. Röd och blå klänning med puffärmar, vit krage, sammanhållen med en 
brosch. Mörkgrön fond. Sign. Ii alf dan Sttöm —93. 62 X 51 cm. Gåva 1929 av grosshandlare Gustaf Catiberg. 


SUNDT-HANSEN, Carl 



f. i Stavanger 1841, d. där 1907. Studerade i Köpenhamn, Diisseldorf och Paris. Om kr . 1872—83 bosatt i 
Stockholm och därefter till 1900 i Köpenhamn. 

1267 Säterbesöket. — Visiting the Mountain Dairy-farm. — Der Besuch in der Sennhiitte. — La visite au chalet. 

Det inre av en säterstuga med en spisel till v. och ett sängställ till h. En sittande ung kvinna i helgdagsdräkt, rött 
livstycke, blått förkläde, grå kjol, med ett hopfällt paraply i v. handen, bjudes mjölk ur en bunke av en yngre 
flicka, iklädd grönt livstycke med röda ärmar och svart kjol, vilken närmar sig från v. Sign. Carl Hansen 66. 

75 x 63 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1285 Hemsökelsen. — Affliction. — Die Heimsuchung. — Douleur. 

Interiör från en bondstuga i Sasterdalen. En ung bonde och hans hustru sitta sörjande vid bädden, där deras döda 
barn ligger. Till v. på en stol en l ikk ista. Sign. Carl Hansen 73. 68 x 56 cm. Inköp 1873. 

1336 Konfrontation. — Confrontation. — Konfrontation. — Confrontation. 

I en norsk stabbur ligger en ung, död kvinna, blodig och till hälften naken. På en bänk till v. sitter en äldre, 
sörjande kvinna. Till h. fyra män: en länsman i uniform, en smed med röd toppmössa, 
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mellan dem en äldre man samt längst till h. mördaren, en ung man, som kastar en skygg blick på liket. Sign. Carl 
Hansen 1878. 55x70 cm. Inköp 1878. 

SVARSTAD, Anders Castus 

f. i Ringerike 1869. Studier i Oslo, Paris och Köpenhamn samt under resor i Europa och Amerika. 

3372 Kogen, sedd från Skjcrvöy. — Kogen, viewed from Skjcrvöy. — Kogen, von Skjcrvöy aus gesehen. — 
Kogen vu de Skjcrvöy. 

I förgrunden ett gräsklätt klipparti. Längre bort till h. vatten med speglande moln. I bakgrunden delvis snötäckta 
fjäll. Molnig himmel. Sign. A. C. SVARSTAD 1930. 80x90 cm. Inköp 1940. 

S0RENSEN, Henrik 

f. i Värmland 1882 av norska föräldrar. Studier för Zahrtmann i Köpenhamn samt hos Henri-Matisse i Paris. 
Studieresor i Sydeuropa och Afrika. 1920—27 bosatt i Paris. 

2499 Felix. — Felix. — Felix. — Felix. 

Yngling, nästan helfigur, sittande på en stol vid ett öppet fönster, iklädd brun blus och grågula byxor. Han håller 
vänstra handen upplyftad. Varm kolorit i bruna och gröna toner mot blekt gult och gråblått. Sign. H S 
(monogram) 19. 92x74 cm. Gåva 1926 av direktör Peter Krag, Paris. 

THAULOW, Frits 

f. i Oslo 1847, d. i Volendam (Holland) 1906. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn 1870 samt i Karlsruhe 
under Gude. Därefter studier på egen hand i Paris. Bosatt i Oslo men vistades under långa tider i utlandet. 

1434 Januaridag i Norge. — A January Day in Norway. — Januartag in Norwegen. — Jour de janvier en 
Norvége. 

I förgrunden öppen, sakta uppåtstigande terräng, täckt av djup snö. I mellanplanet på en höjd rödmålade hus. Tre 
slädar köra uppför 
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backen. Till v. en annan höjd, klädd med mörkgrön barrskog. I bakgrunden berg. Klar himmel med lätta skyar. 
Solsken. Sign. Frits Thaulow Febr. 1892. 85 X 133 cm. Inköp 1892. 

1544 Slagskuggor. — Projected Shadows. — Schlagschatten. — Ombres portées. 

Månskenslandskap från Normandie. I mellanplanet en vit bondgård med rött tak, omgiven av avlövade träd, vilka 
kasta sina slagskuggor på gräsvallen och på husen. Blå natthimmel med enstaka stjärnor. Sign. Friis Thaulow. 
Målad omkr. 1898. 66x82 cm. Inköp 1899. 

1708 Vid kusten, motiv från Jceder en i Norge. — On the coast. Motif from Jasderen in Norway. — An der 
Kuste. Motiv aus Jasderen in Norwegen. — Sur la cöte. Motif de Jasderen, Norvége. 

Den sandiga, delvis av mörk grönska betäckta marken sluttar sakta mot h. I mellanplanet en stuga med rött tak 
samt telegrafstolpar, kring vilka en svärm fåglar flyga. I bakgrunden skymtar havet. Marken ligger i skugga 
under en grå molnbädd. Längst bort klar himmel, varifrån en blek dager faller över dynerna i fonden. Sign. Friis 
Thaulow Paris 79. 

101x124 cm. Gåva 1910 i testamente av fröken L. M. J. Mimaut, Paris. 

2791 Lågvatten. — Low Water. — Ebbe. — Å mer basse. 

Stadsmotiv. I mitten ett vattendrag. Till v. i förgrunden en roddbåt, längre bort två segelbåtar. I bakgrunden en 
röd kvarnbyggnad. Till v. i bakgrunden en gata med tvåvåningshus och några figurer. På högra stranden gröna 
träd. Sign. Frits Thaulow. 

50x63 cm. Gåva 1930 i testamente av Christina Nilsson, grevinna de Casa Miranda. 
b 306 Islossning. — Breaking up of the lee. — Eisgang. — La débåcle des glaces. 

Norskt vinterlandskap med flod. Floden, strid och mörkgrå, rinner mot förgrunden mellan snöklädda, branta 
stränder och gör en sväng åt h., i förgrunden till v. skjuter en snöig udde ut. Förgrunden ligger i 
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skugga, i bakgrunden skiner en matt vintersol på den bortre stranden med dess gulaktiga lövskog och snöiga 
terräng. Sign. Friis Thaulow 87. 

Pastell. 48x73 cm. Inköp 1908. 

THURMANN, P. 

Verksam vid 1800-talets slut, teckningslärare vid Konst-och hantverksskolan i Oslo. 

2968 Furuskog i solnedgång. — Pine Forest at Sunset. — Kiefernwald bei Sonnenuntergang. — Forét de pins au 
coucher du soleil. 

Genom en skogsdunge går en smal väg. Vid vägkanten sitter en flicka i grön kjortel med vit skjorta. Mellan 
furornas solbelysta stammar synes en vik, vars vatten skiftar i rött. Bortom viken en skogig strand. Sign P. 
Thurmann. 

136x95 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

THYGESEN, Rudolph 

f. i Oslo 1880. Elev av Flarriet Backer och Zahrtmann. Studier i Miinchen, Paris och Italien. 

2498 I trädgården. — In the Garden. — Im Garten. — Dans le jardin. 

I förgrunden sitter en kvinna i profil åt v. på en vit trädgårdsstol och läser, stödjande armarna mot ett bord 
framför sig. På marken bredvid står en röd blomma i kruka. Runtomkring höga träd. Sign. R. Th. 20. 



89 X 76 cm. Gåva 1926 av direktör Peter Krag, Paris. 

TIDEMAND, Adolph 

f. i Mandal 1814. d. i Oslo 1876. Efter studier vid Konstakademien i Köpenhamn kom han 1837 till Dusseldorf 
och blev här Th. Hildebrandts lärjunge. Efter kortare besök i Munchen och Italien återvände han till Norge 1842. 
Från 1845 bofast i Dusseldorf, varefter han blott på besök vistades i hemlandet. 

1277 Spåkvinna. — The Fortune-teller. — Wahrsagerin. — La »diseuse de bonne aventure». 
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Det inre av en stuga. Mitt i rummet sitter en ung dalkulla vid sitt sovande barns vagga. Till h. mittemot henne på 
spiselkanten en äldre kvinna med en kaffekopp i handen. Dagern faller in genom ett fönster till h. Sign. A. 
Tidemand 1857. 34x46 cm. CarlXV:s testamente 1872. 

1319 Fanatikerna. — The Fanatics. — Die Fanatiker. — Les fanatiques. 

I en norsk bondstuga med ljus från taket är en skara allmoge församlad kring en lekmannapredikant. Denne står i 
mitten, vänd åt v., lyftande en uppslagen bibel, vari han under sitt föredrag pekar. Till h. i förgrunden en lapp, 
knäböjande bredvid sin hustru, längre bort tre män vid ett bord. Till v. flera åhörare, främst en gumma med 
utslaget grått hår, förskräckt sträckande handen mot en yngre kvinna, som i förtvivlan kastat sig framstupa på 
golvet. I bakgrunden kommer folk in genom den öppna dörren, där en kolportör står och bjuder ut skrifter. Sign. 
A. Tidemand. 1866. 136 x 178 cm. Gåva 1876 i testamente av grosshandlare B. E. Dahlgren. 

TORGERSEN, Thorvald 

f. i Ski (Akershus fylke) 1862. Studier för Bergslien och Chr. Krohg i Oslo samt för Zahrtmann i Köpenhamn. 
2969 Myrbränning. — Bog Fires. — Moorbrennen. — Feux de tourbiéres. 

På en myr försiggår myrbränning. På ett violett fält i förgrunden två bål, ur vilka gråblå rök stiger upp, bredvid 
dem ett otänt bål. Till v. ett delvis vattenfyllt dike. Bredvid står en man. Därbakom gröna och gula fält samt till 
v. två grå trähus, till h. skog. Kornblå himmel. Sign. Th. T or g er sen 92. 

49 X 84 cm. Gåva 1905 av Konung Oscar II till Utrikesminister-hotellet. Överförd 1933 från 
Utrikesministerhotellets inventarium. 

TORNE, Oluf Wold- 

f. i Soon 1867, d. i Oslo 1919. Elev av Zahrtmann i Köpenhamn. Studieresor till Italien och Paris. 

1922 Syrener. — Lilacs. — Flieder. — Les lilas. 

På ett bord vid en fönsternisch till h. står ett glas med lila syrener. Till v. ligger en mörkblå röck över en 
stolskarm. I fonden en ljusgrön 
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dörr. Grön helton, kontrasterande mot de lila syrenerna. Sign. O. Wold-Torne 1915. 85x92 cm. Inköp 1916. 
WERENSKIOLD, Erik 

f. i Kongsvinger 1855, d. i Oslo 1938. Studier i Munchen och Paris. Elev av Bonnat. 

1512 Porträtt av norske målaren Fr. Collett. — Portrait of Fr. Collett, Norwegian Painter. — Bildnis des 
norwegischen Malers Fr. Collett. — Portrait du peintre norvégien Fr. Collett. 

Knästycke, stående åt v. Rödhårig med kal hjässa och helskägg, iklädd blå kavajkostym och med armarna i kors 
över bröstet. Blå fond. Sign. Til Collett fra E. Werenskiold 1894. 135 x92 cm. Inköp 1897. 



1936 Porträtt av Frithiof Nansen. — Portrait of Frithiof Nansen. — Bildnis Frithiof Nansens. — Portrait de 
Frithiof Nansen. 

Flalvfigur en face, blicken mot åskådaren. Blond, medelålders man med gula mustascher, bredskyggig, grå hatt, 
mörkblå kostym. I fonden blått vatten. Ljus himmel. Till h. gröna träd. Sign. E W 1912. 

81x70 cm. Inköp 1916. 

1959 Flykten genom skogen. — The Flight through the Forest. — Die Flucht durch den Wald. — La fuite å 
travers bois. 

En öppning i den täta granskogen, i förgrunden en bäck. Från v. komma tre personer för att passera ett vadställe i 
bäcken. En man bär en lykta, vars ljus faller på en vit häst, på vilken sitter en röd-klädd kvinna. Till v. följer en 
gubbe med stav. Sign. E. Werenskiold 1903. 

95x110 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

3227 Porträtt av Edvard Gr i eg. — Portrait of Ed- 
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vard Grieg. — Bildnis Edvard Griegs. — Portrait d'Edvard Grieg. 

Knäbild i profil åt v. av en gråsprängd man med ljusa mustascher, iklädd mörkblå kavaj. Han står stödd mot ett 
rödbrunt bord med båda händerna framför bröstet, hållande i rockslagen. På bordet till h. en bukett blåa 
blommor. I bakgrunden en blågrön gobelin. Sign. E Werenskiold 1892. 149x114 cm. Inköp 1937. 

WERGELAND, Oscar 

f. i Oslo 1844, d. 1910. Studier vid J. F. Eckersbergs målarskola i Oslo, vid Konstakademien i Köpenhamn samt 
i Miinchen. 

2919 Levnadsvisdom. — Philosophy of Life. — Lebensweisheit. — La sagesse de la vie. 

Interiör med halvfigurer. Till h. sitter i en röd stol en liten flicka, iklädd gul och gråblå 1500-talsdräkt. I knät 
håller hon en stor bok, som hon stöder mot ett bord till v. Vid bordets bortre sida en gråskäggig, svartklädd 
åldring, som undervisande vänder sig mot henne. På bordet böcker, i fonden bokhyllor. Sign. O.A. Wergeland px 
Miinchen. 

70 X 86 cm. Gåva 1932 av kapten K. F. Helledays dödsbo, enligt dennes i livstiden uttalade önskan. 
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A AG A ARD, Carl Freclerik 

f. i Odense 1833, d. i Köpenhamn 1895. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn samt av brodern, xylografen J. 
P. Aa-gaard, och G. Ch. Hilker. 

1358 En kägelbana i Sa:by skogen. Vårmorgon. — Skittle-ground in Sasby Forest. Spring Morning. — Eine 
Kegelbahn im Wald von Sasby. Fruhlingsmorgen. — Le jeu de quilles å Sasbyskogen. Matin de printemps. 

Solskenet silar genom de nyutspruckna bokarnas lövverk ned på den rödbruna marken. Till v. kägelbanan. Vid 
dess främre ända står en man, färdig att kasta ett klot. Vid banans bortre ända fyra pojkar. I en grön soffa till h. 
en dam och en flicka. Sign. C. F. Aagaard 1882. 

84x125 cm. Inköp 1883. ACHEN, Georg 

f. på Själland 1860, d. i Köpenhamn 1912. Elev av Kyhn samt vid Konstakademien i Köpenhamn och i Kröycrs 
skola. 

1501 Porträtt av danske musikern Rasmussen. — Portrait of Rasmussen, Danish Musician. — Bildnis des 



dänischen Musikers Rasmussen. — Portrait de Rasmussen, musicien danois. 

Äldre, vithårig, leende man, halvfigur en face, sittande i en stol med sammanlagda händer. Glasögon, grågrön 
röck, svart halsduk- Sign. G. A che ti 85. 46x40 cm. Inköp 1897. 

ANCHER, Anna 

f. på Skagen 1859, d. där 1935. Elev av Kyhn och i Paris av Puvis de Chavannes. 

2685 Michael Ancher målande på stranden. — 
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Michael Ancher Painting on the Shore. — Michael Ancher am Strande malend. — Michael Ancher peignant sur 
la plage. 

I förgrunden konstnären, knästycke, i profil åt v., målande, iklädd päls och gul mössa. I bakgrunden sandstrand 
med uppdragna båtar samt blått hav. Sign. A. Ancher 1901. 

47 X 37 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 
ANCHER, Michael 

f. på Bornholm 1849, d. på Skagen 1927. Utbildad vid Konstakademien i Köpenhamn samt i Paris hos Puvis de 
Chavannes. 

2686 Den sjuka kvinnan. — The Sick Woman. — Die kranke Frau. — Femme malade. 

I en säng med blårandiga omhängen ligger en kvinna i svart schalett och skär kofta. Hon håller händerna 
knäppta. På ett bord till v. en mugg och en vas med syrener. Sign. M. A. 1900. 

53 x65 cm. Gåva 1928 av Etatsraad WTilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

2687 Blinde Christian. — Blind Christian. — Der blinde Christian. — Christian 1'aveugle. 

En man, sedd från ryggen, iklädd vita byxor, gul tröja och väst samt slokhatt, ledes av en flicka i röd klänning. 
Han känner sig för med en käpp, som han håller i högra handen. Till h. en grå stuga med grästak. Sign. M. A. 

Trä. 34 x 27 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

2720 Två fiskare. — Two Fishermen. — Zwei Fischer. — Deux pécheurs. 

Bröstbilder av två män, som luta de skäggiga huvudena mot varandra, betraktande havet. Båda ha sydväst, den 
högra oljerock. Sign. M. A. 

26 X 42 cm. Gåva 1929 i testamente av grosshandlare Emil Hellström. 
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BACHE, Otto 

f. i Roskilde 1839, d. i Köpenhamn 1927. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn under Marstrand. Studier i 
Paris och Italien. Professor vid Konstakademien i Köpenhamn. 

1515 Sommar. — Summer. — Sommer. — L'été. 

En grön äng vid Sundet i trakten av Helsingör. På ängen en boskapshjord, till v. två personer vid en ek. I fonden 
Öresund med seglare. Längst bort svenska landet med Hälsingborg. Sign. Otto Bache 1897. 175x255 cm. Inköp 
1897. 


2985 Kor. — Cows. — Kuhe. — Vaches. 



På grässluttningen mellan en trädgård och en övervuxen gärdcsgård två kor, en brunbrokig, liggande, en brun, 
betande längre bort till v. I fonden gaveln av en gårdslänga. En mjölkerska med spannen i ena handen leder en 
linhårig flicka i den andra. Bredvid dem en slipsten. Sign. Otto Bache 1878. 

63 x 83 cm. Gåva av Konung Oscar II till Utrikesministerhotellet. Överförd 1933 från Utrikesministerhotellcts 
inventarium. 

BLOCH, Carl 

f. i Köpenhamn 1834, d. där 1890. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn. Studier i Italien. Professor vid 
Konstakademien i Köpenhamn. 

1352 Herdarnas tillbedjan. — Adoration of the Shepherds. — Die Anbetung der Hirten. — L'adoration des 
bergers. 

Nattlig scen. Krubban upplyses av en lykta. Till h. sitter Maria på marken med armarna om det på en halmbädd 
vilande barnet. Hon betraktar de tre i dörren stående herdarna. Till h. Josef. Genom den öppna dörren mörkblå 
natthimmel med stjärnan. Sign. Carl Bloch 1882. 

82x 106 cm. Inköp 1882. 

1675 Den lille lumpsamlaren. — The little Rag-gatherer. — Der kleine Lumpensammler. — Le petit chiffonnier. 
En italiensk pojke i trasig halmhatt, skjorta och korta byxor sitter 
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på halmen framför en mur och röker på en cigarrstump. Under vänstra armen håller han en korg med lump. Sign. 
C. Bloch. Målad 1863. 120x96 cm. Gåva 1908 av änkefru Louise StjernströnU f. Granberg sterbhus. 

B0YESEN, P. Rostrup 

f. på Jylland 1882. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn och hos Zahrtmann. Resor i Frankrike, Tyskland 
och Italien. 

3924 Inför motivet. (Självporträtt.) — The Motif before him. (Portrait of the Artist.) — Vor dem Motiv. 
(Selbstbildnis.) — Devant le motiv: portiait de 1'artiste. 

Höftbild av stående man, vänd halvt åt v., iklädd svart mössa och brun, mönstrad tröja, med glasögon och pipa. I 
ena handen palett och målartrasa. I bakgrunden grönblå och blåvioletta fält. Spegelbild. Sign. PB (monogram). 
104x71 cm. Inköp 1941. 

CHRISTIANSEN, Poul 

f. på Fyn 1855, d. i Köpenhamn 1933. Elev av Zahrtmann 1885—90. Studier i Italien. 

2249 Konstnärens självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis des Kirnstlers. — Portrait de l'artiste. 

Midjebild något till v. Vitt hår, mustascher och pipskägg. Blek karnation. Svartgrå röck, vitt skjortbröst oeli 
krage. Svart halsduk. Gröngrå fond. Sign. PSC (monogram) 1914. 87 x 72 cm. Inköp 1920. 

la COUR, Janus 

f. nära Ringköbing 1837, d. i Köpenhamn 1909. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn. Resor till Frankrike, 
Italien oeli Schweiz. 

1513 På stigen. — The Path. — Der Pfad. — Le sentier. 

684DANSKA KONSTNÄRER: 


Jerichau-Baumann 



Över en grågul slättmark går en väg med hjulspår mellan avlövade busjkar och träddungar. I fonden ett blekt, 
skimrande vatten. Förvår. Blek disig himmel. Sign. Janus la Cour 1896. 55x83 cm. Inköp 1897. 

DALSGAARD, Christen 

f. på Jylland 1824, d. i Sor0 1907. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn under Eckersberg och Rprbye. 

1921 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

Slättlandskap med bokskog. I förgrunden grön äng. I mellanplanet skogsbrynet. Ljusblå himmel med lätta skyar. 
Sign. C. D. sept. 1849. 37x51 cm. Inköp 1916. 

ECKERSBERG, Christoffer Wilhelm 

f. i Sönderjylland 1783, d. i Köpenhamn 1853. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn under Abildgaard. 

Studier i Paris under David 1810—13 och i Rom 1813—16. Professor vid Konstakademien i Köpenhamn. 

1928 Klostergården i S. Maria in Aracasli. — The Cloister of St. Maria in Aracasli. — Hof im Kloster Santa 
Maria in Aracasli. — Le cloitre å Sainte Maria de T Aracasli. 

I förgrunden tre valvbågar med utsikt över den arkadomgivna klostergården. Förgrunden i skugga, fondväggen 
belyst. Blekgult mot kalla och varma grå toner. Målad 1815. 36x48 cm. Gåva 1916 av Föreningen Nationalmusei 
Vänner. 

2261 Utsikt från Kalkbränner i et i Köpenhamn. — View of Copenhagen from the Lime-kilns. — Blick von der 
Kalkbrennerei in Kopenhagen aus. — Vue sur Copenhague prise du »four å chaux». 

Utsikt över Öresund. I förgrunden gräsbevuxen mark samt staket, till v. ställningar. På vattnet flera segelfartyg. I 
fonden till h. ett av hamnforten. Lätt, molnig himmel. Sign. 1825. 21x30 cm. Gåva 1920 av Föreningen 
Nationalmusei Vänner. 
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2491 Porträtt av danske bildhuggaren B. Thorvaldsen. — Portrait of Thorvaldsen, the Danish Sculptor. — 

Bildnis des dänischen Bildhauers B. Thorvaldsen. — Portrait du seulpteur danois B. Thorvaldsen. 

Knästycke, sittande, nästan i profil åt h., på en mahognystol med händerna i kors över knät. Långt, ljusbrunt hår, 
gulskär karnation, blå ögon. Lucca-akademiens svarta dräkt med sidenkappa, ordnar. I fonden reliefen 
»Alexandertåget» och grönt draperi. Målad 1832. 91x74 cm. Inköp 1925. Replik av målning i Glyptoteket i 
Köpenhamn. 

2953 Örlogsbrigg. — Naval Brig. — Dänisches Kriegsschiff. — Brick de guerre danois. 

Med alla segel hissade och danska flaggan i topp på akterseglet kryssar en »kinafarare» åt v. på ett blågrått hav 
med vita vågkammar. Till v. en annan brigg, till h. en liten segelbåt. I fonden en landremsa. Himmel med lätta 
moln. Målad om kr . 1831. 52 x46 cm. Gåva 1933 av Etatsraad Wilhelm Hansen, Köpenhamn, med anledning av 
H. K. H. Kronprins Gustaf Adolfs 50-årsdag. 

ENGELSTED, Malthe 

f. på Själland 1852, d. där 1930. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn. 

1454 Abraham på väg till Moria berg. — Abraham on his Way to Mount Moriah. — Abraham auf dem Wege 
nach dem B erge Moria. — Abraham, en route vers le Mont Moria. 

Abraham och Isak ligga på marken, insvepta i mantlar vid en stockeld. Isak sover i förgrunden. Bakom honom 
stöder Abraham det skäggiga huvudet mot handen, betraktande sonen. Natthimmel med stjärnor. Sign. M. E. 
1892. 61x75 cm. Inköp 1893. 

FAUERHOLDT, Wiggo 



f. i Köpenhamn 1832, d. i Dusseldorf 1883. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn. Reste 1865 som stipendiat 
till Tyskland, bosatte sig sedermera i Dusseldorf. 
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1286 Strandparti vid Katwijk i Holland. — Seashore at Katwijk in Holland. — Strandpartie bei Katwijk in 
Holland. — La cöte å Katwijk, Hollande. 

Till v. i förgrunden den glesbevuxna strandvallen. På stranden stugor och där nedanför uppdragna båtar samt 
fiskare. Till h. öppna havet. Mulen himmel. Sign. W. Fauerholdt 1873. Dusseldorf. 65x113 cm. Inköp 1873. 

GERTNER, Johan Wilhelm 

f. i Köpenhamn 1818, d. där 1871. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn samt 1844 i Berlin och Dresden. 

1187 Porträtt av konung Carl XV. — Portrait of Carl XV, King of Sweden. — Bildnis König Carls XV. von 
Schweden. — Portrait du Roi Carl XV de Suéde. 

Bröstbild, halvt åt h., blicken mot åskådaren. Svart hår och skägg, brun karnation. Kronprinsens husarers 
uniform. Mörkröd fond. Sign. J. Wilhelm Gertner 1870. 

60x47 cm. Gåva 1873 av H. K. H. Kronprinsessan Lovisa av Danmark. 

1278 Porträtt av Konung Fredrik VII av Danmark. — Portrait of Fredrik VII, King of Denmark. — Bildnis 
König Fred rik s VII. von Dänemark. — Portrait du Roi Fredrik VII de Danemark. 

Bröstbild till h., ansiktet till v. Dansk uniform med elefantordens blå band. Vid halsen ett briljanterat 
dannebrogskors. På bröstet andra ordnar. Sign. J. Wilhelm Gertner 1861. 90x68 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

GIER SING, Harald 

f. i Köpenhamn 1881, d. i Valby 1927. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn och vid Zahrtmanns s.kola. 
Studier i Paris. 
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2633 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Midjebild till v., huvudet nästan en face. Skär karnation, svart hår. Gul röck. Vit fond. Målad 1926. 101x81 cm. 
Inköp 1927. 

HAMMERSH0I, Vilhelm 

f. i Köpenhamn 1864, d. där 1916. Elev av Kyhn, vid Konstakademien i Köpenhamn under Vermehren samt i 
Kröycrs skola. 

1748 Interiör med en läsande dam. — Interiör with a Lady Reading. — Interieur mit lesender Dame. — Interieur 
avec une dame lisant. 

I förgrunden vid ett brunt bord en grå- och svartklädd dam i profil till v., läsande i en bok. Genom de öppna 
dörrarna inblick i ett annat rum med ett taffelpiano, på vilket står en fajansterrin. Vid pianot en stol, på väggen en 
tavla i guldram. Interiören i grått, gult och gråviolett, möblerna i mahognybrunt. Sign. V H. (monogram). Målad 
1911. 

73x61 cm. Gåva 1912 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

1789 Interiör med konstnärens mor. — Interiör with the Artisfs Mother. — Interieur mit der Mutter des 
Kunstlers. — Interieur avec la mére de 1'artiste. 



Interiör. I en björksoffa, klädd med svart tyg, sitter en gammal dam (konstnärens moder) och stickar. Svart 
klänning, vit schalett och vitt förkläde. På den gulgrå väggen bakom soffan tavlor. Till v. en stol. Målad 1889. 
55x51 cm. Inköp 1914. 

2248 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

Kuperad slättmark, bevuxen med grågrönt gräs. Vid horisonten skogsdungar. Blekblå himmel med vita strömoln. 
.Målad 1905. 41x68 cm. Inköp 1920. 
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bl268 Konstnärens hustru. — The Artisfs Wife. — Die Frau des Kiinstlers. — La femme du peintre. 

Knästycke av ung kvinna, sittande en face med händerna i knät. Svart klänning, grå kofta, svart hatt med liten 
plym. Svarta och grå toner mot karnationens blekgula och svagt rosafärgade. Kol och akvarell. 52 x 42 cm. Gåva 
1933 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. K. H. Kronprins Gustav Adolfs 50-årsdag. 

HANSEN, Constantin 

f. i Rom 1804, d. i Köpenhamn 1880. Elev av C. W. Eckersberg. Studier i Italien 1835—43. 

3308 Porträtt av konstnärens syster Alvilde. — Portrait of the Artisfs Sister Alvilde. —Bildnis der Schwester 
Alvilde des Kiinstlers. — Portrait de la sceur de 1'artiste: Alvilde. 

Midjebild av ung flicka, sittande något vänd åt h., huvudet lutat över ett handarbete, ett tygstycke, vari hon just 
för in nålen. Hon har frisk hy och brunt hår, sammanhållet av ett mörkt band, och är iklädd en brungrå klänning 
med vit krage. Grågrön fond. Målad 1827. 

24x20 cm. Inköp 1938. HANSEN, Heinrich 

f. i Haderslev på Jylland 1821, d. i Köpenhamn 1890. Elev . vid Konstakademien i Köpenhamn. Studier i 
Tyskland, Västeuropa och Italien. Professor vid Konstakademien i Köpenhamn. 

1408 Rådhussalen i Lybeck. — The City Hall in Lubeck. Interiör. — Der Festsaal des Rathauses in Lubeck. — 
La salle de 1'Hötel de ville å Lubeck. 

Hög, skulpterad träpanel och gyllenläderstapeter. Ljuset faller in genom ett högt fönster till v. På fönsterbänken 
en man, som formerar gåspennor. Genom en öppen dörr i fondväggen utblick i förstugan. 

46 
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En person kommer gående med en pappersbunt under armen. Sign. H. H. 1888. Fra Lubeck. 52 x66 cm. Inköp 
1888. 

HENNINGSEN, Erik Ludvig 

f. i Köpenhamn 1855, d. där 1930. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn. Studieresor till Paris, Tyskland, 
England och Italien. 

1377 Motiv från Nytorvet i Köpenhamn. — Motif from Nytorvet in Copenhagen. — Motiv von Nytorvet in 
Kopenhagen. — Scéne sur Nytorvet å Copenhague. 

Torgets stenläggning glänser efter ett regn. I förgrunden en slaktardräng i ljusröd röck, hållande ett köttråg över 
axeln. Han samtalar med en jungfru, iklädd blårandig klänning och bärande en korg under armen. Bredvid henne 
en stor, gul hund. Ett stycke bort åt v. går en äldre herre. Längre bort slaktarstånd, poliser och en åkare vid sin 
vagn. I bakgrunden gamla rådhuset. Sign. Erik H. (monogram) 1884. 



112x80 cm. Inköp 1886. 

HOLS0E, Carl 

f. i Aarhus 1863, d. i Asserbo (Själland) 1935. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn samt av Krpyer. 

2318 Interiör. — Interiör. — Interieur. — Intérieur. 

Rum med vita väggar och mörkt tak; på golvet en persisk matta. I fondväggen ett fönster. Solen skiner in med en 
reflex på väggen. Mitt på golvet ett mahognybord, invid fondväggen till v. om fönstret en uppslagen chiffonier. 
Tavlor i guldramar på väggarna. Sign. C. Holsöc. 

Trä. 55x59 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

H0IER, Cornelius 

f. invid Kronborg 1741, d. i Köpenhamn 1804. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn samt under resor i 
Fran kr ike och Italien, varunder han påverkades av bl. a. J. Petitol. Miniatyrmålare. 

690DANSKA KONSTNÄRER: 

Jerichau-Baumann 

b ii Gustaf III och Katarina II av Ryssland. — King Gustavus III and Catherine the Great. — König Gustav III. 
und Katharina die Grosse. — Le Roi Gustave III et l'Impératrice Cathérine de Russie. 

Interiör. Till v. konungen i svenska dräkten, sittande vänd halvt åt h. Bredvid honom till h. kejsarinnan i grön 
dräkt, sittande, vänd halvt åt v. Hon räcker honom ett brev. Bakom dem en dörr, vars överstycke framställer en 
försoningsscen. 

Gouache. Rund. Diam. 26 cm. Tidigare i Gustaf III: s samling på Haga. 

HOLS0E, Niels 

f. på Jylland 1865, d. i Charlottenlund 1928. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn 1882—£4 samt av Krpyer 
och Zahrtmann. Påverkad av Hammcrshöi. 

1990 Fönstret, interiör. — The Window. Interiör. — Das Fenster. Interieur. — La fenetre; intérieur. 

Till v. ett fönster, på karmen krukväxter med röda blommor. Vid fönstret en brun stol med svartklädd sits. 
Brimgula väggar med tavlor i guldramar. Sign. Niels Holsöc 1906. 50 X 45 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence 
Löwenadler. 

2688 Interiör. — Interiör. — Interieur. — Intérieur. 

Grå väggar, vit panel. Till v. en vit dörr. Till h. en gulbrun byrå, på vilken stå två silverstakar och en vit statyett. 
Ovanför byrån gravyrer i guldramar. Solljuset faller in i rummet och avtecknar fönstret på golvet och väggen. 
Sign. Niels Holsöc 1917. Trä. 59x44 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t 
Konungens 70-årsdag. 

HOLTEN, Sofie 

f. på Själland 1858, d. i Roskilde 1930. Elev av Dalsgaard, Carl Thomsen samt vid parisiska målarskolor. 
Utländska studieresor. 
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2251 Porträtt av författaren August Strindberg. — Portrait of August Strindberg, the Author. — Bildnis des 
Schriftstellers August Strindberg. — Portrait de 1'écrivain August Strindberg. 

Knästycke en face i svart redingote, mörka byxor, vit krage med svart och gul plastronhalsduk. Högra handen i 
byxfickan. Den vänstra framsträckt mot åskådaren, hållande en brinnande cigarr. Grått, grönt, gult mot grågrön 



bakgrund. Sign. Sofie Holten Grez 85. 

148 x 85 cm. Inköp 1920. H0ST, Oluf 

f. på Bornholm 1884. Elev av Johan Rohde och Giersing. Resor till Italien och Paris. 

3088 Vinterkväll. — Winter Evening. — Winterabend. — Soir d'hiver. 

En snötäckt väg. Till h. om vägen en röd tegelbyggnad, till v. en gråbrun mur. I bakgrunden mörkblått hav. 
Mörkblå aftonhimmel med gula moln. På vägen synas vandrande människor. Sign. O. H. 11—1—35. 

82x 130 cm. Inköp 1935. IVER SEN, Kraesten 

f. på Jylland 1886. Studier i Teknisk Skole i Köpenhamn samt under resor i utlandet. 

2846 Utsikt över hamnen och börsen i Köpenhamn. — View of the Harbour and Bourse in Copenhagen. — 
Aussicht auf den Hafen und die Börse in Kopenhagen. — Le Port et la Bourse, å Copenhague. 

I förgrunden några kala träd. Till h. det gröna koppartaket på Börsen. Till v. hamnkanalen och hamnen i röda och 
grågröna toner. Molnig himmel med fläckar av klart blått. Sign. K I. Målad 1929. 

124x 154 cm. Inköp 1930. 
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JACOBSEN, Georg 

f. i Köpenhamn 1887. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn samt i Paris, där han tidvis varit bosatt. 

2715 Stilleben med apelsiner. — Still Life with Oranges. — Stilleben mit Apfelsinen. — Nature morte: oranges. 

På ett bord med röd duk står en blå och vit skål med apelsiner och citroner. Bredvid skålen en vit duk, på vi lk en 
ligga två apelsiner och en citron. Till h. ett tobakspaket i blått papper. Sign. på baksidan: Georg Jacobsen. 
Tempera. Trä. 39x48 cm. Inköp 1929. 

JENSEN, Axel P. 

f. på Fyn 1885. Elev vid Teknisk Skole i Aalborg samt av Zahrtmann och Johan Rohde i Köpenhamn. 

Studieresor i Frankrike, Italien och Tyskland. 

2908 Strandlandskap med förblåsta granar. — Beach with Weather-beaten Fir Trees. — Strandlandschaft mit 
verwehten Tannen. — Paysage de cöte avec sapins tourmentés par le vent. 

I förgrunden två granar och annan vegetation i gröna och röda toner. Längre bort klitter i orange och blekgult. I 
fonden blått hav. Klarblå himmel med vita och blekröda moln. Sign. Axel P. J. 31. 146x205 cm. Inköp 1932. 

JENSEN, Christian Albrecht 

f. i Sönderjylland 1792, d. i Köpenhamn 1870. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn. Studier i Dresden och 
Italien. 

2467 Porträtt av den ryske arkitekten Konstantin Andreevitch Thon. — Portrait of the Russian architect 
Konstantin Andreevitch Thon. — Bildnis des russischen Architekten Konstantin Andreevitch Thon. — Portrait 
de 1'architecte russe Konstantin Andreevitch Thon. 
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Halvfigur, något till v. Långt, blont, lockigt hår, frisk, skär karnation, blå ögon. Svart spännhalsduk, mörkbrun 
röck med blanka knappar. Mörkgrön fond. Sign. C. A. Jensen 1840. 67 x 53 cm. Inköp 1925. 

2918 Porträtt av danske bildhuggaren B. Thorvaldsen. — Portrait of B. Thorvaldsen, the Sculptor. — Bildnis des 



Dänischen Bildhauers B. Thorvaldsen. — Portrait du sculpteur danois B. Thorvaldsen. 

Halvfigur, sittande halvt till v., stödjande vänster arm mot ett bord till h. i förgrunden. Långt, gråvitt hår, blå 
ögon. Gråblå röck med brun krage och uppslag, vit skjorta. I höger hand blyertspenna. Gröngrå fond. Sign. C. A. 
Jensen pinxit 1839. 

28 X 23 cm. Gåva 1932 av Föreningen Nationalmusei Vänner. Konstnären har utfört ytterligare fyra liknande 
porträtt. 

2950 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait de femme. 

Medelålders dam, bröstbild något till v., iklädd vit tyllmössa med rosor och gula sidenband. Vid tinningarna 
sticker det bruna, lockiga håret fram under mössan. Kring halsen svart rysch. Svart klänning, guldkedja. Mörkt 
brungrå fond. Sign. Jensen pinx. 1825. 24 X 19 cm. Gåva 1933 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av 
H. K. H. Kr onprins Gustaf Adolfs 50-årsdag. 

JERICHAU-BAUMANN, Elisabeth 

f. nära Warschau 1819, d. i Köpenhamn 1881. Studerade i Dusseldorf under C. John, Schadow nr. fi. samt i Rom. 
Gift med danske bildhuggaren Jerichau. Från 1849 bosatt i Danmark. 

1344 Ung moder med sitt barn. — Young Mother with her Child. — Junge Mutter mit Kind. — Jeune mére avec 
son enfant. 

En ung kvinna i italiensk nationaldräkt med röd duk över håret håller i knät ett naket barn. Till v. ett vinträd. I 
fonden det blå havet. Sign. Elisabeth Jerichau 1880. Capri. 101x74 cm. Inköp 1880. 
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1411 Italiensk osteria. — Italian Hostelry. — Italienische Osteria. — Auberge italienne. 

Terrass med vinlövstak och till v. två kolonner. Solsken. Vid ett dukat bord i förgrunden ett sällskap, där en man 
sjunger till luta. I bakgrunden utsikt över en havsbukt. 

118 X 170 cm. Gåva 1888 i testamente av generalkonsul J. W. Johnson. 

JESPERSEN, Henrik 

f. nära Holbrek 1853, d. i Frederiksberg 1936. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn. Studieresor i utlandet. 
1561 Romersk afton. — Evening in Rome. — Römischer Abend. — Rome, le soir. 

Utsikt mot Palatinen. Aftonsolen kastar ett mörkrött guldskimmer över höjdernas ruiner och träd, förgrunden i 
skugga. I mellanplanet till v. Colosseum. I fonden bergssluttningar. Himmel med tunga, violetta moln. Sign. 
Henrik J. 1898—99. 90x155 cm. Inköp 1901. 

JOHANSEN, Viggo 

f. i Köpenhamn 1851, d. där 1935. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn. Professor därstädes. 

1560 Borddukning. — Laying the Table. — Tischdecken. — Fillettes mettant le couvert. 

Interiör. I mitten ett stort, runt bord med vit duk. Vid bortre sidan av bordet en blond flicka i mörkgrå klänning 
med blå isättning. Hon ställer just en sallad stallrik på bordet. I en dörröppning i bakgrunden till h. två andra 
flickor, den ena hållande en bricka, den andra en porslinskanna. På fondväggen en oljemålning. Sign. V. 

Johansen 97—00. 85x93 cm. Inköp 1901. 

1604 Bland konstnärer. — An Artists' Gathering. — Kunstlerzusammenkunft. — Réunion d'artistes. 

Interiör. Kring ett festligt dukat bord ett sällskap damer och herrar. De vid bordet sittande personerna äro från v. 
räknat: arkitekten 
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Thorvald Bindesbdll, konstnärerna Vilhelm Hammersh0i, Joakim Skovgaard, Valdemar - Irminger, 
museidirektören Karl Madsen, konstnärerna Theodor Philipsen och Julius Paulsen, värdinnan (konstnär - ens 
maka), Prins Eugen, professorn i medicin Petersen samt konstnären Niels Skovgaard. I bakgrunden till v. står 
konstnären själv, i mitten hans tre döttrar - , skötande serveringen. Luften är - tjock av rök, som dämpar - belysningen 
från taklampan och de fyra ljusen på bordet. Sign. Viggo Johansen 1903. 

148x222 cm. Inköp 1903 med bidrag av grosshandlare C. A. Cedergren. 

1976 Kvarnen. — The Windmill. — Die Miihle. — Le moulin å vent. 

På en gräsbevuxen slätt till h. en kvarn och bakom denna ett vit-rappat hus med halmtak. Till v. en betande ko. 
Molnig, blå himmel, kontrasterande mot terrängens bruna färg. Sign. V. /. 91. 

42 X 58 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

1977 Tre flickor. — Three Girls. — Drei Mädchen. — Trois jeunes filles. 

Flickorna gå på en väg i ett slättlandskap, vända mot h. Den långa flickan i mitten håller armarna om halsen på 
de andra. Hon är - iklädd mörk blus, blekviolett kjol. Den närmaste av de två andra flickorna har - gul klänning, den 
bortre blå. Aftonbelysning. Sign. V. J. 94. 

63 X 58 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. Gruppstudie till målningen »Konfirmander» (tidigare i 
Kunsthalle, Hamburg). 

1978 Landskap med en kvarn. — Landscape with a Windmill. — Landschaft mit einer Miihle. — Paysage avec 
un moulin å vent. 

Motiv från Skagen. Slättlandskap. I förgrunden ängsmark, i bakgrunden en kvarn och byggnader med röda tak, 
belysta av den nedgående solen. Mörkblå aftonhimmel, på vilken månen synes. Sign. V. J. Skagen. 90. 

43 X 59 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence LöwenadLer. 

2689 Köksinteriör med konstnärens hustru. — Interiör of a Kitchen with the Artist's Wife. — 
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Kucheninterieur mit der Frau des Kiinstlers. — Intérieur de cuisine avec la femme de 1'artiste. 

Interiör i gult och brunt. Till h. spisen, vid vilken en kvinna sysslar. Till v. ett bord med ljusblått förhänge nedtill. 
Ovanför en hylla med tallrikar - . I fonden två dörrar, den ena öppen, med utblick i handkammaren. Sign. V. J. 
Skagen 87. 

60 X 50 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

2690 Solsken i matsalen. — Sunlight in the Dining-room. — Sonnenschein im Speisezimmer. — Rayon de soleil 
dans la salle å mänger. 

Mitt i rummet står ett dukat bord under en taklampa. Till h. en soffa och mahognyspegel. Till v. ett stort fönster 
med röda gardiner, där - solen lyser in. En kvinna sitter bredvid fönstret med ett handarbete. I fonden en öppen 
dörr. Sign. V Johansen 1889. 63 X 58 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t 
Konungens 70-årsdag. 

JUEL, Jens 

f. på Fyn 1745, d. i Köpenhamn 1802. Studier i Hamburg hos Joh. M. Gehrmann. 1765 åter i Köpenhamn. 
Vistades 1772—79 i utlandet, bl. a. i Rom, Paris och Hamburg. Professor vid Konstakademien i Köpenhamn och 



slutligen direktör där. 

1531 Porträtt av bildhuggaren J. T. Sergel. — Portrait of J. T. Sergel, the Swedish Sculptor. — Bildnis des 
schwedischen Bildhauers J. T. Sergel. — Portrait du sculpteur suédois J. T. Sergel. 

Bröstbild halvt åt h. Mörkgrön röck, vit väst, krås. Vasaorden i band om halsen. 

72x 57 cm. Inköp 1899. Har tillhört de danska konungarna, senast Fredrik VII. Repetition av konstnärens porträtt 
av Sergel på Sponga, målat i Köpenhamn 1794 eller 1797. Ytterligare en replik finnes. 

1620 Porträtt av sångerskan och skådespelerskan Caroline Möller, f. Halle. — Portrait of Caroline Möller, the 
Singer and Actress. — Bildnis der 
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Sängerin und Schauspielerin Caroline Möller, geb. Halle. — Portrait de la cantatrice Caroline Möller, née Halle. 

Ung dam, bröstbild något till h., huvudet halvt till v. Blont hår, vitt band över hjässan. Vit tyllklänning med 
ljusblått skärp. Oval. 70 X 56 cm. Inköp 1904. 

KI0RBOE, Carl Frederik 

f. i Kristiansfeld (Slesvig) 1799, d. i Dijon 1876. Militär, övergick till konsten och utbildade sig i Paris. 

982 Två tatariska hundar. — Two T artar Dogs. — Zwei tartarische Hunde. — Deux chiens tartares. 

Lurviga, svart- och vitfläckiga. Den främsta ligger på marken, den bortre visar tänderna och reser sig bakom den 
andres rygg. Sign. Kiörboc 1858. 115x160 cm. Inköp 1860. 

983 Klappjakt på räv. — Driving the Fox from Cover. — Treibjagd auf einen Fuchs. — Battue au renard. 

Vinterlandskap. Räven kommer springande över den snöiga marken i förgrunden. I bakgrunden en flyende hare, 
förföljd av två män i den tjockstammiga bokskogens bryn. Sign. Kiprboe. Målad 1863. 160x90 cm. Inköp 1863. 

1212 Konung Carl XV till häst. — King Carl XV on Horseback. — König Carl XV. zu Pferde. — Le Roi Carl 
XV å cheval. 

Konungen i generalsuniform med blå och gul fjäderbuske sitter på en vit, mot v. galopperande springare. Till h. 
på något avstånd följer staben. I bakgrunden synas trupper. Sign. Kiprboe. Målad 1860. 285x228 cm. Carl XV:s 
testamente 1872. 

1213 Två hundar anfalla en räv. — Two Dogs attacking a Fox. — Zwei Hunde greifen einen Fuchs an. — Deux 
chiens attaquant un renard. 
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Till h. den röda räven, som fastnat i en rävsax och visar tänderna mot två stora hundar, som anfalla honom från v. 
Snötäckt mark. Mörkgrå, molnig himmel. Målad omkring 1861. 107x164 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

KR0YER, Peter Severin 

f. i Stavanger 1851, d. på Skagen 1909. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn 1864—70. Studier i Paris hos 
Bonnat samt i Spanien och Italien. Bosatt på Skagen. 

1571 Edvard Grieg, ackomp agner ande sin hustru. — Edvard Grieg accompanies his Wife. — Edvard Grieg, 
seine Frau begleitend. — Edvard Grieg accompagnant sa femme au piano. 

Interiör med halvfigurer. Grieg sitter till v. vid flygeln, bredvid honom står hans hustru och sjunger. Hon är 
iklädd mörkblå klänning med vit isättning. På flygeln två tända ljus samt en vas med gula chrysantemum. Grönt 
draperi i bakgrunden. Sign. P S Kröycr del. 1898. 



59x75 cm. Inköp 1902 för fröken J. S. Gieseckes donationsmedel 

b 183 Sommarafton på Skagens strand. — Summer Evening on the Beach at Skagen. — Sommer-abend am 
Strand von Skagen. — Soir d'été sur la plage de Skagen. 

I förgrunden bred strandremsa, svagt sluttande ned mot vattnet. Fyra fiskare vila i den gulgrå sanden, iklädda 
sydväster och vaxduks tröjor. En femte fiskare står med ryggen mot åskådaren och spejar utåt havet. Vid 
vattenbrynet i mellanplanet stå ytterligare två män vid en halvt uppdragen båt. Långt ute på det lugna havet synes 
en ångbåt med tänd lanterna. På stranden längst bort till v. brinner en fyr. Aftonsolen kastar ett svagt sken över 
männen på sttanden samt på ljusa moln vid horisonten, vilka återspeglas i det blå vattnet. Sign. 5. Kröycr —84. 
Pastell. 139x193 cm. Inköp 1886. 

KYHN, Vilhelm 

f. i Köpenhamn 1819, d. där 1903. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn 1836—44 samt i Italien och 
Frankrike. 
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2105 Dis i luften. — Hazy Atmosphere. — Nebel in der Luft. — Air embrumé. 

I förgrunden till v. en rad blommande buskar, till h. en sank äng. I mellanplanet ett vatten mellan lummiga träd. 
Låg horisont, klar himmel med sommarmoln. Varmt gul helton. Sign. Vilh. Kyhn 1849 Rye. 

55 x70 cm. Gåva 1918 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2124 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

Blommande ängsmark, inramad av skog; i förgrunden till v. en vattensamling. Över marken i fonden ligger 
dimma. Kvällsljus med blekgul himmel. Sign. Juli 64. Inskrift på baksidan: sommaren 1864 d. 18 Sptbr. 

33x45 cm. Gåva 1919 av Etatsraad Wilhelm Hansen till överintendenten Richard Bergh på hans 60-årsdag att 
överlämnas till Nationalmuseum. 

2691 Landskap vid en jylländsk mosse. — A Jutland Bog Landscape. — Jritländische Mooriandschaft. — 
Paysage de tourbiére dans le Jutland. 

I förgrunden grön ängsmark. Längre bort en vasskantad sjö. Vid stränderna buskar - och träd. I fonden blånande 
kullar - . Vita moln på blå himmel. Sign. V. K. 78 (monogram). 

33x45 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

KÖBKE, Christian 

f. i Köpenhamn 1810, d. där - 1848. Elev av Eckersberg vid Konstakademien i Köpenhamn. Studier i Italien. 

2345 Porträtt av överauditör Th. Petersens hustru, /. Roepstorff. — Portrait of the Wife of Th. Petersen, née 

Roepstorff. — Bildnis der Frau des Oberauditeurs Th. Petersen, geb. Roepstorff.-Portrait de Madame Th. 

Petersen, née Roepstorff. 
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Ung dam, midjebild en face. Blek karnation med röda kinder. Brun, urringad taftklänning med puff ärmar. Om 
halsen guldkedja med bärnstenskors, bärnstensörhän gen. Det mittbenade, bruna håret prytt med en 
sköldpaddskam. Grå fond. Sign. C. Kpbke 18—9—33. 

39x31 cm. Inköp 1921. LARSEN, Johannes 

f. på Fyn 1867. Elev av Zahrtmann och Schwartz i Köpenhamn. Studieresor i utlandet. 



2692 Signalkanoner. — Saluting Guns. — Signal-geschutze. — Canons de cöte. 

I förgrunden gräsbevuxen strand. Två signalkanoner stå på var sin sida om en flaggstång, vända utåt det 
solbelysta havet. Lätt molnig himmel. Sign. J L (monogram) 1912. 

47 X 57 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 
LARSEN, Knud 

f. invid Frederiksvasrk 1865, d. i Frederiksberg 1922. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn. 

1455 Porträtt av konstnärens fader. — Portrait of the Artist's Father. — Bildnis des Vaters des Kunstlers. — 
Portrait du pére de 1'artiste. 

Knästycke, halvt till v. Den gamle, vithårige mannen sitter i en länstol i ett skolrum och håller en bok på knät. 
Blekt, fårat ansikte med helskägg. Mörk dräkt och fadermördare. På den ljusa fondväggen en svart tavla och en 
karta. Sign. 18 K. L. 93. 100x80 cm. Inköp 1893. 

LARSEN-STEVNS, Niels 

f. på Stevns (Själland) 1864, d. i Frederiksberg 1941. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn och av Zahrtmann. 
Studieresor i utlandet. 

b 419 Kristus välsignar - barnen. — Christ Blesses the Little Children. — Christus segnet die Kinder. — Le Christ 
bénissant les enfants. 
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I förgrunden Kristus lutad mot ett barn, på vars huvud han lägger handen. Till h. en gammal kvinna, ledande ett. 
barn. Till v. ytterligare två figurer: en kvinna med ett barn på armen och en man. Akvarell. 46 X 37 cm. Gåva 
1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

LEHMANN, Carl Peter 

f. i Köpenhamn 1794, d. i Sigtuna 1876. Verksam även i Bergen. 

3607 Ung flicka, studie. — A Young GM. A Study. — Junges Mädchen. Studie. — Jeune fille. Etude. 

Huvud av ung flicka, vänd halvt åt h., med ljust hår, fallande i korkskruvslockar, blå ögon och starkt rosa 
karnation, Mörkt blågrå bakgrund. På baksidan: C. P. Lehmann Pinx. Papper. 26x21 cm. Gåva 1892 av herr 
August Röhss. 

3608 Norskt berglandskap, studie. — Norwegian Mountain Landscape. A Study. — Norwegische 
Berglandschaft. Studie. — Paysage montagneux en Norvége. Etude. 

I förgrunden en belyst markremsa, bakom vilken reser sig en hög, skuggad fjällsida. I bakgrunden snötäckta 
toppar. På baksidan: Galåknudan i lysedalen ved Stavanger i Norge Studie Stijke af C. P. Lehmann Pinx. Papper. 
29x40 cm. Inköp 1891. 

LIBERT, Emil 

f. i Köpenhamn 1820, d. där 1908. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn och. hos J. L. Lund. Studieresor i 
Tyskland och Österrike. 

3862 Landskap med borgruin, motiv från Bornholm med Hammershus. — Landscape with Castle Ruins. Motif 
from Bornholm. — Landschaft mit Burgruine. Motiv aus Bornholm. — Paysage avec une ruine. Motif de 
Bornholm. 
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I förgrunden stenig, delvis grästäckt mark med en vattensamling längst fram. En gulröd väg leder slingrande mot 
bakgrunden. I mellanplanet höga lövträd, bakom vilka man ser till v. havet, till h. en naken klippa med en 
borgruin av rött tegel. Sign. Emil Libert Kbhvn Juni 1845. 

162 X 221 cm. Gåva 1940 av direktör Axel Stangenberg. 

LUNDBYE, Johan Thomas 

f. i Kalundborg 1818, d. på Jylland 1848. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn. 1845—46 studieresa t ill 
Italien. 

2956 Landskapsstudie. — Landscape Study. — Landschaftsstudie. — Etude pour un paysage. 

Grön, svagt kuperad ängsmark med spridda trädgrupper. I fonden blånande berg. Tunga moln på himlen, vid 
horisonten en rödgul strimma. Sign. Frederiksborg d. 6te Oct. 1841. 

24 X 39 cm. Gåva 1933 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. K. H. Kronprins Gustaf Adolfs 50- 
årsdag. 

b 287 En själländsk bondflicka vattnar korna. — A Själland Peasant Gird waters the Cows. — Ein seeländisches 
Bauernmädchen tränkt die Kuhe. — Jeune paysanne de Själland menant boire des bestiaux. 

Scen vid ett vattningsställe i det fria. Tre kor och två kalvar dricka ur ett vatten i förgrunden, vaktade av en 
flicka. I mellanplanet till h. en bondgård. En bondpojke går med fyra kor på landsvägen i bakgrunden. Vidsträckt 
horisont, ljusblå himmel. Sign. J. T. L. 1844 (monogram). 

Akvarellerad teckning. 52x90 cm. Inköp 1901. L2ESS0E, Thorald 

f. i Frederikshavn 1816, d. i Köpenhamn 1878. Elev av Chr. Holm. Upprepade studieresor till Italien. 

3861 Utsikt från Colosseum mot Forum Romanum. — View from the Coliseum towards the Forum Romanum. 
— Aussicht vom Colosseum auf das 
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Forum Romanum. — Le Forum romanum vu du Colisée. 

I den skuggiga förgrunden till v. Constantins triumfbåge. Vid Meta Sudans håller en munk predikan inför 
knäböjande bondfolk. Längre bort till h. solbelysta ruiner. I fonden Titusbågen och Capitoliums byggnader. Sign. 
THORALD L2ESS0E Roma 1848. 134x 185 cm. Gåva 1940 av direktör Axel Stangenberg. 

MARSTRAND, Wilhelm 

f. i Köpenhamn 1810, d. där 1873. Elev av Eckersberg. Talrika studieuppehåll i Italien samt resor i andra länder. 
Professor vid Konstakademien i Köpenhamn. 

2250 Italienskt landskap. — Italian Landscape. — Italienische Landschaft. — Paysage italien. 

En landsväg, vars högra sida begränsas av en mur, leder mot några byggnader till v. Till h. en dal. I bakgrunden 
en brant höjd. Blekblå himmel med vita moln. Papper. 37x43 cm. Inköp 1920. 

2949 Mnnken och flickorna. — The Monk and the Maids. — Der Mönch und die Mädchen. — Moine 
franciscain avec des jeunes filles. 

Under ett träd till v. i förgrunden sitta fyra italienska bondflickor kring en matsäckskorg. Flickan längst till v. slår 
på en tamburin, den högra lyfter ett glas rödvin. Till h. om gruppen en franciskaner-munk, som samspråkar med 
flickorna. Bakom honom en åsna. Utblick över bergigt, italienskt landskap. I mitten en flik av blå himmel. Gröna 
och bruna toner. 

30 X 45 cm. Gåva 1933 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. K. H. Kronprins Gustaf Adolfs 50- 



årsdag. 

2955 Porträtt av konstnären C. W. Eckersberg. — Portrait of C. W. Eckersberg, the Artist. — Bildnis des 
Kiinstlers C. W. Eckersberg. — Portrait de 1'artiste C. W. Eckersberg. 

Bröstbild, kroppen en face, huvudet något till v. Varm karnation med röda kinder, grått hår, blå ögon. Grön röck 
och väst, svart halsduk. Rödgrå fond. Sign. W. Marstrand 1836. 
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34 X 27 cm. Gåva 1933 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. K. H. Kronprins Gustaf Adolfs 50- 
årsdag. 

3002 Historisk scen. — Historical Scene. — Historische Szene. — Scéne historique. 

I en slottssal, upplyst av bloss, vilka bäras av krigare i skotska dräkter, står till h. en man, även i skotsk dräkt, 
välkomnande två män i pälsbrämade jackor, stående till v. På sidorna andra personer. Grisaille. 

53 X 65 cm. Gåva 1933 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. K. H. Kronprins Gustaf Adolfs 50- 
årsdag. 

1840 Italiensk kvinna i nationaldräkt. — Italian Woman in National Dress. — Italienerin in Nationaltracht. — 
Italienne en costume national. 

Medelålders, fyllig kvinna, helfigur, något till v. Vit huvudduk, stora guldörhängen, korallhalsband, vit 
spetsmantilj, förkläde, röd klänning med nedhängande skärp. Hon lutar sig mot en klippvägg, betraktande 
åskådaren med huvudet på sned. I handen en solfjäder. 

35 x 25 cm. Inköp 1915. Målningen tillskriven Marstrand. 

MELBYE, Anton 

f. i Köpenhamn 1818, d. i Paris 1875. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn samt av Eckersberg. 1847 till 
utlandet, där han stannade i elva år, huvudsakligen i Hamburg och Paris. 

1279 Sjöstycke. — A Sea Piece. — Seestuck. —Marine. 

Franska skruvlinjeskeppet <>Le Fleurier» i Medelhavet, gående för full ånga mot v., där man ser en mindre båt 
med galär segel samt på avstånd tre större seglare. Frisk vind, halvklar himmel. Sign. Anton Melbye 1866. 

87 x 128 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

NIELSEN, Einar 

f. i Köpenhamn 1872. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn samt i Zahrtmanns skola. Resor till Paris, 
Italien, Spanien och England. Professor vid Konstakademien i Köpenhamn. 
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1681 Porträtt av författarinnan Ellen Key. — Portrait of Ellen Key, the Swedish Authoress. — Bildnis der 
schwedischen Schriftstellerin Ellen Key. — Portrait d'Ellen Key, écrivain suédois. 

Knästycke, sittande en face med händerna i knät. Vitt hår, ljusblå ögon, blek karnation. Vit klänning med svart 
kofta. Grå fond. Inskrift: »HAVDE JEG KUNNET GIVE DIN AANDS RENHED» samt under figuren »ELLEN 
KEY». Sign. FIRENZE. VOLTERRA. 1907. EINAR NIELSEN. 

130 X 98 cm. Gåva 1908 av konstvänner genom konstnären, sedermera överintendenten Richard Bergh. 
NIELSEN, Kai 



f. i Svendborg 1882, d. i Köpenhamn 1924. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn 1902—06. Skulptör och 
keramiker. 

3232 Porträtt av lektor Jacobasus. — Portrait of Professor Jacobreus. — Bildnis Professor Jacobasus'. — Portrait 
du Professeur Jacobreus. 

Midjebild en face av man med smal näsa, stora ögon och kal hjässa, iklädd gul arbetsrock, vit krage och svart 
slips och väst. Bakgrund blå. 

69x60 cm. Gåva 1937 av direktör Herman Gotthardt. 

PAULSEN, Julius 

f. i Odense 1860, d. i Köpenhamn 1940. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn samt i Paris och Italien. 
Professor vid Konstakademien i Köpenhamn. 

1639 Afton. — Evening. — Abend. — Le soir. 

En mörkbrun hed. Solen har gått ned, men upplyser ännu himlen med ett svagt, rödaktigt skimmer vid 
horisonten. Närmare zenit kallare gult samt blågrå skyar. Sign. Jul. Paulsen 1887. 55 X 66 cm. Inköp 1906. 

1696 Interiör. — Interiör. — Interieur. — Intérieur. 
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armad ljusstake till v. om fonddörren. I mitten ett bord med röd duk. Golvmatta i samma färg. Vid högra väggen 
en byrå. På vänstra väggen en spegel, återkastande ljusskenet. Sign. J. P. 09. 54x66 cm. Inköp 1909. 

1697 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait du peintre. 

Huvud en face med cigarrett i munnen och pincenez. Bruna ögon, mustascher. Grå röck, vit halsduk. Guldbrun 
fond. Sign. Jul. Paul-sen. eo ipso 91. Papp. 40x32 cm. Inköp 1909. 

1969 Trädet. — The Tree. — Der Baum. — L'arbre. 

På en grön äng i förgrunden ett spensligt lövträd med liten krona. Längre bort gula sädesfält, sakta höjande sig 
mot fonden. Blå, molnfri himmel. Solljus. Sign. JUL. PAULSEN. 51 X 38 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence 
Löwenadler. 

1988 Tidig morgon vid havsstranden. — Early Morning by the Sea. — Friiher Morgen am Meeresstrand. — 
Lever du jour au bord de la mer. 

I förgrunden till v. en del av sttanden. Havet avspeglar den grå himlen, genom vars molntäcke en gul ljusstrimma 
tränger fram. Sign. Jul. Paulsen 1906. 

51 X 60 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

2062 Dammen. — The Pond. — Der Teich. — L'étang. 

Slättlandskap med damm i förgrunden. Till v. skymtar invid några träd ett vitt hus. Lätta, gråa skyar på ljusblå 
sommarhimmel. Sign. JUL. PAULSEN. 

30x44 cm. Gåva 1917 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2693 Linskäktning i Tidsvilde. — Beating Flax at Tidsvilde. — Flachsschwingen in Tidsvilde. — Le teillage du 
lin å Tidsvilde. 

7°7DANSKA KONSTNÄRER: 

Jerichau-Baumann 

I ett lågt rum, där en sparsam dager faller in genom fönstret till v., sitta sex kvinnor, sysselsatta med linskäktning. 



Brun helton med inslag av gråblått. Sign. Jul. Paulsen 1887. 

37 X 63 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 
PEDERSEN, Viggo 

f. i Köpenhamn 1854, d. i Roskilde 1926. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn samt i Paris och Italien. 
1991 Bondgård vid Kullen. — A Farm at Kullen. 

— Bauernhof am Kullen. — Une ferme å Kullen. 

I förgrunden på en höjd gården. Kor beta på den blomsterrika ängsmarken nedanför. Längre bort höjer sig ett 
berg. Solsken. Moln utefter bergets kam. Sign. Kullen Juli 1906. Viggo Pedersen. 40x70 cm. Gåva 1916 av 
änkefru Florence Löwenadler. 

PETERSEN, Elias 

f. i Köpenhamn 1859. Elev vid Teknisk Skole i Köpenhamn. Har även utfört keramiska arbeten. 

1989 Lampljus. — Lamplight. — Bei Lampenlicht. — A la clarté de la lampe. 

En ung dam i ljusgul klänning står halvt vänd från åskådaren, läsande en bok vid ljuset från en lampa på ett bord 
till h. Halvdun-kelt rum med bokskåp, tavlor etc. Sign. 1904 Elias Petersen. 61x44 cm. Gåva 1916 av änkefru 
Florence Löwenadler. 

PHILIPS EN, Theodor 

f. i Köpenhamn 1840, d. där 1920. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn, i Paris hos Bonnat samt i Italien, 
därefter påverkad av impressionisterna. 

2188 Kreatur i hamnen. — Cattle in the Harbour. 

— Vieh im Hafen. — Bestiaux dans un port. 

På en stenig vågbrytare, som går ut i havet synas kor, får och längst ut hästar, varav en med ryttare. Vid vänstra 
kajen fartyg och människor. Blått hav och himmel med vita moln. Sign. TP (monogram). 66x94 cm. Gåva 1919 
av överintendenten Richard Berghs sterb-hus. 
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2694 Skördebild från Faarcvcjlc. — Harvest at Faarevejle. — Erntebild von Faarcvcjlc. — La moisson å 
Faarcvcjlc. 

Vidsträckt slättlandskap. I förgrunden två vägar mellan åkrar, där skördearbete pågår. I fonden en kyrka och 
blånande kullar. Solsken, blekblå himmel med lätta moln. 

65 X 95 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

2695 Kor på Saltholm. — Landscape with Cows, Saltholm. — Kuhe auf Saltholm. — Vaches dans un paysage. 
Saltholm. 

På de i vattnet utskjutande, gräsbevuxna uddarna stå eller ligga rödbrokiga kor. Blå himmel med lätta moln. 
Solsken. Sign. T. P. (monogram) 85. 

32 X 63 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

b 1379 Utskeppning av kreatur från Kastrups hamn till Saltholmen, skiss. — Shipment of Cattle from the 
Harbour of Kastrup. Sketch. — Verladung von Vieh im Hafen von Kastrup. Skizze. — Embarquement de 
bestiaux dans le port de Kastrup. Esquisse. 

Till v. i förgrunden en grupp liggande får, till h. stående kalvar. I mellanplan och bakgrund ytterligare kor och 



hästar samt till v. skymtande segelbåtar och till h. ett skjul. Ett rutnät för överföring i annan skala spåras. 

Pastell. 61x83 cm. Inköp 1938. Förstudie till en 1897 utförd målning i Ribe museum. 

RING, Lauritz Andersen 

f. i Ring vid Prasstp 1854, d. i Roskilde 1933. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn samt i Fran kr ike och 
Italien. 

2430 Vid det gamla huset. — At the Old House. 
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— Bei dem alten Hause. — Prés de la vieille maison. 

Vinterbild med snö. En gammal man med pipa i munnen, hård hatt på huvudet, brungrå överrock, käpp i höger 
hand kommer gående vid knuten av ett vitt hus med gröna fönsterbågar. Till h. ett träd, helt övervuxet med 
murgröna. I fonden träd och ett rött uthus. Sign. L A Ring 1919 og 22. 81x102 cm. Inköp 1924. 

2696 I köket. — In the Kitchen. — In der Kiiche. 

— Dans la cuisine. 

Interiör av ett trångt, mörkt kök. I förgrunden till h. en vattenkanna och en stor hink på en stol. Längre bort till v. 
en skänk, vid vilken en gumma i svart klänning och mössa samt blått förkläde sysslar. Ovanför skänken en 
tallrikshylla. Genom ett litet fönster i fonden synes den gröna vegetationen utanför. Sign. L A Ring 1918. 52 x 40 
cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

ROED, Holger Peter 

f. i Köpenhamn 1846, d. på Själland 1874. Elev vid Konstakademien 1861—66. Stipendieresa till Paris, Rom 
och Neapel. 

b 368 Paris' dorn. — The Judgment of Paris. — Das Urteil des Paris. — Le Jugement de Paris. 

Till h. i ett klippigt landskap sitter Paris, betraktande de tre gudinnorna, som stå nakna till v. Till h. bredvid Paris 
sitter Mercurius. Sign. Oberbozen 1872. H. R. Akvarell. 57 x73 cm. Inköp 1915. 

ROED, Jörgen 

f. i Ringsted 1808, d. i Köpenhamn 1888. Elev av Hans Hansen, Eckersberg och vid Konstakademien i 
Köpenhamn. Fleråriga studier i Italien. 

2394 Från Collins trädgård i Köpenhamn. — From Collin's Garden in Copenhagen. — Vom Collin-schen Garten 
in Kopenhagen. — Vue des Jardins Collins å Copenhague. 
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Vinterbild. På den snötäckta marken i förgrunden buskar, längre bort till v. ett par höga träd. I fonden gaveln av 
ett korsvirkeshus, ett hus med snöigt tegeltak och där bredvid ett annat hus med ateljéfönster. Blekblå himmel, 
svagt vintersolljus. Sign. 18 I R (monogram) 33. 

33x25 cm. Inköp 1923. 

2523 Konstnärens hustru. — The Artist's Wife. Study. — Die Frau des Kiinstlers. — La femme de 1'artiste. 
Huvud, något till h. Brunt hår, rödlätt karnation. Ofullb. Papper. 29x24 cm. Inköp 1926. 

ROHDE, Frederik 

f. i Köpenhamn 1816, d. där 1886. Studier vid Konstakademien i Köpenhamn och hos professor J. L. Lund samt 



under resor i Tyskland och Italien. 

1040 Vinterlandskap. — Winter Landscape. — Winterlandschaft. — Paysage d'hiver. 

I förgrunden till h. ett stort bokträd, som lutar sig över en snötäckt skogsväg, på vilken går en gumma, bärande 
ett knippe bränsle. Till h. om trädet en gärdesgård uppe på en kulle. Till v. tät bokskog. Molnig himmel. Sign. F. 
Rohde 1855. 

Trä. 21x26 cm. Gåva 1868 i testamente av professor J. M. Stäck. 

1280 Golfen vid Neapel. — The Bay of Naples. — Der Golf von Neapel. — La baie de Naples. 

I förgrunden en låg sttand med uppdragna båtar och en mängd figurer. På andra sidan golfen Vesuvius och till v. 
Neapel med sina vita hus. Klar - himmel. Sign. F. Rohde 1870. 44x59 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1281 Vinterlandskap. — Winter Landscape. — Winterlandschaft. — Paysage d'hiver. 

Öppen plats i en bokskog, där - ett nyss fällt rådjur ligger på snön. På avstånd jägare. Sign. Fr. Rohde 1869. 36x45 
cm. Carl XV:s testamente 1872. 
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ROHDE, Johan 

f. i Randers 1856, d. i Hellerup 1935. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn samt av Tuxen och Krpver. 

Studier i Spanien, Holland, Paris och Italien. 

1514 Sommarafton i Tönning. — Summer Evening at Tpnning. — Sommerabend in Tpnning. — Soir d'été å 
Tpnning. 

I förgrunden ett vatten med bryggor och till v. en skuta, återspeglande den klargula himlen. Till h. en strandgata 
med lummiga träd längs den vita husraden. Till v. skjuter ett spetsigt tom upp över en lövdunge. På den främsta 
bryggan några barn med tända papperslyktor. Sign. 18 Johan Rohde 93. 86x111 cm. Inköp 1898. 

1621 Portr ätt av danske målaren Kristian Zahrtmann. — Portrait of Kristian Zahrtmann, the Danish Painter. — 
Bildnis des dänischen Malers Kristian Zahrtmann. — Portr ait du peintre danois Kristian Zahrtmann. 

Medelålders man, halvfigur nästan en face, sittande, hållande en grön ört i de sammanknäppta händerna, 
betraktande åskådaren med något tillbakalutat huvud. Kal hjässa med kort ljust hår - vid tinningarna, små 
mustascher, rödlätt karnation. Svart väst, ljusgrå röck. I bakgrunden vägg, upptill vit, nedtill grön. Påskrift: 
KRISTIAN ZAHRTMANN 18 CIV IT Å D'ANTINO 96. Sign. Johan Rohde fecit. 

73x 58 cm. Inköp 1905. 

2697 Från Kastellet. — View of »Kastellet» in Copenhagen. — Ansicht des Kastelles in Kopenhagen. — Vue de 
»Kastellet» å Copenhague. 

I förgrunden en vallgrav, över vilken en bro leder från h. På bron en vaktpost i röd kappa. Vid brons bortre fäste 
ett ljusgrått porttorn i en hög stenmur. Bakom skymta byggnader. Grå himmel. Sign. 90. 

50x45 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 
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ROSENSTAND, Vilhelm 

f. i Köpenhamn 1838, d. där - 1915. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn under Marstrand. Därefter studier i 
Italien 1869—81 och i Paris hos Bonnat. 

1359 Utanför kafé A Porta vid Köngens Nytorv i Köpenhamn. — Outside A Porta Café at Kongens Nytorv in 



Copenhagen. — Ausserhalb des Cafés A Porta in Kopenhagen, bei Kongens Nytorv. — Devant le café A Porta 
sur la Köngens Nytorv, Copenhague. 

En Amagerflicka och hennes fästman, en ung soldat i blå uniform, sitta utanför kaféet och dricka lemonad med 
rör ur samma glas. Bägge äro högtidsklädda; hon i blå och vit musslinklänning, svart sammetskofta, grå 
silkesvantar, åtsittande mössa med breda, röda sidenband; parasollen, svart med vita spetsar, står bredvid henne. 
Sign. Vilh. Rosenstand. 1882. 89x70 cm. Inköp 1883. 

RUDE, Olaf 

f. i Estland 1886. Elev av Zahrtmann och Johan Rohde. Studieresor till Frankrike och Italien. 

3087 Porträtt av lektor A. Jacobasus. — Portrait of Dr. A. Jacobreus. — Bildnis Dr A. Jacobasus'. — Portrait du 
»Lecteur» A. Jacobreus. 

Stående knästycke, något till v., händerna i byxfickorna. Klarblå kostym med violetta dagrar. Grön fond. Sign. 
Olaf Rude 35. 106x89 cm. Inköp 1935. 

RUMP, Gotfred 

f. i Hillerpd 1816, d. där 1880. Elev av J. L. Lund och vid Konstakademien i Köpenhamn. 

1843 Landskap med regnbåge. — Landscape with Rainbow. — Landschaft mit Regenbogen. — Paysage avec un 
arc-en-ciel. 
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I förgrunden grunt vatten, speglande den tunga regnhimlen. Vid stranden solbelysta lövträd. Över himlen 
regnbåge. Sign. G.Rp. 20x31 cm. Inköp 1915. 

SCHLICHTING-CARLSEN, Carl Peter 

f. i Flensburg 1852, d. nära Helsingör 1903. Elev vid Teknisk Skole och Konstakademien i Köpenhamn. 
Studieresor till Frankrike, Schweiz och Italien. 

1456 En skogssjö i Nord-Själland. — A Forest-lake in North Sjrelland. — Waldsee Nordseelands. — Un étang 
dans le Nord-Själland. 

Soligt vårlandskap. Sttändernas nyutspruckna bokar spegla sig i ett vatten, som sträcker sig från v. förgrund mot 
fonden. På bortre stranden ett vitt hus. Sign. 5. Carlsen Hellebrek 1892. 106x 156 cm. Inköp 1893. 

SCHOU, Karl 

f. i Köpenhamn 1870, d. nära Köpenhamn 1938. Elev av Engelsted och Zahrtmann. Studieresor i utlandet. 

2754 Interiör med syende dam. — Interiör with a Lady Sewing. — Interieur mit nähender Dame. — Intérieur 
avec une dame cousant. 

Vid fönstret till v. sitter en blond dam i blå klänning vid sitt handarbete. Vid väggen till h. en blåmålad sekretär 
med klaffen nedfälld, så att den röda inredningen synes. I förgrunden till h. en röd stol. Sign. K S 24. 

85x67 cm. Gåva 1929 av ingenjör J. Rump, Köpenhamn. 

2755 Landskap från Karrebasksminde. — Landscape near Karrebasksminde. — Landschaft von Karrebasksminde. 
— Paysage de Karrebasksminde. 

Till h. en kanal. Till v. kajen med en på slip uppdragen båt. Bakom båten en stor byggnad med rött tak. I fonden 
t ill h. en bro över kanalen, där bredvid en väderkvarn. Blå himmel. Målacl 1925. 47x62 cm. Gåva 1929 av 
ingenjör J. Rump, Köpenhamn. 

714DANSKA KONSTNÄRER: 



Jerichau-Baumann 


2756 En tremastare vid Bolvasrk i Overgaden. — A Three-master at Bolvasrk in Overgaden. — Ein Dreimaster 
bei Bolvasrk in Overgaden. — Trois-måts å Bolvasrk, Overgaden. 

Kanalutsikt. I mitten en tremastare, förtöjd vid kajen till v. Utefter kajen en rad avlövade träd. Vid kanalens 
högra sida solbelysta byggnader, de flesta med rött tak. Blekblå himmel. Sign. K S. 25. 89x70 cm. Gåva 1929 av 
ingenjör J. Rump, Köpenhamn. 

SCHOU, Peter Alfred 

f. i Köpenhamn 1844, d. där 1914. Studier vid Konstakademien i Dresden samt för bl. a. Bonnat i Paris 1875— 
80. 

1967 Allvar. Interiör. — Gravity. Interiör. — Ernst. Interieur. — Gravité. Intérieur. 

På en soffa vid fondväggen ligger en ung, blek man, spelande på en gitarr. En äldre kvinna sitter på en stol till v. 
i förgrunden, sorgset lutande huvudet mot handen. Till h. ett bord med gråaktig duk, ett blomglas, en gravyr och 
ett vattenglas. Sign. P.S. Målad om kr . 1905. 

46 X 78 cm. Gåva 1916 av änkefru Florence Löwenadler. 

3309 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait du peintre. 

Bröstbild av äldre man med vitt hår och spetsigt skägg, vänd något åt h., iklädd vit skjorta och blå röck. Fonden 
blå. Studie. Sign. PS (monogram). Målad omkr. 1910? 54x47 cm. Inköp 1938. 

SKOVGAARD, Jo akim 

f. i Köpenhamn 1856, d. där 1933. Elev av fadern, P. C. Skovgaard, samt vid Konstakademien i Köpenhamn (la 
Cour). Studier i Paris (Bonnats skola), Italien och Grekland. Professor vid Konstakademien i Köpenhamn. 
Kyrkliga monumentalmålningar och mosaiker. 

1750 »Ormen talar». — »The Serpent Speaks». — »Die Schlange spricht.» — »Le seipent parle». 
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Tropiskt landskap. I förgrunden sitter Eva naken på en sten vid en bäck och vänder sig mot den stora, gulgröna 
ormen, som sträcker sig upp mot henne från marken. Till h. två blå fåglar i gräset nedanför träd med lianer. På en 
äng längre bort till v. Adam, vaktande tre hästar. I bakgrunden yppig gräs- och trädvegetation i grönt, blått och 
rödviolett. Blå himmel med tunga, gråröda moln. Sign. IS. 1911. 

107x 169 cm. Gåva 1912 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 

2657 Två systrar utanför dörren, motiv från Halland. — Two Sisters outside the Door. Study from Halland. — 
Zwei Schwestern vor der Ture. Motiv von Halland. — Les deux sceurs devant la porte. Motif de Halland. 

Till v. på en stenhäll fr a mför ingången till en bondstuga sitter en halvvuxen flicka, flätande håret på en liten 
flicka. Till h. i fonden utsikt i ett landskap med en figur. Ljus kolorit i varmt grönt och gult med inslag av vitt, 
blått och skärt i figurernas dräkter. Målad på 1890-talet. 

66x95 cm. Inköp 1927. 

b 418 »Jomffuen i Hindehamn». — »The Maiden who was Transformed into a Hind». — »Das Mädchen, das in 
eine Hindin verwandelt wurde». — La »Jeune fille transformée en biche». 

Under höga träd ligger en ung jägare på knä. I högra handen håller han en blodig kniv. Framför honom på 
marken en hind; han lyfter med vänster hand dess huvud, från vilket lockar av människohår falla ned. 

Akvarell. 242 x 120 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 



bl377Konstens genius (eller Fredsängeln). — The Genius of Art (or the Angel of Peace). — Der Genius der 
Kunst (oder der Friedensengel). — Le Génie des Arts (ou l'Ange de la Paix). 

En blond, naken yngling svävar framåt åt v. med lyfta armar, huvudet vänt halvt åt h. och höger ben bakåtfört. 
Från hans vänstra 
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arm faller en genomskinlig slöja runt höfterna. Över hans huvud bladverk och nedtill till v. en flygande duva. 
Sign. Joakim Skovgaard. Akvarell. 201 X 108 cm. Gåva 1938 av direktör Flerman Gotthardt. Dekorationsstudie 
för förhallen i Hirschsprungs museum (1910). 

SKOVGAARD, Niels 

f. i Köpenhamn 1858, d. där 1938. Elev av fadern, P. C. Skovgaard, därefter vid Konstakademien i Köpenhamn 
under la Cour. Studier i Frankrike, Flolland, Italien och Grekland. 

1457 Bokar på kyrkbacken i Dagsås (Halland). — Beeches on the Church Slope at Dagsås. — Buchen auf dem 
Platz vor der Kirche in Dagsås (Halland). — Hétres sur la cöte de 1'église, å Dagsås. (Halland). 

Till v. backen med stora bokar och låga buskar, som halvt dölja den rödmålade kyrkan. Till h. vidgar sig 
landskapet inåt bakgrunden. En röd ko betar på ängen i förgrunden. Blå sommarhimmel med stora vita moln. 
Sign. N K S (monogram) 1891. Tavlan är delvis målad av Joakim Skovgaard. 61x75 cm. Inköp 1893. 

SKOVGAARD, Peter Christian 

f. nära Ringsted 1817, d. i Köpenhamn 1875. Elev till J. L. Lund och vid Konstakademien i Köpenhamn. 1854— 
55 resa i Italien. 

2054 Landskapsstudie. — Landscape. Study. — Landschaftsstudie. — Etude pour un paysage. 

I förgrunden trädkronor. I bakgrunden till v. blånande höjder. Större delen av målningen upptages av himmel, 
vars nedre del är blå, medan den övre täckes av en grå molnvägg. Papp. 17x23 cm. Inköp 1917. 

2119 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden till h. lummiga träd. Till v. en väg och utblick över en mindre stad med en höjd i fonden. Klar 
sommarluft. 37 x 34 cm. Gåva 1918 av Föreningen Nationalmusei Vänner. 
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2123 Landskap. — Landscape. — Landschaft. — Paysage. 

I förgrunden till v. sandig strand, som längre bort blir grönskande och bevuxen med träd och buskar. Till h. en 
spegelklar vik. Sommardag med moln vid horisonten. Studie till målning, utställd 1875. 40 X 42 cm. Gåva 1919 
av vänner till överintendenten Richard Bergh på hans 60-årsdag, att av honom överlämnas till Nationalmuseum. 

2698 Från Knabstrup. — From Knabstrup. — Von Knabstrup. — Ä Knabstrup. 

Gröna ängsmarker med höga träd. I förgrunden till v. en väg och en grind, till h. ett vatten. Vid horisonten 
blånande kullar. Blå himmel. Målad om kr . 1872. 

39 X 62 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

2699 Vid Bondedammen i Hellebrek. — View from Hellebaek. — Ansicht von Hellebrek,. — Vue å Hellebrek. 

I förgrunden till h. ett speglande vatten, till v. en väg. Längre bort sank mark samt gröna träd och buskar. Blå 
himmel med lätta sommarskyar. 

32 X 52 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 



2954 Parti vid Skaiiits0. — View of Skaiiits0. — Partie bei Skarrits0. — Vue å Skarrits0. 

Utblick över lövskog, ängar och sjö. I förgrunden på sidorna höga träd. Aftonhimmel, rodnande vid horisonten, 
blå mot zenith. Påskrift på baksidan: Malet af prof. P. C. Skovgaard. N. K. Skovgaard. 30x47 cm. Gåva 1933 av 
Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. K. H. Kronprins Gustaf Adolfs 50-årsdag. 

SMIDTH, Hans 

f. i Nakskov 1839, d. i Köpenhamn 1917. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn och av Niels Simonsen. 

3106 Interiör från en bondgård i Fjends Herred. — Interiör of a Peasanfs House. Fjends Herred. — 
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Interieur von einern Bauernhof, Fjends Herred. — Intérieur de ferme å Fjends Herred. 

T. h. en väggfast bänk, t. v. vid väggen ett bord samt en dörr på glänt. Två fönster på fondväggen släppa in en 
sparsam dager. I fönstret t. v. ligger en vit katt. På golvet höns. Grå och bruna toner. Sign. H. S. 

30x42 cm. Gåva 1936 av direktör Benny Dessau, Köpenhamn, genom Föreningen Nationalmusei Vänner. 

3310 Från en marknad i Kerteminde. — Market Day in Kerteminde. — Mark t in Kerteminde. — Jour de marché 
å Kerteminde. 

Till v. en stående ung kvinna, säljande visor, som hon föredrar. Framför henne i tavlans mitt har samlats en grupp 
ungdomar och barn. I bakgrunden trädgårdsgrönska och hus med solbelysta tegeltak. Sign. Hans Smidth. 43x45 
cm. Inköp 1938. 

SWANE, Sigurd 

f. i Frederiksberg 1879. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn och Zahrtmanns skola. Studieresor i utlandet. 

2634 Interiör från konstnärens hem. — Interiör from the Artist's Home. — Interieur vom Hause des Kiinstlers. 

— Intérieur dans la maison de T artiste. 

Till v. ett fönster med gula gardiner, därinvid ett skrivbord.. I förgrunden ett bord med några papper och ett fat. I 
bakgrunden ett annat rum. Målad 1926. 90x90 cm. Inköp 1927. 

SYBERG, Fritz 

f. i Faaborg 1862, d. i Kerteminde (Fyn) 1939. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn och Zahrtmanns skola. 
Studier i utlandet. 

2700 Afton och erotik. — Fandscape with Grouped 
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Figures. Evening Effect. — Abend und Erotik. — Fe soir et T amour. 

I förgrunden landsväg med jord vallar och träd till h., till v. nyplöjda åkrar. Vid vägkanten står till v. en man och 
en kvinna, samtalande. Fängre bort på vägen en rad män och kvinnor, hållande varandra i händerna. En man i 
mitten håller två kvinnor om livet. Aftonhimmel med blå moln. Sign. 1889- F.S. -91. 

100 X 153 cm. Gåva 1928 av Etatsraad Wilhelm Hansen med anledning av H. Maj:t Konungens 70-årsdag. 

3288 Drängarna köra is. — Farmhands fetching lee. — Die Knechte fahren Eis. — Valets chargeant de la glace. 

I förgrunden en isbelagd damm, där två drängar arbeta med yxa och hake. Bortom dammen två vagnar med 
förspända hästar. I mellanplanet och bakgrunden slätt med en pilvall. Solljus. Sign. 1927 FS (monogram) -37. 

137 x 201 cm. Gåva 1938 av direktör Kristian Kirk, Aarhus. 



S0RENSEN, Carl Frederik 

f. på Samsp 1818, d. i Köpenhamn 1879. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn. Studier även i utlandet. 

1282 Svenska krigsfartyg utanför Alvsborg. — Swedish Men-of-war off Älvsborg. — Schwedische 
Kriegsschiffe ausserhalb Älvsborg. — Vaisseaux de guerre suédois devant Älvsborg. 

Till v. ett linjeskepp och en mindre segelbåt. Till h. ett linjeskepp, en fregatt, tre större ångare och åtskilliga 
smärre fartyg samt Älvsborgs fästning. I bakgrunden långsträckta bergåsar. Hög sjö vid solnedgång och 
halvmulen himmel. Sign. C. Frederik Sprensen 1867. 158 x 223 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1283 Svenska krigsfartyg utanför Älvsborg. — Swedish Men-of-war off Älvsborg. — Schwedische 
Kriegsschiffe ausserhalb Älvsborg. — Vaisseaux de guerre suédois devant Älvsborg.DANSKA 
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Till h. ett linjeskepp för ankar, längre bort till. v. två fregatter och en ångkorvett. Bakom dessa flera mindre 
fartyg och konturerna av Älvsborgs fästning. I bakgrunden långsträckta bergåsar. Jämn bris. Sign. Carl Frederik 
Sövcnscn 186(P). 40x61 cm. CarlXV:s testamente 1872. 

1284 Sjöstycke. — A Sea Piece. — Seestuck. — Marine. 

En holländsk koff länsar för fulla segel mot v. I fonden en annan seglare framför höga berg. Klar himmel med 
gråvita moln. Sign. C. Frederik Sövcnscn 1868. 20x29 cm. Carl XV:s testamente 1872. 

1330 Storm utanför norska kusten. — Storm off the Norwegian Coast. — Sturm ausserhalb der norwegischen 
Kiiste. — Tempéte en vue de la cöte norvégienne. 

Till h. i förgrunden ett skär, mot vilket en stor våg bryter sig. Till v. en lotsbåt med tre man, seglande åt v. En 
norsk brigg, »Mandal», ligger något längre bort med intagna segel. Bakom skymta höga klippor. Sjön ljusgrön 
med skummande böljor, luften violett-grå, töcknig. Sign. C. Frederik Sövcnscn 1877. 89x131 cm. Inköp 1877. 

WEGMANN, Bertha 

f. i Schweiz 1847, d. i Köpenhamn 1926. Elev av F. C. Lund och H. Buntzen. Studier i Miinchen och Paris. 1867 
—81 bosatt i Miinchen. 

1360 Moder och barn. — Mother and Child. — Mutter und Kind. — Mére et enfant. 

En blond kvinna, knästycke en face, stående i en trädgård, iklädd ljusblå klänning med vita spetsar. Hon håller på 
vänstra armen ett litet barn. Båda betrakta leende åskådaren. Solsken. I fonden blommande fruktträd och 
rosenbuskar. Sign. B. Vegman. Målad 1883. 135x 87 cm. Inköp 1883. 

2810 Porträtt av konstnärinnan Hildegard Thorell. — Portrait of Hildegard Thorell, Artist. — 

46 
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Bildnis der Malerin Hildegard Thorell. — Portrait de 1'artiste Hildegard Thorell. 

Bröstbild en face. Kofta av brokadtyg, pälskrage, knäppt upp till halsen. På huvudet en grön hatt, över vilken är 
knuten en brun slöja, fallande ned över ryggen. Sign. B.W. Målad 1880. 27 X 22 cm. Gåva 1930 i testamente av 
konstnärinnan Hildegard Thorell. 

2827 Dam med katt i knät. — Lady with a Cat on her Lap. — Dame mit Katze auf dem Knie. — Femme tenant 
un chat sur ses genoux. 

Framför en ljusgrå vägg med tillstängda fönsterluckor sitter en dam i grå klänning. Hon har en svart- och vitrutig 



schal över ryggen och i knät en katt. Bakom henne några träd, till v. buskar. Sign. B. We gm ann. 

53 X 43 cm. Gåva 1930 av fröken Toni Agnes Möller-Wegmann. 

2828 Porträtt av målarinnan Jeanna Bauck. — Portrait of Jeanna Bauck, Painter. — Bildnis der Malerin Jeanna 
Bauck. — Portrait de Jeanna Bauck, artiste peintre. 

Målarinnan sitter vänd mot åskådaren, stöder vänster arm mot knät och håller en skissbok i handen. Till h. palett 
och penslar. Ovanför en hylla med blomkrukor och vinrankor. Sign. B. Wegmann Paris 1881. 

106x85 cm. Gåva 1930 av fröken Toni Agnes Möller-Wegmann. 

2829 Självporträtt. — Portrait of the Artist. — Selbstbildnis. — Portrait de 1'artiste. 

Knästycke, stående en face med korslagda armar. Slätkammat hår, schal över axlarna, kring halsen ett smycke. 
Bakgrunden grå och brun. 

97x60 cm. Gåva 1930 av fröken Toni Agnes Möller-Wegmann. 

2877 Stilleben. — Still Life. — Stilleben. — N atu re morte. 

På ett bord med silverskimrande duk en vas med röda vallmor samt en kvist med gula blad, en citron, en 
emaljerad dosa och en bok. 
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På boken står en skål, i vilken ligga päiihalsband, samt en trefot i antikiserande stil. Bakom skymtar ett skrin i 
lackarbete. I fonden grå, svagt mönstrad tapet. Sign. B. Weg mann. 62x80 cm. Gåva 1931 av fröken Toni Agnes 
Möller-W egmann. 

VERMEHREN, Frederik 

f. i Ringsted 1823, d. i Köpenhamn 1910. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn och av Jörgen Roed. 
Studieresor i utlandet. Professor vid Konstakademien i Köpenhamn. 

1428 Schackspelare. — Chess-Players. — Schachspieler. — Les joueurs d'échecs. 

»Dagligstuen» i ett borgerligt danskt hem. Vid bordet mitt på golvet sitta de två spelande: till v. en ung dam 
(konstnärens dotter) i ljusblå klänning, till h. en ung militär. Damen lutar sig tillbaka och betraktar med leende, 
halvt medlidsam min sin motspelare, som sitter djupt fundersam med huvudet stött mot handen. En liten flicka 
sitter mellan dem. Husmodern står i bakgrunden och ser på. Grå dager. Sign. F. Vermehren 1890. 70x58 cm. 
Inköp 1891. 

WILLUMSEN, Jens Ferdinand 

f. i Köpenhamn 1863. Studerade ursprungligen till arkitekt, men övergick snart till målarskolan i 
Konstakademien och var samtidigt elev av Kröycr. Studerade sedermera i Paris. Ett flertal resor till olika länder. 
Även skulptör och grafiker. 

2319 Betande får. — Sheep Grazing. — Grasende Schafe. — Moutons au påturage. 

Ljust grön backsluttning med grönblå skuggor. Sju vitgrå får. Papper. 21x30 cm. Gåva 1921 i testamente av 
fröken Ester Lindahl. 

2320 Havsstrand i storm. — Stormy Coast Piece. — Meeresstrand im Sturm. — Tempéte sur la cöte. 

Sign. Poalda J.F.W. 9 sept. 1909. 

26x32 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 
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2429 Konstnärens hustru. — The Artist's Wife. — Die Frau des Kunstlers. — La femme du peintre. 

Knäbild en face, vänster hand på en stolskarm, en gul schal i den högra. Mörkbrunt har, svart klänning med 
spetsar. Brungul fond. Sign. J.F.W. april 1911. lOOx 82 cm. Inköp 1924. 

2662 Konstnären och hans familj. — The Artist and his Family. — Der Kiinstler und seine Familie. — Le 
peintre et sa familie. 

Interiör i rött. Till v. i förgrunden ett bord med vit duk och gul frukt i en skål, bredvid bordet konstnärens 
rödhårige son i blå, blus. Bakom till v. står konstnären i skjortärmarna, iklädd svart väst och byxor, hållande 
palett och penslar. I mitten står hans lilla dotter på en korgstol, sträckande sig fram mot modern, som kommer 
från h., iklädd gul hatt och röd klänning. Den minsta dottern, i ljusblå klänning, fattar tag om hennes ben. Sign. J. 
F. Williunsen. Köbenhavn 1912. 

231 x244 cm. Inköp 1927. 

b 373 Bergbestigerskan. — The Mountaineer. — Die Bergbesteigerin. — L'alpiniste. 

På en grön, solbelyst äng bland fjällen står en ung kvinna, profil till h., stödd mot en lång stav. Vit hatt, mörkgrå 
kappa över vit tröja och kjol. I bakgrunden höga fjäll. Sign. 1902. J.F.W. Akvarell. 48x41 cm. Inköp 1916. 

b 420 Villor i Amalfi. —Villas in Amaifi. — Villen in Amalfi. — Villas å Amalfi. 

Byggnaderna höja sig trappstegsvis uppför en brant sluttning. Över och under husen träd i violetta och grå toner. 
Sign. J.F.W. Akvarell. 40x48 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

b 421 Berglandskap med moln. — Mountain Landscape with Clouds. — Gebirgslandschaft mit Wolken. — 
Paysage de montagnes avec ciel nuageux. 
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Sign. J.F.W. Juli 1901 New-York. 

Akvarell. 30x45 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

b 422 Fjällandskap. — Mountain Landscape. — Gebirgslandschaft. — Paysage de montagnes. 

I förgrunden gulgrön ängssluttning, längre bort blåvit bergvägg med spetsiga söndersplittrade toppar. Till h. 
klyfta med glaciär, till v. utblick mot berg i fonden. Blå himmel. Sign. J.F.W. aug. 1901. Akvarell. 31x48 cm. 
Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

b 423 Fjällandskap. — Mountain Landscape. — Gebirgslandschaft. — Paysage de montagnes. 

Grå och bruna bergstoppar med lodräta väggar resa sig ur lergula, sluttande moränbäddar. Spridda strimmor av 
snö. Starkt blå himmel. Sign. Okt. 1901. J.F.W. 

Akvarell. 30x46 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

ZAHRTMANN, Kristian 

f. i Rpnne 1843, d. i Frederiksberg 1917. Elev vid Konstakademien i Köpenhamn under Marstrand. Uppehöll sig 
i Civitå d'Antino (Italien) 1885—1908. Lärare vid den ena avdelningen i Kunstnernes Studieskole (»Z:s skole»). 

1622 Italienska bönder. — Italian Peasants. — Italienische Bauern. — Paysans italiens. 

Utför en trappgata i förgrunden kommer en ung kvinna med röd huvudduk och blått förkläde. Hon stryker 
förläget förklädet och slår ned ögonen inför en ung bonde, som står till v. och betraktar henne. Flan är iklädd röd- 
och blårandig skjorta och blå byxor. I fonden en dal, begränsad till v. av en gulaktig bergsluttning, till h. av 
blånande berg. Klar himmel med lätta moln. Rödblå helton. Sign. K Z 1903 (monogram). 72 x 85 cm. Inköp 
1905. 
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BLÖNDAL, Gunnlaugur 

f. på Island 1893. Studier för Chr. Krohg i Oslo 1918—20 samt i Paris för A. Lhote. 1922—35 huvudsakligen 
bosatt i Paris. 

3317 Gammal isländsk bondgård. — An old Icelandic Farmhouse. — Alter isländischer Bauernhof. —• Vieille 
ferme en Islande. 

I förgrunden en rad sammanbyggda envånings gavelhus med grönskande tak. Därbakom resa sig höga, delvis 
snötäckta fjäll. Sign. G B löndal. Målad 1938. 

75x110 cm. Gåva 1938 av givare, som (inskar vara okänd. 

EINARSSON, Gudmundur 

f. på Island 1895. 

2939 Fiskivötn vid Vatna jökull. — Lake near Vatna Jökull (Iceland). — Fischwasser bei Vatna jökull (Island). 
— Lac prés de Vatna jökull (Islande). 

I förgrunden kuperad terräng i rött; längre bort blått vatten mellan branta, grågröna kullar. I fonden två mörka 
fjäll. Molnig himmel. Sign. G M. Einar sson 1930. 65x90 cm. Gåva 1932 av isländska staten. 
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CAWÉN, Alvar 

f. i Tavastehus län 1886, cl. 1935. Studier vid Konstföreningens ritskola i Helsingfors samt vid olika akademier i 
Paris. 

2522 Sömmerskor. — Seamstresses. — Näherinnen. — Les couturiéres. 

Interiör. Fyra sömmerskor, grupperade kring en symaskin framför ett fönster. Orange, blått mot grått. Sign. 
Cawén -20. 60x73 cm. Inköp 1926. 

2716 Gumma. — An old Woman. — Alte Frau. — Vieille femme. 

Halvfigur, liggande åt h. på en säng med huvudet på en vit kudde. Svart kofta, mörk, rödbrun kjol, blått förkläde. 
Gul fond. Sign. 

Cawén. 

51x60 cm. Inköp 1929. COLLIN, Marcus 

f. i Helsingfors 1882. Utbildad i utlandet, huvudsakligen i Paris. 

2518 Skomakare och katt. — The Shoemaker and the Cat. — Der Schumacher und die Katze. — Le cordonnier 
et le chat. 

Interiör. Till v. skomakaren, vänd till hälften från åskådaren, sittande vid sitt arbetsbord framför fönstret. Till h. 
vid bortre väggen en gul katt. Mörk kolorit i rödvioletta och gulbruna toner. Sign. M Collin -16. 

62 X 87 cm. Gåva 1926 av hovintendent Gösta Stenman. 

3045 Skär gårdsby. — A Village in the Archipelago. — Ortschaft in den Schären. — Un village dans T archipel. 

Terrängen sluttar från förgrunden ned mot en vik av en sjö. Närmast stå lövträd och enbuskar, längre bort synes 
åkermark. Vid 
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stranden en mängd röda hus. Vattnet speglar den av mörka, blå moln täckta himlen. I fonden en från h. 
utskjutande, bebyggd landremsa. Vid horisonten en strimma klar. gulröd aftonhimmel. Sign. M C-n 34. 65x 50 
cm. Inköp 1934. 

bl206 Motiv från Bretagne. — Motif from Bretagne. — Motiv aus der Bretagne. — Motif peint en Bretagne. 

Interiör av ett rum i ett fattighus. Grå väggar, på golvet sex järnsängar, vid vilka de gamla kvinnorna uppehålla 
sig. På fondväggen ett krucifix. Sign. M Collin -28. Pastell. 25 x 32 cm. Inköp 1929. 

bl207 Motiv från Bretagne. — Motif from Bretagne. — Motiv aus der Bretagne. — Motif peint en Bretagne. 

I förgrunden breda tre kvinnor ut tvätt till tork på en sandstrand. Längre bort ko mm a två andra kvinnor, bärande 
en korg med tvätt. Till v. en havsbukt. Molnig himmel. Sign. M Collin -28. Pastell. 25 x 32 cm. Inköp 1929. 

B1340 På hemväg en midsommarafton. — Going home on Midsummer Eve. — Auf dem Heimwege. 
Mittsommerabend. — Le retour au foyer au soir de la Saint-Jean. 

På en stenbrygga banar sig en skara människor fram genom stormen och regnet från en vit skärgårdsångare, som 
ligger förtöjd vid bryggan till h. Svart rök ur ångarens skorsten. Det upprörda havet i grönt, himlen i mörkt 
gråviolett. Sign. M Collin -34. Pastell. 48x64 cm. Inköp 1936. 

EDELFELT, Albert 

f. nära Borgå 1854, d. där 1905. Studier först i Helsingfors, sedan i Antwerpen och hos Gérome i Paris, där han 
länge var bosatt. 

1458 Porträtt av författaren Viktor Rydberg. — Portrait of Viktor Rydberg, the Author. — Bild- 
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nis des Schriftstellers Viktor Rydberg. — Portrait de 1'écrivain Viktor Rydberg. 

Plalvfigur, sittande vid ett bord, vänd halvt åt h., bläddrande i en uppslagen foliant. Kortklippt, ljust hår, 
mustascher, blå ögon, rödlätt karnation, blågrå arbetsrock. I fonden bokhylla, till h. ett fönster. Sign. A. 
EDELFELT 1892. 99x107 cm. Inköp 1893. 

1673 Jesus tvär lärjungarnas fötter. — Jesus Washes the Diciples' Feet. — Jesus wäscht die Fusse zweier 
Jiinger. — Le lavement des pieds. 

Interiör. I förgrunden till h. Jesus på knä, med en duk torkande en lärjunges fötter. En annan lutar sig fram över 
bänken, varpå denne sitter. I dörröppningen fyra andra lärjungar. I fonden en stad. Grisaille. Sign. A EDELFELT. 
Målad 1898. Papp. 58x47 cm. Inköp 1908. 

1752 Vilodagen. — The Day of Rest. — Der Ruhetag. — Jour de repos. 

Interiör. I förgrunden till h. en vithårig, skäggig gubbe, sittande en face, stoppande sin snugga. I bakgrunden till 
v. sitter en brunhårig man vid ett bord, ätande ur en soppskål. Solen faller in genom fönstret till v. Kallare ljus 
kommer genom ett fönster till h. i bakgrunden. Sign. A. EDELFELT 1889. 60 X 76 cm. Inköp 1912. 

2218 »Frän mitt fönster i Cannes.)) — »From my Window in Cannes.» — »Von meinem Fenster in Cannes». — 
»Vue de ma fenétre å Cannes.» 

I förgrunden en fönsteröppning och därutanför palmkronor. Snett mot bakgrunden går promenaden med det 
blågröna havet till v. Längre bort till h. hus och kyrktornet i gamla Cannes. Vid hamnen vågbrytare med fyrtorn. I 
fjärran de blånande Estrclla-bcrgcn. Blå himmel med vita moln. Sign. A EDELFELT. Målad 1891. 65 X 44 cm. 
Gåva 1920 i testamente av grosshandlare Herman Friedländer. 

2314 Damporträtt. — Portrait of a Lady. — Damenbildnis. — Portrait d'une dame. 
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Bröstbild, halvt till h., ljusbrunt hår. Vit halsduk i rosett framtill, på ena axeln röda uppslag, svart hatt med blått 
band. Sign. A. EDELFELT. -81. 

24x19 cm. Gåva 1921 i testamente av fröken Ester Lindahl. 

2521 I salongen på Haiko. — In the Drawing-room at Haiko. — Im Salon auf Haiko. — Dans le salon, å Haiko. 

Vid ett taf felpiano till h. en spelande dam. En dam i blå klänning står lyssnande lutad mot instrumentet. I fonden 
öppen dörr med utblick över en trädgård. Genom dörren faller en solstrimma på golvet. Målad 1888. 34x42 cm. 
Inköp 1926. 

2653 Dam, som skriver brev. — Lady Writing a Letter. — Briefschreibende Dame. — Dame écrivant une lettre. 

Vid ett skrivbord sitter en dam, halvfigur, vänd något till v. Svart, uppsatt hår. Urringad, ljusviolett klänning. 
Håller i höger hand pennan, i den andra ett öppnat kuvert. Till v. på skrivbordet en vas med gula blommor. 

Grågul fond. Sign. A. EDELFELT. 1887. Trä. 28x 37 cm. Gåva 1927 av advokat Emil Heijne. 

b 323 Drottning Blanka. — Queen Blanka. — Königin Blanka. — La Reine Blanka. 

Interiör. Den unga modern sitter på en stol, vänd halvt i profil åt h., och håller leende framför sig sin lille son, 
som rider på hennes knä och sträcker armarna mot modern. Hon är blond, bär vit klänning med röda ärmar, sonen 
blekröd tröja och grå strumpor. Till v. ett brokigt skynke. På golvet ett skrin. Målad i Paris omkring 1876. 
Akvarell på tecknad grund. 25x19 cm. Inköp 1910. 

GALLÉN-KALLELA, Akseli 

f. i Björneborg 1865, d. i Stockholm 1931. Studier först i Helsingfors vid Konstföreningens ritskola, sedan i Paris 
vid Académie Julien och hos Cormon. 

1773 Porträtt av konstnärens moder. — Portrait of 
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the Painter's Mother. — Bildnis der Mutter des Kiinstlers. — Portrait de la mére de 1'artiste. 

Bröstbild, halvt till v., av äldre kvinna med blek karnation och uppstruket, grått hår. Hon stöder huvudet mot 
vänster hand. Svart dräkt. I fonden stiliserat landskap med rödkantade moln på brunröd grund. Sign. Axel 
Gallén-Kallela 1896. Tempera. 33 X 29 cm. Inköp 1914. 

JÄRNEFELT, Eero 

f. i Viborg 1863, d. i Helsingfors 1937. Elev vid Konstakademien i S:t Petersburg 1883—86, därefter studier i 
Paris och Italien. 

b 470 Porträtt av konstnärens hustru. — Portrait of the Artist's Wife. — Bildnis der Frau des Kiinstlers. — 
Portrait de la femme de 1'artiste. 

En dam står bakom en stol, vilande båda händerna på ryggstödet. Knäbild, vänd halvt åt v. Hon ser tankfullt 
framför sig. Blek karnation. Svart klänning med stora puff ärmar. Grågrön bakgrund. Sign. Firenze IV 1895. 

Eero Järnefelt. Gouache. 51x32 cm. Inköp 1924. 

B1375 Katarinavägen i Stockholm. — Katarinavägen, Stockholm. — Katarinavägen, Stockholm. — 
Katarinavägen, rue å Stockholm. 

Katarina vägen svänger i en båge åt v., sedd i fågelperspektiv, medan till h. Glasbruksgatan försvinner mellan 
höga hus. På marken snöfläckar. Disig himmel. Sign. Eero Järnefelt Tukholma keväällä 1924. 

Gouache. 36x 54 cm. Inköp 1938 för J. Scharps donationsmedel. 

LYDÉN, Edwin 



f. i Åbo län 1879. Studier vid Konstföreningens ritskola i Åbo under Victor Westerholm samt senare i Mimchen. 
2717 De dödas rike. — The Land of the Dead. — Das Reich der Toten. — Le Royaume des morts. 

733FINSKA KONSTNÄRER: 

S allin en 

Komposition i rött, blått och grågult. Sign. LYDÉN. 63x82 cm. Inköp 1929. 

SAARINEN, Yrjö 

f. i Vasa län 1899. Huvudsakligen utbildad genom självstudier. 

3387 Simbryggan, skiss. — The Bathing-pier. Sketch. — Bräcke im Schwimmbade. Skizze. — La passerelle des 
nageurs. Esquisse. 

Till v. en man, iklädd blå badbyxor, och en kvinna i röd baddräkt, båda med starkt rödbrun karnation, stående på 
en brygga, till h. i vattnet en kvinna, simmande på rygg i det mörkt blågröna vattnet, sedd i stark förkortning. 
Längre bort en dam i blå baddräkt och ytterligare några personer. I bakgrunden till h. utblick över ett nästan vitt 
vatten med röd roddarc i blå kanot. Sign. Yrjö Saarinen 1939. 116x89 cm. Inköp 1940 med bidrag från fröken J. 
S. Gieseckes donationsmedel. 

SALLINEN, Tyko 

f. i Kuopio län 1879. Studier vid Konstföreningens ritskola i Helsingfors samt under resor i Fran kr ike och 
Tyskland. 

2514 Terhilä gård. — Terhilä Homestead. — Der Hof Terhilä. — La propriété de Terhilä. 

I förgrunden ett blått vatten. Vid den gulbruna stranden en gärdes-gård och några granar. Där bakom höjer sig 
terrängen med gröna och gula åkrar. På krönet röda och grå byggnader. Blå himmel med vita moln. Sign. 

Sallinen -17. 

51 X 55 cm. Gåva 1926 av hovintendent Gösta Stenman. 

2515 Sallinens hus i Kalkuniemi. — Sallinen's House at Kalkuniemi. — Sallinens Haus in Kalkuniemi. — La 
maison de Sallinen å Kalkuniemi. 

I förgrunden ett vatten. Ett stycke från den klippiga stranden ligga till v. gröngula och röda hus. Längre bort ett 
större brun rött hus. Blå himmel med vita moln. Sign. Sallinen. 46x53 cm. Gåva 1926 av hovintendent Gösta 
Stenman. 
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2516 Bordsbönen. — Grace before Meat. — Das Tischgebet. — Le »Bénédicité». 

Interiör. I en krets sitta närmast åskådaren två flickor, bortom dem till v. en man och till h. en kvinna. I fonden ett 
målat allmoge-skåp. Kolorit i grått, gulbrunt och gröngult. Sign. Sallinen -22. 80 X 96 cm. Gåva 1926 av 
hovintendent Gösta Stenman. 

SCHJERFBECK, Helene 

f. i Helsingfors 1862. Studier vid Konstföreningens ritskola i Helsingfors samt i Frankrike, England och Italien, 
där hon länge vistats. 

2517 Stilleben med lökar, — Still Life with Onions. — Stilleben mit Zwiebeln. — Nature morte avec des 
oignons. 

På ett grått bord fyra stora lökar. Till h. en mörkbrun glasflaska. Varmt guldbrun fond. Sign. H Schjerfbeck. 
Målad på 1880-talet. 30 X 36 cm. Gåva 1926 av hovintendent Gösta Stenman. 



3046 Flickgestalt. — Figure of a Girl. — Mädchengestalt. — Jeune fille. 

Ung flicka, stående helfigur åt v., ansiktet mot åskådaren. Gult hår, blek, lysande karnation. Mörkblå klänning 
med halvkort ärm. Fond i två ljusare blå toner, nedtill brungul. Sign. Fl S. Målad omkring 1916. 

68x45 cm. Inköp 1934. SIMBERG, Hugo 

f. i Fredrikshamn 1873, d. i Syrien 1917. Studier i Helsingfors, därefter hos Gallén-Kallela samt i London, Paris 
och Italien. 

2718 Den underbara blomman. — The Wonderful Flower. — Die wunderbare Blume. — La fleur merveilleuse. 

Blommande ängsmark vid en blå flod till v. I bakgrunden skogklädda höjder. I förgrunden ligger en gosse på knä 
och avklipper med guldsax en hög blomsterstängel. Den vita blomman böjer sig ned över en gosse, stående 
barfota till h. Blå himmel med vita moln. 
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38 X 28 cm. Inköp 1929 med bidrag av ingenjör Ivar Kreuger och bankdirektör Gustaf Lagercrantz. 

WACKLIN, Isaac 

f. i Uleåborg 1720, d. i Stockholm 1758. Utbildad troligen i Sverige. Verksam huvudsakligen i Stockholm och 
Leningrad. 

2673 Porträtt av kongl, sekreteraren Georg Wilhelm Sillen. — Portrait of the Chancellor Georg Wilhelm Sillen. 
— Bildnis des Königlichen Sekretärs Georg Wilhelm Sillen. — Portrait de M. Georg Sillén, secrétaire du Roi. 

Bröstbild åt h., ansiktet något vänt mot åskådaren. Pudrat hår med svart rosett; blekviolett röck med pälsfodrad 
kappa, vit halsduk och krås. Brunröd karnation, gröngrå fond. Sign. på baksidan: Isaac Wacklin Pinx. 1757. 

75x 59 cm. Gåva 1928 av fröken Elisabeth af Sillén. 

2674 Porträtt av fröken Brigita Johanna Lagerstam. — Portrait of Miss Brigita Johanna Lagerstam. — Bildnis 
von Fräulein Brigita Johanna Lagerstam. — Portrait de Mademoiselle Brigita Johanna Lagerstam. 

Bröstbild åt h., huvudet något vänt mot åskådaren. Pudrat hår med violett band, blekt rödbrun karnation. Urringad 
grönvit klänning med blågrön kappa. Blekgrön fond. Sign. på baksidan: Isaac Wacklin Pinx 1757. 

75x59 cm. Gåva 1928 av fröken Elisabeth af Sillén. 

WARGH, Carl 

f. i Vasa 1896, d. i Helsingfors 1937. Studier i Munchen 1913—15, senare i Paris för Lhote. 

3867 Gata i Cagnes. — A Street in Cagnes. — Strasse in Cagnes. — Rue å Cagnes. 

Utsikt snett ovanifrån över en trång gata med rappade gulgrå, 
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mestadels solbelysta hus, varav ett har kraftigt rött tak. I bakgrunden grönska och blånande höjder. Sign. C 
Wargh. 55 X 45 cm. Gåva 1940 av konstnärens syskon. 

3868 Landskap med röd häst. — Landscape with a chestnut Horse. — Landschaft mit rotem Pferd. — Paysage 
avec un cheval roux. 

Utsikt över åkrar i röda och gröna toner, där en ensam röd häst betar. Till v. en i violett skiftande lada. Längre 
bort gulgröna trädgrupper och skog. Molnig himmel i violett och gråblått. Sign. C. Wargh. 

38 X 55 cm. Gåva 1940 av konstnärens syskon. 
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